
        
            
                
            
        

    






























TŘETÍ ČÁST SÁGY SPOLEČENSTVÍ

Hlavní postavy

Agent Zprostředkovatel ilegálních dodávek pro podsvětí, Illuminatus

Daniel Alster Vrchní výkonný asistent Nigela Sheldona

Alessandra Baronová Moderátorka zpravodajství

Dudley Bose Astronom na Gralmondské univerzitě, oživený

Gore Burnelli Hlava rodu Burnelliových

Justine Burnelliová Společenská celebrita ze Země

Thompson Burnelli Senátor Společenství, podstupuje oživení

Rafael Columbia Viceadmirál, planetární obrana Společenství

Paul Cramley Hacker, Darklake

Elaine Doi Prezidentka Mezihvězdného společenství

Adam Elvin Bývalý politický radikál, zbrojíř Strážců identity

Hoshe Finn Detektiv, Městská policie v Darklake

Toniea Gallová Předsedkyně Asociace rezidentů, Výsostný anděl

McClain Gilbert Kapitán vesmírného loďstva

Crispin Goldreich Senátor, předseda rozpočtového výboru

Bernadette Halgarthová Isabellina matka, agentka Hvězdoplavce

Isabella Halgarthová Agentka Hvězdoplavce

Victor Halgarth Isabellin otec, agent Hvězdoplavce

Výsostný anděl Inteligentní mimozemská kosmická loď

Alic Hogan Komandér-poručík, Zpravodajská služba vesmírného loďstva

Ozzie Fernandez Isaacs Spoluvynálezce technologie červích děr. Spolumajitel Kosmické kompresní přepravy (KKP)

Bradley Johansson Zakladatel klanu Strážců identity

Patricia Kantilová Hlavní asistentka Elaine Doi

Renne Kempasová Poručice, Zpravodajská služba vesmírného loďstva

Natasha Kersleyová Vedoucí projektu Seattle

Anna Kimeová Wilsonova manželka a náčelnice štábu

Wilson Kime Bývalý pilot NASA Admirál, velitel vesmírného loďstva

John King Poručík, Zpravodajská služba vesmírného loďstva

Edmund Li Důstojník Inspektorátu nákladní dopravy na Vzdálené

Bruce McFoster Bývalý člen klanu Strážců identity, atentátník ve službách Hvězdoplavce

Kazimir McFoster Člen klanu Strážců identity

Samantha McFosterová Členka klanu Strážců identity, technik připravující planetární pomstu

Olwen McOnnaová Členka klanu Strážců identity

Stig McSobel Člen klanu Strážců identity, velitel týmu v Armstrongu

Michelangelo moderátor TSP zpráv

Oscar Monroe Kapitán vesmírného loďstva

Morton Odsouzenec, voják vesmírného loďstva

Kaspar Murdo Hlavní správce Saffronské kliniky

Paula Myo Hlavní vyšetřovatelka, Senátní bezpečnostní služba

Jim Nwan Podporučík, Zpravodajská služba vesmírného loďstva

Matthew Oldfield Podporučík, Zpravodajská služba vesmírného loďstva

Orion Osiřelý mladík ze Silvergalde

Tiger Pansy Herečka z TSP dramat „pro dospělé“

Quatux Raiel žijící na Výsostném andělovi

Ramon DB Senátor za Butu, předseda Afrického klubu

Simon Rand Zakladatel Randtownu na Elánu, vůdce odporu

Mellanie Rescoraiová Unisférová celebrita, agentka VI

Gwyneth Russellová Podporučice, Zpravodajská služba vesmírného loďstva

Vic Russell Podporučík, Zpravodajská služba vesmírného loďstva

Bruno Seymore Vědecký důstojník

Campbell Sheldon Přímý pravnuk Nigela s vysokým postavením v rodinné dynastii

Nigel Sheldon Spoluvynálezce technologie červích děr, spolumajitel Kosmické kompresní přepravy (KKP)

Catherine Stewartová (Kočka) Odsouzenec, voják vesmírného loďstva, bionická výzbroj

Tunde Sutton Vědecký důstojník, Druhá šance

Niall Swalt Zaměstnanec cestovní kanceláře Velká trojka

Giselle Swinsolová Projektová manažerka kosmického projektu dynastie Sheldonových

Rob Tannie Odsouzenec, voják vesmírného loďstva, bionická výzbroj

Tarlo Poručík, Zpravodajská služba vesmírného loďstva

Toči Mimozemšťan neznámého původu

Gerard Utreth Zástupce rodiny Brantů, Demokratická republika Nové Německo

Liz Vernonová Biogenetická technička, Markova manželka

Mark Vernon Inženýr


10

Montážní plošina oživovala vzpomínky na stavbu Druhé šance nad Anshunem. Nigelovi to období celé připadalo jako několik století vzdálená doba, kdy byl život podstatně klidnější a mnohem pohodovější. Giselle Swinsolová a jeho syn Otis ho prováděli bludištěm mřížové konstrukce v obrovském malmetalovém válci, kde se stavěla Speedwell. Kolonizační loď dynastie byla mnohem větší než Druhá šance, protáhlé seskupení sférických segmentů trupu uspořádaných kolem páteře uprostřed. Nigel zatím schválil stavbu jedenácti obrovských lodí a vydal úvodní souhlas k nákupu dílů na další čtyři. Teoreticky mohla jediná loď uvézt dostatek vybavení a genetického materiálu pro vybudování úspěšné a technicky vyspělé lidské společnosti prakticky z ničeho. Ale Nigel chtěl mít pro začátek víc než jenom základní vybavení a jeho dynastie byla největší v celém Společenství. Díky flotile bude absolutně jisté, že každá nová lidská civilizace, kterou založí, bude úspěšná. Nyní si však nebyl jistý, jestli ke stavbě druhé vlny vůbec dojde. Stejně jako všichni ostatní čekal, že válečná plavidla vesmírného loďstva zaznamenají proti Bráně pekel aspoň částečný úspěch. Okamžik, kdy detekční síť zaznamenala návrat červích děr Dokonalých na planety Ztracených 23, pro něho znamenal kruté překvapení. Na porážku takového rozsahu skutečně nebyl připraven.

„Zatím jsme uvedli do provozu čtyři,“ říkal Otis. „Aeolus a Saumarez by měly být připraveny na předběžné testy v dalších deseti dnech.“

„Nikde mě necituj, ale může se stát, že deset dní nebudeme mít,“ odpověděl Nigel. „Giselle, chci, abys prošla naše krizové plány pro případ invaze, především jak evakuovat co nejvíc členů dynastie. Koordinuj to s Campbellem. Pro propojení skupin bude nutné vytvořit zesílené červí díry. Budeme využívat hlavně červí díry průzkumného oddělení, ale potřebujeme mít připravené záložní postupy.“

„Rozumím.“ V beztížném stavu byla její elegantní tvář trochu napuchlá, ale přesto ji dokázala svraštit ve výrazu znepokojení.

„Jak je to pravděpodobné?“

Nigel zastavil rovnoměrný pohyb prostorem tím, že se chytil karbonové výztuhy ve spodní části těžkého manipulátoru. Díval se na sekci, která obsahovala pohon Speedwellu, hřibovitě tvarovanou polokouli na přídi kosmické lodi s vroubkovanými okraji, která se jako ochranný deštník stáčela dozadu nad přední kulovité části. Vnější plášť tvořila hladká modrozelená bórová ocel, jejíž lesk napomáhal tomu, že celek svým vzhledem připomínal krovky brouka.

Většina robotických systémů plošiny byla uschovaná ve válcovité příhradové konstrukci, která obrovskou kosmickou loď obklopovala. Všechny prefabrikované díly z Cressatu už byly zasazené na místo; v několika zbývajících oblastech se ještě pracovalo a probíhalo zapojování jednotlivých koulí do energetických a environmentálních systémů lodě.

„To vědí jenom Dokonalí,“ odvětil. „Ale po našem fiasku u Brány pekel nečekám, že si dají s reakcí dlouho na čas.“

„Nevědí, kde tahle planeta je,“ namítl Otis. „Nevědí ani, že existuje; není v žádné databázi ve Společenství. Kruci, když na to přijde, Cressat by se hledal těžko. Dává nám to prostor pro nadechnutí.“

„Já evakuaci nechci,“ řekl Nigel. „Pořád vidím použití téhle flotily jako poslední možnost. Momentálně jsem připravený použít k obraně Společenství naši zbraň. To jsem ti přišel říct.“

Otis se na něj nervózně usmál. „Použijeme pro její nasazení fregaty?“

„Ano, synu, poletíš na svou bojovou misi.“

„Ještě že tak. Už jsem myslel, že to celé prosedím na zadku.“

„Nebuď do toho tak hrr. Snažím se předejít krveprolití.“

„Táto, vždyť na nich chcete spáchat genocidu.“

Nigel zavřel oči. Poslední dobou se často přistihl, že by rád věřil v boha, jakéhokoli boha, prostě nějakou všemocnou bytost, která by účastně vyslechla zvláštní modlitbu. „Já vím.“

„Fregaty ještě zdaleka nejsou připravené,“ řekla Giselle. „A zbraňové systémy nebyly testovány. Teprve jsme dokončili výrobu dílů.“

„Proto jsem tady,“ prohlásil Nigel. Byl rád, že se může soustředit na jasný praktický problém. „Musíme harmonogram urychlit.“

„Když myslíš. Já ale netuším jak.“

„Ukaž mi, jak daleko momentálně jsme.“

Hala pro montáž fregat byla samostatná malmetalová prostora připevněná jako malý vilejš z černého kovu k boku hlavní plošiny. Nigel do ní vklouzl úzkou propojovací trubicí, jejíž elektrosvalové pásy ho posouvaly s lehkostí lyžařského vleku. Podle prvního dojmu se ocitl ve strojovně nějaké obrovské parní lodě z devatenáctého století. Bylo tam horko a hlučno, vzduchem prostoupeným pachem hořícího plastu se rozléhalo kovové řinčení. Několika volnými prostory se jako pradávné motorové písty míhala velká ramena jeřábů. Menší robotické manipulátory jezdily na pásech s hbitostí hada a klovaly do částí kompaktních mechanismů. Všude, kam se Nigel podíval, blikaly kulaté červené hologramy varující před přiblížením se ke složitým pohyblivým částem. Fregata Charybda působila uprostřed toho mechanického shonu jako temná masa hustě namačkaných komponent. Nakonec bude mít podobu zploštělého elipsoidu o délce padesát metrů v plášti z kompozitu s aktivním maskováním, ale v této fázi ještě trup ani nebyl na svém místě.

„Kolik zbývá do dokončení?“ zeptal se Nigel.

„Několik dní,“ odpověděla Giselle. „Letová připravenost bude následovat krátce poté.“

„Takovou prodlevu si nemůžeme dovolit, teď ne,“ řekl Nigel. Odtrhl manžetu od suchého zipu a připlul blíž, aby se mohl lépe podívat. „Jak jsme na tom v montážních hangárech dalších tří fregat?“

„Nepokročili jsme tak daleko jako tady. Ještě jsme ani nezačali se stavbou. Čekáme, až se na jedničce vychytají mouchy. Jakmile rozběhneme všechny čtyři, budeme schopní postavit jednu fregatu každé tři dny.“

Nigel se chytil dolního konce manipulátorové dráhy vedle jednoho holografického kruhu a nahlédl do houštiny kybernetického věčného pohybu. Všiml si ladné obliny kabiny pro posádku ve třetině holého trupu fregaty. Více než dvacet robotických systémů pilně montovalo další prvky, nebo napojovalo k žebrovanému atmosférickému modulu hadice a kabely.

„Hej!“ vykřikl mužský hlas. „Jste slepý? Nepřibližujte se k těm varovným cedulím.“ Pět metrů od Nigela vyplul z jednoho červeného kruhu Mark Vernon, jako by se vynořil z bazénu s červenou tekutinou. „Je to tady kurevsky nebezpečné, a standardní nouzové vypínače tady nejsou nainstalované.“

„Hm,“ řekl Nigel. „Díky za připomenutí.“

Giselle, která stála vedle něho, Marka zpražila pohledem. Mark znenadání poznal, na koho se rozkřikl, a překvapeně zamrkal. „Aha. Jistě. Totiž, dobrý den, pane. Tobě taky, Giselle.“

Nigel sledoval, jak mužova tvář rudne, ale omluvy se nedočkal. Kvitoval to spíš s uznáním. Mark tady evidentně šéfoval. Potom mu e-správce vyjel Markovu složku, včetně zajímavých křížových odkazů. Zatraceně! Je v tomhle vesmíru něco, co není propojené s Mellanií?

„Mark Vernon.“ Giselle to spíš zavrčela, než řekla. „Vedoucí našeho montážního hangáru.“

„Rád vás poznávám, Marku,“ řekl Nigel.

„Jasně,“ zabručel Mark. „Opravdu tady musíte dávat pozor, pane. Nedělal jsem si legraci.“

„Rozumím. Takže vy jste tady ta nejpovolanější osoba?“

Mark zkusil pokrčit rameny, ale zapomněl na stav beztíže. Sevřel hliníkovou vzpěru pevněji, aby se mu neroztočily nohy.

„Je to makačka skloubit všechny práce v hangáru. Mě to baví.“

„V tom případě se omlouvám, protože vám ze života udělám peklo.“

„Jo? A jak?“ Mark zalétl pohledem ke Giselle, ale vypadala stejně znepokojeně.

„Potřebuji mít v soustavě Wessex funkční fregatu během dalších třiceti hodin.“

Mark se na něho divoce zašklebil. „Tak to ani náhodou. Je mi líto. To prostě nejde.“ Rukou ochable mávl k obnažené siluetě Charybdy. „Tohle je první, kterou jsme sestavili, a každých deset minut narazíme na nějaký problém. Nevykládejte si to špatně, jsou to určitě špičkové lodě. A až se nám s týmem podaří doladit montážní postupy, budeme jich moci vychrlit, kolik budete chtít, ale tak daleko zatím nejsme. Zdaleka ne.“

Nigel mu odpověděl nesmlouvavým úsměvem. „Odpojte tuto montážní halu od plošiny. Připevněte ji k jedné z dokončených záchranných lodí a pokračujte v práci na Charybdě cestou k Wessexu.“

„Cože?“ I bez gravitace Markovi úžasem poklesla brada.

„Je nějaký technický důvod, proč by to nešlo udělat? Jakýkoli?“

„No, o tom jsem ještě nepřemýšlel. Asi není. Ne.“

„Výborně. Chci, aby byla za hodinu připevněná a připravená k odletu. Vezmete si s sebou, koho budete potřebovat, ale dostaňte Charybdu do letuschopného stavu.“

„Vy chcete, abych s ní letěl já?“

„Jste odborník, ne?“

„No, jistě. Ano. Samozřejmě. Fajn. Totiž, mohl bych se zeptat, proč chcete mít fregatu u Wessexu?“

„Protože jsem přesvědčený, že tu hvězdu budou mít Dokonalí na špici seznamu cílů, až zaútočí.

„Ehm, rozumím.“

„Nebuďte skromný, Marku; v Randtownu jste odvedl obrovský kus práce, když jste pomáhal lidem. Jsem hrdý, že patříte k mým potomkům. Vím, že nás nezklamete.“ Nigel dal znamení Giselle a Otisovi, nato se odrazil od manipulátorové dráhy a zamířil zpátky k propojovací trubici. „Zbrojní sekci přesuneme na záchrannou loď taky. Chtěl bych se setkat s vědci, kteří na projektu pracují. Se kterou záchrannou lodí by to mělo být nejjednodušší?“

Pátrač už má za sebou dva testovací lety,“ řekl Otis. „Závěrečné prověrky jsou už skoro hotové. Měl by být nejspolehlivější.“

„Takže Pátrač.“

Mark se držel tenké vzpěry a díval se, jak Nigel Sheldon klouže propojovací trubicí. Pot se mu řinul z každého póru na těle, držel se na těle a vytvářel strašlivě studenou, vlhce lepkavou vrstvičku. „Zase první na ráně,“ zašeptal zoufale Mark. Ohlédl se po nedokončené fregatě. „Sakra, vážně to nechci zažít znovu.“

*

Na Illuminatu byly čtyři hodiny ráno, když Paula konečně zamířila na stanici KKP. Zdravotnický forenzní tým evakuoval všechny z Greenfordské věže. Několik kriminálníků, kteří v ní podstupovali bionické úpravy, odvezla místní policie. Městské nemocnice ošetřovaly zraněné jak z Greenfordské, tak z Korun stromů. Tým stavebních odborníků zkoumal statické poškození zbytků Saffronské kliniky. Forenzní technici sbírali všechny organizéry, které přežily, aby z nich extrahovali maximum dat.

Paula si v řídicím centru sundala pancéřák a odevzdala ho podpůrnému týmu, který všechno ukládal. Vzala si na sebe silopolák a na něj si oblékla dlouhou, hladkou šedou sukni a silnou bílou bavlněnou blůzu bez límečku. Opasek z hnědé kůže se zasazeným stříbrným řetízkem vypadal jako ozdoba, dokonce pocházel přímo z jejího šatníku, ale technici ze Senátní bezpečnostní služby na něm trochu zapracovali.

„Jsi v pohodě?“ zeptal se Hoshe.

„Proběhlo to trochu jinak, než jsem čekala,“ přiznala. Její e-správce zkontroloval, jestli opasek a silopolák nejsou poškozené. „Doufejme, že to není konec. Můžeme vyrazit na zpáteční cestu?“

„Týmy jsou na pozicích, technika je rozmístěná –“ podíval se dolů na čtyři černé kufry s klecovým vybavením „– a aktivovaná.“

„Fajn. Tak pojďme.“

Odebrali se do podzemní garáže, kde byly zřízeny zádržné zóny. Zůstávala jediná ohrada z pletiva střežená dvaceti patrolboty s vysunutými zbraněmi. Po stranách brány stáli dva místní policisté. Uvnitř zbývala jediná osoba.

Mellanie čekala uprostřed ohrady. Na sobě měla pořád stejnokroj sestry, paže naštvaně zkřížené na prsou a ve tváři rozlícený výraz.

Paula dala pokyn policii, aby bránu otevřela. Mellanie umíněně zůstala na místě.

„Myslela jsem si, že bychom si cestou zpátky mohli promluvit,“ řekla Paula. Nějak jí vůbec nevadilo, že na to děvče ušila boudu. Tušila, že Mellanie se musela namočit do celé řady nezákonných aktivit, aby se na Saffronskou kliniku dostala.

„Víte, jak dlouho tady čekám?“

„Dokonce na sekundu přesně. Proč?“

Mellanie se na ni zlostně podívala.

„Jestli chceš, můžeš zůstat tady,“ nabídl velkoryse Hoshe. „Policie si tě podá, až na tebe dojde řada. Po dnešní noci toho mají celkem dost.“

Mellanie výhružně zavrčela. „Nemůžu se připojit k unisféře.“

„Máme tady aktivované rušičky,“ řekl Hoshe. „Jsou docela účinné, co?“

Mellanie přenesla zlostný pohled na Paulu. „Kam?“

„Kam co?“ zeptala se Paula.

„Řekla jste, že si můžeme cestou zpátky promluvit. Kam zpátky?“

„Na Zemi. Máme jízdenky na další expres. První třídu.“

„Fajn. Proč ne.“ Mellanie vypochodovala otevřenou bránou ven. „Kde je auto?“

Hoshe zdvořile ukázal k rampě. „Venku.“

Mellanie nad jejich neschopností znechuceně ohrnula nos. Dlouhými netrpělivými kroky zamířila k rampě. Paula a Hoshe se na sebe za jejími zády nechápavě podívali a vydali se za ní. Hosheho čtyři černé kufry se šinuly za ním.

Rampa ústila za prostranstvím u Greenfordské věže přímo na ulici. Mellanie se zmateně zastavila, když spatřila, co se děje venku. Paula a Hoshe se postavili každý z jedné strany. Reportéři se nahrnuli k nejbližšímu úseku zátarasů a začali vykřikovat otázky.

Virtuální zorné pole Paule ukázalo, že když opustili rušivé pole, na Mellaniin poštovní port přišlo několik silně šifrovaných zpráv. Ona sama dvě odeslala.

Trideltská policie uzavřela Allwynskou třídu do vzdálenosti šesti bloků kolem mrakodrapu.

Všechny sanitky už odjely, zůstaly jen týmy hasičů a boti, aby odstranili následky exploze. Z osmi aut, která stála Renninému taxíku nejblíž, byly spálené vraky, různě poházené po vozovce a odmrštěné na budovy; dalších dvacet vozidel bylo zdeformovaných a rozbitých. Velký jeřáb je nakládal na čekající přívěsy.

Městští úklidoví boti smývali z vozovky krev. V nedalekých venkovních barech byla spousta lidí. Uniboti se pohybovali po fasádách a sbírali hromady rozbitého skla.

„Proboha,“ zamumlala Mellanie. Chvíli hleděla na tu spoušť, potom se otočila a pohlédla zpátky na Greenfordskou věž.

„Říkala jsem vám, že to není bezpečné prostředí,“ prohlásila Paula.

Vedle nich zastavila velká policejní dodávka. Dveře se odsunuly a oni vlezli dovnitř. Kufry najely do zavazadlového prostoru.

„Vzpomínám si na Randtown,“ řekla tiše Mellanie, když se dodávka rozjela. „Doufala jsem, že už jsem to pustila z hlavy, ale teď se to všechno vrátilo. Bylo to strašné.“

Paula usoudila, že mladá žena je skutečně rozrušená.

„Smrt v takovém měřítku není nikdy nic lehkého.“

Hoshe se díval oknem ven. Na tváři neměl žádný výraz.

„Stalo se vašim lidem něco?“ zeptala se Mellanie.

„Některým ano.“

„To je mi líto.“

„Znali riziko, stejně jako vy. Všichni budou oživení.“

„Pokud ještě zůstane něco, kde budou moc žít.“

„Postaráme se, aby bylo.“

*

Policejní dodávka je dovezla na stanici KKP s velkou časovou rezervou před plánovaným odjezdem expresu. Zastavili před hlavní halou a došli na nástupiště. Obrovskou stavbou profukoval chladivý vítr. Vanul přímo od Logrosanu. Řeka se valila kolem nádraží – nejmenšího seřazovacího nádraží, jaké Paula ve Společenství viděla. Z Illuminatu se nevyvážely žádné objemné produkty, vyráběla se tam pouze malá, technicky náročná zařízení. Seřazovací nádraží bylo zařízené hlavně na příjem importovaných potravin; planeta neměla žádnou ornou půdu, takže veškeré jídlo musely přivézt nákladní vlaky. Uvažovala, co by se stalo, kdyby Dokonalí zaútočil tady. Nebo, což by bylo ještě horší, na Piuře, planetě Velké 15, se kterou byl Illuminatus propojený. Pokud by došlo k jeho odříznutí od Společenství, s obyvatelstvem uvězněného města by to velmi brzy dopadlo špatně.

Když se rozhlédla po nástupišti, ostatní čekající pasažéři si dávali velice záležet, aby se vyhnuli očnímu kontaktu. Nedalo se říct, že by na stanici bylo živo, ale na tuto ranní dobu tady bylo lidí nezvykle mnoho. Několik rodin se mačkalo v hloučcích i s ospalými děti. Po zprávě o kosmických lodích se zřejmě důkladně zamyslely nad důsledky útoku Dokonalých.

Mellanie si rukama třela paže; ze studeného větru jí naskakovala husí kůže. „Připadám si v tom pitomě,“ postěžovala si. Její sesterský stejnokroj měl krátké rukávy.

„Tady máš.“ Hoshe si sundal svetr a podal jí ho.

Vděčně se na něho usmála. „Díky.“ Svetr jí byl sice hodně volný, ale aspoň se přestala třást.

Expres připlul neslyšně do stanice po magnetické koleji. Počkali, až cestující přestanou vystupovat, než nasedli do vagonu první třídy, kde měli rezervované kupé.

„Do které stanice na Zemi jedeme?“ zeptala se Mellanie.

„Do Londýna,“ odpověděl Hoshe.

„Myslela jsem, že sídlíte v Paříži.“

Paula jí věnovala tajemný úsměv.

„Přijde na to.“

Dala pokyn e-správci, aby otevřel jednu kapsičku na opasku. Vypadlo z ní bratationské šídlo a cupitavě se rozběhlo po stěně nahoru. Když Paula šla úzkou chodbičkou vagonu, soukalo za sebe tenké vlákno a zůstávalo s ní pevně propojené. V kupé byla sedadla z tlusté kůže a mezi nimi stolek s ořechovou dýhou. Mellanie s hlasitým povzdechem padla na jedno sedadlo, zvedla nohy a stáhla si svetr přes kolena. Obličej přitiskla k oknu jako dítě, které nakukuje do výlohy obchodu. Paula a Hoshe se posadili naproti ní. Černé kufry se seskupily po obou stranách dveří.

O několik minut později expres pomalu vyjel ze stanice a začal nabírat rychlost směrem k bráně.

„Co se stalo s těmi právníky?“ zeptala se Mellanie.

„Ztráta těla,“ řekla jí Paula. „Naše zdravotnické forenzní týmy se pokusí zachránit jejich paměťové články, ale vzhledem ke stupni poškození to nevypadá dobře.“ Zkontrolovala obraz přenášený ze šídla, který jí ukazoval černobílý pohled perspektivou rybího oka na chodbu ze stropu. Když projeli tlakovou zástěnou, ucítila na kůži mravenčení. Oknem kupé zazářilo dovnitř lososově růžové světlo a expres se rozjel přes rozlehlé nákladní nádraží Piury.

„Byla to jediná stopa až k Coxově charitě, kterou jsem měla.“

„Já taky.“

Mellanie se zatvářila překvapeně. „Vy jste mi doopravdy uvěřila!“

„Teď vám věřím. Odhalili jsme agenta Hvězdoplavce v mé bývalé pařížské kanceláři. Manipuloval s informacemi poměrně dlouho. Případ s Coxem do toho patřil taky.“

„Chytili jste ho?“

„Ne,“ řekla Paula. Bylo těžké to přiznat, ale hovořila s Alicem Hoganem, než ho záchranáři uspali. V Korunách stromů dopadli mnohem hůř než Greenfordské věži.

„Takže pořád nemáme žádný důkaz, že Hvězdoplavec existuje,“ konstatovala Mellanie.

„Důkazů proti němu přibývá.“ V Paulině virtuálním zorném poli naskočil čtvereček textu. Řídicí programy vagonových organizérů vypínaly všechny komunikační funkce. Šídlo jí ukázalo, že dveře, které vedou do sousedního vozu první třídy, se otevírají. Vyměnila si pohled s Hoshem, který odpověděl nenápadným přikývnutím.

„Ale nezvratné nejsou,“ poznamenala mrzutě Mellanie. „To chcete říct.“

„Nejsou. A dochází nám čas.“

„Jak to myslíte?“

„Válka se pro Společenství nevyvíjí dobře. Naše kosmické lodě utrpěly u Brány pekel porážku.“ Chodbičkou vagonu se k jejich kupé blížila mladá dívka. Paule se zrychlil tep. Ve virtuálním zorném poli jí naskočila taktická paleta; připravila si několik ikon pro okamžitou aktivaci.

„To jo. Tipuju, že bohatí ve svých záchranných lodích brzo zvednou kotvy.“

„Já to čekám také. Co je důležitější, Hvězdoplavec podle Strážců odejde, jakmile se ujistí o naší zkáze. Pokud proti němu nezasáhneme brzy, zmizí.“

„Tak mu jednoduše zabraňte v návratu na Vzdálenou,“ řekla Mellanie. „Nechte hlídat bránu z Boongate na Půli cesty.“

„Musela bych přesvědčit své politické spojence, že takový krok je oprávněný.“ Paula viděla umělými smysly šídla, že dívka stojí přede dveřmi jejich kupé.

Mellanie se zhluboka nadechla. „Jestli mi teď už věříte, vím o několika dalších agentech Hvězdoplavce.“

„Máte velice dobré informace.“

Dveře kóje zasáhlo soustředěné destrukční pole a v mžiku je roztříštilo. Mellanie polekaně vykřikla a vrhla se na zem. Paula a Hoshe aktivovali silopoláky. Úlomky dveřního rámu, ostrými jako dýky, vstoupila dovnitř Isabella Halgarthová. Kolem ní jiskřilo silové pole.

„To je ona!“ zařvala Mellanie. „To je Isabella. Patří k nim.“

Isabella zvedla pravou ruku. Tkáň na předloktí se dala do pohybu a na několika místech se rozevřela jako ústa beze rtů.

Paula spustila klec. Z kufrů po stranách Isabelly vyrazily pláty silového pole, uzavřely se kolem ní a pevně se stáhly. Ušklíbla se, jako by byla trochu zmatená. Potom se pokusila pohnout a začala se ve svírajících se plátech kroutit. Každý posílený sval se mechanickými pohyby snažil její tělo vysvobodit. Na obou pažích se otevřelo několik otvorů, z nichž vyklouzly tmavé krátké hlavně. Isabella začala pálit iontovými výboji a masery.

Klecí probleskovaly fábory energie a vybíjely se do podlahy kóje. Nahoru se začal linout kouř. Mihotavé pláty postupně zjasněly do hrozivě azurové barvy.

„Připravený?“ překřičela Paula jekot bouřlivých výbojů. Zvedla tlumící síť, a když Hoshe přikývl, připlácla ji Isabelle na záda. Pláty klece se přeskupily, aby ji nechaly projít. Obličej měla jen několik centimetrů od Isabellina, a v tu chvíli s absolutní jistotou poznala, že mají proti sobě něco mimozemského. Isabelliny oči na ni hleděly se zuřivou nenávistí. Inteligence, která v nich byla, ať už jakákoli, ji pozorně studovala a odhadovala. Isabellino silové pole zkolabovalo.

Hoshe po ní švihl nervovým paralyzérem. Snadno pronikl pláty klece a opřel se jí na hruď. Uvězněné tělo se začalo divoce třást. Isabelle pomalu ohrnula rty a vztekle vycenila zuby. Všechny zbraně, které měla v sobě, vystřelily současně. Blyštivé pláty klece zajiskřily a začaly povážlivě kvíle.

„Panebože!“ vykřikl Hoshe. „Otočil ovladač paralyzačního obušku na maximální výkon.

Isabella se najednou zatvářila překvapeně a vytřeštila oči. Její zbraně přestaly střílet.

Pláty klece ji znehybňovaly, tlačily jí na kůži, fixovaly její postoj i výraz. Paula se podívala na dívčiny nohy. Vznášely se několik centimetrů nad doutnajícím kobercem. „Je v bezvědomí?“

„Nevím,“ odpověděl zpocený Hoshe. „Ale nehodlám riskovat.“ Dál jí pevně tiskl paralyzační obušek k tělu.

„Fajn.“ Paula přivolala zbytek týmu. Chodbičkou se dusavě přihnal Vic Russel v kompletní výstroji, za ním Matthew a John King.

„Všechnu zábavu jste si užili vy,“ postěžoval si Vic.

„Příště to bude jenom na tobě,“ řekl od srdce Hoshe, když si Vic převzal paralyzér.

Když teď měli Isabellu obklíčenou třemi pancéřáky, Hoshe vypnul pláty klece. Dívka se zhroutila Johnovi do náruče.

„Žije?“ zeptala se Paula. „Srdce trochu nepravidelné, ale zklidňuje se,“ ubezpečil ji John. „Dýchá sama.“

„Výborně. Uložte ji do hibernačního pouzdra.“ Paula vypnula silopolák a přejela si rukou po čele. Nepřekvapilo ji, že má prsty vlhké potem.

„Co se to tady kurva děje,“ zaječela Mellanie.

Paula se otočila k rozlícené, vystrašené mladé ženě a překvapeně zamrkala. Mellaniina kůže po celém těle zestříbrněla.

„Byla to léčka,“ řekla Paula. Snažila se zůstat klidná. Netušila, čeho jsou Mellaniiny implantáty schopné. Byla si jistá jen tím, že kdyby Mellanie pracovala pro Hvězdoplavce, pomohla by Isabelle. „Obě dvě působíme Hvězdoplavci dost velké problémy. Doufala jsem, že společně budeme představovat neodolatelný cíl. A měla jsem pravdu. I když jsem doufala, že pošlou Tarla.“

„Vy!“ vyrazila ze sebe Mellanie a namířila na Paulu chvějící se prst. „Vy. My. Já. Ta policejní dodávka. Všichni to viděli.“

„Správně. Všichni viděli, že spolu odjíždíme z Greenfordské věže, a informace byly uvolněny do unisféry. Toto kupé bylo rezervované na mé jméno. Dalo jim to dokonalou příležitost k atentátu.“

„Já jsem neměla silopolák,“ zanaříkala Mellanie. Stříbro se z její kůže vytrácelo a zanechávalo stopy propletených spirálovitých obrazců.

„Byla jste relativně v bezpečí. Klec dokáže zachytit i palbu s vysokou účinností.“

Mellanie těžce dosedla. Oči upírala do prázdna. „Jste mrcha. Mohla jste mi to říct.“

„Nebyla jsem si stoprocentně jistá vaší loajalitou. A chtěla jsem, abyste se chovala přirozeně. Omlouvám se za případné leknutí.“

„Leknutí!“ Mellanie zkusila najít podporu u Hosheho, ale ten se na ni jenom smutně pousmál.

„Tak,“ řekla Paula. „Byla byste tak laskavá a vysvětlila mi, odkud jste věděla, že Isabella je Hvězdoplavcův agent?“

*

Justine se vrátila do New Yorku krátce po půlnoci východního standardního času. Mnohem později, než předpokládala. Zasedání válečného kabinetu se protáhlo o hodinu diskusí o informacích od Wilsona Kimea. Kvantové ničitele projektu Seattle převáželo dvacet sedm kosmických lodí třídy Moskva. Dvacet lodí z flotily situované u Brány pekel se vracelo na Výsostného anděla, kde měly být po doplnění energie rovněž vybaveny kvantovými ničiteli.

Nikdo nevěděl, jestli to bude stačit na odražení dalšího útoku Dokonalých, dokonce i Dimitrij Leopoldovič byl ve svých hodnoceních rezervovaný.

Válečný kabinet byl také nerozhodný v tom, jestli přenést boj k Dokonalým. Sheldon, Hutchinson a Columbia chtěli vyslat několik lodí k Dysonu Alfa, dokud Dokonalí o kvantových ničitelích nevědí. Columbia se domníval, že by mohli v hvězdné soustavě mimozemšťanů způsobit obrovské škody a drastickým způsobem civilizaci Dokonalých oslabit. Potom by mohla přiletět druhá vlna lodí a dílo dokončit, prohlásil.

Opět byla na stole možnost genocidy. Justine se postavila na jejich stranu, což zbytek kabinetu včetně Toniey Gallové, jeho nejnovějšího členky, viditelně překvapilo. Udělala to kvůli Hvězdoplavci. Bradley Johanson jí řekl, že chce zničit oba druhy a cíleně je štve proti sobě, aby mohl vítězně stanout na troskách. Pokud mělo Společenství přežít, neviděla jiný způsob než genocidu.

Naproti tomu Wilson nebyl pro. Upozorňoval na obrovitost civilizace Dysonu Alfa a nepochybný fakt, že se již rozšířila i do jiných hvězdných soustav než jen ke Ztraceným 23 a Bráně pekel. Zastával názor, že přeživší pozůstatky budou moci udeřit na Společenství stejně tvrdě, takže ve výsledku můžeme rozpoutat genocidu dvojí.

„Oni se nás snaží vyhladit tak jako tak,“ odvětil Columbia.

Alan Hutchinson navrhl, že pokud se s možností genocidy pro nejbližší budoucnost nepočítá, proč nevyslat druhý útok na Bránu pekel, ale tentokrát použít kvantové ničitele.

„Prozradili bychom svou výhodu,“ odpověděl Kim. „Kvantové ničitele jsou jediná zbraň v našem arzenálu, o které nevědí.“

„Ale když budou fungovat, můžeme postup Dokonalých úplně zastavit a vytlačit je ze Ztracených 23,“ prohlásil přímočarý vůdce dynastie. „Bez Brány pekel na nás nebudou moci poslat druhou vlnu. Až ji vyřadíme z provozu, můžeme pokračovat a zlikvidovat jejich domovskou soustavu.“

„Domnívám se, že si nemůžeme dovolit přeřadit kosmické lodě z plnění obranných úkolů,“ řekl Kime. „Až jich budeme mít v provozu víc, může být změna kurzu realizovatelná.“

Hutchinsona to viditelně nepotěšilo. Zbytek válečného kabinetu si uvědomoval narůstající rozkol mezi Kimem a Columbiou. Prezidentka Doi ukončila jednání s tím, že zavedla trvalé vyhodnocování situace. V případě, že se strategická situace změní, měli se sejít k další poradě.

Jakmile se zvedli, Justine se v doprovodu svých tří asistentů a týmu osobních ochránců ze Senátní bezpečnostní služby vrátila expresem zpátky do New Yorku. Další den dopoledne měla v plánu neformální setkání se skupinou vysoce postavených osob z Wall Streetu, se kterými měla probrat zhoršující se finanční situaci vyvolanou zvýšením daní, exodem a posledním nezdarem armády. Trhy byly ve stavu volného pádu a finančníci potřebovali ujištění, že výkonná rada má situaci pevně v rukou a chystá opatření, která problém v konečném důsledku vyřeší. Jako bych je o tom mohla přesvědčit. Aspoň že při pracovní snídani s ní bude Crispin, na jehož úplnou podporu se mohla spolehnout.

Když expres přijel do stanice Grand Central, asistenti si vzali taxík do hotelu, zatímco Justine odvezla do bytu na Park Avenue rodinná limuzína. Když do velkého vozu nastupovala, e-správce doporučoval její pozornosti zprávy z Illuminatu. Nechala některé projít filtry a okamžitě se z hlubokých kožených sedadel limuzíny zvedla. Její virtuální zorné pole vyplnily záběry Greenfordské věže, ve kterých reportéři informovali o snaze trideltských hasičů poradit si s následky exploze taxíku přímo před budovou. Počty civilních obětí byly děsivé.

„Zavolej Paulu Myo,“ dala za úkol e-správci.

„Senátorko?“ řekla Paula.

„Jste v pořádku?“

„Zatím ano.“

„Co to znamená?“¨

„Žádného z Hvězdoplavcových agentů, kterého jsme v Trideltě objevili, se nám zadržet nepodařilo. Ale odhalili jsme jednoho z jeho agentů, který pracoval v pařížské kanceláři zpravodajské služby vesmírného loďstva. Poskytne vám to cennou páku, kterou budete moci použít na admirála Columbiu a Halgarthy.“

„To je skvělá zpráva.“

„Jistě. Odjíždím teď s Mellanií Rescoraiovou na Zem a spouštím další léčku, která snad bude úspěšnější.“

„Mellanie je s vámi?“

„Ano. Silně se angažuje v hnutí proti Hvězdoplavci. Mám podezření, že se zapletla se Strážci.“

Justine jí málem prozradila, že Mellanie byla v kontaktu s Adamem Elvinem, ale to by znamenalo objasnit jí, že je ve styku s Johanssonem, a takové vysvětlení nebyla ochotná obávané vyšetřovatelce poskytnout, alespoň prozatím. „Možná bychom se měli sejít a dát dohromady informace.“

„Určitě ano, ale ráda bych zjistila, na které straně Mellanie doopravdy stojí. Mohla by to být velice propracovaná past, kterou na nás Hvězdoplavec nastražil.“

„Jak chcete. Dejte mi vědět, až rozlousknete, jak to s ní je. Hodně štěstí, a buďte opatrná.“

„Děkuji, senátorko.“

Limuzína zajela do podzemní garáže bytového domu. Justine a její tři osobní ochránci vyjeli výtahem do čtyřicátého patra.

Přestože bezpečnostní systém bytu byl nově posílen, ochránci trvali na fyzické kontrole všech místnost a vyhodnocení záznamů organizérů. Justine stála ve velké hale, čekala na ně a snažila se vypadat trpělivě. Byla to společenská maska, kterou se naučila používat už před stoletími, ale dnes večer ji to i tak stálo hodně sil. Nohy ji bolely od opuchlých kotníků, pálila ji žáha, což se jí stávalo čím dál častěji, ranní nevolnost se teď protahovala na patnáct hodin a bolela ji hlava. Hněte sebou a vypadněte, říkala si, zatímco muži přecházeli z jedné místnosti do druhé. Byli profesionální a důkladní, a tak nespěchali.

„Byt je v pořádku, senátorko,“ oznámil jí Hector Del, velitel týmu.

„Děkuji.“

„Zůstanu tady dnes s vámi,“ řekl.

„Dobrá, jak myslíte.“

Odešla do své ložnice a zavřela za sebou dveře, právě když odešli zbylí dva osobní ochránci. Domovní organizér začal a pouštět velkou zapuštěnou vanu, hned jakmile limuzína zaparkovala. Teď byla po okraj plná provoněné vody s bohatou vrstvou pěny. Justine se na ni podrážděně podívala a zaúpěla. Celou cestu domů se těšila jen na to, jak si dlouho poleží ve vaně. Úplně zapomněla, že těhotná by tak dlouho v horké vodě pobývat neměla.

Popuzeně sykla a řekla e-správci, ať pustí sprchu. Zatímco vana se vypouštěla, svlékla se a oblečení nechala na podlaze, aby je domobot uklidil. Je to pravda, tvůj mozek to balí a bere si dovolenou, když jsi v jiném stavu.

Na kůži jí tryskaly (středně) teplé proudy vody. Bylo to příjemné, ale ne tak příjemné, jako se do vody pořádně ponořit. E-správce vytáhl z paměti jakýsi organicko-syntetický jazz a pustil jej nahlas, když se do vody začal vmíchávat šampon.

Sheldonovo chování při zasedání válečného kabinetu ji znepokojovalo. Nechápala, proč se tak upnul na genocidu. Ledaže by nevěděl, že to vyprovokuje Dokonalé ke stejné reakci. Právě o to Hvězdoplavci šlo. Nebo jsem vážně paranoidní? Jediným důkazem proti němu bylo Thompsonovo tvrzení, že jeho kancelář vytrvale blokovala snahy o kontrolu nákladů pro Vzdálenou, ale Justine se toto tvrzení zatím nepodařilo potvrdit.

Omývaná pěnící vodou, přejela si po nohách a po břiše peelingovou hubkou. V zorném poli jí naskočily červené ikony. NEOPRÁVNĚNÉ VNIKNUTÍ. Nově nainstalovaný bezpečnostní systém jí ukázal tmavou siluetu neidentifikované osoby, která prochází kuchyní.

Jak se sakra mohli dostat dovnitř, aniž by spustili obvodové alarmy?

Horečně si utřela vodu z obličeje a sáhla pro ručník.

SENÁTORKO, poslal Del, PROVĚŘUJI SITUACI. PROSÍM, NEVYSTAVUJTE SE NEBEZPEČÍ. ZBYTEK TÝMU SE OKAMŽITĚ VRACÍ.

Srdce jí divoce bušilo, což ještě zhoršovalo její bolest hlavy. Omotala si ručník kolem pasu a rychle vyšla do ložnice. Na koberci po ní zůstávala mokrá stopa. Z druhé strany dveří Hector Del zakřičel: „Ty. Stůj! Hned!“

Třesknutí výstřelu bylo tak pronikavé, až leknutím nadskočila. Krátce po něm následovaly dva hlasitější výstřely. Nějaký muž vykřikl. Ozvala se rána, něco těžkého žuchlo na podlahu. Současně se ve škvíře pode dveřmi rozhořelo bílé světlo.

Hektore? Zeptala se Justine. Co se stalo?

Virtuální zorné pole jí ukazovalo, že spojení implantátů osobního ochránce s bytovým organizérem se přerušilo. Položila ruku na kliku. Zaváhala. Na druhé straně nebylo slyšet nic. Když se pokusila spojit s bezpečnostní sítí bytu, dostala hlášení o potížích senzorů s velice silným rušivým signálem. E-správce jí oznámil, že tým jejích osobních ochránců se vrací nahoru výtahem.

Justine otevřela dveře na úzkou škvírku a vykoukla do hlavní chodby bytu. Byla v ní tma, světlo pronikalo jen z haly na jejím konci. Ve vzduchu se vznášely vrstvičky dýmu a z pozůstatků rozbitého starožitného stolu šlehalo několik plamenů. Hector Del ležel zhroucený u stěny a šaty na něm doutnaly. Pleť měl rudou a flekatou. Podle úhlu jeho krku bylo poznat, že je mrtvý.

Do průchodu z haly někdo vstoupil.

„Bruci!“ hlesla Justine.

Hvězdoplavcův atentátník zvedl ruku.

Justine zavřískla hrůzou a instinktivně se chytila za břicho, aby chránila nenarozené dítě.

Strop chodby se probořil v oblaku prachu a betonových úlomků, jako by jej zasáhlo silné soustředěné destrukční pole. Trhlinou propadl Gore Burnelli a zlehka přistál mezi Justine a Brucem. V dokonale střiženém smokingu vypadal velice elegantně. „Hej, kamaráde,“ oslovil Bruce. „Nechtěl by sis to pro změnu rozdat s někým své váhové kategorie?“

Bruce pozvedl obě paže. Téměř souvislý proud plazmových blesků zasáhl Gorea a obklopil ho oslnivým nimbem. Smoking se na něm vznítil. Podlaha a stěny kolem něho začaly černat. Justine si před tím strašlivým světlem zaclonila obličej.

Bruce spustil ruce dolů. Gore stál v kruhu spáleného betonu vymezeném plameny. Snášel se z něj poslední popel ze zničeného oblečení. Jeho holé tělo bylo úplně zlaté a odraz plamenů se na něm oranžově vlnil. Jízlivě se usmál.

„Teď já.“ Vykročil směrem k Bruceovi. Když z něho vyšlehl soustředný destrukční pulz, zakouřený vzduch v chodbě vyplnila přízračně zelená fosforescence. Zasažený Bruce vrávoravě couvl a jeho silovým polem projel nachový záblesk. Měl co dělat, aby se udržel na nohou. Gore vyslal další pulz, kterým atentátníkovi podrazil nohy a mrštil jím po podlaze z leštěných parket po celé délce chodby. Mával při tom nohama a rukama jako želva obrácená na záda. Potom se překulil na břicho a utekl.

„Vrať se a bojuj, ty sráči!“ zavolal za ním Gore. Rozběhl se chodbou do salonku za Brucem. Jakmile proběhl otevřenými dveřmi, zasáhly ho plazmové blesky, maserové paprsky a iontové výboje. Celistvé silové pole útok odrazilo a exploze bouřlivých energetických proudů se probily do konstrukce budovy. Síla útoku ho sunula dozadu jako čelní zásah vodním dělem. Gore rozšířil pole za sebou a natlačil je na zeď, aby mohl síle atentátníkova útoku vzdorovat. Zeď praskla, prohnula se dovnitř, ale jeho chodidla přestala klouzat dozadu. Další soustředěný destrukční puls namířený na Bruceovy nohy atentátníka znovu odhodil. Bruce narazil do stěny vedle balkonových dveří a zasypalo jej roztříštěné sklo. Odrazil se a zaujal přikrčený zápasnický postoj. Gore skočil.

Oba se srazili ve spirálách vířících proudů energie a rozpadajícího se nábytku. Gorovy nervy nasycené akceleranty mu nebezpečně zrychlovaly reflexy. Zasypal atentátníka sérií úderů karate, které by nechráněné tělo rozsekaly na kusy. Bruceovým silovým polem sice rány nepronikly, ale Gore si při každém zásahu všiml jasně červeného bliknutí, které signalizovalo blížící se přetížení. Dařilo se mu tělu obklopenému silovým polem působit jistá zranění, ale nebylo to nic zničujícího. Bruceův obličej se ve světle výtrysků červeného světla mlčky šklebil. Jeho nervová soustava byla urychlená, ale ne tolik jako Goreova. Nikdy se mu nepodařilo ránu zcela zablokovat. Slábnoucí silové pole vydávalo jeho oblečení všanc zničení. Látka se buď roztrhla, když jí škubla Goreova ruka, nebo ji sežehly pozůstatky palby. Vtom Bruce vyskočil v otočce a podařilo se mu divokým výpadem kopnout Gorea do nohou.

Gore se nechal hybnou silou úderu strhnout, potom však pohyb ještě zesílil, udělal salto dozadu a přistál na nohách jako nějaký gymnasta seskakující z bradel. Okamžitě vyrazil znovu vpřed a vyslal na protivníka salvu soustředných destrukčních pulzů.

Bruce odletěl na druhou stranu, ale okamžitě získal elegantně rovnováhu. Potrhané šaty na něm vlály. Když se narovnal, stál přímo před rozbitým balkonovým oknem. Destrukční pole ho odhodilo dozadu. Roztáhl vlastní silové pole do šířky, a vytvořil tak konfiguraci andělských křídel, aby se pokusil zapřít o stěny po stranách balkonových dveří. Gore zasypal spálenou omítku a beton plazmovými blesky, kterými pevnou hmotu po obou stranách atentátníka rozstřílel. Bruce odpověděl vlastním soustředným deformačním polem. Oba se naklonili proti sobě, jako by si razili cestu hurikánem. Střet jejich soustředných destrukčních polí začal působit destrukci okolí, byt kolem nich se začal rozpadat. Ve zdech se objevily hluboké pukliny. Celé kusy podlahy se proti sobě posunuly jako tektonické zlomy. Ze stropu pršela sádra, beton, dřevo a karbonem obalené ocelové výztuže.

Gore se přikrčil, jen aby se nechal vymrštit plnou silou svých vylepšených svalů, umocněnou dokonale načasovaným rozšířením silového pole. Proletěl vzduchem jako zlatá střela a rukama se zaťatými pěstmi nataženými před sebe narazil Bruceovi do prsou. Atentátník se odlepil od země a odlétl dozadu. Zády narazil na kamenné balkonové zábradlí a silně je zdeformoval. Zdivo se zachvělo tak, až se kamenným chrličům otočily hlavy.

Bruce si Gorea na okamžik přeměřil pohledem a pak se přehoupl přes zábradlí. Gore bez váhání skočil za protivníkem.

Čtyřicet pater nad Park Avenue vládlo ve vzduchu naprosté ticho. Gore v pádu neslyšel vůbec nic. Plné spektrum smyslů směřoval na Bruceovo padající tělo. Obalené energetickým pláštěm, zářilo v zaměřovací mřížce jeho virtuálního zorného pole jako hvězda. Vystřelil pod sebe několik plazmových blesků, ale nestabilita střemhlavého letu mu bránila dosáhnout obstojné přesnosti. Na ulici dole vykvetly exploze, oranžovofialové plameny vyšlehly vzhůru a do stran, aby je oba uvítaly.

Několik osobních aut a taxíků projíždějících ulicí začalo brzdit. Reflektory jim ve smyku klouzaly po vozovce v šikmých pásech. Pasažéři tiskli obličeje k oknům, aby viděli, co se děje.

Gore natáhl paže a nohy jako parašutista při volném pádu a roztáhl své silové pole do široké bubliny tvaru čočky. Vzduch, který se kolem ní dral, jeho rychlost prudce přibrzdil. Když dosáhla šířky dvaceti metrů, jeho pohyb se téměř zastavil. Přetočil se tak, aby byl hlavou vzhůru. Silové pole se spodním okrajem dotklo chodníku, pečlivě se pod ním zahustilo a sneslo ho na zem. Chvíli stál nehybně a s rukama v bok pozoroval Bruce.

Po dopadu atentátníkova těla zůstala ve vozovce Park Avenue nedaleko doutnajících kráterů po plazmových blescích prohlubeň ve tvaru lidského těla. V ní a okolo byla spousta krve. Bruce se belhal přes cestu pryč a s nejistým kličkováním se vyhýbal stojícím autům. Krev prosákla spálenými, potrhanými cáry, které měl na sobě, a nechávala za ním širokou stopu. Při každém kroku se ozýval zvláštní praskavý zvuk. Celistvé silové pole jej drželo na nohou, jedině díky tomu dokázal vrávorat dopředu, i když jen trhanými pohyby připomínajícími chůzi opilce nad ránem.

Gore se spokojeně ušklíbl a skočil. Lehce se přenesl přes auta a přistál před Brucem. Při doskoku se jedním plynulým pohybem předklonil a zároveň vymrštil nohy dozadu, takže patami kopl Bruce do prsou. Silové pole atentátníka zalilo světle červené světlo a on odletěl dozadu; kutálel se tak dlouho, až se zastavil o přední nárazník žlutého taxíku a promáčkl karoserii. Jednu holeň měl ohnutou do pravého úhlu. Silové pole kolem ní zintenzívnělo, aby se ji pokusilo znovu narovnat. Ozvalo se hlasité mlasknutí poraněných tkání vystavených dalšímu týrání.

Bruceovi se třásla hlava, když se ji snažil otočit a podívat se na Gora. Z úst mu bublavě vytékala tmavá krev. Zvedl ruku a vystřelil proti nahému zlatému muži plazmový blesk. Intenzivní koule energeticky nabuzených atomů se o Goreovu kovovou kůži rozstříkla, aniž jeho silové pole nějak zatížila. Vyděšení pasažéři taxíku zoufale křičeli; raději se sklonili pod okna.

„Dnes nějak nemáš dobrý den, co?“ uchechtl se Gore. „Nejdřív Illuminatus a teď tady. Zajímalo by mě, kolik takových zmršených lidí máš ještě k dispozici.“

Bruce se překulil na břicho a začal se plazit pryč. Gore jej nesmírně rychlým pohybem chytil pod krkem. Jejich kolidující silová pole bzučela, jako když se zkratuje drát vysokého napětí.

Gore zvedl Bruce ze země a otočil ho k sobě, aby mu mohl pohlédnout do tváře.

„Nikam nepůjdeš,“ řekl mu Gore. „Bylo by taktické, kdybych tě zavřel a pokusil se tě zlomit. Nejspíš bychom se od tebe mohli hodně dozvědět, Bruci.“

Bruci McFosterovi zacukalo oko.

„Ale pokusil ses zabít mou dceru a mého vnuka. Takže nasrat.“

Bruce otevřel ústa a pokusil se něco říct, ale jenom vyprskl krev. Náhle se jeho zkřivená tvář zklidnila. „Udělej to. Zabij toho vetřelce.“ Jeho silové pole se vypnulo.

„Budiž ti to přičteno k dobru, synu,“ požehnal mu Gore. Potom stisk ruku, kterou ho držel kolem krku, a zlomil mu vaz.

*

Když Hoshe navštívil Výsostného anděla posledně, všem, kdo do tranzitní stanice přišli, kontrolovali totožnost a prosvěcovali zavazadla dva znudění příslušníci diplomatické policie. Dnes to bylo trochu jiné. Tranzitních stanic bylo teď osm, všechny o hodně větší než ta jediná původní. Všechny hlídal oddíl plně vyzbrojených příslušníků vesmírného loďstva.

Hoshe byl nervózní, ale za posledních čtyřiadvacet hodin viděl poměrně dost pancéřovaných oděvů. Jen se po nich unaveně ohlédl a vstoupil do tranzitní stanice vchodem označeným CIVILNÍ OSOBY. Velký transportbot převážející Isabellino hibernační pouzdro jel tiše za ním. Před veškerými skenovacími prostředky byl chráněný e-štítem. Měl urazit velkou bílou halou ještě padesát metrů, když zavolal Paule. „Jsem úplně podělaný. Myslím, že budu potřebovat pomoc už teď.“

„Fajn, Hoshe,“ odpověděla mu. „Hned volám Výsostného anděla.“

Příslušníci vesmírného loďstva se dívali, jak se k nim blíží, a rozestoupili se, aby kolem vstupu vytvořili ochranný kordon. Dva mu vyšli naproti.

Jeden z nich měl kapitánskou hvězdičku a na prsou vytištěné jméno Turvill. Natáhl ruku před sebe a Hosheho zastavil. „Co to sakra je?“

Hoshe se díval na kapitánovu přilbu a viděl na zlaté zrcadlivé oblině svůj deformovaný odraz. „Zavazadlo.“

„Co je uvnitř?“

„Do toho vám nic není, kapitáne.“

Vojáci kolem vstupu zvedli plazmové pušky.

„Ale je. Otevřete to.“

Hoshe se na něho mile usmál. „Ne.“

„Bereme vás do vazby. Četaři, sežeňte tým, který tu bednu prosvítí.“

Hoshe zůstal stát, na tváři měl úsměv, o kterém doufal, že vypadá přirozeně, a zároveň se modlil, aby se moc nápadně nepotil. Oddíl začal postupovat, stále s puškami zvednutými. Někteří si brali na starost transportbota s velkým podlouhlým pouzdrem.

Kapitán Turvill najednou úplně znehybněl. Oddíl se zastavil. Vojáci nechali pušky klesnout. Kapitán zasalutoval. „Omlouvám se, pane. Došlo k nedorozumění. Prosím, můžete projít. Váš člun čeká. Mohou vám moji muži nějak pomoci?“

„Ne, děkuji,“ řekl Hoshe. „Jenom…, ale nic.“ Mávl rukou ke vstupu do tranzitní stanice pro civilisty. Měl chuť projít kolem oddílu po špičkách. Na obličej se mu dral samolibý úsměv malého kluka; bylo těžké se nerozesmát.

Chudák kapitán Turvill se nikdy nedozví, co se stalo, ale Paula si promluvila s Výsostným andělem, který následně zavolal Toniee Gallové a poměrně ostře ji požádal, aby předem dohodnutou zásilku pro Raiela nikdo nezadržoval a neprověřoval. Mimozemská kosmická entita s ní takto bez servítků ještě nikdy nehovořila. Vzteklá a upřímně znepokojená Toniea Gallová okamžitě zavolala admirála Columbiu, a ten nařídil kapitánovi, aby ustoupil. Okamžitě.

*

Hoshe byl ve člunu jediný pasažér. Stevardi mu pomohli proplout s hibernačním pouzdrem spojovacím tubusem, a pak ji pro let připevnili k několika sedadlům. Přistáli u paty stopky Nového Glasgowa, zde byly všechny přechodové komory kompatibilní s lidskými plavidly. Uvnitř e-správce okamžitě propojil Hosheho s vnitřní informační sítí Výsostného anděla. Jeho virtuální zorné pole vyplnila zvláštní fluidní grafika v tlumených barvách. Usoudil, že se jedná o nějaké naváděcí zobrazení. Suchými zipy na manžetách se přichytil ke stěně a rozhlédl se po chodbě. Když pohnul hlavou, zužující se světelné stuhy ve virtuálním zorném poli se zvlnily do jiných obrazců.

„Co přesně má tohle znamenat?“ zeptal se.

„Vítejte zpět, detektive Finne,“ promluvil Výsostný anděl. „Ukazují vám, kterým směrem se máte dát.“

Stuhy se znovu rozvlnily a nasměrovaly ho do malé chodby. Hoshe dal znamení stevardům, kteří mu táhli hibernační pouzdro. Otevřely se dveře do malé gondoly výtahu. Hoshe i s nákladem vplul dovnitř. Když se pak výtah dal do pohybu, suché zipy na podrážkách jej držely na podlaze.

O několik minut později vyjel výtah po stopce do raielské kupole.

„Můžete mi poslat nějaký ekvivalent transportbota?“ požádal Hoshe. Gravitace v kopuli byla na osmdesáti procentech pozemského standardu, takže neměl šanci hibernační pouzdro zvednout, natož pak aby je ulicemi sám vlekl.

„To nebude nutné,“ řekl Výsostný anděl. „Náklad tě doprovodí.“

„Jasně. Díky.“ Dveře výtahu se otevřely a Hoshe před sebou spatřil město Raielů – pokud to bylo ono. Světlo bylo stejně ponuře šedivé, jak si to pamatoval z předchozí návštěvy. Před sebou měl ulici tvořenou stěnami celistvého, matně černého kovu. U paty každé budovy poblikávaly řady červených světýlek.

Stuhy v jeho virtuálním poli se rozvlnily jako mořské řasy a nasměrovaly se do ulice. Hoshe se nadechl a vykročil. Protáhlé pouzdro s Isabellou Halgarthovou vyplulo za ním, spodní část se vznášela půl metru nad podlahou.

„Hezký,“ zamumlal. Nijak zvlášť působivě to nevypadalo, třebaže lidská technika momentálně něco takového nedovedla. Ale každá kopule Výsostného anděla měla koneckonců umělou gravitaci; a když ji někdo uměl vyrobit, určitě s ní dokázal i manipulovat.

Hoshe Finn se nechával vést zobrazením ve svém virtuálním zorném poli a kráčel zšeřelými ulicemi mimozemského města. Měl pocit, že ulice jsou tentokrát zakřivené více do oblouků a na křižovatkách všechny nesvírají pravé úhly. Jinak to ale byla úplně stejná nekonečná jednotvárná metropole osvětlená řadami malých barevných světélek, osazených na spodní části stěn.

Nakonec se ocitl před svislou kovovou hradbou stěny, stejné jako všechny ostatní. Světla lemující její patu byla nachová, jako předtím. Před ním se rozevřela vertikální štěrbina a rozšířila se, aby mohl projít. Uvnitř byl stejný kruhový prostor se smaragdově svítící podlahou a stropem ztraceným nahoře ve stínech.

Nebylo pochyb, že na něho čeká Qatux. Raielovo zdraví se od posledního setkání nezlepšilo. Několik chapadel střední velikosti bylo těsně stočených a velký pár na dolním konci těla se opíral o podlahu, jako by mu pomáhal držet se ve vzpřímené poloze. S ohledem na to, jak bylo mohutné tělo na osmi krátkých nohách prověšené, to byl pravděpodobně správný odhad. Nemělo by mu dělat potíže unést svou vlastní váhu. Napnutá hnědá kůže na kosterních destičkách neklamně dávala najevo, že trpěl raielskou obdobou anorexie. Jedno z pěti očí bylo trvale zavřené a ze spuštěného víčka vytékaly modré slzy; zbývající čtyři oči se otáčely nezávisle na sobě.

Hoshe se tvorovi uklonil. Bylo mu ho nesmírně líto. Když už sis potřeboval na něčem vypěstovat závislost, lidé to být neměli, my za to nestojíme. „Ahoj, Qatuxi,“ přivítal se s ním. „Díky, že jsi mě přijal.“

Qatux zvedl hlavu. „Hoshe Finn,“ povzdechl si a se vzduch vyvalil bledými záhyby kůže, které pokrývaly oblast jeho úst. „Díky, že ses vrátil.“ Dvě oči postupně otočily a zadívaly na pouzdro. „To je ona?“

„Ano.“ Hosheho e-správce odeslal kód organizéru pouzdra a horní kryt se rozevřel. Isabella plavala v čirém gelu, s očima zavřenýma, a do nosních dírek měla zasunuté tenké hadičky. Stovky optických vláken zavedených do její oholené lebky vytvářely bílou korunu připomínající odkvetlou pampelišku. Dlouhé zářezy na pažích, nohách a trupu překrývaly pruhy regenerační kůže ještě světlejší než její nordická pleť. Vypadala tak poklidně, že to působilo skoro až andělsky. Byl to drsný kontrast v porovnání s tím, když byla naposledy při vědomí.

„Energetické články jsou vyjmuté,“ řekl Hoshe. „A zbraně zneutralizované. Je teď naprosto neškodná.“

„Rozumím.“

„Hibernační pouzdro může úroveň jejího vědomí zvýšit tak, jak budeš chtít. Jestli potřebuješ, aby byla vzhůru, v pohybu jí můžou zabránit nervové blokátory.“ Měl nepříjemný pocit, jako by lidskou dívku zrazoval, když ji mimozemšťanovi vydává ve stavu takové bezmoci.

„To nebude nutné. Stačí mi nervový cyklus, který má blízko k hlubokému spánku.“

„Výborně. Potřebujeme zjistit, co má v hlavě, proč udělala to, co udělala. Paula má podezření na přítomnost nějakého cizího elementu nebo vlivu.“

„Bude to cenná zkušenost. Vzpomínky živého lidského mozku jsem ještě nikdy neokusil. Děkuji za tento dar.“

„To není dar,“ odvětil ostře Hoshe. Samotného ho překvapilo, že v sobě našel odvahu k takové přímočarosti. „Žádáme tě o službu, která je přínosná i pro tebe. Přesto v tomto případě potřebujeme z tvé strany absolutní spolehlivost.“

„A budete ji mít, Hoshe,“ zasípal tichý hlas.

„Jak dlouho to podle tvého odhadu potrvá?“

„Na to nemohu přesně odpovědět, dokud nezačnu s prohlídkou. Podle toho, co mi řekla Paula, to vypadá, že ji ovládli způsobem, který není právě jemný.“

„Je zde – „ Hoshe se poškrábal v týle, protože mu bylo trapné položit další otázku. „Hrozí nějaké riziko, že by tě to mohlo ovládnout?“

„Mentální virus? Který by se přesouval z jednoho hostitele do druhého, množil se a šířil. Ne, Hoshe, nemusíš si dělat obavy. My Raielové jsme se již s takovými nehmotnými entitami setkali. Naše mentalita není k takovým útokům náchylná. Přesto budu opatrný.“

„Děkuji.“ Hoshe se opět uklonil. Najednou pocítil zoufalou potřebu se zeptat, kdy a kde Raielové na takové věci narazili. Avšak stěna za ním se rozevřela, aby ho vypustila ven na pochmurnou ulici. A to bylo všechno. Mrzelo ho jen to, že k mimozemskému závislákovi nemá větší důvěru.

*

V Tulipánovém zámku svítalo. Justine seděla ve velké osmiúhelníkové zimní zahradě ve světlefialové mikině a volných džínách, schoulená na ošoupané kožené pohovce, jako by to byla nějaká útěšná dětská hračka. Nedokázala si přestat rukou hladit břicho. Nebyla si jistá, jestli se tím snaží uklidnit sebe, nebo své dítě.

Dovnitř vešel Gore. Na sobě měl obyčejnou bílou košili a tmavě hnědé kalhoty. Naklonil se nad sedačku a zlehka Justine políbil. Stiskla mu předloktí.

„Díky, táto.“

Pokrčil rameny v nejrozpačitějším gestu, jaké ho za posledních dvě stě let viděla udělat. „To nic nebylo, jeho bionické úpravy byly jenom levné sračky z černého trhu. Zahnala bys ho mokrým ručníkem.“

„Mokrý ručník jsem měla na sobě,“ připomněla zatrpkle.

„Tak vidíš, vlastně jsi mě vůbec nepotřebovala.“

Ozvalo se tiché zakašlání. Justine vzhlédla a uviděla, že ve dveřích stojí Paula. „Senátorko, velmi ráda vidím, že jste v pořádku.“

„Zásluhou bandy těch vašich neschopných idiotů to tedy není,“ vyjel po ní Gore. „Co to má být za posranou operaci? Jestli má být tohle typická ukázka vašich výsledků, vůbec se nedivím, že vás Columbia z vesmírného loďstva vykopl.“

„Táto,“ pokárala ho Justine.

„Váš otec má pravdu,“ řekla Paula. „Takové bezpečností selhání je naprosto nepřípustné. Vypadá to, že ten Hvězdoplavcův agent čekal ve vaší ledničce. Většina jídla byla zkonzumovaná. Musel tam být už v době, kdy senátní tým nainstaloval zdokonalený bezpečnostní systém. Budou postaveni mimo službu, dokud se to disciplinárně nevyřeší.“

„A to pomůže jak přesně?“

„Táto, nech to už být.“

„Cha.“ Gore znechuceně mávl rukou. „Díky tomu, že to tady paní vyšetřovatelka pěkně podělala, teď já musím řešit, že každé unisférové zprávy ukazují, jak chodím s vystrčeným pérem po Park Avenue.“

„A jak popravujete atentátníka,“ dodala Paula.

Justine dala příkaz domovnímu organizéru a skleněné stěny osmiúhelníkové místnosti zmizely za šedým oparem.

„Ten zmrd se snažil zabít mou dceru. Už zabil nespočet dalších. Myslíte si, že mě jeho smrt nějak bere?“

„Ne. Ale newyorská policie musí ukázat, že dbá na předpisy.“

„Mluvil jsem s detektivy na místě. Jestli chtějí vědět něco dalšího, mají unisférovou adresu mého právníka.“

„Tak dost,“ řekla ostře Justine. „Oba. Už tak jsem dost rozklepaná. Nepotřebuju, abyste na sebe vy dva přede mnou křičeli. Hlavní otázkou teď je, jestli už máme dost důkazů, abychom Senát donutili všimnout si Hvězdoplavcovy existence.

„Důkazů každopádně přibývá,“ řekla Paula. „Odhalili jsme Tarla, což pomůže přesvědčit Halgarthy, že se nejedná o nějaký osobní mocenský boj. A lidé budou chtít vědět, kdo na vás atentátníka poslal, senátorko.“

„To je pravda,“ uznala Justine. Několik senátorů už jí telefonovalo, a také Patricia Kantilová, která vyjádřila prezidentčino znepokojení nad incidentem. „Budou očekávat zprávu od senátní bezpečnostní služby.“

„Co jim tedy řeknete?“ zeptal se Gore.

„To pořád závisí na Nigelu Sheldonovi,“ řekla Paula. Zadívala se na akvárium ve tvaru půlměsíce a chvíli pozorovala plující ryby.

„Pokud chceme na základě existujících důkazů oznámit Hvězdoplavcovu existenci, potřebujeme, aby nás podporovala alespoň jedna dynastie. Jestli půjde dynastie Sheldonů proti nám, ztratíme veškeré aktuální výhody. Vím, že admirál Kime ho považuje za reálného, ale má svázané ruce, důkazní materiál byl v tomto případě bohužel zmařen.“

„Wilson ví, že je reálný?“ otázal se Gore. „To bude rozhodně velký přínos.“

„Ale Sheldonově pozici nerozumím,“ řekla Paula. „Všechno, co udělal, ukazuje na jeho zájem o dobro Společenství. Přesto byl Thompson přesvědčený, že právě jeho kancelář blokovala kontroly nákladů pro Vzdálenou.“

„Je mi to líto,“ promluvila Justine, „ale pořád tomu nedokážu přijít na kloub.“

„Tak ho konfrontujte,“ navrhl Gore. „Dostaňte ho do situace, kdy bude muset udělat těžké rozhodnutí. To by nám mělo ukázat, za koho hraje.“

„To zní rozumně,“ uznala Paula. „Pořád přesně nevíme, jakým způsobem Hvězdoplavec lidi ovládá. Očekávám, že odpověď na to dostaneme brzy.“

„Doufám, že v tom nespoléháte na Senátní bezpečnostní službu,“ prohlásil Gore.

Justine po něm střelila zlostným pohledem. „Ne. Zajistili jsme Isabellu Halgarthovou. Její mozek zkoumá Raiel.“

„Aha,“ řekl Gore, maličko zaskočený. „Fajn, týpek se slušnou výbavičkou pro tuhle práci.“

„Máte představu, jak bychom se mohli ke Sheldonovi dostat?“ zeptala se Paula.

Gore se přísně podíval na Justine.

„Já?“

„Jo, ty. V tuhle chvíli ti nikdo ze Společenství neodmítne schůzku.“

„Nejsem si jistá, zda bychom měli senátorku vystavovat další možné konfrontaci s agenty Hvězdoplavce,“ namítla Paula.

„Zlatá slova,“ zamumlala Justine.

„Campbell,“ řekl rychle Gore. „Využij ho. Je dostatečně významný, aby měl na Nigela přímé spojení.“

„Dobrá,“ uznala Justine. „To bych nejspíš zařídit mohla.“

„Máte představu, jaký by mohl být Hvězdoplavcův další krok?“ zeptal se Gore.

„Nijak zvlášť,“ odpověděla Paula. „Můžu se řídit jedině tím, co už zveřejnili Strážci. Jestli mají pravdu, vrátí se na Vzdálenou. Mám už pro případ takového pokusu tajný pozorovací tým na Boongate, který to tam hlídá.“

„Posílím ho svými lidmi,“ řekl Gore. „Jestli se nám nepodaří získat dostatečnou politickou podporu, abychom donutili Doi uznat tuhle fatální hrozbu, budeme možná muset uzavřít červí díru sami. Jenom tak mu zabráníme projít.“

„To je riskantní,“ ozvala se Justine.

„Raději riskovat než být mrtvý, děvče.“

„Kde je teď Mellanie?“ zeptala se Justine.

„Odjela s doprovodem Senátní bezpečností služby do LA,“ řekla Paula. „Prý musí vyzvednout Dudleyho Bose, dělala si o něho starosti.“

„Ta reportérka má ve spárech Boseho?“ podivil se Gore. „Panebože!“

„Myslím, že bychom ji měli přizvat ke spolupráci,“ navrhla Justine. „Vyšetřovatelko, jestli jste se konečně ujistila, že nepracuje pro Hvězdoplavce, mohla by se nám hodit. Očividně má vlastní dobré konexe. Informace potřebujeme stejně jako spojence, bez ohledu na to, jak nepravděpodobní lidé nám je mohou poskytnout.“

„Určitě jí to navrhnu,“ slíbila Paula.

„A já zavolám Campbellovi,“ řekla Justine.

*

Stig vylezl z postele těsně před úsvitem. Elektronicky stíněný pokoj na vršku pronajatého domu byl skoro prázdný: obílené sádrové stěny, holé karbonové podlahové panely, jednoduchá skříň, na které stála velká porcelánová mísa a džbán s vodou. Dveře s okenicemi vedly na maličký balkon, ze kterého se mu otevíral výhled na střechy skotské čtvrti Armstrong City zhotovené z červených tašek. V řadě výklenků, které lemovaly stěny ve výšce ramen, stály solární koule zanesené vrstvou špíny, z jejichž záře po osmi hodinách tmy zůstal slabý měsíční svit. Nechával dveře na balkon ve dne vždycky zavřené, takže neměly dost světla, aby se pořádně dobily.

Přešel pokoj a odhrnul silný vínově červený závěs v oblouku dveří do maličké koupelny. Jakmile vešel dovnitř, rozsvítily se dvě polyfotonické žárovky a vyplnily místnost nazelenalým světlem. Jelikož město postrádalo základní infrastrukturu, toaletu tvořila autonomní jednotka, řasový reaktor vyrobený před více než stoletím firmou EcoGreen ze Země. Z pachu, který z ní vycházel, Stigovi každé ráno vhrkly do očí slzy. Podíval se na sebe do zrcadla. Tvář, kterou viděl, se mu nelíbila. Přemodelováním po přesunu z Oaktieru do LA získala malé ploché uši a rozplácnutý nos; pleť byla o několik odstínů tmavší než původní tón. Husté strniště teď bylo ebenové, zatímco nakrátko ostříhané vlasy zůstaly šedohnědé. Když se vrátil domů, doopravdy ho nepoznala vlastní matka.

Pronajatý dům získával vodu z velkých listů precipitátoru, které visely z krovů a ohřívaly se řadou solárních panelů na ploché střeše. Polovinu teplé vody z nádrže vyčerpali včera večer spolubydlící, ale Stig vstával každé ráno mezi prvními, takže voda tryskající ze sprchové růžice měla ještě slušnou teplotu.

Postavil se pod proud vody a začal se umývat. Na Zemi ho voda vždycky fascinovala, padala tam dolů s velkou rychlostí a kapky mu tvrdě bubnovaly o kůži. Tady na Vzdálené byla voda mnohem vlídnější substancí.

Do malé kabinky se vmáčkla Olwen McOnnaová. Byla jen o několik centimetrů menší než on a měla štíhlou postavu, na níž o to víc vynikala těžká prsa. Z kulatých tváří jí svítila OOtetování červené hvězdy, z nichž sbíhaly spirálovité stopy dolů na krk, což jejímu vyzáblému obličeji dodávalo ještě víc dravčí výraz. Přitiskla se k němu a on ucítil nerovnou jizvu na břiše v místě, kde jí nedávno odpadla regenerační kůže z popáleniny. Utržila ji, když její silopolák přetížil plazmový výstřel. Věděl i o dalších jizvách na jejím těle, k nimž přišla za několik uplynulých týdnů. Sám měl osobní připomínku narůstajícího násilí v Armstrong City: rukou se mu pořád obtížně hýbalo.

„Ráno,“ řekla Olwen, „jedna jediná doba, kdy se dá na chlapy vždycky spolehnout.“

Sklouzla rukou k jeho erekci a navedla si špičku jeho údu mezi nohy. Chytil ji za obě půlky, zvedl ji z podlahy sprchy, přimáčkl ji zády ke kachličkám na stěně a nabodl. Olwen zavrčela drsnou rozkoší a při opakovaných přírazech mu ovinula ruce kolem krku.

Po vyvrcholení se ještě chvíli drželi jeden druhého. Oba je kropila voda a zjitřené nervy se vracely do normálního stavu.

„Myslíš, že konečně otěhotním?“ zašeptala a dala nohy dolů. „Rozhodně to bylo fajn.“

„Poděkuj snícím nebesům.“

„Kdybych otěhotněla, musel bys mě stáhnout z aktivní služby.“

„Proto se mnou pícháš?“

Vesele se ušklíbla. „Ty znáš lepší důvod?“

Po pravdě řečeno neznal, ale to mohl těžko přiznat. Začali spolu spát před několika týdny. Neustálé nebezpečí, zvýšený adrenalin, strach; v takové situaci základní potřeby řadily vyšší rychlostní stupeň. A Stig zatraceně dobře věděl, že Olwen s aktivní službou skončit nechce.

Otočila se a nechala si proudem vody umýt záda. Stig ze sebe spláchl poslední zbytky mýdla a vyšel ven. Přišla za ním o minutu později, kdy už se stačil ručníkem skoro usušit.

Ve schránce se mu za noc nahromadil dlouhý seznam zpráv. Začal se jimi probírat a vytvářet si přehled událostí. Institut zaútočil v Dessaultových horách na další dvě klanové vesnice. Obětí bylo naštěstí málo. Klany teď pohyby jednotek Institutu pozorně sledovaly; až příliš často bývaly útokem zaskočeny a utrpěly strašlivé ztráty. Překvapivé výpady byly čím dál vzácnější, protože odrážení útoků Institutu na sebe vázalo příliš mnoho členů klanu. Právě těch, kteří právě teď měli pomáhat s přípravou planetární pomsty. Ve Stigových týmech pracovalo příliš málo lidí, než aby byl spokojený.

V noci došlo ve městě na několika místech k nepokojům, ne dost velkým na pouliční bouře. Mohly za to zprávy o plavidlech vesmírného loďstva, které zvýšily celkovou úroveň nervozity. Drancovalo se v obchodech, zakládaly se požáry, kradla se auta a využívala se jako barikády. Energičtí místní obyvatelé metali po policistech a vojácích Institutu, co jim přišlo pod ruce.

Týmy, které měl Stig během noci ve službě, pilně sledovaly pohyby oddílů Institutu. Na mapě v jeho virtuálním zorném poli bylo jasně vidět, co dělají: konsolidují svá území v širokém pruhu mezi náměstím Prvního kroku a začátkem Dálnice 1 za hranicemi města.

Policejní oddíl s pomocí Institutu vpadl do jednoho skladiště v docích. Stig ho poznal, ještě před třemi dny je sám používal k uskladnění výstroje. Institut se každopádně zlepšoval v operacích, jejichž cílem bylo získat zpravodajské informace.

Na základě různých soudních příkazů se také zatýkalo v čínské čtvrti. Tři z těch, kteří byli vzati do vazby, pracovali pro barsoomskou komunitu. Institut zatím nešel po Barsoomcích přímo, ale rozhodně si připravoval terén.

Guvernér potvrdil Institutu smlouvu na pomoc a spolupráci ve třech dalších policejních okrscích.

„Do hajzlu.“

„Co se děje?“ zeptala se Olwen.

„Guvernér vydal Nepekáč.“

„Institutu? Tak to je v prdeli!“

„Přesně tak.“ Vytáhl z malého batohu čisté prádlo a tričko, na to si vzal silopolák a schoval ho pod kostkovanou košili a volné džíny. Úplně navrch si oblékl dlouhou koženou motorkářskou bundu, kterou si koupil v Petrohradu na Zemi. Do pohorek zastrčil tenký nůž s harmonickou čepelí. Iontové pistole a vysokorychlostní karabiny putovaly do pouzder, která překryla zapnutá bunda. Na opasek si připnul granáty. Do náprsní kapsy umístil organizéry s vyspělými senzory. Ocelové sluneční brýle s vylepšenými zobrazovacími funkcemi si pověsil na purpurový surfařský pásek kolem krku. Olwen dokončila své oblékání podobně, volnými sírově žlutými kalhotami a zelenou větrovkou s nápisem Severomořští motosurfaři.

Z bytového domu odešli společně. Ulice byly prakticky prázdné, výklady obchodů ještě zakrývaly mříže z jemného karbonu. Po chodnících se pomalu šinuli komunboti, sbírali odpadky a smývali špínu z předešlého dne. Prázdnými cestami se řítilo několik dodávek s časným rozvozem. Kolem dunivě projížděly v oblacích naftových spalin autobusy s prvními dělníky na ranní směnu, zabořenými do sedadel.

Když se Stig podíval na východ, slunce Vzdálené právě stoupalo nad obzor a zalévalo město narůžovělou září. Zastavil se u pojízdného stánku, který právě otevíral na rohu tři sta metrů od jejich pronajatého domu. Majitel se na ně mile usmál, když Stig objednal k snídani sendviče se slaninou a kávu. Než jim opekl plátky slaniny na grilovací plotně, vypili trochu čerstvě vymačkané pomerančové šťávy.

Stig zavolal Keely McSobelové, která měla službu v místnosti nad Halkinovým železářstvím.

„Děje se něco blízko nás?“ zeptal se.

„Ne, jste v pohodě, ve Skotské čtvrti je celkem klid. Ale Nepekáč vzali vyloženě útokem. A nenasadili tam jenom vojáky. V řídicí budově brány jsou nějací technici.“

„Kruci, to není dobrý. Můžeš nějak nakouknout dovnitř?“

„To je druhý problém. Přerušuje se spojení mezi městskou sítí a centrem KKP. Myslím, že linky normálně fyzicky přeřezávají.“

„To mě poser. Budeme schopní si zavolat?“

„Nevím jistě. Podařilo se mi propašovat do organizérů KKP skrutátor. Když teď omezili přenosovou kapacitu, moc nám toho poslat nemůže, jinak bude odhalen. Ale podle toho, co zatím poslal, Institut nasazuje na všechny kanály přes Půli cesty cenzorské programy. Budou kontrolovat všechny odchozí hovory do unisféry Společenství a totéž bude platit pro všechny příchozí.“

„Do hajzlu.“ Stig dopil pomerančovou šťávu a vytáhl si čistě nikotinovou cigaretu. „Dobrá práce, Keely. Porozhlédneme se kolem Nepekáče.“

„Buďte opatrní.“

Vzali si sendviče a kávu. Při chůzi po Mantanské třídě, která představoval nejkratší cestu k Nepekáči, Stig Olwen informoval o posledních krocích Institutu.

„To je pořádná provokace,“ řekla opatrně. „Obzvlášť když se to přidá ke všemu, s čím se tohle město musí vyrovnat.“

„To jo.“

Zapálil si cigaretu. „Už předtím opevnili trasu od brány k Dálnici 1, a teď tohle. Může to znamenat jedno jediné.“

„Přichází Hvězdoplavec.“ Oči se jí zatřpytily, když to řekla. Byl to okamžik, o kterém každý Strážce snil. Rozhodující střet s nepřítelem. Pomsta planety.

„Jo.“

*

Na Mantanské třídě, širokém bulváru, který spojoval náměstí Prvního kroku s hlavní správní čtvrtí, byli velice nápadní. Urbanisté v trochu netypickém vzedmutí ambicí naplánovali tříproudovou silnici jako hlavní dopravní tepnu mezi největším komerčním trhem a skladovou zónou ve městě a úředníky, kteří se je snaží regulovat. Pak jeden bohatý ruský emigrant daroval městu tisíc stromků nově geneticky upravených topolů srstnatých. Všechny stromy byly vysazeny podél Mantany a vyrostly do výšky padesáti metrů. Jejich listy připomínaly chlupaté červenohnědé jehnědy. Alej s vysokými, silnými stromy, které oddělují vozovku od chodníku, patřila bezmála sto let k nejimpozantnějším turistickým zajímavostem města.

Teď ale více než polovina stromů uschla a odumřela v důsledku původních houbových virů, které se rozmnožily na jižní polokouli. Před několika desítkami let se přehnaly městem a zničily krásnou stěnu povislých listů, jež oddělovala dopravu od chodců. Barsoomci poskytli jako náhradu odolné mladé stromky, ale jednotného vzhledu aleje už nebylo možné nikdy dosáhnout. Mnoho stromků navíc poničili vandalové. Dlouhé úseky chodníku tak zůstaly nechráněné.

Stig se s bezelstným, zaujatým výrazem zadíval na budovy postavené s velkým odstupem od vozovky, zatímco se ulicí hnala směrem k Nepekáči další kolona šestikolových Land Rover Cruiserů, podrážděně houkajících na každé jiné vozidlo, jež si dovolovalo jet stejnou trasou. Domy měly na výšku tři nebo čtyři patra a s bohatými fasádami v pseudonapoleonském stylu patřily v Armstrong City k nejkrásnějším. Prohlížel si pukliny vzniklé v obkladových panelech z lisovaného karbonu. Zásluhou ropných polí nedaleko od západního okraje města patřil lisovaný karbon k nejoblíbenějším stavebním materiálům na Vzdálené. Jednoduché automatizované rafinerie chrlily levné panely s vysokou hustotou v nekonečném proudu. Ve Společenství se používaly k opláštění skladů, stodol nebo garáží, něčeho, co má být po několika desítkách let strženo a nahrazeno. Čas a povětrnostní vlivy panelům nikdy nesvědčily, se stálým použitím se u nich nepočítalo. Ale stavební průmysl na Vzdálené to jaksi nikdy nepochopil. Velká část Armstrong City tak díky charakteristickým znakům, jako drolící se okraje a rozpraskané zdi, budil dojem stejný dojem jako nejváženější památné budovy ve starých evropských metropolích.

Přízemní prostory v průčelí Mantanské třídy zabíraly jednotlivé obchody, nejvybranější, jaké se daly na Vzdálené najít, v kancelářích nad nimi pak většinou sídlili právníci a místní pobočky velkých korporací ze Společenství, jediné organizace, které si mohly takový nájem dovolit.

„Dobré nebe, kam se poděli všichni ostatní?“ postěžovala si Olwen, když jim Cruisery zmizely z očí. Přestože bylo časné ráno, po ulicích se pohybovalo pozoruhodně málo chodců a také doprava byla řidší. Normálně by se příprava na pracovní den projevovala proudem dodávek, náklaďáků a dalších vozů valících se na Nepekáč a opačným směrem.

„Špatné zprávy se šíří rychle,“ odpověděl jí Stig.

Před Enfieldským vjezdem na náměstí odbočili z hlavní třídy a labyrintem postranních uliček došli až k Trhové zdi.

„Stigu,“ zavolala Keely. „Martin tvrdí, že viděl několik chlápků motat se na konci Gallstalské. Prošli kolem už třikrát.“

„Sakra,“ zvolal Stig.

Gallstalská ulice se nacházela jen několik set metrů od Halkinova železářství. Byli teď s Olwen padesát metrů od paty Trhové zdi. Obchodníci v arkádách začínali otevírat. Všichni působili pokorněji a zdrženlivěji.

„Řekni mu, aby pokračoval v jejich sledování; chci vědět, co udělají dál, jestli jsou jenom na obchůzce. A ostatním hlídkám vyřiď, ať se porozhlédnou kolem.“

„Provedu.“

„A Keely, buď připravená na bleskovou evakuaci.“

„Myslíš?“

„Jo, myslím.“

„Co se děje?“ zeptala se Olwen, když se zamračil.

„Možná obhlížejí železářství.“ Měl na sebe zlost, že tam není, aby mohl situaci správně zhodnotit. Musím se teď spolehnout na jiné.

„Byla to jenom otázka času,“ řekla Olwen.

„To je pravda.“

Došli pod Trhovou zeď a začali stoupat po jednom z širokých schodišť vedoucích do zvýšeného tržiště. Atmosféra ve stáncích nahoře, krytých solárními textiliemi a opotřebovanými plachtami, byla stejně utlumená jako ta, kterou byli nakažení prodavači dole. Snažili se s Olwen co nejlépe splynout, ale tato hodina patřila vrchním kuchařům a majitelům kaváren a restaurací, kteří od velkododavatelů nakupovali čerstvé potraviny. Bylo to jako obrovská široká rodina, kde se spolu všichni znají. Proplétali se chaotickým seskupením stolů a pultů, ignorovali úsměvy na uvítanou i slibované výhodné obchody a snažili se nebýt moc nápadní. Když se dostali k silné kamenné parapetní zídce, byla obstoupená opatrně zvědavými lidmi sledujícími dění dole. Stig mezi nimi proklouzl a podíval se dolů. „A kurva.“

Vypadalo to, jako by uprostřed Armstrong City přistála okupační armáda. Range Rover Cruisery parkovaly v obloukové formaci před bránou. Kinetické zbraně, jimiž byly osazeny, byly vysunuté a přejížděly ze strany na stranu, aby chránily mihotavé silové pole. Další zaparkované Cruisery přehrazovaly všechny vjezdy kromě Enfiedského, a tam veškerý civilní provoz odkláněly bariéry z betonových kostek. Široká plocha náměstí byla prázdná, což Stig ještě nikdy neviděl. Z vršku Trhové zdi byly dokonce slyšet tři velké fontány chrlící do vzduchu bílé chvosty vody. Úpatí Trhové zdi obcházely oddíly vojáků Institutu ve flexpancéřových oděvech a nařizovaly majitelům stánků v arkádách, ať zavřou a jdou domů. Po několika hlasitých protestech rychle následovaly zvuky brutálního mlácení, křik a vzlyky. Institut to měl absolutně pod kontrolou.

„Keely, jak to vypadá s linkami na Půli cesty, prosím?“ zeptal se Stig.

„Žádné komunikační linky nejsou. Přerušili všechny kabely do řídícího centra KKP kromě dvou, a oba mají monitorovací programy, které bych neuměla obejít. Je mi líto, Stigu, ale přímá linka zpátky do Společenství už není.“

Stig zatnul zuby a podíval se dolů, jak si po zaprášeném náměstí vykračují pancéřované postavy. „Co Martin?“

„Dva jeho sledovaní zmizeli, Ale Felix hlásí jednoho možného ve své zóně.“

„Fajn, vypadněte odtamtud, to je rozkaz. Přeskupíme své velení v záložní lokalitě číslo tři. Jasné?“

„Ano, pane.“

Spojení skončilo. Stig ještě chvíli počkal, a pak řekl e-správci, aby ho propojil s Halkinovým železářstvím. Adresa nefungovala. S pochmurným uspokojením se ušklíbl. Keely a ostatní jednali profesionálně.

„Pojďme,“ vybídl Olwen.

Prošli zpátky mezi stánky a začali sestupovat po širokých schodech. „Co uděláme teď?“ zeptala se Olwen.

„Nevím. Ale ostatním to neříkej.“

„Jasně.“

„Sakra, měl jsem to předvídat. Totálně jsem to podělal. Jestli teď Adam zahájí blokádový přesun, vpadnou do největšího soustředění Hvězdoplavcovy palebné síly na planetě. A my ho nemůžeme ani varovat.“

„Ty nějaký způsob najdeš.“

„Neříkej to, a hlavně, nesnaž si jenom přát, aby bylo všechno v pořádku. Hvězdoplavec si právě zajistil jedinou možnou cestu na planetu.“

„Johansson si všimne, že spojení s námi se přerušilo. Pozná, že Hvězdoplavec je na cestě zpátky.“

„Něco jiného je vědět a něco jiného je moci s tím něco udělat. „ Ohlédl se po masivním kameni a betonu Trhové zdi. „Je možné, že budeme muset na Hvězdoplavce zaútočit sami, až projde.“

„Ale… co planetární pomsta?“

„Planeta bude pomstěna, jestli Hvězdoplavec zemře. Potřebuju připravit naše těžké zbraně. Pro všechny případy.“

*

Jako většina významných členů dynastie, vydržoval si Campbell Sheldon soukromou rezidenci na Zemi. Ta jeho se nacházela na umělém ostrově Nitachie a byl před několika sty lety vybudován na Seychellách, když přirozené souostroví ohrožoval vzestup mořské hladiny. Skleníkový efekt nikdy nevyvolal nejhorší scénáře, na které se odvolávali nejzanícenější environmentalisté. Některé nejmenší ostrovy sice maximální přílivy zaplavily, ale k přemístění obyvatelstva na chráněné území nikdy nedošlo.

Když se největší průmysloví znečišťovatelé odstěhovali z planety na Velkou 15 a komisaři OFN pro životní prostředí zavedli lavinu omezení, klima se začalo obracet k mírnému ideálu z devatenáctého století, což byl cíl, k němuž se zelení aktivisté upnuli. Nejhorší, co z ekologického pohledu Seychelly postihlo, bylo bělení korálů, které zahubilo tisíce útesů. Ale i to se podařilo zvrátit nově vysazeným druhem polypu, díky čemuž se impozantní korály začaly znovu rozrůstat.

Justine ze svého soukromého nadzvukového letadla viděla jen zvláštní slabý třpyt, který naznačoval polohu ostrova. Zbytek moře tonul v inkoustové tmě. Od vody se neodrážel žádný měsíční svit a světlo hvězd bylo jen chabé.

Začali prudce brzdit a zvednutý nos letounu s deltovitým křídlem zahájil dlouhý oblouk k oceánu o dvacet kilometrů níž.

Justine se při sestupu napojila na senzory ve špičce letounu. Nitachie se dala proti tmavé vodě zahlédnout jen tak tak, teplá skvrnka na pozadí chladnějšího moře. Ostrov měl tvar čtverce o straně pěti kilometrů s dlouhými vlnolamy, které vybíhaly ze strmých betonových stěn v místech, kde se na hluboce zakrojených plážích usazoval bílý písek. Několik světel poblikávalo kolem osamoceného domu postaveného nad severní stranou ostrova.

Když se přiblížili, zahlédla modrozelenou skvrnku velkého oválného bazénu.

Na kovové konstrukci přistávací plochy několik set metrů od pobřeží blikala červená a zelená světla. Malý nadzvukový letoun přistál jen s nepatrným drcnutím.

Po schůdkách seběhli dva Justinini osobní ochránci ze Senátní bezpečnostní služby. Teprve když dali znamení, že vzduch je čistý, ona a Paula vyšly ven. Bylo teplo, dokonce i na dobu po půlnoci. Justine se hluboce nadechla čistého mořského vzduchu. Po klimatizované čistotě kabiny to bylo osvěžující.

Campbell Sheldon stál v bílozlatém županu na kraji přistávací plošiny, obklopený vlastní ochrankou. Když zívl, pokusil se zakrýt si ústa rukou.

„Rád tě vidím,“ řekl a zlehka políbil Justine na tvář. „Jsi v pořádku? Před spaním jsem se díval na zprávy z New Yorku.“

„Jsem v pohodě.“ Pobaveně si všimla, že má na nohou ošoupané pantofle.

„Jasně.“ Campbell se zvědavě podíval na Paulu. „Vyšetřovatelko. Je mi potěšením. Jako vždy.“

„Pane Sheldone.“

„Nevadilo by vám, kdybychom se vrátili do domku?“ zeptal se Campbell. „Ještě jsem se ani nestihl přeladit na seychellský čas.“

„To by bylo vskutku příjemné,“ řekla Justine.

Na okraji přistávací plošiny parkovalo několik vozíků. Odvezly skupinku po spojovací hrázi nahoru k domu. Campbellův plážový domek tvořily samé klenuté oblouky a skleněné bubliny. Větší venkovní oblouky se zdály být otevřené, ale sloužily jako konstrukce pro tlakové zástěny; decentní klimatizace ochlazovala interiér a odebírala vzduchu nejhorší vlhkost. Uvedl je do prostorného salonku plného pohodlných křesílek. Justine klesla do měkkých polštářů z bílé kůže a kývnutím propustila tým svých ochránců. Campbellova ostraha se stáhla. Místnost obklopila e-clona.

Campbell si přejel rukou po tmavých blond vlasech. „Fajn,“ řekl. „Máš mou plnou pozornost. Vystřelí po tobě nejvražednější atentátník na světě a ty ze všeho nejdřív přijedeš za mnou? Proč?“

„Přijela jsem osobně, abych zdůraznila, jak je to pro nás důležité. Potřebujeme vědět, na jakých pozicích v jistých věcech Sheldonové stojí, a na obvyklé senátní okecávání nemám čas. Ostatně senátorka jsem jenom na záskok.“

„Ale zatraceně dobrá, musím říct. Sleduju politický zpravodaj kanceláře naší dynastie.“

„Díky.“

„Tak se ptej. Když budu moci, odpovím, a když moci nebudu, řeknu ti to. Na to se známe dost dobře.“

„Skvělé.“ Justine se maličko předklonila. „V komisi pro dohled nad bezpečnostními službami se bude konat hlasování zinscenované Valettou o odvolání Pauly ze Senátní bezpečnostní služby. Potřebuji vědět, jak budou Sheldonové hlasovat.“

Campbell jí věnoval zvláštní pohled. Bylo vidět, že takovou žádost nečekal. Podíval se na Paulu, a potom zpátky na Justine. „Kvůli tomu jste tady?“

„Klíčová je strategie, která je za tím,“ řekla Justine. „A Campbelle, odpověď musí přijít od samotného Nigela. Nechci, aby nějaký podržtaška z Jessičiny kanceláře vyplodil nějakou standardní reakci.“

Viditelně zmatený Campbell upřel pohled na Paulu. „Nerozumím tomu. Ví senátorka o Merionethu?“

„Ne,“ odpověděla Paula.

Justine se otočila k vyšetřovatelce. Věděla, že právě přišla o značné množství páry.

„Co je Merioneth?“ zeptala se zlostně. E-správce jí v zorném poli otevřel soubor, z něhož se dozvěděla, že Merioneth je nezávislá planeta, která více než před sto lety vystoupila ze Společenství.

„Starý případ,“ řekla Paula. „Kvůli němuž naše dynastie byla a zůstává vyšetřovatelčiným velkým dlužníkem,“ přiznal Campbell.

„To je ten problém,“ řekla Paula. „A proto jsme tady, abych podpořila senátorku. Potřebuji vědět, jakou politiku vůči mně momentálně zastáváte.“

Campbell chvíli mlčel a očima zkoumal data ve virtuálním zorném poli.

„Souvisí to s Illuminatem, ne s tím pokusem o atentát, že? Jeden člen vašeho bývalého týmu byl něco jako infiltrátor.“

„Ano, Tarlo. Ale souvisí to i s atentátem a s politickou strategií vaší dynastie. Klíčem je otázka týkající se mé budoucnosti.“

„Proto jsem si vybral vývojovou část KKP, a ne politiku,“ prohlásil Campbell. „Ty vaše intriky a podrazy…“ Otřásl se.

„Mohl bys nám odpovědět?“ požádala Justine.

„Chcete, abych se osobně zeptal Nigela, jestli se Dynastie snaží Paulu vystrnadit?“

„Ano, prosím.“

„Dobrá,“ odpověděl pohotově. „Jestli to chcete, budete to mít. Vydržte chvilku.“ Zavřel oči a zabořil se do silného polstrování svého křesla.

Justine se otočila k Paule. „Merioneth?“¨

„Dlouhá historie z dávné doby, když se planeta osamostatnila. Vzala jsem si na direktoriátu dovolenou, abych tam mohla dokončit jeden případ.“

„Až potom?“

Justine nedokázala v hlase zamaskovat překvapení.

„Ano.“

„Aha.“

Justine napadlo, a nestalo se to poprvé, jak naprosto nudný byl její život ve srovnání se životem vyšetřovatelky. Až donedávna.

Campbell otevřel oči. Na tváři měl uličnický úsměv. „Teď můžu na nějakou laskavost týden zapomenout. Přerušil jsem Nigela… při práci.“

„Co řekl?“ zeptala se Justine. Zazněla z toho nezvyklá naléhavost. Snažila se zachovat klid, ale viděla, že se jí třesou ruce.

„Dynastie Sheldonů má ve vyšetřovatelku Myo plnou důvěru a bude ráda, když bude ve své práci pro Senátní bezpečnostní službu nerušeně pokračovat. Senátor za Augustu to Halgarthům dá najevo velice jasně. Budeme proti jakémukoli návrhu na odvolání.“

Justine dlouze vydechla. Bylo to skoro jako vzlyk. Do očí se jí draly slzy. Věděla, že jsou to hormony, a bylo jí jedno, že ji Campbell vidí takto. Ale nesmírně se jí ulevilo. Bála se domýšlet, co by se stalo, pokud by byl Nigel s Hvězdoplavcem spolčený.

„Proboha,“ uklouzlo Campbellovi při pohledu na Justine. „Co se tady kruci děje?“ Vstal a vzal ji za ruku. Popotáhla nosem a utřela si několik slz.

„Promiň,“ řekla. „Jsem momentálně trochu rozhozená.“

„Tohle není ta fantastická Justine, kterou si pamatuju,“ navázal tiše. „Možná bys měla zůstat a trochu si odpočinout, vzpamatovat se z toho, co máš za sebou. Pohodovější místo než Nitachie mě nenapadá. Mám volnou postel. A je tu taky moje postel.“

Ocenila jeho laškování chabým úsměvem.

„Potřebujeme se s Nigelem Sheldonem setkat,“ promluvila Paula. „Mohl byste mně a senátorce domluvit schůzku, prosím?“

Vyšetřovatelčina netaktnost vyvolala na Campbellově tváři výraz krajního rozhořčení. Zato Justinin úsměv se rozšířil.

„Vyšetřovatelka má bohužel pravdu. Opravdu se potřebujeme s Nigelem setkat. Je to velice naléhavé.“

„Dobrá,“ řekl s přehnanou důstojností. „Zavolám mu znovu a –“ Odmlčel se a v úžasu vytřeštil oči nad daty, která mu klouzala virtuálním zorným polem.

Justine viděla totéž. Hypertajné varování vesmírného loďstva zobrazovalo podrobnosti o stovkách nových mimozemských červích děr, které se v hvězdných soustavách Společenství otevírají.
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„Marku!“

„Co?“ Mark prudce otevřel či. Nespal v práci. To ne. Jenom klidně odpočíval, zatímco montážní bot absolvoval nový programový cyklus. Zamrkal, aby zaostřil, a soustředil se na spoj mezi generátorem silového pole a sekundárním fázovým řadičem. Botovy nástrojové paže se pro provedení spoje odtáhly.

„Jo, vypadá to dobře. Udělej test pod proudem.“

„Fajn, aktivuju hlavní obvody,“ řekl Thame.

Byl to technický důstojník Charybdy, další Sheldon, Nigelův vnuk z deváté generace. Pro Marka bylo vždycky obtížné pochopit, jak hierarchie Sheldonů funguje. V podstatě platilo, že čím je člověk v příbuzenské hierarchii bližší, tím je důležitější. Nebo si to aspoň myslí. Na druhou stranu Mark musel uznat, že všichni lidé zapojení do projektu záchranného člunu jsou rozhodně kompetentní. Jenom ho dráždila ta drobná nuance nadřazenosti, pokaždé když vyslovili svoje jméno.

Řada červených LED diod zasazených do pláště modulu se rozsvítila, postupně zablikala a ustálila se na trvalé záři. Markovo virtuální zorné pole překryly odpovídající plány doplněné zelenými ikonami.

„Fajn, fungujeme,“ řekl. Zívnutí ho donutilo, aby se na chvíli odmlčel. Pak potvrdil montážnímu botovi novou sekvenci, pátou v řadě pokusů, jako platnou pro limitovanou inteligenci montážní haly.

Navzdory všem obavám přenesení montážní haly fregaty na Pátrače fungovalo. Byl zavřený uvnitř mechanického labyrintu a stále pracoval a nějaký let vůbec nevnímal. Momentálně se nacházeli v kometárním pásu soustavy Wessexu a čekali, až Mark se svým týmem Charybdu dokončí. Posledních čtyřiadvacet hodin nikdo z nich nespal a většina z nich odpracovala už předtím celou směnu.

Montážní bot sklouzl z generátoru. Mark pomalu odplul za něj. Dával si pozor na nosníky a vzpěry. Věděl, že začíná dělat chyby, pohmožděný obličej byl jenom jednou připomínkou. Obyčejná srážka se spojem na konstrukci, ke které vůbec nemělo dojít. Nedošlo by k ní, kdyby nebyl tak unavený.

„Co dál?“

„Tepelné napojení záložního iniciátoru kvantových funkcí na levoboku.“

„Jdu tam.“ Mark netušil, co iniciátor je, ani co dělá. A upřímně řečeno, bylo mu to jedno. Soustředil se jen na to, aby všechny ty pitomé součástky byly upevněné a zapojené. Ve virtuálním zorném poli se mu objevilo schéma ukazující polohu iniciátoru. Začal se plazit po trupu. Dvě třetiny aktivního maskovacího pláště kolem fregaty byly už na místě. I v neaktivním stavu byl zlověstně černý, spíš jako kaluž tmy než povrch, který jednoduše neodráží vůbec nic. Mezery čekající na zaplnění umožňovaly přístup k systémům, které zatím nebyly plně funkční a potřebovaly lidskou kontrolu. Spolu s techniky z Markova týmu se nad nimi shlukovali boti a robotické paže. Posádka Charybdy, Otis, Thame a Luke se trvale usídlili v kabině fregaty, aby odtamtud provedli diagnostiku.

Při ručkování po trupu minul vědeckou obsluhu zbraní. Nechtěl, ale musel se na ně podívat: jedenáct lidí nijak zvláštního vzhledu ve vycpaných kombinézách pro beztížný stav a přilbách, kteří se vznášejí se kolem střely. Montážní plošinou i celým městem kolovaly klepy o tom, čím mají být fregaty vyzbrojeny. Superzbraněmi schopnými ochránit flotilu před jakoukoli hrozbou. Mark jim valnou pozornost nevěnoval, přestože Liz po takových fámách prahla. Od odletu Pátrače jeho tým skoro o ničem jiném nemluvil. Pokaždé, když cestou za jiným úkolem někdo proplul kolem něho, prohodil s ním pár slov. A Mark sám sebe překvapil, ke spekulacím se přidával a posílal dál, co zaslechl zase on.

Montážní hala neměla mechanismus pro naložení střel do fregaty. To se podle původních plánů mělo odehrát jinde. Vědci tedy museli improvizovat. Připevnili střelu k robotické paži pro středně těžká břemena a pomalu ji zasunuli do zbrojní komory. Vypadala docela normálně: pětimetrový hladký válec, ocelově stříbrný, s velkým vyboulením uprostřed. Když viděl nervózní úctu, se kterou s ní vědci zacházejí, ježily se mu chloupky v týlu. Fámám o rozbíječích planet a projektilech s deformovanými kvarky už nevěřil; zkonstruovali šíleně smrtící věc. Stačilo podívat se jim do tváří a člověk to poznal.

S touhle hlavicí bylo možné provést skutečnou genocidu. Když na Elánu prchali před mimozemšťany, zmáčkl by to tlačítko s radostí. Teď si tak jistý nebyl. Do takových záležitostí se lidé jako on nikdy zásadně nepletli.

Dorazil k odkryté části trupu označené ve schématu. Přístupová mezera v tomto místě vedla hluboko do útrob fregaty. Iniciátor byl v polovině úzké škvíry, zlatá koule, z níž vybíhaly zvláštní zelené trojúhelníky. Byla omotaná klubkem volných vláken tepelných vodičů, na kterých ještě visely štítky od výrobce. „Fajn,“ řekl Thameovi. „Jsem tady. Co zatím vyzkoušeli boti?“

*

Oscarova kosmická loď Dublin obíhala tisíc kilometrů nad finskou planetou Hanko, když se spustil poplach. Služba zatím nestála za nic, protože pět lidí strávilo deset dní natěsnaných v jediné kulaté kabině. Teoreticky kabina zas tak špatná být neměla: osm metrů široká, s třímetrovými rozestupy mezi rovnými přepážkami. Ale když se ubrala oddělená spací část a prostor výsměšně nazývaný koupelna, dostupný životní prostor se značně zmenšil. V beztížném stavu byl takový prostor stísněný o něco méně, ale i to bylo relativní. Pět letových křesel stálo v řadě u zadní přepážky. Byly to objemné polstrované kusy vybavené modiplastovými fixními i-pady, hadicemi pro odvádění lidských odpadních produktů a automatickými dávkovači tekuté stravy. Když se v něm člověk připoutával, musel se velice snažit, aby lokty nebo koleny nevrážel do svých sousedů. Poté, co se mu to povedlo, s ním křeslo hladce sklouzlo do operační části. Oscar se vyjádřil, že mu to připadá jako ležet na jazyku dinosaura, když si vás vtahuje do úst.

V operační části měl člověk padesát centimetrů před nosem matně černý zakřivený řídicí panel vybavený zobrazovacími portály s vysokým rozlišením, které mezeru vyplnily projekcemi taktického zobrazení a schématy stavu lodi. Oscarův první důstojník, komandér-poručík Hywel, tvrdil, že rakve jsou mnohem méně klaustrofobické, přestože nepopiratelně nehýří tolika barvami.

Hywel zaujal křeslo nalevo od Oscara, odkud monitoroval senzorové vstupy. Zbývající tři křesla tak zbyla pro Teagua, technického důstojníka, Dervlu, která nedávno postoupila na pozici technika nadsvětelného pohonu, a Reubena, jenž přešel z projektu Seattle a měl na starosti zbraně.

Dervla byla ve spací části a Hywel jedl v hlavní kabině pokrm z mikrovlnky, který se pokoušel tvářit jako stroganov. Vtom se v Oscarově virtuálním zorném poli rozzářily červené ikony. Detektorové stanice dole na Hanko i na vysoké oběžné dráze zaznamenaly otevření sedmdesáti dvou červích děr, které zaujaly přibližně sférické rozestavení ve vzdálenosti tří astronomických jednotek od hvězdy.

Vlna adrenalinu vytrhla Oscara rychle z letargie a lehké deprese. „Co to sakra vyvádějí?“ zeptal se. Data jejich zabezpečeného spojení se Základnou 1 prostřednictvím unisféry Hanko ukazovala, že podobné invazi je vystaveno několik dalších planet Společenství.

„Dervlo, Hywele, okamžitě přijďte sem.“

„Z děr přilétají lodě,“ řekl Teague. „Jsou zatraceně rychlí. Červí díry nemění polohu jako posledně.“

„Správně.“ Oscar se díval na grafiku, která se kolem něho rozvinula, a potom se zaměřil na jednu červí díru. Lodě Dokonalých jí prolétaly nalepené jedna na druhou. Za první minutu jich bylo deset. Stejné počty se opakovaly v každém z dalších dvaasedmdesáti ústí červích děr. „Lodě identifikovány jako kosmická bojová plavidla typu tři,“ pokračoval Teague. „Zrychlují na osm g, v široce rozptýleném obrazci. Nemáme šanci je zadržet našimi Duvoirovými střelami.“

„Chytré,“ zamumlal Oscar. Sledoval grafiku, která mu ukazovala, jak Duvoirovy střely opouštějí deset orbitálních obranných stanic kolem Hanko: neonové zelené čáry, které vytryskly přímo z planety a zaměřily se na červí díry Dokonalých. Dosáhnout cíle měly za dobrých osm minut. „Jednoduše se před nárazem přestěhují. Kruci!“ Jeho virtuální ruce se míhaly po ikonách a ovladačích, aby v synchronizaci s Reubenem co nejrychleji uvedli Dublin do bojové pohotovosti. „Jaká je situace na planetě?“

„Města aktivují silová pole,“ odpověděl Teague. „Startují bojoví aeroboti. Máme pod kontrolou orbitální obranná stanoviště.“

„To nám bude platné jak mrtvému zimník,“ zabručel Oscar.

„Douvoirovky dokážou lodě zlikvidovat,“ řekl Rouben. „Nestačí před nimi uhnout.“

„Podívej se na ten rozptyl,“ vyzval ho Oscar. „Jedna douvoirovka na jednu loď ničemu nepomůže. Účelem tohoto rozložení sil je zahltit soustavu jejich loděmi. Zdaleka nemáme kapacitu na jejich likvidaci. Douvoirovky jsou určené k nasazení proti strategickým cílům.“

„Planetární obrana si s každým nepřátelským plavidlem, které se přiblíží, dokáže poradit,“ prohlásil Teague.

„S armádou ne. Jsou schopni jich na nás poslat deset tisíc za hodinu.“

„Evakuovat nemůžeme,“ ozval se Hywel. „To už znovu nejde. Musí existovat způsob, jak je zadržet.“

Oscar neřekl nic. Nenapadal ho žádný způsob, jak by se takové množství lodí Dokonalých dalo odrazit. Dublin jich pravděpodobně mohl zničit zhruba stovku, ale v soustavě jich už v tuto chvíli bylo víc. Když si zobrazil celkový souhrn vesmírného loďstva, uviděl, že útoku je vystaveno čtyřicet osm planet Společenství. Ve všech soustavách Dokonalí využívali stejnou strategii dalekonosného útoku. Když se Douvoirovy střely vypuštěné obrannými stanovišti Hanko přiblížily k červím dírám Dokonalých, díry začaly měnit polohu.

„Pošleme douvoirovky na díry?“ zeptal se Reuben. „Nebo zlikvidujeme nějaké lodě?“

Když si Oscar zkontroloval taktické zobrazení, zjistil, že v soustavě je již více než dva tisíce nepřátelských lodí. „Zatím se soustřeďte na díry. Velení flotily nám dá vědět, když bude chtít, abychom změnili taktiku.“

„Kapitáne,“ promluvil Hywel. „Další aktivita červích děr.“

„Kde?“

„Náš hysradar registruje výstup… Čtyři sta osmdesát tisíc kilometrů od sluneční koróny.“

Oscar si myslel, že špatně slyšel. „Kde?“

„Přímo nad sluncem.“

Oscar se koncentroval na taktické zobrazení, které měnilo konfiguraci, aby ukázalo poslední vývoj. Skutečně, v blízkosti hvězdy třídy G v soustavě Hanko se otevřela červí díra. Viděl, jak z ní začínají vylétávat lodě. „Pošlete na ni dvě douvoirovky,“ rozkázal, i když věděl, že to nemá smysl, protože douvoirovkám potrvá několik minut, než do nového bodu invaze dorazí. „Co tam sakra dělají?“

„Netuším,“ řekl Hywel.

*

Napětí ve Wilsonově kanceláři dosáhlo ještě vyššího stupně než při první invazi Dokonalých. Už po pěti minutách Wilson přemýšlel o tom, že přistoupí ke starému cviku hlubokého dýchání.

Všichni členové Velké 15 a stejně tak i plně rozvinuté planety vyráběli díly střel ve velkém již od první invaze. Jejich cena byla obrovská, prakticky stejná jako u celé flotily lodí třídy Moskva. Dokonce i Dimitrij byl spokojený s úrovní ochrany, kterou v uplynulých několika týdnech kolem planet Společenství vytvořili. Teď to vypadalo, že Dokonalé opět silně podcenili. Douvoirovkám trvalo moc dlouho, než se k červím dírám dostanou. Velitelství flotily úřadující z centra několik pater pod jeho kanceláří v Pentagonu II pracovalo na možných scénářích, které Dokonalí pro útok na planety použijí. Sázeli na vlny jdoucí těsně po sobě nebo mohutný útok, při kterém vsadí všechno na jednu kartu. V situaci, kdy se pořád valily další lodě, stále odkládali aktuální hodnocení. Každopádně bylo jasné, planetární obrana vykazuje značné meze v počtu lodí, které dokáže odrazit, a to i s pomocí plavidel vesmírného loďstva.

Téma evakuace padlo již několikrát. Wilsonovi se příčilo, že musí planetárním vládám a KKP něco takového navrhnout, ale byl do jisté míry fatalista a viděl, že vývoj k tomu směřuje.

Fyzicky se k Wilsonovi samozřejmě připojili Rafael a samozřejmě Anna. Pohotovost měl v Pentagonu II také Dimitrij. Hrbil se v křesle a sledoval, jak kolem něho krouží holografické světelné body. Doposud toho řekl jen velice málo. Občas kontaktoval svůj tým v Petrohradu, aby s ním prodiskutoval charakter útoku. Za projekt Seattle se prostřednictvím ultrazabezpečené linky připojili Tunde Sutton a Natasha Kersleyová.

Po boku se Wilsonovi materializovaly také holografické obrazy prezidentky Doi a Nigela Sheldona. Prezidentka zatím neřekla téměř nic a znepokojený Nigelův výraz působil téměř vyčítavě.

„Potvrzeno čtyřicet osm míst útoku,“ oznámila Anna. „S výjimkou Omoloy, Vyborgu, Ilchia a Lowicku jsou všechny v prostoru fáze dvě.“

„Zhruba takové rozložení jsme očekávali,“ promluvil Dimitrij. Víc to nerozvedl. Jeho tým pomáhal rozhodovat o rozdělení planetárních obranných prostředků a kosmických lodí, které je doplňovaly, a tyto volby se doposud ukazovaly jako pozoruhodně přesné. Pouze devět napadených planet nemělo krytí loděmi vesmírné flotily.

Wilson chvíli studoval strategické zobrazení. Projektory v kanceláři ukazovaly sféru Společenství přibližně jako kouli o průměru něco přes dvě stě světelných let, s velice nepravidelnou hranicí. Červená skvrna ve tvaru půlkruhu označující invazi Dokonalých byla soustředěná kolem Ztracených 23 a zasahovala skoro devadesát světelných let dovnitř do prostoru Společenství.

„Snaží se znovu získat Wessex,“ poznamenal Nigel.

„Můžete je odrazit s použitím červí díry KKP?“ otázal se Rafael.

„Zjistím to,“ řekl Nigel. Jeho obraz znehybněl.

Když Wilson přenesl pozornost na Wessex, zobrazení se rozšířilo. Ukázalo mu Tokio nad planetou Velké 15 a Douvoirovy střely, které se honí za červími dírami Dokonalých, ale nikdy je nedostihnou. V soustavě byly již více než čtyři tisíce lodí. Přinejmenším tam narazí nepřítel na tvrdý odpor. Všechna průmyslová zařízení na oběžné dráze kolem Wessexu byla dobře chráněná silovými poli, atomovými lasery a vlastními střelami krátkého doletu. Narrabri bylo překlenuto několikanásobným silovým polem. Ve velkých výškách hlídkovali aeroboti. Wessex měl víc orbitálních obranných stanic než kterákoli jiná planeta.

„Kdy nasadíte kvantové ničitele?“ zeptala se mrzutě prezidentka.

„Až to umožní taktická úroveň situace,“ odpověděl jí Wilson. „Jsou určené k použití proti cílům prvořadé důležitosti nebo hustě soustředěným lodím. Momentálně nemáme jedno ani druhé. Všechny lodě Dokonalých se od sebe vzdalují. Až se k našim planetám přiblíží, budou se muset přeskupit.“

„Chcete tím říct, že jsou k ničemu?“

„Za těchto okolností je jejich efektivita omezená,“ přiznala Natasha.

„Prozraďte mi někdo, kdy je budeme moci použít efektivně.“

„Až se jejich lodě začnou seskupovat, teprve potom je budeme moci nasadit a počítat s jistým úspěchem,“ řekl Dimitrij.

Doi ho probodla pohledem.

„Chtěl bych zdůraznit, že i při nastavení na minimální účinný rádius bychom kvantové ničitele neměli aktivovat v menší vzdálenosti než milion kilometrů od jakýchkoli obydlených planet,“ pokračovala Natasha Kersleyová. „To je absolutně minimální bezpečná vzdálenost. I kdyby reagovaly pouze s hmotností jediné lodi Dokonalých, radiační výkon by měl na biosféru velice neblahý dopad. Jsou to zbraně soudného dne, paní prezidentko. Nepočítalo se s tím, že se použijí v drobných šarvátkách.“

„Podle vás jsme je kvůli tomuto neměli na plavidla vesmírného loďstva nasadit?“ zeptala se Doi.

„Navrhla jsem je a poskytla informace k jejich použití,“ řekla. „V jakých situacích nakonec budou použity je politické rozhodnutí.“

„Děkuji, Natasho,“ zasáhl Wilson, než se spor a výčitky vymknou kontrole.

„Další aktivita červích děr,“ ohlásila Anna. „Červí díry Dokonalých se otevírají v blízkosti hvězd planet pod útokem. Vystupují zatraceně blízko, přibližně půl milionu kilometrů nad korónou. Zatím se jich objevilo sedmnáct.“

Tunde se zamračil. „Nad hvězdami?“ zeptal se. „Tomu nerozumím. Vylétá z nich něco?“ Slabé barevné vlny kolem něho zobrazující hysradarové odrazy lodí se rychle přeskupily, jak prozkoumávaly nový vývoj situace.

„Velké množství lodí,“ upozornila Anna. „Všichni vypouštějí Douvoirovy střely. Červí díry se za několik minut zavřou.“

„Přesunou,“ řekl Dimitrij. „Za několik minut se přesunou.“

Tunde a Natasha si vyměnili několik slov. „To umístění se mi nelíbí,“ řekl Tunde. „Podívejte, nemění se. Všechny ty červí díry se otevírají nad rovníkem hvězdy a jsou na přímé spojnici s obyvatelnou planetou soustavy. Jinými slovy, jsou nad místem, kde je hvězda planetě nejblíž.“

„Co to znamená?“ zeptal se Rafael.

„Nevím, ale náhoda to být nemůže. Admirále, opravdu potřebujeme vědět, co těmi červími dírami posílají.“

„Nemohlo by to být něco jako kvantový ničitel?“ zeptal se Wilson. Jeho otázka vyvolala v kanceláři několikaminutové ticho. Wilson se zadíval na Nigelův znehybnělý obraz; šéf dynastie se stále zabýval Wessexem. Wilson nechápal, co je na Wessexu důležitější než tohle.

„Na to neumím odpovědět,“ řekl Tunde. „Taková možnost evidentně existuje.“

„Co by mohl kvantový ničitel s hvězdou udělat?“

Fyzici se na sebe podívali; ani jeden se nechtěl ujmout slova jako první. „Způsobilo by to značné narušení fotosféry,“ řekl Tunde. „Dokonce by to mohlo mít určitý dopad na svrchní část konvektivní zóny. Ale celkové poškození by bylo minimální.“

„Nedá se říct, že by to bylo efektivní využití kvantového ničitele.“

„Co jiného by za tím mohlo být?“ Wilson se snažil zachovat hlas klidný a vyrovnaný.

Tunde zvedl ruce v rozpačitém vyjádření pochyb.

„Máme jaderné zbraně s funkcí odkloněné energie,“ řekla rychle Natasha. „Stejně jako Dokonalí. Mohlo by se jednat o využití tohoto procesu ve velkém, s hvězdou jako zdrojem energie.“

„Ty planety jsou vzdálené od svých hlavních hvězd astronomickou jednotku,“ zaprotestoval Rafael. „V některých případech i víc. A vy říkáte, že by to mohla být paprsková zbraň?“

„Chtěli jste alternativy,“ připomněla Natasha vyčítavým tónem.

„Naše detektorová síť našla už třicet osm červích děr v blízkosti cílových hvězd,“ řekla Anna.

Wilson natáhl virtuální prst k ikoně Tokia. Zarazil se. Nenáviděl se, strašlivě se nenáviděl za to, že to dělá. Ale celý tento útok byl klíčový, kterýkoli z jeho dnešních kroků mohl rozhodnut o osudu Společenství. Potřeboval informace, kterým by mohl bezvýhradně věřit. To znamenalo, že zdrojem musí být někdo, o kom ví, že mu může důvěřovat. Dotkl se ikony Dublinu. „Oscare?“

„Zdravím, admirále.“

„Potřebujeme vědět, co vychází z červí díry v blízkosti hvězdy.“

„Hysradar zaznamenává odraz odpovídající lodím Dokonalých třídy čtyři a sedm. Vypustili jsme dvě Douvoirovy střely, abychom ji uzavřeli.“

„Vím, ale potřebujeme potvrzení. Podnikněte přelet. Zůstaňte v hyperprostoru, ale pořiďte nám záběr s vysokým rozlišením. Chceme vědět, co ti hajzlíci dělají.“

„Chcete, abychom opustili oběžnou dráhu planety Hanko?“

„Ano, planetární obrana je schopná zajistit, že se žádné červí díry neotevřou blízko. Pokud se charakter invaze změní, můžete se ihned vrátit.“

„Potvrzuji a opouštím oběžnou dráhu.“

„Boongate hlásí červí díru v blízkosti hvězdy,“ řekla Anna. „Takže je to kompletní, všech osmačtyřicet hvězd. Ať dělají cokoli, dělají to v každé hvězdné soustavě, kterou napadají. Útočí velkým počtem lodí.“

„Lodě Dokonalých musejí mít pořádně dobrá silová pole, aby mohly operovat v takové vzdálenosti od hvězdy,“ poznamenal Rafael. „Jsou pekelně blízko.“

„Může tak blízko přiletět loď třídy Moskva?“ zeptal se Wilson. Automaticky předpokládal, že Dublin by se dostal do problémů, kdyby byl v reálném prostoru pouhého půl milionu kilometrů od hvězdy třídy G.

„Ano,“ odpověděl Tunde. „Ale delší dobu v bojovém režimu bych v takovém prostředí nedoporučoval. Taková úroveň namáhání silového pole by nepochybně způsobila přetížení.“

„Pro lodě Dokonalých to tedy musí platit taky,“ ozval se Rafael.

„Určitě ano.“

„Co mají za lubem?“ zašeptal Wilson a virtuálníma rukama přesouval ikony zobrazovacích funkcí. Taktické zobrazení se maličko smrsklo, aby pojalo i hysradarový odraz z Dublinu. Červí díra Dokonalých čtyři sta osmdesát tisíc kilometrů nad hvězdou Hanko byla stabilní. Prošlo jí už více než padesát lodí.

Dvě Douvoirovy střely vypuštěné Oscarem se rychle blížily. Deset sekund před nárazem se červí díra uzavřela.

Tunde propátral projekci. „Otevírá se znovu,“ informoval vzápětí. „Ve vzdálenosti dvaceti milionů kilometrů.“

„Douvoirovy střely ji zaměřují,“ řekla Anna. „Zatím z ní nic nevychází.

Hysradarový odraz Dublinu ukazoval šedesát tři lodě Dokonalých, prudce zrychlující od bodu, v němž opustily červí díru. Každá z nich vypouštěla hejno střel s vysokým zrychlením. Rozšiřující se útočná koule již měla v průměru víc než pět tisíc kilometrů. Po jejím obvodu začaly blikat jaderné výbuchy. Obraz hysradaru se okamžitě rozpadl na nerovnoměrný šum.

„Co se děje?“ zeptal se Wilson.

„Rušení,“ oznámil Oscar. „Ty atomovky nějakým způsobem vydávají impulzy exotické energie. Ruší to hysradar.“

„Funkci odklonu energie jako je tahle rozhodně neovládáme,“ řekl Tunde. „Že by přímá inverze do exotického stavu, Natasho?“

„Evidentně to možné je,“ odpověděla Natasha. Znělo to spíš zvědavě než znepokojeně. „Nechápu, jak může ten mechanismus za takových podmínek vydržet pohromadě.“

„Uniká vám jedna věc,“ promluvil Dimitrij.

„Která?“ zeptala se Natasha. Její hlas byl ztělesněním chladné zdvořilosti.

„Dávají si velice záležet na tom, aby před námi skryli něco nad těmi hvězdami.“

Ukázal na obraz z Dublinu, na němž bylo vidět obrovské zakřivení povrchu hvězdy. Jednotvárnost obrazu narušovalo pablesklující seskupení stříbrnožlutých částic, které zakrývalo více než polovinu povrchu.

„To je jediné slepé místo pro senzory v celé soustavě. Za tím rušením se něco děje, něco, co očividně považují za mimořádně důležité pro svůj útok.“

„Obdobné rušení Dokonalí vyvolávají také v jiných soustavách,“ řekla Anna. „Je to neměnné schéma.“

„Oscare,“ promluvil Wilson, „potřebujeme vědět, co skrývají.“ Doufal, že se v jeho hlase příliš neprojevuje napětí. Ale jestli Dokonalí skutečně měli něco, co bylo stejné nebo dokonce ještě lepší než kvantové ničitele, pak tahle válka už skončila. Velká část jeho rodiny by odcestovala záchrannými loděmi, jejichž stavba byla nad Los Vada v poslední fázi. Jestli budou mít čas se k nim dostat. Předpokládal, že na Výsostném andělovi by měl být relativně v bezpečí, jenže nikdo nemohl vědět, kam odletí.

„Rozumím,“ odpověděl Oscar. „V tak malé vzdálenosti od hvězdy jsou standardní senzory k ničemu. Přesuneme se blíž.“

„Hodně štěstí,“ popřál mu Wilson.

*

První otřesy Oscara překvapily. Srdce mu vyskočilo do krku. „Co to sakra bylo?“

Všichni ostatní zvedli hlavy od letových křesel a rozhlíželi se po kabině. Oscar netušil, co mají hledat. Prasklinu v trupu, která propouští sluneční vítr? Blbost. Vždycky věděl a byl s tím smířený, že každý útok, který by byl dost silný, aby kosmickou loď fyzicky zasáhl, by ji prostě zničil. Teď ale proběhl plavidlem další otřes, tentokrát ještě silnější – a oni byli stále v pořádku a živí. „Řekněte někdo něco.“

„Myslím, že naši červí díru právě zasáhly poryvy exotické energie z jejich atomovek s funkcí odkloněné energie,“ oznámila Dervla. „V každém případě pozoruji kolem naší kompresní dynamické vlnoplochy dost nezvyklých fluktuací.“

„No paráda,“ řekl Oscar. „Nová hrozba. Jak moc nám to může ublížit?“

„Nevím jistě,“ odpověděla. „Při výcviku jsme se ničím takovým nezabývali. Myslím, že stěnu naší červí díry to prolomit nedokáže.“

Další otřes způsobil, že se Oscar napjal po celém těle. Cítil, jak na něm popruhy křesla vibrují. Bylo to jako sjíždět na voru peřeje. Snažil se zaostřit oči, ale holografické zobrazení kmitalo. Aby získal aspoň základní informace, přešel na virtuální zorné pole. V nejvyšší čas. Jeho tělem proběhl další otřes. Operační částí lodi se rozezněly polohlasné kletby.

„Deset sekund k formaci střel,“ promluvil Hywel.

Oscar si ověřil situaci na navigační mřížce. Letěli ke hvězdě téměř čtyřnásobkem rychlosti světla. Chtěl Dervle říct něco v tom smyslu, aby ověřila správný kurz, ale otravovat lidi v nevhodnou chvíli nepatřilo k projevům dobrého kapitána. Rozhodl se tedy poručit svůj život do jejích rukou.

Naváděla Dublin dlouhou křivkou na jih od průniku Dokonalých a kolem nich až do výšky čtyř set kilometrů nad hvězdu. Když nechali výbušný deštník za sebou, chvění začalo slábnout. LI spustila filtrovací programy a s jejich pomocí se zvýšila ostrost hysradarových snímků. Impulzy exotické energie se teď jevily jako kulaté černé vlnoplochy, které se postupně vytrácely. „Lodě jsou tady pořád,“ řekl Hywel. „A střely chrlí tempem, které je fenomenální dokonce i na poměry Dokonalých. Aha. Počkejte –“ Dal pokyn LI, aby otočila hlavní ohnisko ostření o sto osmdesát stupňů. Obraz se drasticky posunul. „Co to je?“

Ve středu projekce se střemhlav řítila ke hvězdě osamocená tečka. Oscar si přečetl související data. „Proboha, má zrychlení sto g.“

„Koróny dosáhne za dvě minuty,“ ohlásil Hywel. „Co je to?“

„Nevím, ale vůbec se mi to nelíbí. Wilsone, dostáváte hysradarová data?“

„Ano,“ přišla odpověď. „Mohli byste to zasáhnout Douvoirovou střelou?“

„V takové blízkosti sluneční hmoty ne,“ řekl Reuben. „Gravitační zakřivení je příliš silné.“

„Má pravdu,“ přidala se Dervla. „Našemu generátoru červí díry dělá potíže udržet takto blízko integritu stěn. Je tu silná gravitonická deformace.“

„Oscare, potřebujeme vědět, co ta věc udělá,“ řekl Wilson. „Mohli byste opustit nadsvětelný režim a pozorovat běžnými senzory?“

Oscar uslyšel v operační části přinejmenším dvě prudká nadechnutí. „Rozumím, počkejte si na kompletní senzorické pozorování.“

„Vydrží naše silové pole?“ zabručel Hywel.

„Na tuhle vzdálenost vydrží,“ odpověděl Teague. „Ale musíme se vyhnout boji s loděmi Dokonalých.“

„Zkusím si to zapamatovat,“ prohlásil sarkasticky Oscar. „Fajn, Dervlo, vytáhni nás z červí díry. Hywele, jakmile budeme v reálném prostoru, spusť kompletní senzorický průzkum.“

„Ano pane.“

Oscar se neubránil tomu, aby se zapřel, když nadsvětelný pohon otevřel červí díru a Dubin vyklouzl do reálného prostoru. Nestalo se nic. Kabinu nezaplavilo oslnivé bílé světlo ani nesnesitelný žár. Sakra, tečou mi nervy. Zamrkal a začal si prohlížet grafické výstupy senzorů.

Vizuální senzory ukazovaly vesmír ve dvou polovinách. Jednu bílou, jednu černou. Na okamžik jako by se ocitl znovu ve Druhé šanci nad bariérou Dysonu Alfa, kde byl prostor rozdělený na dvě jasně ohraničené části. Tentokrát ale na čistě bílém povrchu vzdáleném čtyři sta tisíc kilometrů nebylo nic nehybného. Koróna hvězdy byla v neustálém turbulentním pohybu a chrlila smršť částic ve vlnách a poryvech směrem ven. Přízračné protuberance tančily nad vroucím plynem, v silném magnetickém poli se ohýbaly a kroutily. Prostor nad nimi byl posetý neonovou grafikou popisující lodě a střely Dokonalých.

„Zahlédli nás,“ řekl Hywel. „Letka střel mění kurz. Zrychlují s dvaceti g.“

„Kolik máme času?“ zeptal se Oscar

„Za pět minut se dostanou nominální bojové vzdálenosti.“

„Fajn. Co ta věc, kterou vystřelili do hvězdy?“

Hywel zaměřil na objekt maximum senzorů, které mohl použít. Obraz se v důsledku toho zvětšil. Věc nadále zrychlovala do koróny stovkou g. Dlouhá brázda vířící plazmy se za ní táhla na vzdálenost tisíců kilometrů. Od ochranného silového pole se rozbíhaly rázové vlny. Vznikající fialové kruhy okamžitě rozcupoval zuřící sluneční vítr.

„To silové pole je obrovsky výkonné,“ poznamenal Teague. „Nejsem si jistý, jestli bychom v takovém prostředí vydrželi. Určitě je zkonstruované speciálně pro tento let.“

„A jaké zařízení bys poslal přímo do středu hvězdy?“ zeptal se s nervozitou v hlase Hywel.

„Škodlivé,“ odvětil Reuben. „A je mi jedno, jak výkonné naše silové pole je, stejně už dlouho nemůže vydržet. Hustota koróny stoupá a rychlost střetu povede k nárazům, které by zničily cokoli.“

„Přece není žádný – „začal Hywel. „Aha, fúzní pohon se vypnul.“

Oscar sledoval. Tak se tmavá tečka zavrtává do oblaků superrychlé plazmy. Přistihl se, že zdržuje dech. „Co když je to kvantový ničitel?“ zeptal se.

„Tak je nejspíš po nás,“ řekl Reuben. „Ale i kdyby silové pole vydrželo, než to dosáhne chromosféry, účinek výbuchu bude z pohledu Hanko minimální. Když máš kvantové ničitele, je lepší je použít přímo na planety. Je blbost nechat je vybuchnout takhle, astronomickou jednotku daleko.“

Oscar čekal, zatímco se ta věc dál řítila dolů. Uvažoval, jestli má čas aktualizovat svou bezpečnou úschovu. Nejspíš ne. Udělal to ráno a došel k závěru, že si tuhle dobu strávenou v Dublinu nejspíš stejně nechce pamatovat. I když, neměl by své budoucí inkarnaci poslat zprávu z tohoto okamžiku, že si to nechtěl pamatovat? Pitomý nápad.

„A je to tady,“ promluvil napjatě Hywel.

Oscara překvapilo, jak se mění obraz kvantové charakteristiky. Vypadalo to, jako by se od místa nárazu rozvíjely okvětní lístky, obří tisícikilometrové ovály změněných kvantových polí, která se překrývají a kroutí. Pak začaly rotovat.

„Magnetický účinek nabírá na síle,“ upozornil Hywel.

Mohutné siločáry hvězdy se kolem pomíjivých kvantových křídel zakřivovaly. Plazma následovala, vtahovaná do protáhlého víru stáčejícího se kolem přetrvávající brázdy, již za sebou to zařízení zanechávalo.

„Co to sakra je?“ zeptala se s tichou nervozitou Dervla.

„Wilsone?“ promluvil Oscar. „Má někdo z projektu Seattle nějaký názor?“ Kvantový účinek, který kolem sebe ta věc šířila, měl teď průměr pět tisíc kilometrů. Začínal zrychlovat. Uzel rozvířený v koróně registrovaly už přes silné filtry i optické senzory Dublinu.

„Zatím ne,“ odpověděl Wilson.

„Kapitáne,“ zvolal Reuben. „Blíží se střely Dokonalých. Jestli budeme muset kromě nich odrazit ještě nějakou energetickou vlnu vyvolanou tím zařízením, budeme mít velké potíže.“

„Palte protiraketovou salvou,“ nařídil Oscar. „Musíme zůstat tady a podat o tom hlášení.“ Věděl, že je to kriticky důležité.

„Za minutu to zasáhne svrchní korónu,“ řekl Hywel. „Se slunečním větrem to dělá peklo.“

„Víš jistě, že to nárazu neodolá?“

„Nevím. Obrovsky se to změnilo, kvantové fluktuace v jádru jsou úplně jiné. Už si nejsem jistý, co to vlastně je.“

„Jak to myslíš?“

„Možná už se to nedá kvalifikovat jako čistá hmota. Ta deformace je velice zvláštní. Vypadá to, jako by měla silové pole zahrnuté v sobě, a ta kvantová charakteristika – nikdy jsem nic podobného neviděl.“

Oscar přenesl pozornost na senzorovou projekci. Rotující křídla té věci teď dosahovala šířky téměř sedmi tisíc kilometrů. Zobrazení v operační sekci je na koróně vykreslovalo jako černé elipsy. Plazma se kolem nich divoce svíjela a vyvrhovala husté víry, které tryskaly vzhůru do vesmíru a postupně se rozpadaly. Měřítko, v jakém se to všechno dělo, bylo zneklidňující. „Jestli to není hmota, tak co to je?“

„Řekl bych, že nějaký energetický uzel. Sám pořádně nevím. Na vlastnosti okolní hmoty to má nezvyklý účinek.“

Zařízení Dokonalých se zavrtalo do koróny. Bylo to jako sledovat srážku komety s atmosférou planety vhodné lidem. Vnější vrstva hvězdy o teplotě milionu stupňů se roztrhla a vytryskla v obrovském, nahoře rozšířeném sloupu, jenž vystoupal výš než všechny ostatní protuberance. Vodopády vyvržené plazmy o velikosti kontinentů z něj padaly zpátky a deformovaly pokřivený magnetický tok. Uprostřed prvního sloupu se zvedl druhotný vyvolaný tím, jak se chladnější hmota chromosféry valí nahoru, aby unikla obrovské deformaci způsobené nárazem té věci.

„To mě poser,“ zabručel Oscar.

„Fajn, a co tím získali?“ postěžovala se Dervla.

„Ten kvantový jev stále působí a narůstá,“ informoval Hywel. „Ta věc vyvolává rozruch v koroně, možná i ve fotosféře. Velká je dost.“

„Udržuje ránu otevřenou,“ zabručel Oscar. Skvrna na povrchu hvězdy byla zřejmá prakticky v každém spektru: kvantovém, magnetickém i viditelném. „Radiace,“ řekl ostře. „Hywele, jak to vypadá s radiací?“

„Stoupá, a rychle. Proboha, kapitáne, musíme pryč, jsme přímo nad tím.“

„Souhlasím,“ ozval se Reuben. „Kontakt se střelami za jednu minutu.“

„Dervlo, vytáhni nás čtvrt milionu kilometrů nahoru.“

„Provedu, pane.“

Dublin na třicet sekund přešel do nadsvětelného režimu. Většinu té doby zabralo, než si Dervla před dalším výstupem z červí díry ověřila jejich polohu. Když se lodní senzory zaměřily na oblast dopadu, turbulence v koróně měla podobu úzkého kužele, z jehož otevřeného horního konce tryskají chvosty. Viděli, jak narůstá.

„Ta věc je uvnitř pořád aktivní,“ řekl Hywel. „Kvantové fluktuace ukazují stejnou úroveň jako předtím. Magnetická aktivita zesiluje, ta bestie zhušťuje magnetické siločáry k sobě jako škrtidlo.“

„Oscare,“ zavolal Wilson. „Tunde a Natasha si myslí, že vidíme erupční bombu v akci.“

„Cože?“ zeptal se překvapeně. „Myslíš něco jako tu použitou na Vzdálené?“

„Je to možné.“ Wilsonův hlas byl dokonale vyrovnaný. „Narušení koróny vyvolává obrovský částicový výboj a ten stále narůstá. Radiace Hanko zamoří, jen netušíme, jak dlouho to bude trvat. Erupce na Vzdálené trvala víc než týden. Oscare, biosféra to nepřežije.“

„Do hajzlu.“

Přestože planeta, kterou měl chránit, stála před katastrofou, Oscar přemýšlel o tom, jak se Dokonalí dostali k erupční bombě. Hvězdoplavec jim nějak musel poskytnout informace, jak ji zkonstruovat. Že by to vysílala anténa na Druhé šanci? „V každé hvězdné soustavě, na kterou útočí, provedou sterilizaci,“ řekl Wilson. „Budeme muset evakuovat osmačtyřicet planet.“

„A to jenom za dnešek,“ zavrčel Reuben.

„Co budeme dělat?“ zeptal se Oscar. „Myslí si Tunde s Natashou, že by kvantový ničitel mohl mít vliv na erupční bombu?“

„Nevíme. Ale budeme to muset zjistit. Chceme, abys zalétl s Dublinem co nejblíž k hvězdě a vystřelil do té erupce kvantový ničitel. Nastav ho na maximální účinný rádius.“

„Rozumím.“

„Admirále, když použijete kvantový ničitel proti hvězdě na takovém stupni, jenom tím zvýšíte množství energie, kterou pumpuje ven. Záplava radiace se tím jedině zhorší.“

„My to chápeme, Reubene,“ řekla Natasha. „ale i při maximálním účinném rádiu trvá konverze hmoty na energii produkovaná kvantovým ničitelem velice krátce. Pokud by se jí podařilo erupční bombu zneškodnit, bude vystavena radiaci jenom jedna polovina planety. Nemáme jinou možnost. Musíme se modlit, aby to fungovalo.“

„Uznávám.“

„Dobrá, řekl Oscar. „Reubene, odjisti kvantový ničitel a nastav ho na maximální účinný rádius. Nahrávám svůj autorizační kód. Hywele.“

„Zadáno,“ řekl první důstojník.

Virtuální zorné pole Oscarovi ukázalo, že kvantový ničitel se aktivoval. „Díky. Dervlo, přenes nás co nejblíž. Nemáme moc času.“

„Provedu, pane.“

„Ve sto tisících kilometrech přežijeme pět sekund,“ upozornil Teague.

„Pak je to ta správná vzdálenost. Pojďme na to, lidi.“

*

„Marku, opravdu potřebujeme zapojit ty regulátory napájení.“ Thame se snažil zachovat klidný nevzrušený hlas, ale přílišný stres na něho i tak doléhal; výsledkem bylo skřehotání člověka, který posledních čtyřicet hodin nespal a přehnal to s dávkou kofeinu. Člověka, který začíná být zoufalý. Nedaleko Pátrače se shromažďovaly válečné lodě Dokonalých. Do hvězdy Wessexu padala erupční bomba. Přímo za dveřmi se odehrával konec lidstva.

Hlavně zůstat v klidu.

Mark se odpovědí nezatěžoval. Neměl odvahu soustředit se na nic jiného než na práci. Polovina toho, co viděl, byly krvavě rudé skvrny. Ruce se mu třásly. Nebylo to sice vidět, protože měl na sobě skafandr s tlustými rukavicemi, které měly v konečcích prstů mikrocitlivou vrstvu. Montážní hala fregaty byla ve vzduchoprázdnu. Připravená vypustit válečnou loď do prostoru, aby se mohla zapojit do bitvy. Jenže regulátory pořád nefungovaly tak, jak měly.

Mark fakticky pracoval na napájení u jedné z devíti jednotek. Všechny vysokokapacitní napájecí kabely byly už na místě a on se propracovával registrem řídícího programu. Jeho virtuálním zorným polem se táhly řádky nezřetelného smaragdového textu do výšky mrakodrapu. Některé řádky měnil a upravoval. Teď už to byl jenom instinkt, dozvuky vzpomínek na napájecí systémy, se kterými se setkal v minulosti, jednoduchá vylepšení a záplaty uložené ve starých implantátových souborech, které zapracovával do nových instrukcí ve snaze program čistě citem přeformátovat a přetvarovat v něco funkčního.

„Nerad se ptám, Marku, ale můžeš nám říct, jak dlouho to bude trvat?“ zeptal se Nigel Sheldon. Ovládal svůj hlas mnohem lépe než Thame, ale v jeho tónu žhnula opravdová potřeba.

„Já se snažím,“ zanaříkal Mark. „DĚLÁM, CO MŮŽU!“ Slzy vyčerpání mu zalily oči a úplně rozmazaly vidění. Zamrkal, aby se jich zbavil. Přes virtuální zorné pole běželo posledních několik svítících řádků. Propašoval do nich záplatu, kterou napsal do bezpečnostních pokynů automatických sběračů v Ulonském údolí, aby se nezkratovaly. Když program spouštěl, cítil vlhký vzduch a sladkou vůni révy.

Něco přeskočilo z červené na zelenou.

„Funguje to!“ vykřikl Thame. „Spouštěcí sekvence napájení umožněna. „Marku, tys to dokázal, ty vole!“

Před Markovým hledím se červené kontrolky na krytu napájení měnily na zelené. Tělem mu proběhlo úlevné zachvění. Jeho e-správce rozeslal kopie všem regulátorům napájení na fregatě.

„Skvělá práce.“ Dutton-Smith poplácal Marka po rameni. „Pojďme.“

Mark se nepohnul. Nemohl. Jeho svaly to zabalily. Schoulil se do embryonální polohy.

„Fajn, Marku,“ řekl přátelsky Dutton-Smith a šéfa z těsného průlezu vytáhl. Jen co se dostali ven, těžká paže manipulátoru zasunula na místo část trupu. LI montážní haly upevňovala osm identických dílů nad ostatními proudovými regulátory fregaty.

Dutton-Smith se chytil konstrukce, která se začala od Charybdy pomalu vzdalovat. Markovo nehybné tělo držel tak, aby o ně nezavadily můstky s přívody. Fregata kolem nich proplula ladným plynulým pohybem do volného vesmíru. Žádné výtokové plyny, žádné primitivní motory a burácejí plameny ze zvonovitých trysek, Charybda používala k pohybu přímou graviprostorovou manipulaci. Svým dokonale černým trupem zakryla několik slabých hvězd. Pak zmizela.

*

Reakce sil lidského vesmírného loďstva na začátek druhé invaze odpovídala očekáváním Hory jitřního světla. Pokud by znovu otevřel červí díry na blízkých oběžných drahách, lidské střely a paprskové zbraně by byly pro ochranu planet v hvězdných soustavách více než dostatečné. Raději poslal flotily lodí do hvězdných soustav daleko od planet kolonizovaných lidmi. Přestože ihned odpálili nadsvětelné střely, dlouhý letový čas Hoře jitřního světla umožnil dostat do soustavy stovky lodí dříve, než se objevilo nebezpečí. A když se střely nakonec přiblížily, změnil polohu červí díry a vypustil další lodě.

Rozmisťování flotily běželo podle plánu, a tak mohl Hora jitřního světla zahájit druhou fázi.

V každé z nově napadených soustav se otevřely červí díry co nejblíž hvězdě. Silné proudy světla, které jimi prozářily, zalily jasem asteroidy a techniku obíhající kolem mezihvězdné červí díry v etapové stanici. Do nebezpečného prostředí vyslal lodě s úkolem vytvořit ochranný perimetr. Jak předpokládal, lidi nenapadlo rozmístit nějaké obranné systémy kolem hvězd.

Hora jitřního světla do čtyřiceti osmi nových hvězd vyslal svá zařízení pro narušení koróny. Maskovací lodě zahájily strategii rušení.

Pouze k jediné hvězdě, Hanko, lidé vyslali kosmickou loď, aby zjistila, co se děje. Hora jitřního světla nemohl dělat nic jiného, než se dívat a čekat. Zařízení pro narušení koróny byla nejautomatičtějšími aparaturami, jaké kdy sestrojil. Seskupení nehybů by do malých plavidel posadit nemohl, musel se spolehnout na elektroniku, a to mu dělalo starosti.

Ve stoletích před uvězněním v bariéře vypracovalo vlastní verze technologie k narušení koróny několik konkurenčních nehybů. Žádnému se ji nepodařilo otestovat, neboť by to na domovské planetě znamenalo vyhubení veškerého života. Více než tisíce let to zůstalo pouze teorií.

Když Hora jitřního světla vyhladil ostatní skupiny nehybů, s překvapením zjistil, že několik z nich zařízení pro narušení koróny skutečně zkonstruovalo a udržovalo ve funkčním stavu. Vytěžením jejich slábnoucího vědomí zjistil, že se strachovaly o svou nadvládu a domnívaly se, že zařízení poslouží jako nejzazší odstrašující prostředek. Poté, co otevřel červí díry do jiných hvězdných soustav, zahájil komplexní výzkumný projekt s použitím různých druhů těchto zařízení, a pečlivě pozoroval a zaznamenával výsledky. S jejichž pomocí pak konstrukci ještě zdokonalil. Bylo příjemné zjistit, že jeho konstrukce patřila k nejlepším.

Teď Hora jitřního světla sledoval, jak zařízení vyvolalo narušení koróny. Vznikla a vyvinula se sluneční erupce vyvrhující obrovská mračna částicového záření, která v krátkém čase obklopí planety Společenství. Veškerý nedokonalý život obývající planety onemocní a zemře. Bylo to nejjednodušší a nejefektivnější řešení problémů, s nimiž se potýkal. Když začal na nových třiadvaceti planetách pěstovat své plodiny, narazil na nečekané komplikace. Často viděl, že semena vyrašila, ale mladé výhonky dostaly nějakou neznámou chorobu a uhynuly.

Důvod se mu kupodivu podařilo najít v informacích, které vytěžil z lidských zdrojů. Všude byly jiné půdní bakterie než na planetách Dokonalých. To si předtím neuvědomil, ale zpětně to bylo jasné. Kromě toho existovalo nespočet spór, virů, mikroorganismů a druhů hmyzu, které budou rostliny z biosféry Dokonalých požírat, nebo se s nimi dostanou do konfliktu. Lidé se s tímto problémem vyrovnali geneticky upravenými pozemskými plodinami, které mohli na nově získaných planetách pěstovat. Překopali rostliny své potravní symbiózy na nepozemské verze; plodiny vypadaly stejně, ale jejich buněčné biochemické fungování bylo jiné.

Horu jitřního světla už nic, co lidé dělali, nepřekvapovalo, ale nedovedl pochopit, jak mohli své biologické dědictví tak bezstarostně zradit. Copak pro ně integrita biologického dědictví nic neznamenala? Zřejmě ne.

Lidská kosmická loď u Hanko před sílící erupcí uprchla, ale teď se vrátila a vynořila se tak blízko hvězdy, že měl Hora jitřního světla problém, aby ji vypátral. Senzor na jedné z krycích lodí zaznamenal elektromagnetický impulz podobný tomu, jako by kosmická loď vypustila něco s fúzním pohonem. Potom loď znovu skočila pryč. Hora jitřního světla čekal, co se stane. Neuměl si představit zbraň, která by dokázala zařízení pro narušení koróny zničit.

Až radiace z erupcí zbaví všech osmačtyřicet planet nepřátelského cizího života, Hora jitřního světla na všech vysadí život z biosféry Dokonalých. Bude to skutečný začátek přetváření galaxie k obrazu Dokonalých. Až lidem potrava odumře a shnije, budou muset planety opustit, ale cennou průmyslovou infrastrukturu na nich nechat. Pokud by se rozhodli zůstat a o držení mrtvých planet bojovat, flotily byly připravené jejich obranu přemoci, aniž by to pro něho znamenalo jakékoli riziko. Byla to ekonomická metoda invaze. Hora jitřního světla vynaložil příliš mnoho prostředků na rekonstrukci nových třiadvacet planet, jejich záchranu z trosek konfliktu i obranu proti gerilovým sabotážím. Lidská technika a infrastruktura byly užitečné, ale za jejich získání platil příliš vysokou cenu. A tato druhá invaze zahrnovala také planetu z Velké 15, Wessex, s rozsáhlými průmyslovými kapacitami. Tentokrát se Hora jitřního světla nehodlal nechat odrazit.

Prudkost exploze byla mimořádná. Hora jitřního světla se domníval, že senzory na jeho lodích se současně porouchaly. Povrch slunce Hanko se vzedmul. Do fotosféry se zahloubil gigantický kráter, v němž se stále stoupající erupce ztratila. Z jeho středu vyrazila vzhůru obrovská koule plazmy, jako by hvězda rodila dítě. Tvrdé záření z centra exploze proniklo silovými poli všech lodí, které Hora jitřního světla vyslal jako krytí, a okamžitě je vypařilo.

Hora jitřního světla v první chvíli neměl jak zjistit, co se s hvězdou Hanko děje. Když znovu otevřel červí díru ve vzdálenosti pěti milionů kilometrů a opatrně z ní vysunul senzory, uviděl, že kráter ve fotosféře se hroutí a od něj se rozbíhá po povrchu hvězdy kruhová vlna. Plazmová koule se oddělila od koróny. Nyní se téměř relativistickou rychlostí hnala do vesmíru a rychle se rozpínala. V požáru, jenž v koróně zuřil, už Hora jitřního světla nedokázal erupci zachytit. Nebyla tam ani žádná známka kvantového jevu, který zařízení vytvářelo.

Šokovalo ho měřítko, v jakém se to stalo. Netušil, že lidé mají k dispozici tak mocnou zbraň. Byli mnohem nebezpečnější, než tušil. Poprvé od chvíle, kdy padla bariéra, začal pochybovat o rozumnosti svého počínání.

*

Tunde měl na tváři opatrný úsměv. „Funguje to,“ řekl. Erupce je zlikvidovaná.“

„Ztratila se v mnohem větším vybití energie,“ prohlásil Rafael.

Všichni v kanceláři měli oči připoutané k senzorovému zobrazení poskytovanému Dublinem, který se teď držel ve vzdálenosti deseti milionů kilometrů od hvězdy Hanko.

Wilson sledoval, jak se od detonace kvantového ničitele šíří lenivé vlny, potom si uvědomil měřítko a náhle mu došlo, že vůbec nejsou tak líné. Protuberance hvězdy se v oscilacích magnetického pole divoce svíjely. Dva miliony kilometrů nad mizející prohlubní dosáhla koule plazmatu průměru planety Saturn, a rychle se ochlazovala. Její soudržnost brala za své, což jí umožňovalo vyvrhovat pomíjivé řeky vytrácejících se iontů, jasné jako ohon komety. Tvrdé záření unikající z centra exploze rovněž sláblo. Přestože Dublin byl deset milionů kilometrů daleko, jeho ochranné pole mělo co dělat, aby odolalo náporu.

„Ale kratším,“ kontroval okamžitě Tunde. „A zákon obrácených čtverců tady funguje v náš prospěch. Hanko je koneckonců jednu astronomickou jednotku daleko.“

„Jiná možnost nebyla,“ řekla Natasha. „Takto má život na planetě šanci na přežití.“

„Já vím,“ uznal zasmušile Rafael. „Omlouvám, se, chtěl jsem řešení, které by pro nás bylo méně ničivé.“

„Ale řešení to je,“ prohlásil Wilson. „A jediné, které máme. Anno, chci, aby lodě svrhly kvantové ničitele na všechny erupce. Zaduste je.“

„Ano, pane. Devět soustav z osmačtyřiceti není pokryto kosmickými loděmi.“ Z jejího hlasu bylo slyšet znepokojení, že mu to musí připomínat.

„Sakra. Někde je sežeňte a pošlete je tam.“

„Velitelství flotily momentálně pracuje na nejrychlejších letových variantách.“

Taktické zobrazení v kanceláři ukázalo lodě, které opouštějí oběžné dráhy kolem planet a přecházejí do nadsvětelného režimu. Chtěl věřit, že dorazí včas, aby byly radiační škody způsobené erupcí co nejmenší, Věděl, že i když se to podaří a velká část biosféry na každé planetě přežije, obyvatelé budou chtít odejít. Lidé budou vyděšení. A právem. Druhou stranu Společenství zaplaví vlna uprchlíků. Vlády planet si s tím nebudou schopné poradit; doteď byly obrovské problémy se zajištěním bydlení a existence pro stávající uprchlíky ze Ztracených 23.

„Mohli bychom vypnout síť KKP?“ zeptal se prezidentky.

Nigel Sheldon se zatím nevrátil. Jeho statický obraz visel nad děním v kanceláři jako duch. Wilson začínal přemýšlet, jestli šéf dynastie náhodou neprchá do své záchranné lodi.

„Prosím?“ zeptala se Doi.

„Musíme zabránit hromadnému panickému útěku z napadených planet. Zbytek Společenství to nezvládne, když se do pohybu dá obyvatelstvo osmačtyřiceti planet. Myslím, že ani KKP nedokáže takové množství lidí odvézt.“

„Když zůstanou, postihne je nemoc z ozáření. Nemůžete po nich chtít, aby něco takového přetrpěli, a já je k tomu rozhodně nutit nebudu.“

„Uvnitř silového pole se nikomu nic nestane.“

„A co lidé venku?“

„Máme zprávy, že stanice na většině napadených planet přerušily provoz,“ řekl Rafael.

„Cože?“

„Vypadá to, že Wessex přerušil veškerá spojení s prostorem fáze dvě.“

Wilson a Doi se otočili k obrazu Nigela Sheldona. Wilson se pokusil poslat šéfovi dynastie zprávu na soukromou adresu v druhé úrovni unisféry, ale byl odmítnut. „K čertu s tebou. Co to vyvádíš?“

„Předpokládám, že chce využít červí díry KKP k napadení děr Dokonalých,“ odhadl Rafael.

„Máme o tom nějaké informace?“ zeptal se Wilson Anny.

„Admirále,“ promluvil Dimitrij, „nezlobte se, ale to teď není důležité. Musíte se soustředit na Bránu pekel a na možnosti jejího zneškodnění. Dokud zůstanou Dokonalí schopni otevřít si červí díry v prostoru Společenství, budou moci do našich hvězd házet jednu erupční bombu za druhou. Právě jsme jim ukázali, že vlastníme zbraně posledního soudu; a můžeme se oprávněně domnívat, že proti nám vedou pogrom. Jejich odvetný úder bude rychlý a absolutně smrtící. Musíte je zastavit. Další hodina rozhodne na tom, jestli vůbec bude Společenství, kterým se lidé budou moci stěhovat.“

Wilson pomalu pokýval hlavou. Zároveň zahájil nacvičené hluboké dýchání. Cítil, jak se mu v nepřirozeném tichu třesou ruce. Uprchlíci byli klasické odvedení pozornosti pomocí vytěsnění.

Ve skutečnosti se mu nechtělo do dalšího kola rozhodnutí. Tohle je na jednoho člověka příliš velké břemeno. Na to nejsem připravený. Pohrdavě se zasmál sám sobě, čímž si vysloužil několik zvláštních pohledů. Kolik přesně času je na takovou přípravu třeba? Měl jsem na to tři sta let, sakra.

„Anno, řekni Káhiře a Bagdádu, ať letí přímo k Bráně pekel. Mají za úkol použít kvantové ničitele proti zařízením Dokonalých, která tam najdou. Chci ta silová pole rozbít a zničit generátory brány.“

„Ano, pane.“ Začala odesílat pokyny velení flotily.

Wilson se pozorně zadíval na taktické zobrazení. Když se konečně odhodlal a zavázal přijmout odpovědnost, samotné rozhodnutí a rozkazy byly ve skutečnosti naprosto logické a snadné. Srdce mu v hrudi znovu bušilo normálně.

„Za jak dlouho to bude?“ zeptala se Doi.

„Dostat se tam potrvá tři dny. Může to být příliš dlouho, ale nemusí. A pokud by se jim nepodařilo proniknout do blízkosti Brány pekel, mohou kvantovými ničiteli nabourat místní hvězdu. To by mělo Dokonalé nějakým způsobem poškodit.“

„Rozumím,“ řekla Doi. Její hlas zněl poraženě, jako by již bylo po všem.

Wilson se na ni nechtěl podívat. Jestli se Dokonalí rozhodli svrhnout erupční bomby i na jiné hvězdy, bylo už Společenství prakticky mrtvé. Měli tři dny na to, aby takový krok uskutečnili. Dal jsem jim tři dny.

Taktické zobrazení mu ukazovalo výbuchy kvantových ničitelů, jejichž cílem bylo zničit erupční bomby, které již jsou aktivní. Erupce spolu s výbuchy vysílaly k bezmocným planetám společenství proudy smrtícího záření.

„Varujte vedení planet,“ vyzval unaveně Wilson. „Řekněte lidem, ať se schovají.“

„Už to dělají,“ ozval se Rafael. „Je mi to líto, Wilsone, ale bylo třeba to udělat.“

„Ano.“ Zhluboka se nadechl a přelétl pohledem taktické zobrazení. Ukazovalo radiaci tryskající z explozí kvantových ničitelů, jež přinesou smrt milionům lidí. Z jeho rozkazu.

*

„Špatný den,“ zamručel Nigel Sheldon. „A čím dál tím horší.“

Svou rozšířenou mentalitou pronikl do organizérů řídících generátory červích děr na Wessexu. Již zastavil příjezdy i odjezdy ze stanice, takže červí díry byly prázdné. Osm jich odpojil od vzdálených bran a jejich konce stáhl zpátky do soustavy Wessexu. Senzory nad planetou Velké 15 mu vyhledaly červí díry Dokonalých. Prolétly jimi už více než tři tisíce lodí. Dokonalí také vystřelili erupční bombu na místní hvězdu. Tokio jako odvetu vypustilo na její likvidaci kvantový ničitel.

„Do hajzlu, přijdeme na planetě o celou úrodu,“ postěžoval si Alan Hutchinson. „Silová pole ochrání Narrabri, ale kontinenty jsou absolutně nechráněné.“

„Vím.“

Kvantový ničitel explodoval.

„To mě poser,“ uklouzlo Hutchinsonovi. Senzory odhalily kompletní rozsah poškození, které zbraně Dokonalých i lidí zmučené hvězdě způsobily. „Radiace se více než zčtyřnásobila. Úplně postačí pokračovat ve svrhávání erupčních bomb. Léčba je stejně škodlivá jako choroba.“

„Počkej, Alane. Třeba se mi to podaří zastavit.“ Nigel sledoval Charybdu směrovým transdimenzionálním kanálem vytvářeným pohonem lodi. Fregata se bleskově blížila k jedné z červích děr Dokonalých a na žádném hysradaru v soustavě po ní nebyla ani stopa. Doufejme tedy, že ji nevidí ani Dokonalí. Připravený?“ zeptal se Otise.

„Ano, táto.“

„Jdeme na to.“ Nigel vyslal generátorům červí díry, kterou ovládal, sled instrukcí. Tentokrát nepotřeboval, aby mu pomáhala VI. KKP vylepšila LI na Wessexu, aby dokázaly s otevřenými červími dírami manipulovat v útočném režimu.

*

Hora jitřního světla sledoval, jak lidské kosmické lodě posílají superbomby do hvězd, na něž shodil zařízení pro narušení koróny. Obrovské detonace zničily všechna jeho zařízení. Takovou odpověď nečekal. Pokud tyto zbraně měli, proč je nepoužili proti etapové stanici nebo proti jeho domovské planetě? Přece by jim v tom nebránila etika.

Jedna z červích děr v soustavě Wessexu byla nenadále vystavena exotickému rušení, když ji přeťalo osm lidských červích děr. Hora jitřního světla to však očekával. Přesměroval energii ze záložních magnetických extraktorů a pomohl červí díru stabilizovat. Po analýze povahy posledního lidského útoku se domníval, že jim dokáže účinně čelit. Jistě, upravil své generátorové mechanismy, aby byly méně zranitelné vůči nestabilitě vyvolávané přetížením.

Tisíce seskupení nehybů soustředily pozornost na červí díru a připravily se vzdorovat rušení, jemuž bude exotická struktura vystavena.

Žádné však nenastalo. Toto bylo jiné. Lidské červí díry se s jeho nějakým způsobem spojily a svým energetickým přísunem pomáhaly trhlinu v časoprostoru udržovat. Hora jitřního světla to v první chvíli vůbec nechápal. Potom si uvědomil, že červí díru nedokáže uzavřít. Lidé do ní pouštěli tolik energie, že nejenom stabilizovali její strukturu, ale také fixovali výstup v soustavě Wessexu. Přímo k jeho etapové stanici vedla otevřená díra, kterou neměl pod kontrolou.

Hora jitřního světla se pokusil sám vnést nestabilitu, vyvolat rezonance, modifikovat energetickou frekvenci. Lidé všechny jeho pokusy snadno odrazili. Senzory lokalizovaly relativistický projektil blížící se k výstupu červí díry. Hora jitřního světla zvýšil intenzitu silového pole kryjícího vstup a začal stahovat lodě, aby je seskupil do obranné formace. Silová pole v oblasti etapové stanice byla rovněž posílena. Připravil se na relativistickou explozi, jako byla ta poslední, když se lidem podařilo zosnovat protiúder. Škody by měly být minimální.

Kosmická loď se zhmotnila uvnitř silového pole kryjícího výstup z červí díry. Bylo obtížné ji zachytit, trup byl naprosto černý a pohlcoval veškeré elektromagnetické záření.

Hora jitřního světla poznal, že tam je, jen podle částečného překrytí kondenzační stopy jeho vlastních lodí. Ne její existenci neupozorňovalo nic, žádné zachytitelné vlny nadsvětelné kvantové deformace charakteristické pro lidské lodě a střely. Postavili něco nového. Loď rychle mířila do výstupu červí díry. Hora jitřního světla v posledním horečném pokusu o destabilizaci červí díry připojil ke generátoru všechny dostupné energetické zdroje. Nic se nestalo; struktura červí díry zůstala naprosto netknutá, neboť lidem se pokaždé podařilo prudké vzedmutí energie odrazit. Hora jitřního světla shromáždil kolem generátoru své lodě, připravené k palbě. Zaměřil senzory a pokusil se zjistit cokoliv podstatného o povaze nového pohonu.

Lidská loď vylétla z červí díry. Lodě Hory jitřního světla začaly po vetřelci pálit všemi paprskovými zbraněmi, které měly. Loď zmizela.

*

„Druhá dávka erupčních bomb je na cestě,“ oznámila Anna.

„Panebože,“ zvolal Wilson. Zobrazení mu ukazovalo, že se objevilo třicet nových zařízení. Se zrychlením stovky g zamířila k cílovým hvězdám. „Natasho?“

„Jestli je nemůžete zastavit Douvoirovými střelami, sestřelte je kvantovými ničiteli.“

„Do prdele práce.“ Wilson kývl na Annu. „Dobře, povol to, odkloňte všechny douvoirovky, které se nacházejí v blízkosti. Některým se určitě podaří erupční bombu zasáhnout.“

„Ano, pane.“

„Jednomu z nás dojdou superzbraně dřív než druhému,“ poznamenal Dimitrij. „To rozhodne, kdo dnes vyhraje.“

„To rozhodne, kdo vyhraje, tečka.“ řekl Rafael.

„Ano, admirále.“

Nigelův obraz znovu mihotavě ožil. „Udělal jsem všechno, co bylo v mých silách,“ prohlásil. „Výsledek uvidíme za čtvrt hodiny.“

Wilson se rychle podíval na wessexskou část taktického zobrazení. Jedna z červích děr Dokonalých zmizela. Jedna? „Co jsi udělal?“

„Poslal loď k Bráně pekel.“

Wilson pohlédl na Annu, a pak na Rafaela. Oba se tvářili stejně nechápavě.

„Jakou loď?“ otázal se fascinovaný Dimitrij.

„Válečnou,“ odpověděl Nigel. „Těžce vyzbrojenou.“

„Čím?“ zeptala se Natasha.

„Vylepšeným kvantovým ničitelem.

„Vylepšeným?“

„Uvidíte.“ Odmlčel se. „Jestli to bude fungovat.“

*

Hora jitřního světla nedokázal lidskou loď zaznamenat nikde v soustavě etapové stanice. Když se vynořila z červí díry, většina jeho senzorů nezachytila vůbec nic. Nejzřetelnější a nejvýmluvnější byly záběry ve viditelném spektru, které ukazovaly černý ovoid pohlcující světlo. Kvantová charakteristika žádná, na detektoru hmoty nula. Nejpřekvapivější a nejznepokojivější byla absence zachytitelné červí díry. Ať už třída lidských vědců přišla s čímkoli, radikálně se to lišilo od všeho, co používali doposud

Hoře jitřního světla tak nezbylo než přemýšlet, co lidská loď udělá. Nějaký útok bude určitě následovat. Nechápal, proč lidé jednoduše neodpálili superbombu, jakmile se lodi podařilo proniknout. Vždyť co mohlo být ničivější? Velké množství techniky a lodí v etapovém stanovišti by vzalo za své, dokonce i mezihvězdná červí díra by byla ohrožena.

Proč se mu nikdy nepodařilo lidi doopravdy pochopit?

Čidla na několika raketových plošinách obíhajících kolem hvězdy z ničeho nic zaznamenaly silný magnetický zdroj sto tisíc kilometrů nad korónou. Hora jitřního světla rozmístil takových plošin kolem hvězdy čtyři tisíce k ochraně magnetických extraktorů. Bez nich by neměl energii pro generátory červích děr vedoucích do Společenství. Tato střela však nebyla vypálena na žádný z magnetických extraktorů, nýbrž mířila přímo dolů do hvězdy a byla již v místě, kde se nedala žádným způsobem zastavit. S ohledem na její polohu a kurz byly jen dvě možnosti: buď lidé také vyvinuli zařízení pro narušení koróny, nebo se jednalo o jednu z jejich superbomb. Neměl možnost to zjistit, dokud nedopadne na cíl.

Hora jitřního světla bleskově počítal, jaké škody by erupce způsobila prolétajícím magnetickým extraktorům. Po včasném varování byly schopny použít výškové trysky, aby změnily sklon oběžné dráhy a dostaly se mimo proud radiace. Lidé to jistě věděli. Superbomba by napáchala mnohem větší škody, avšak i exploze ohromné síly by dokázala zničit jen malé procento jeho magnetických extraktorů. Třeba loď shodí několik superbomb. To by značně snížilo jeho bezprostřední schopnost pokračovat v expanzi do prostoru Společenství. Hora jitřního světla to takticky vyhodnotil a poslal další dávku svých zařízení pro narušení koróny na čtyřicet osm soustav, v nichž podnikl invazi. Začal také zkoumat polohu zbývajících hvězd Společenství. Žádoucí sice bylo postupné a regulované vstřebávání lidských planet, přál si oslabit je a pak využít jejich opuštěnou průmyslovou infrastrukturu, bohužel nyní byl nucen reagovat jinak.

Desítky tisíc skupinových shluků nehybů, které měly na starost generátory červích děr v etapové stanici, začaly propočítávat nové výstupní souřadnice. Věže nabité zařízeními pro narušení koróny byly připraveny. Skupinové shluky prováděly analýzu a chystaly naváděcí elektroniku ve všech zbylých zařízeních. Hora jitřního světla jich neměl tolik, kolik by chtěl. Jejich konstrukce byla mimořádně náročná i pro jeho technické možnosti a zdroje.

V okamžiku, kdy lidská střela dosáhla chromosféry, senzory na zbraňových plošinách obíhajících kolem hvězdy zaznamenaly nenadálé zvýšení kvantové aktivity pole. Pak se jejich komunikační linky odmlčely. Ve stejném okamžiku zkolabovala dodávka energie ze všech magnetických extraktorů v oblasti dopadu, takže Hora jitřního světla byl nucen přejít na nouzové zásoby energie. Bylo to nutné, pokud chtěl udržet více než sto padesát červích děr do Společenství. Vzdálenější plošiny ukazovaly, jak se v koróně začíná tvořit kráter, typický pro výbuch superbomby. Ale pak se něco změnilo. Detektory kvantové charakteristiky zaznamenaly aktivitu přesahující rozsah jejich měření. Magnetické pole hvězdy zesílilo svou aktivitu o několik řádů, čímž vyslalo impulz dostatečně silný k narušení oběžné dráhy pětiny magnetických extraktorů a zbraňových plošin Hory jitřního světla. Bezvládně rotovaly, se všemi elektronickými systémy spálenými. Hora jitřního světla se přepojil na plošiny, které byly dopadovému místu střely ještě víc vzdáleny a pokusil se pochopit, co se děje. V oblasti kráteru se do chromosféry vzdouvala celistvá rovina jasu. Ultratvrdé záření z ní sálalo s intenzitou schopnou proniknout i nejvýkonnějším silovým polem.

Zbraňové plošiny a magnetické extraktory přestaly fungovat.

Hora jitřního světla už neměl nic, čím by mohl prozkoumat přímo zónu dopadu, plošiny mu zbývaly jen na druhé straně hvězdy. Senzory etapové stanice stále ukazovaly hvězdu tak, jak vypadala před šesti minutami, netečně normální. Zásoby energie už nestačily poskytovat alternativní dodávky místo ztracených magnetických extraktorů. Soustředil se na udržení dvou červích děr ke každé z obsazených planet Společenství.

První flotila zbraňových plošin vyklouzla ze stínu původní exploze. Ukázala něco, co vypadalo, jako srpek modroobílého obra nořící se zpoza hvězdy etapové stanice. A Hora jitřního světla si uvědomil, co lidé udělali.

Hvězda se měnila v novu.

*

Ozzieho probudily paprsky jasného slunečního světla, které ho zašimraly na tváři. Chvíli ležel bez hnutí, oči měl zavřené a na tváři mu hrál úsměv. Tak se na to podívejme. Otevřel oči a zvedl si ruku před obličej. Od starožitných hodinek se dozvěděl, že prospal devět hodin.

„To jako vážně?“ Jeho hlas zněl jako spokojená výzva vesmíru.

Rozepnul spacák a líně se protáhl. Závan studeného vzduchu ho přiměl sáhnout pro manšestráky. Zapnul si opasek, vzal do ruky kostkovanou košili a významně se ušklíbl. Velice opatrně strčil ruce do rukávů. Ze žádných stehů se neozval zvuk trhání. „Páni, pokrok!“ Oba palce mu trčely dírami v ponožkách ven, když strkal nohy do bot. „I když, možná ani ne.“ Rozhodně pořád potřebovaly zalátat. Poklepal rukou na kapsu staré tmavě šedé flísové mikiny, kde měl schovaný balíček s jehlou a nití. „Možná zítra.“

Potlačil zahihňání, odhrnul závěs a vyšel z jednoduchého přístřešku ven. „Dobré ráno,“ zavolal vesele na Oriona, jenž seděl vedle ohně, který se mu právě podařilo znovu rozdmýchat. Jejich kovové hrníčky stály na úlomku polypu nad plameny; z vody uvnitř stoupaly obláčky páry.

„Zbývá pět čajových kostek,“ oznámil Orion. „A dvě čokoládové. Co chceš?“

„Rozmanitost je koření života, tak co kdybychom si dnes dali čaj?“

„Fajn.“ Orion věnoval zlatým kostičkám s čokoládou posmutnělý pohled.

„Moc díky,“ řekl Ozzie. Sedl si na jeden z výstupků červenočerného polypu a s bolestivou grimasou narovnal nohu.

„Prosím?“ zeptal se Orion.

„Díky, to koleno je o hodně lepší, ale budu muset pokračovat ve cvičení, aby povolilo. Po včerejšku je pořád dost ztuhlé.“ Spokojeně se na nechápavého chlapce podíval. „Vzpomínáš si, co bylo včera, ne? Jak jsme šli k výběžku na konci útesu.“

„Jasně.“ Orion začínal být mrzutý, protože nechápal, co má ten žert znamenat.

Z džungle se vynořil Toči. Manipulační tkáň měl obtočenou kolem různých nádob, které naplnil vodou.

„Dobré ráno, příteli Ozzie,“ řekl prostřednictvím ručního organizéru.

„Dobré.“ Ozzie si vzal od Oriona hrníček. Chlapcova zamračení si nevšímal. „Našel jsi něco zajímavého?“ zeptal se mohutného mimozemšťana.

„Nezaznamenal jsem svou výbavou žádnou aktivitu elektrických obvodů.“ Toči zvedl několik senzorů. „Technika musí být v tom útesu velice hluboko.“

„To jo, pokud vůbec nějaká je.“

„Ale ty jsi říkal, že je,“ zaprotestoval Orion.

„Gravitaci něco vytváří. Podle mě je to až moc vymakané, než aby to byl nějaký stroj. Hádal bych spíš specifickou kvarkovou mřížku, složená kvantová pole, gravitonicko-molekulární průnik na subatomární úrovni, něco takového. Kdo ví? A koho to zajímá? Proto tady nejsme.“

„Tak proč tady jsme?“ zeptal se podrážděně Orion.

„Kvůli silfenské komunitě.“

„Ale oni tady přece nejsou, ne?“ Chlapec mávl rukou v širokém půlkruhu, aby nepřítomnost humanoidních mimozemšťanů ilustroval. Čaj mu vyšplíchl z hrníčku.

„Zatím ne.“ Ozzie vzal do ruky jeden z modrošedých plodů a začal ho loupat.

„Co tím chceš říct?“

„Hele, zkus se nad tím zamyslet. Nikdo nevěří, že jsme tady na Ostrově 2 ztroskotali náhodou, nemám pravdu? Jak moc je to pravděpodobné? To plynové halo je každopádně obrovské. A chudák starý Poutník není žádný Titanik.“

„Přirozená srážka nebyla pravděpodobná,“ uznal Toči.

„Takže tady nejsme náhodou. A co jsme našli včera? Co je na konci útesu?“

„Výběžky,“ řekl pochybovačně Orion.

„Které, jak jsme se všichni shodli, by byly ideální přistávací plochy pro létající Silfeny.“ Ozzie se zakousl do hrubé dužiny plodu a vesele se na své druhy ušklíbl.

„Oni za námi přijdou!“ rozzářil se Orion.

„To je vynikající dedukce, příteli Ozzie.“

„Díky.“ Ozzie si otřel z vousů šťávu. „Rozhodně to stojí za pokus. Žádný jiný důvod mě pro dnešek nenapadá.“

Orionovi se ve tváři opět mihlo nepatrné zamračení, ale nijak se k poznámce nevyjádřil. Ozziemu nebylo úplně jasné, jestli jsou chlapec a mimozemšťan skuteční nebo ne. Nevěřil na časový reset. Časoprostor se dal v červí díře zmanipulovat mnoha způsoby, aby jeho plynutí kolem pozorovatele bylo zrychlené, ale cestovat časem zpět bylo ve své podstatě nemožné. Takže jestli byl tento den na útesu uměle vytvářená realita, iluze byla dokonalá. Z toho logicky vyplývalo, že jeho druhové svá reálná já kopírují do nejmenšího detailu. Také tu byla možnost, že se jim zdá stejný sen – ale proč si potom nepamatovali včerejšky? Jistě, byla tu možnost, že v plynovém halu funguje určitá podmnožina času jako uzavřená smyčka, mikrokontinuum existující paralelně s vesmírem, ale s odlišnými zákony plynutí času. Nebyl si jistý, jestli je něco takového možné. Zajímavý nápad, který by si zasloužil analýzu, ale do tak složité matematiky se nepustil už hodně dlouho. A došel k závěru, že dnes není vhodný den, aby s tím znovu začínal.

*

Po snídani se přesvědčil, jestli Orion a Toči posbírali své věci, aby je vzali na výpravu do lesa na útesu s sebou. Sice nechápal, jestli to, co se děje, je skutečné nebo ne, ale nemohl riskovat, že přijdou o těch pár důležitých věcí, které ještě měli, pokud by skutečně našli pěšinu a přestěhovali se někam jinam. Takže stan, filtrační pumpa na vodu a pár zbývajících nástrojů, to všechno šlo s nimi.

„Neměli bychom sbírat ovoce?“ zeptal se Orion. Proplétali se úsekem, kde byly téměř všechny stromy ověšené trsy červených bobulí připomínajících hrozny vína. „Obvykle trháme ovoce.“

„Jestli chceš,“ odpověděl Ozzie. Soustředil se na to, aby při houpavém postupu nezavadil hlavou o strop z nejnižších větví. Velké staré stromy vytvářely široký propletenec z větví a větviček. Kolem kmenů, bylo jen mihotavé příšeří. K tomu se přidával suchý vzduch, v němž byla cítit slabá vůně koření.

Orion vítězně zajásal a okamžitě vylezl po nejbližším kmeni nahoru. Ozzie viděl, jak chodí nahoře po větvích. Bylo slyšet praskání větviček, dolů se tu a tam třepetavě snesl nějaký list.

„Ty nepoužíváš senzory, příteli Ozzie?“ zeptal se Toči.

„Pár jsem jich zapnutých nechal,“ hájil se Ozzie. Neměl chuť snažit se Točimu vysvětlit, že momentálně jsou možná jen výplodem snu silfenské komunity. Pokud ne, musel by se vyrovnat s vážnou krizí důvěryhodnosti. „Ty složité si nechám na něco zajímavého.“

„Rozumím. Budu pokračovat v celkovém sledování okolí, může nám to pomoci určit –“

„Hej!“ vyjekl Orion.

Ozzie v první chvíli nepoznal, jestli chlapce něco bolí, nebo se jenom lekl. Pět metrů od něho ve spodní partii vegetace něco prudce pohnulo. Na zem se snesly ulámané větvičky a sprška listí. Ve škvíře se objevily Orionovy nohy. Několikrát se zhouply sem a tam, potom se chlapec pustil a pomalu se snesl na tenkou vrstvu písčité půdy pokrývající polyp. Spolu s ním spadlo několik trsů červených bobulí. S nervózním výrazem ve tváři se podíval zpátky přímo nad sebe.

„Co se děje?“ Ozzie došel uvolněným houpavým krokem k chlapci. Toči rozšířil pohybové hřbítky a zrychlil, aby nezůstal pozadu.

Orion upíral oči na trhlinu, kterou ve větvích vytvořil, a nejistě se po zemi hrabal dozadu. Škvírou prosvítaly přímo dolů tenké proužky slunečních paprsků. „Tam nahoře něco je,“ dostal ze sebe vylekaný chlapec. „Něco velkého, přísahám.“

Mimozemšťan zvedl přední část těla a namířil do škvíry své pyramidové oko. „Já nic nevidím, příteli Orione.“

„Ne přímo nahoře, spíš tímhle směrem,“ mávl rukou Orion.

„O jaké velikosti mluvíš?“ zeptal se znepokojeně Ozzie. Chlapcovo chování ho znervózňovalo. Byl to záměr? Nebo teď byli mimo iluzi? Pokud ano… Sklouzl rukou dolů k pouzdru, kde visel jeho nůž.

„Nevím.“ Orion se ztěžka postavil. „Ta věc se pohybovala, to je všechno. Byla tmavá. Velká jako já, možná větší.“

Toči se krátkými úspornými pohyby, při nichž se jeho tělo rozvlnilo ze strany na stranu, začal sunout směrem, který Orion ukázal. Barevné vějíře mu na kůži hrdě stály a lehce se kývaly v souladu s pohybem jeho těla. Mimozemšťanova cílevědomost a jistota Ozziemu něčím připomněla indiánské lovce. Když se znovu podíval nahoru, v nerovnoměrné klenbě větví a listí nebylo vidět nic. Jen tu a tam zatřepetání listů, hra stínů v nekonečně nahodilém pohybu.

„Co to –“ začal Orion.

Ozzie stiskl zvědavému chlapci ukazující ruku nad zápěstím a stáhl ji dolů. „Co kdybychom pokračovali v cestě k výběžku,“ navrhl, jako by o nic nešlo, ale zároveň si přitiskl prst na rty. Orion vytřeštil oči.

Mimozemšťan se vztyčil, což byl i ve slabé gravitaci útesu působivý počin. Přední okraje pohybových hřbítků se stočily do tvaru háčků, které se následně omotaly kolem větve, aby ho udržely ve svislé poloze. Manipulační tkáň na jeho bocích se zploštila do dvou chapadel, jež se vymrštila vzhůru do lesní vegetace. Chvíli se nedělo nic. Potom se Toči větví pustil a chapadla zatáhl. Jeho těžká masa se plynule sesunula na zem. Dolním stropem lesa s praskotem propadlo humanoidní tělo.

V tu chvíli už Ozzie skočil vpřed. Přistál přímo na postavě zmítající se na zemi vedle Točiho. Několikrát se překulili, jak se Ozzie snažil protivníkovi nasadit zápasnický chvat. Neznámý se svíjel jako chobotnice zasažená elektrickým proudem. Pokaždé, když Ozzie chytil některou končetinu, s nadlidskou silou se mu vytrhl ze sevření. Do obličeje ho pořád mlátilo něco jako tlustý kožený plášť. Nakonec při svém kutálení zarazili o kmen stromu. Ozzie byl v tu chvíli nahoře. Ta tvrdá tmavá látka ho znovu začala fackovat. Pokusil se prostě vykopnout oběma nohama, ale nebyl žádný pouliční rváč, teď ani nikdy dřív. Špičkami bot jenom narazil do polypu a odrazem jen připravil tvrdé přistání svým kolenům.

„Jau. Kruci, to bolí.“

„Tak kurva přestaň kopat, idiote,“ řekl ostrý hlas angličtinou se silným přízvukem.

Ozzie znehybněl. Kožnatá křídla se od jeho obličeje odtáhla a on před sebou spatřil Silfena mužského pohlaví. Z úzkých kočičích očí, kterými si ho Silfen prohlížel, čišela netrpělivost.

„He?“ vypadlo z Ozzieho.

„Řekl sem, brzdi s tím hraním na drsňáka. ‚De ti to mizerně.“

Ozzie Silfena pustil, jako by pálil. „Ty umíš mluvit.“

„Že ty umíš myslet.“

Překvapení svádělo boj se vztekem. „Promiň, kámo,“ řekl pokorně. „Ale polekal jsi nás, když ses tam nahoře tak plazil.“

Orion přišel blíž a ohromeně se zadíval pod sebe. Pomalu vytáhl zpod košile přívěsek a zamžoural na intenzivní zelené světlo, které se z něho linulo. Pak přejel pohledem zpátky k Silfenovi, který se teď elegantně zvedal ze země. Šustivě zamával křídly a vyprášil z nich obláčky jemného písku. Pak je znovu složil, takže mu pod rukama vytvořily úhledné varhánky. Ocas sebou švihl jako bič, a pak znehybněl ve tvaru plochého U, aby se koncem nedotýkal země.

Ozzie si taky oprášil oblečení. Bylo mu trochu trapně.

Toči se nasunul vedle Ozzieho a Oriona, aby si mohl Silfena prohlédnout. „Neříkal jsi, že tito tvorové nechtějí mluvit tvým jazykem?“ promluvil hlas organizéru.

Silfen se obrátil k Točimu. Ozzieho implantáty si toho všimly, ale jen tak tak: z očí humanoida se zablesklo ultrafialové světlo. Hřbítky Točiho manipulační tkáně se rozvlnily a mimozemšťan odpověděl promítáním obrazců. Oba začali zrychlovat, konverzace byla velice rychlá. Jestli je to simulace nebo sen, proč potřebuje hovořit s Točim?

„Nevěděl jsem, že mluví anglicky,“ pošeptal Orion Ozziemu.

„Já taky ne.“

Silfen dokončil komunikaci s Točim, lehce se uklonil a zamrkal. Z očí mu přestala vycházet ultrafialová zář.

„Kdo jsi?“ zeptal se Ozzie.

Silfen zeširoka otevřel kruhová ústa a nechal dlouhý jazyk vibrovat mezi řadami zubů. „Jsem ten, který tančí v nekonečných větrných řekách, jež plynou valícími se bílými mračny, když krouží po věčné oběžné dráze v nitru hvězdy života.“ Pronikavě hvízdl. „Ale vy mi můžete říkat Mračný tanečník. Vím, že vy lidé potřebujete být rychlí a povrchní.“

„Díky.“ Ozzie naklonil hlavu na stranu. „Proč ten německý přízvuk?“

Mračný tanečník rozechvěl jazyk. „Kvůli autoritě. Vypadám jako jeden z vašich bájných démonů. Kdybych začal mluvit jako zkouřenej hipík, měl bych vážnej problém s důvěryhodností, ne?“

„To rozhodně, kámo. Takže ty jsi mi přišel říct, co chci vědět?“

„Nevím, Ozzie. Co chceš vědět?“

„Kdo vybudoval bariéry kolem Dysonova páru a proč?“

„To je dlouhá historie.“

Ozzie oběma rukama ukázal na tmavý les. „Vypadá to snad, že bych měl nějak naspěch?“

Vrátili se lesem půl kilometru zpátky na mýtinu, přes kterou předtím prošli. Ozzie toužil po méně tíživém prostředí, kde se mohl soustředit na detaily. Oriona okřídlený Silfen, který mluví anglicky, naprosto fascinoval.

„Kde ses to naučil?“ zeptal se chlapec.

„Tam, odkud pocházím, je to běžné.“

„A to je kde?“

„Tady. Co myslíš, kde asi by si někdo s mou váhou mohl jen tak poletovat? Šmarjá, co to má váš druh s neurony? Je to přirozený nedostatek, nebo vám pelichají, jak stárnete?“

„Tady? V plynovém halu?“

„Tak jste to pojmenovali?“

„Jo. Byli jsme na jednom z vodních ostrovů.“ Orion se zazubil, když si na to vzpomněl. „Spadli jsme z něho.“

Jazyk Mračného tanečníka se rozvibroval hvízdnutím.

Ozzie už silfenský smích slyšel a tohle si vyložil jako obdobu pohrdavého odfrknutí. „Musíte rozmístit pár varovných cedulí, kámo,“ řekl ostře.

„Spadli jste, protože jste moc spěchali, volové,“ odvětil Mračný tanečník. „Měli jste si dát pauzu, pozorovat okolí, odhalit problémy předem. To je inteligentní přístup.“

„Kecy. Vy jste nás tam vysadili. Vy máte odpovědnost.“

Mračný tanečník se zastavil. Zašustil křídly, zakroutil ocasem ze strany na stranu. „Nemáme. Jsme odpovědní jen sami za sebe. Ty ses rozhodl vydat na naše stezky, Ozzie. A tím jsi rozhodl, kde skončí. Přijmi odpovědnost za své činy. Neházej vinu na všechny ostatní, stane se z tebe právník. To chceš?“

Ozzie se na něj zlostně podíval.

„Jak bychom mohli rozhodnout, kam nás stezky zavedou?“ zeptal se Orion. „Jak fungují?“

„Stezky jsou staré, velice staré, a poslední dobou se nám vzdálily. Jak fungují je na nich. Snaží se nám co nejvíc pomáhat, naslouchají těm, kteří po nich jdou. Alespoň někdy.“

„Chceš říct, že vás dopraví tam, kam se chcete dostat?“

„To ne. Jen vzácně se mění, nemají změnu rády. Většina jich prostě zůstává zavřená. Je to docela smutné, když to udělají, ale pořád se otevírají nové. Musíte jít pořád dopředu, ne? To je něco, co máme všichni společné.“

„Chceš říct…“ Orion letmým pohledem vyhledal u Ozzieho ujištění. „Že když jsem chtěl najít tátu a mámu, nakonec by mě k nim dovedly?“

„Možná. Máš trochu těžko postižitelný cíl, chlapče.“

„Ty víš, kde moji rodiče jsou?“

„Určitě daleko odsud.“

„Oni jsou naživu!“ zvolal nevěřící chlapec.

„Jo, jsou; pořád se tu někde plácají.“

Orion se rozplakal. Slzy mu rozmazaly prach na tvářích.

„Příteli Orione,“ promluvil Toči „Raduji se s tebou.“ Natáhl chapadlo a dotkl se Oriona na rameni. Orion manipulační tkáň letmo a vděčně stiskl.

„To je dobrá zpráva, kámo. Ta nejlepší.“ Ozzie chlapce objal a přitiskl ho k sobě. „Doufám, že nekecáš,“ řekl Mračnému tanečníkovi výhružným tónem.

Silfen pokrčil rameny a načechral si křídla.

„Až tohle skončí, znovu vyrazím na cestu a najdu je,“ prohlásil Orion. „Teď už to zvládnu. Dokážu tady přežít. Ale nejdřív si pořídím slušné vybavení.“ Podíval se dolů na nohy. „A boty.“

„Koupím ti ty nejlepší,“ řekl Ozzie. „Slibuju, kámo.“

Mýtina byla porostlá hustou mechovitou trávou. Silná zář hvězdy v zenitu svítila dolů a na okrajích mísila světlo se stíny. Ozzie položil batoh na zem, sedl si a opřel se o něj zády. Orion byl tak rozrušený, že sedět nedokázal; chodil sem a tam, zvedal oči k širé obloze a vesele se šklebil.

Ozzie nabídl Mračnému tanečníkovi svou polní láhve. „Chceš se napít?“

„Vody? Ses posral. Nějaký pořádný chlast nemáš?“ Okřídlený Silfen si dřepl na houbovitou zem proti Ozziemu. Jazyk mu kmital jako nějakému plazovi.

„Žádný jsem s sebou nevzal. Říkal jsem si, že při tomhle potřebuju zůstat střízlivý.“

„Fajn, dobré rozhodnutí. Chceš začít svých dvacet otázek?“

„Určitě. To právo si zasloužím.“

Mračnému tanečníkovi se i bez použití jazyka podařilo pohrdavé frknutí, které znělo velice lidsky.

„Vytvořili jste bariéry kolem Dysonova páru vy?“ zeptal se Ozzie. Neodpovídalo to dvakrát tomu, jak si konec svého putování představoval. Měl vidinu, ve které byl ve staré mimozemské knihovně připomínající katedrálu, možná opuštěné, chodil uličkami a oživoval počítače s obrovskými bateriemi blikajících světélek. Bylo by to o dost stylovější, než když mu teď vlhl zadek od trávy, zatímco klábosil s nějakým démonem, jako by byli nějací dva hospodští povaleči. Jo, to jsem rozhodně nečekal.

„Ne, my to nebyli,“ odpověděl Mračný tanečník. „My nemáme ve zvyku jiné druhy takhle soudit. Nemáme ego jako někteří obyvatelé tohoto vesmíru.“

Ozzie urážku ignoroval. „Jak to myslíš, soudit?“

„Tvůrci bariéry byli mladší civilizace než my. Technickou zdatností se blížili naší, když jsme byli na vrcholu. Ti pitomci si mysleli, že jim to dává odpovědnost. V tom se podobali lidem.“

„Kdo to tedy byl?“

„Jejich hvězdě jsme říkali Anomine – zkrácená verze skutečného jména, ale stačí.“

„Mluvíš o nich v minulém čase.“

„Ano. Jsem rád, že někdo dává pozor. V té podobě tako tenkrát už neexistují. Vždycky byli rychlí, hladoví dostat se dál. Opět jako vy, lidi. Překonali tu fázi vývoje a vydali se úplně novou cestou, zřekli se přímého fyzična, splynuli se svými stroji a takto následně dosáhli transcendence. Pozor, všichni ne, někteří nesouhlasili se směrem, který jejich techničtí géniové vytyčili. Ti ještě existují ve staré fyzické formě. Mezitím se trochu zklidnili a svou technickou kulturu a její výsledek odmítli. Normálně obdělávají svou původní domovskou planetu, radují se z potomků a hvězdy ignorují, třebaže návštěvníky z jiných koutů galaxie vítají. Já tě znám, Ozzie, vidím v tobě ten hlad; líbili by se ti. Nám se líbili.“

Ozzie je na okamžik zahlédl, nebo alespoň jejich planetu, i cestu, jak tam dojít. Jeho mysl se nechala ukolébat do příjemného, hřejivého zamyšlení někde mezi sny a probuzením. Před sebou měl dlouhou pouť, která ho vedla mnoha třpytivými stezkami, táhnoucími se mezi hvězdami jako zlatá vlákna.

Sen ve snu. „Bezva,“ řekl spokojeně. „A proč ty bariéry?“

„Inteligentní druh, který se vyvinul na Dysonu Alfa, toužil po individuálních říších a nadvládě. Nejegoističtější fanatici s touhou po moci, jaké si umíš představit. Z vaší kulturní perspektivy opravdoví hajzli. V základním nastavení by neviděli žádný problém ve vyhlazení všech ostatních forem života v galaxii i za jejími hranicemi, pokud by jim to mělo zajistit nesmrtelnost. Když je Anomiňané objevili, rychle se blížili k úrovni techniky, se kterou by mohli vyrazit na takový nesnášenlivý evoluční tah galaxií. A Anomiňané se je jako změkčilí liberálové rozhodli izolovat. Báli se, že pokud by se Dysoňané někdy dostali do jiné hvězdné soustavy, rozpoutali by genocidu. Nebyla to zrovna náročná předpověď. A ukázalo se, že měli pravdu. Zatímco Anomiňané pilně stavěli generátory bariéry, podsvětelné lodě Dysoňanů skutečně dolétly k sousední hvězdě. Původní inteligentní druh prakticky vyhladili. Zotročili ty, kteří přežili, vstřebali jejich vědomosti a využili je k posílení své vojenské moci. Proto vznikly bariéry kolem dvou soustav.“

„Aha!“ zachechtal se spokojeně Ozzie. „Všichni si lámali hlavu, co za těmi bariérami stojí. Máš pravdu, kámo. Rád bych se s Anomiňany setkal, když byli na vrcholu. Byli trochu jako dávné hnutí Greenpeace na Zemi, ale měli ostré zuby. Určitě pomohli spoustu druhů zachránit. Kruci, nejspíš bychom teď byli v přední linii.“

„Takže jako by Dysoňany zavřeli do vězení?“ ptal se Orion.

„Správně,“ odvětil Mračný tanečník. „Oni byli ve vězení. Anomiňané doufali, že když se nebudou moci šířit, evoluce je donutí, aby se svého velkopanského smýšlení vzdali. Pro vaši informaci, nestalo se tak.“

„Jak to myslíš, že byli?“ zeptal se Ozzie. Neklidné pocity, které doprovázely jeho nedávné špatné sny, se najednou nahrnuly do popředí jeho vědomí. Zavřel oči.

„Zkus hádat, co se stalo, když přiletěla něčí kosmická loď a začala se v tom vrtat. Ten krám byl plný vědců, kteří toužili spatřit, co je uvnitř. Naprosto nechápu, jak můžete vy idioti vidět zvědavost jako jednu ze svých hlavních předností. Slyšeli jste někdy o opatrnosti?“

„Do hajzlu. Co jsme udělali?“

„Vaše kosmická loď zasáhla do generátoru bariéry u původní Dysonovy planety. Bariéra padla.“

„Tomu nevěřím. Určitě se pleteš.“

„Chceš říct, že lžu? Chceš se o to pohádat?“

„Lidé by se určitě nepokusili nějakou bariéru vypnout. Vím, jak naše řízení funguje. Museli by vyplnit osm milionů formulářů v trojím vyhotovení a nechat si žádost posoudit stovkou podvýborů, než by si vůbec mohli přečíst návod ke generátoru.“

„Vyřadili některé z funkcí generátoru. Nevím, jak se jim to podařilo, moc jsme si toho nevšímali. Holt nelítáme po galaxii ve vymazlených raketách, abychom tyhle věci zjišťovali. Ale náhoda to nebyla, to v žádném případě. Ty generátory měly vydržet stejně dlouho jako hvězdy, nejspíš ještě déle.“

„Co se stalo, když bariéra padla?“

„Dysoňané využili informace získané od vás k vybudování vlastních červích děr. V první fázi expanze napadli třiadvacet planet Společenství.“

„Kurva!“ vykřikl Ozzie. „Nigeli, ty kreténe, proč seš takovej vůl! Já jsem ti říkal, že tohle hraní na kosmický kadety skončí tím, že to famózně posereme. Já jsem ti to sakra říkal!“

„Napadli Silvergalde?“ zeptal se vystrašeně Orion.

„Ne, naše planeta zůstává nedotčená.“

„A ty další?“ Věděl, že to bude zlé, ale potřeboval si to potvrdit.

„Společenství je opustilo. Utrpěly obrovské ekologické škody a stále na nich dochází k aktům násilí mezi lidmi a Dysoňany.“

„Zatraceně. Takže Anomiňané měli pravdu?“

„Ano.“

„Pomůžou?“

„Čemu mají pomoci?“

„Lidem. Řekl jsi, že generátor přestal fungovat. Dal by se znovu nahodit? Nemůžeme Dysoňany zatlačit zpátky dovnitř?“

„Do prdele, tys neposlouchal, co jsem ti tady říkal? My nezasahujeme. Nikdy jsme to nedělali a nikdy to dělat nebudeme. A technologicky vyspělí Anomiňané už mají dobu, kdy se pletli do záležitostí jiných druhů, dávno za sebou. Podobně jako my, nechávají teď evoluci volný průběh. Jestli chcete generátor znovu nahodit a zavřít Dysoňany zpátky do bariéry, udělejte to sami.“

„Chceš říct, že Dysoňanům normálně dovolíte útočit na lidi?“

„Odpověď na to už jsi viděl, Ozzie.“ Mračný tanečník krátce zvedl ruce a nechal silnou membránu křídel zatřepetat se v mírném větru. „Smrt každého druhu je politováníhodná, ale zažili jsme jich mnoho. Sám jsem na jejich památku vyrazil na pouť a cítím nad nimi velký smutek. Budeme na vás vzpomínat, jestli padnete.“

„Tak to mám hned mnohem lepší pocit, díky. Chvíli jsem si myslel, že naše přátelství neznamená vůbec nic.“

Mračný tanečník ohrnul rty a ukázal všechny tři kruhy zubů. „Tento spor jsme ukončili před tisícovkami let. Dysoňany jste vypustili vy. Vaše odpovědnost. Toto je nejhorší způsob makroevoluce. Přihlížet mu je pro nás vždycky bolestivé.“

„A co Anomiňané, ti vyspělí. Mohl bych se na ně obrátit přímo? Vedou k nim nějaké stezky?“

„Stezky ne. Můžeme s nimi hovořit, když chtějí. Nestalo se to už víc než tři století. Mysleli jsme si, že pád jejich bývalé bariéry by je mohl k něčemu pobídnout. Ale nestalo se to. Dokonce si ani nejsme jistí, jestli nadále existují v prvotním transcendentním stavu. Známe druhy podobné jejich, které pokračovaly v evoluci, až z nich vznikly entity, které se prostě nedokáží spojit s těmi z nás, již zůstávají zakořenění ve fyzické schránce.“

„Dobře, tak co kdybyste nám místo několika praporů silfenských bojovníků poskytli informace?“ zeptal se Ozzie. „Měli jste někdy něco, nějakou zbraň, které by mohla Dysoňany porazit? Stačily by plány.“

„Trochu mě překvapuje, že se na něco takového ptáš zrovna ty, Ozzie. Dokonce mě docela uráží náznak, že bychom někdy marnili čas podobnými blbostmi, jako jsou zbraně.“

„Vážně? Zajímalo by mě, co bys říkal, kdyby vašemu druhu někdy někdo hrozil vyhubením. Samozřejmě byste v tom nebyli sami. My bychom vám pomohli, kdybyste o to požádali, stáli bychom po vašem boku.“

„Vím. Obdivujeme vás za to; za to, jací jste. Nečekáme, že se změníte. Čekáte to vy od nás?“

„Ne. Jenom jsem si myslel, že jste jiní, to je všechno.“

„Jak jiní? Víc lidští? Vybudovali jste kolem nás legendy. Nebyly úplně pravdivé. Je příliš pozdě na to, abys na nás chtěl házet vaše vlastní chyby.“

„Běžte do hajzlu.“

„Já ale jsem váš přítel,“ nedal se Orion. Zvedl svůj přívěsek. „Podívej. A další lidé taky. To pro vás nic neznamená?“

„Ovšem že znamená, chlapče. Jestli tady zůstanete s námi, zajistíme vám bezpečí.“

„Já chci, abychom byli v bezpečí všichni.“

„To je přání, na které můžeš být hrdý, ale je to jenom přání. Bude z tebe velký člověk, až vyrosteš. Nejlepší ze svého druhu.“

Orion před ním přívěskem zamával a nešťastně se na něj podíval. „Tak jaký to má všechno smysl?“

„Tím smyslem je život. Spojit se s ostatními a poznat je. My tě známe, příteli Silfenů Orione, a proto máme radost.“

„Taky jsem býval rád, že vás znám.“

„To je mi líto, chlapče. Ale užili jsme si zábavu, když jsme si tenkrát hráli v těch lesích, ne? Doufám, že jednou budeš zase rád, že nás znáš.“

„Nepletu se ve vás?“ zeptal se Ozzie. „Existuje nějaká obdoba VI, do které se všichni nahráváte? S tím ve skutečnosti mluvím?“

Mračný tanečník se zasmál. „Téměř, Ozzie, téměř.“

„Jak poznám, že tvá slova mají nějakou váhu?“

„Nepoznáš. Ale jmenuji tě přítelem Silfenů, Ozzie Fernandezi Isaacsi.“ Zvedl stejný přívěsek, jaký měl Orion. „Stezky jsou pro tebe volné. S naším požehnáním běž, kam budeš chtít. Jestli si myslíš, že jsem jenom prolhaný hajzl, vyhledej ty, kterým uvěříš.“

Ozzie se na přívěsek díval a skoro měl chuť hodit ho Mračnému tanečníkovi zpátky. Orion by to ve své velkolepé mladické vášnivosti udělal. Ale celá tahle akce se odehrávala kvůli němu, ne kvůli Orionovi: dozvídal se, co chtěl vědět, i když právě tohle vědět nechtěl. Přívěsek byl zřejmě vyvrcholením, byl v nějakém ohledu důležitý, jenom to ještě nechápal. „Děkuji, Mračný tanečníku,“ řekl zdvořile a s úklonou přívěsek přijal. Když si pověsil řetízek na krk, zrak mu na chvilku rozmazalo nezřetelné smaragdové jiskření. Bylo to, jako by se každý jeho smysl zjitřil. Vzduch, který mu vítr vháněl na obnaženou kůži, drásal tak, aby po něm zůstaly pohmožděniny, sluneční žár hrozil sežehnutím rozcuchaných vlasů a šustění listů bylo jako kakofonie orchestru.

Cítil, jak se vůně každého lesního plodu a květu na útesu spojují s intenzitou sopečné síry. A v duchu cítil všude kolem sebe myšlenky silfenského Mateřského ostrova, obrovské říše života, která samotnou svou velikostí přinášela dokonalou útěchu každé bytosti s ní spojené. Velikostí, která ji nutně dělala neporazitelnou. Prostupovala plynové halo, proplétala se mezi fyzickými a biologickými elementy jako nějaká jaderná duchovní síla. Nehmatatelná spojení si hledala cestičky nejtěsnějšími škvírami časoprostoru a propojovala Silfeny všude, kam se na svých potulkách vesmírem dostali. Rodina, která přesahovala jakýkoli představitelný lidský sen o sepětí a lásce.

Ozzie jim to záviděl. Ale i když Mateřský ostrov vyzařoval pocit sounáležitosti, zůstával cizí. Silfeni lidem v boji s Dysoňany skutečně nepomohou. Nevnímali to jako vadu charakteru. Bylo to správné, nezbytné, protože tak vesmír fungoval.

„Pane jo.“ Ozzie byl rád, že sedí. Emocionální dopad nebyl tak silný, jako když nahlédl do paměti světa, který zemřel. Přesto to bylo nahlédnutí do nebe, které bylo přes své nedokonalosti trýznivě krásné.

Pak ten okamžik pominul, ale on věděl, že na něj nikdy nezapomene.

Mračný tanečník si ho prohlížel. Hubenou tvář držel vzpřímeně, lícní svaly měl maličko propadlé, ústa pootevřená, jazyk v klidu. Ozzie věděl, že je to výraz soucitu a smutku. „Jednou vykováme most přes propast mezi našimi srdci,“ řekl mimozemšťanovi.

„V ten den tě obejmu, příteli Ozzie.“ Mračný tanečník se otočil k Orionovi, jenž znovu sklouzl do obvyklé nabručenosti. „Měj se, chlapče. Doufám, že mámu a tátu najdeš.“

Ozzie si všiml, že drzá odpověď si hledá cestu z chlapcových úst. „Buď dospělý, kámo,“ řekl mu. „Nikdo není dokonalý.“

„No jasně,“ zavrčel Orion s ukázkově puberťáckým pokrčením rameny. „Každopádně díky za zprávy o rodičích.“

„Za málo.“ Mračný tanečník se obrátil k Točimu. Oči mu zajiskřily ultrafialovým světlem. Mohutný mimozemšťan odpověděl obdobným způsobem.

„Musím jít,“ prohlásil Mračný tanečník. „Přichází dlouhý vítr. Potřebuju si protáhnout křídla.“

„Užij si to, kámo,“ řekl Ozzie.

Silfen odešel zpátky do lesa.

Ozzie se podíval na Točiho, který nasměroval oko na les do míst, kam Mračný tanečník odešel. „Jsi v pohodě?“

„Měl stejný tvar jako ty. Ale byl velice odlišný.“

„Jo. Taky si to začínám uvědomovat.“

„Tak co teď uděláme?“ zeptal se Orion.

„Vrátíme se do přístřešku, nasbíráme nějaké jídlo a zalátáme moje ponožky.“

„Proč?“

„Protože zítra odsud mizíme.“

*

Morton byl na průzkumu nižších hřebenů, které tvořily východní okraj Regentů, vysoko nad Trine’bou. Už zase mrholilo. Tlející bleskovice pod nohama byla pokrytá ledovými kapičkami a zrádná i pro jeho pancéřák s podrážkami adaptivními na terén. Roj jeho špiobotů cupital kolem něho v širokém okruhu a pátral po jakýchkoli známkách výskytu Dokonalých. Poslední dobou pozorovali v této oblasti zvýšenou aktivitu, častější přelety a občasné pěší hlídky. Dokonce ani Boseho hyb si nebyl jistý proč. Nic tady nebylo. Na ostrých hřebenech a dlouhých suťoviscích se nedalo nic postavit. Na chudé, vodou nasáklé půdě by nic nevyrostlo.

„Nemůžu vůbec nic najít,“ postěžoval si. Jestli tady rozmístili nějaké zatracené senzory, jsou moc vyspělé na to, abychom je odhalili.“

„Tomu nevěřím ani náhodou,“ odpověděl Rob. „S elektronikou jsou pořád v době kamenné. Taky už jsem skoro hotový. Sejdeme se na kontaktním místě.“

„Rozumím.“ Mapa v Mortonově virtuálním zorném poli mu ukazovala Robovu ikonu na vyvýšeném místě nad kráterem spečeného skla v místech, kde býval Randtown. Vlastně nedaleko domu pobitého deskami, kde našli Boseho hyba.

Slabé zelené světélko indikující polohu Kočky přicházelo ze zadní části údolí po úbočí Černovodské skály. Hora jitřního světla je stále využíval jako hlavní dopravní trasu zpátky do širších údolí. Hybové připravovali velkou část půdy k pěstování a rozorávali vodou nasáklá lidská pole i akry panenské bleskovice při úpatí hor. Dokonalí neměli mnoho plodin, které by v takovém podnebí rostly, nebo to alespoň tvrdil Bose. Na polích osetých v dřívější fázi invaze vyrostly nanejvýš neduživé výhonky. Velká část se jich utopila v brázdách zalitých vodou. Na zbývajících výhoncích se rozšířila původní elánská houba nazývaná tal, chlupatý mléčně bílý povlak rozbujelý na povadlých listech.

Kočka měla za úkol inventarizovat traktorová vozidla, která Hora jitřního světla používal k postřiku nově připravené půdy fungicidem. Za posledních několik týdnů rozprášila armáda zemědělské techniky Dokonalých na půdu obrovské spektrum jedovatých chemikálií. Simon Rand analyzoval sesbírané vzorky a vyslovil závěr, že proti talu bude mít fungicid omezenou účinnost. Rovněž pesticidy měly mít na elánský hmyz jen malý efekt.

„Vidím, že na konci Highmarshe budují nějaké základy,“ oznámila Kočka. „Podle navezené techniky bych řekla, že to bude nějaký chemický závod. Mělo by to logiku, velkou spoustu chemikálií dovážejí. Je levnější vyrábět je na místě.“

Členové Kočičích pracek prostřednictvím senzorů a špiobotů sledovali, jak velké cisterny plné toxických zemědělských chemikálií přijíždějí bránou, kterou Hora jitřního světla vybudoval v osadě vzdálené dva kilometry po pobřeží od radioaktivní prohlubně po detonaci jejich atomovky. Se stavbou začal v době, kdy ještě oslavovali svůj úspěch. Z oblohy znovu slétly lodě s fúzním pohonem a přivezly spolu s letouny i obrovské množství bojových hybů. Hora jitřního světla jednoduše zopakoval původní výsadkovou operaci, vybudoval ozbrojený tábor a zřídil silové pole. Uvnitř vznikla brána červí díry, montovala se průmyslová technika, přijížděly velké generátory. Buldozery urovnaly cesty mezi novým střediskem a silnicí kolem Černovodské skály. Základna byla stejně velká jako předtím, s jedním rozdílem: posádka bojových hybů byla čtyřkrát početnější. Ve vodách Trine’by vznikly kumulační sádky a náhradní rafinerie znovu začala chrlit hustou černou tekutinu prosycenou základními buňkami. Tehdy Dokonalí znovu začali se zemědělstvím.

„Hora jitřního světla to tak dělá,“ vysvětlil Boseho hyb. Nedělal nic jiného – jenom expandoval.

„Kam až?“ zeptal se Morton.

„Do nekonečna,“ řekl Boseho hyb. „Představte si to jako inteligentní virus. Má kontinuitu, která sahá do jeho evolučních počátků, možná ještě dál. Dokonalí vždycky jen rostli a konkurenčně spolu bojovali. Tento získal absolutní nadvládu a všechny ostatní zničil, i když ve skutečnosti mezi nimi nikdy nebyl velký rozdíl. Ptáš se, proč to dělá. On by tu otázku vůbec nepochopil. Je to růst.“

Po počátečním úspěchu s likvidací Randtownu na ně těžce dolehla pravda. Od té doby prováděli drobné sabotáže, udržovali při životě ty, kteří přežili, a ve zprávách pro vesmírné loďstvo o Boseho hybovi mlčeli. Mellanie ve svých vzkazech neustále slibovala, že se je snaží dostat pryč, ale zatím se jí nepodařilo říct jim konkrétní termín. Rob kvůli tomu začínal být velice popudlivý.

„Mají kolem sebe ty základy silové pole?“ zeptal se Kočky Morton.

„Ne. Ale tam dole je spousta bojových hybů. Napočítala jsem, že nad tím hlídkuje šestnáct letounů. Počkat… to je divné.“

„Co se děje?“ otázal se Morton.

„Ty letouny. Stojí na místě. Jenom tam visí.“

„Taky to vidím,“ ozval se Rob. „Ti hajzlové se úplně zastavili. Proč by měli něco takového dělat?“

Morton se zadíval podél břehu Trine’by k osadě Dokonalých. Spodek mraku se hnal nízko nad vodou, jak to dělal v těchto dnech vždycky. V baňatém břichu směrem k neviditelnému jižnímu břehu se mohutně blýskalo a od okolních hor se ozvěnou vracelo zvláštní dunění hromu. Jezero umíralo. Fúzní plameny lodí a znečišťující základní buňky nakonec zlikvidovaly jedinečnou křehkou ekologii. Na hladině plavaly mrtvé ryby, jejichž rozkládající se těla se spojovala a vytvářela velké koberce zahnívající šedé hmoty. Mrtvý korál pod nimi se pomalu rozpadal, čímž vznikala pěna, která se při vyplavování na břeh hromadila v šumících dunách hustých rezavohnědých bublin.

Letouny byly ve vzduchu nad pustým jezerem pořád. Kroužily nad pobřežím, aby odhalily případnou nepřátelskou aktivitu, a neustále hlídaly terén kolem silových polí. Hora jitřního světla jich měl zpravidla ve vzduchu v libovolném okamžiku přinejmenším šestnáct. Dnes dopoledne jich bylo dvacet. Teď Morton neviděl, že by se některý z nich pohyboval. Silová pole měly zapnutá, výtokové plyny z motorů se natočily do svislé pozice.

„Hybové taky zatuhli,“ řekl Rob. Z jeho hlasu bylo slyšet znepokojení. „Sakra, jde z toho strach. Jednoduše tam stojí. Dokonce i ti bojoví.“

Morton se dotkl virtuální rukou komunikační ikony. „Simone, co dělá Boseho hyb?“

„Dudley je v klidu. Nic zvláštního.“

Morton se pomocí komunikační ikony spojil s Boseho hybem přímo. „Tady venku se něco děje, všichni hybové ztuhli.“

„Nevím proč. Nedělají nic bez rozkazu.“

Morton pomocí elektromagnetických senzorů propátral pásma, na kterých vysílá Hora jitřního světla. Komunikační provoz mimozemšťanů poklesl zhruba na deset procent normálu. „Počkej, propojím tě s nimi. Dej mi vědět, co zjistíš.“ Virtuálníma rukama přesměroval signál senzorů do spojení. Nerad vystavoval Boseho hyba komunikaci Dokonalých. Nikdo z nich si nebyl jistý, jestli s ním Hora jitřního světla nedokáže manipulovat jako s další ze svých loutek. Stejně tak neexistoval naprosto žádný způsob, kterým by si mohli potvrdit historku Boseho hyba, ale Morton tušil, že je pravdivá. Dohodli se, že pro jistotu ho od veškeré komunikace Dokonalých odříznou. Připadalo mu, že toto je opodstatněná výjimka.

„Proboha,“ řekl Boseho hyb.

„Co je?“ zeptala se Kočka.

„Hora jitřního světla zahájil další invazi do Společenství. Používá proti našim hvězdám něco, čemu se říká koronové bomby. My máme vlastní superbombu, kterou je dokážeme zlikvidovat, ale ozáření se tím jedině zvýší.“

„Proto se všichni zastavili? Hora jitřního světla se soustředí na invazi?“

„Ne. Jedna z našich lodí pronikla k hvězdě u etapové stanice. Vystřelila do ní něco, co… Och. Zkáza je obrovská. Hora jitřního světla ztrácí všechny magnetické extraktory. Červí díry se zavírají. Ta, která vede do osídlení u Trine’by, je pryč. Zdejší skupinové shluky musejí udržovat spojení prostřednictvím červí díry na oběžné dráze. Nechápu, co jsme s hvězdou u etapové stanice udělali. Určitě… proboha, ona se mění v novu. Aktivovali jsme novu! Nic nepřežije. Zbývá jen několik minut.“

„Jupí! Zabili jsme ho?“ zeptala se Kočka.

„Ano, etapovou stanici jsme zničili,“ odpověděl Boseho hyb. „Všechny generátory červí díry vedoucí do Společenství zmizí.“

„Takže jsme vyhráli?“

„Invazi se podařilo zastavit. Hora jitřního světla existuje dál. Stejně jako generátor mezihvězdné díry. To není dobré. Vidí teď v lidech velice reálnou a bezprostřední hrozbu pro pokračování své existence.“

„Ale uvědomuje si, že jestli zaútočí znovu, můžeme ho zlikvidovat úplně,“ prohlásil Rob. „Tak hloupý přece není.“

„Ne, není,“ odvětil Boseho hyb. „Stejně tak není rozumný a ochotný vyjednávat, jak by to v tomto okamžiku udělal člověk. Nejsem si jistý, jestli jsme udělali správnou věc, ale uznávám, že žádnou jinou alternativu nevidím.“

„Dokážeme proměňovat hvězdy v novy.“ V Koččině hlase zazvonil obdiv.

„Vesmírné loďstvo bude muset udělat to stejné s Dysonem Alfa,“ řekl Morton. „Jiné řešení nám nezbývá.“

„Loďstvo, do toho!“ vykřikl Rob.

„Je to tady,“ promluvil Boseho hyb. „Vidím sílící světlo. Radiace už dosahuje etapové stanice jako takové. Hora jitřního světla stahuje červí díru. Všechny zbývající červí díry jsou pryč.“

Morton přenesl pozornost zpátky k letounům visícím nad Trine’bou. Zůstávaly na místě. Elektronická komunikace mezi Dokonalými prakticky neexistovala. „Co udělají nehybové, kteří tu zůstali?“

„Nevím jistě,“ odpověděl Boseho hyb. „Všichni nehybové jsou opět nezávislí. V tuto chvíli to jsou unifikované kopie Hry jitřního světla, ale tak to nezůstane. Vrátí se k autonomii a pokusí se získat si pro sebe teritorium. Ti na zemi uzavřou spojenectví se skupinami, které mají pod kontrolou velké výsadkové lodě.“

„Začnou mezi sebou bojovat?“ zeptal se Simon s nadějí v hlase.

„Ještě stovky let ne,“ odpověděl Boseho hyb. „Okupují velké území, dlouho si nebudou muset konkurovat. Za předpokladu, že jim Společenství dovolí v soustavách Ztracených 23 růst.“

„To se nestane,“ prohlásil Morton. „Nejspíš nás stáhnou a hvězdy promění v novy.“

„To není žádoucí,“ řekl Boseho hyb. „Záření, které novy uvolňují, může sterilizovat veškerý život v sousedních hvězdných soustavách. Vyhladil byste celou tuto část Společenství.“

„Koho zajímají detaily?“ promluvil Rob. „Můžeme vyhrát. „Nehyby můžeme zlikvidovat jednoho po druhém, až sejmeme Horu jitřního světla u jeho domovské hvězdy.“

„Zbývající nehybové stále představují impozantní sílu,“ upozornil Boseho hyb. „V soustavách Ztracených 23 mají tisíce lodí a několik generátorů červích děr. Pravděpodobně se budou snažit dostat mimo dosah lidí.“

„Nic z toho pro nás není důležité,“ prohlásil Morton. „My si teď musíme dělat starosti jen o to, jak zareagují naši místní. Máš k tomu něco?“ Když mluvil, všiml si, že letouny se daly znovu do pohybu. Všechny mířily zpátky k silovému poli.

„Místní nehybové se dohadují o spolupráci, zůstanou propojení ve skupinovém shluku. Bez zásobovací trasy z Dysonu Alfa se veškeré rozšiřování současných operací zastaví. Soustředí prostředky na posílení hranice proti vašim útokům a ochranu před bombardováním vesmírným loďstvem. Obnoví spolupráci s dalšími skupinami a shluky na Elánu, aby se poradili, jak dál. Bude to záležet hlavně na tom, jaké kroky proti nim podnikne Společenství.“

„To bychom měli brzy zjistit. Další komunikace skrze červí díru je v plánu za sedm hodin.“

„Odvezou nás domů,“ řekl Rob. „Tyhle sabotážní blbiny nemají smysl, když můžeme zlikvidovat celé hvězdy. Co tomu říkáte? Vrátit se domů volní. A nestrávili jsme tady ani polovinu doby, kterou nám hrozili.“

„Vrátit se domů volní?“ zeptala se mile Kočka. „Jak přesně si představuješ vysvětlení toho, proč jsme zadržovali naši verzi Dudleyho?“

„Sakra!“

Morton uviděl, jak Robova modrá ikona změnila barvu na oranžovou, když přepnul na zabezpečený šifrovaný kanál.

„Mortone, musíš něco vymyslet, jak to s vesmírným loďstvem skoulet. Třeba ho tady nechat a tvářit se, že se nic nestalo. Ti, kteří přežili, nám hodně dluží, neprásknou nás.“

„Je to možné. Jsem zvědavý, co řekne Mellanie, až se ozve.“

„Do hajzlu,“ zanadával Rob. „Ty jsi takovej podpantoflák. Hele, jasně té své malé čarodějnici řekni, že nedopustím, aby ona a její konspirační teorie ohrozily můj čistej záznam. To platí pro tebe i pro tu psychomrchu. Až nás vesmírné loďstvo vyzvedne, chci na svobodu. Zasloužil jsem si to, kurva.“
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Když začal útok Dokonalých, jel Niall Swalt na kole do práce v cestovní agentuře Velká Trojice. Dál docházel každý den, přestože od Mellaniina návratu z krátké dovolené agentura neměla jediného zákazníka. Hlavní kancelář na Wessexu mu z nějakého důvodu nezrušila zaměstnaneckou smlouvu. Jejich účetní program mu každý pátek vyplatil mzdu, a tak se každé pondělní ráno do kanceláře vrátil, aby si v pracovní době dělal, co chce. Obnášelo to hlavně TSP. Přinejmenším jednou týdně si pouštěl Vražedné svody.

Když projížděl posledním úsekem ulice před bránou pro zaměstnance, všiml si neobvyklého ticha. Kancelář byla na konci hlavního terminálu stanice KKP a Niall byl zvyklý na neustálý hukot davů obléhajících hlavní vstup. Podle lokálního zpravodajství už Boongate opustila polovina obyvatel a všichni ostatní se nemohli dočkat, až je budou následovat. Niall si oficiálními čísly tak jistý nebyl; připadalo mu, že to musí být víc. Každý den to bral ze svého dvoupokojového bytu na kole dlouhou oklikou kolem obrovského seřazovacího nádraží. Neuvízl tak v obrovské zácpě na dálnici. Na krajnicích kolem příjezdových cest stálo tolik opuštěných aut, že úřady povolaly na jejich odtah sedmnáct čet, a stejně to nestačilo. Ucpaná samozřejmě nebyla jenom dálnice. Spousta lidí projela i bludištěm ulic v komerční zóně kolem stanice. Zaparkovali na jakémkoli volném místě a dál šli pěšky. Občas ráno zjistil, že se přes noc objevily stovky aut a proměnily mu ulice v překážkovou dráhu.

Každý, kdo přijel a zbavil se auta, pak musel skoro dva dny čekat v obrovském davu lidí, jenž šouravě postupoval k útočišti v podobě hlavního vstupu. Niall nevěděl, kolik je mezi dálnicí a hlavním vchodem lidí, ale připadalo mu to jako veškeré obyvatelstvo planety. Lidé měli na sobě drahé poloorganické pláště, nebo si přehodili přes ramena kus igelitu, aby se chránili před protivným deštěm, který byl na Boongate pro první zimní měsíce typický. Plískanice doprovázely Nialla na cestě často. Jednou sněžilo celých šestatřicet hodin. Dav s vlivem počasí mírnil, propadal depresi, trpěl špatnou náladou, ale ještě nikdy nebyl takto zticha.

Niall si ticha všiml, když ho od brány pro zaměstnance dělilo tři sta metrů. Většinou slyšel hluk už na kilometr daleko. Objel obrovskou desetimístnou Toyotu Lison, která parkovala po celé délce vykládkové rampy skladiště, a zabrzdil. Když si zvedl ochranné brýle, zjistil, že přestalo pršet. Dobrý zpráva, to jistě. Ale ne natolik, aby umlčela neustálý hukot stěží potlačovaného hněvu. Podíval se nahoru. Nad městem se aktivovalo silové pole; tmavé mraky se sunuly kolem jeho mihotavého povrchu. Druhé silové pole zakrývalo stanici a odhánělo mlhu uvězněnou pod kopulí města. „Do prdele,“ zašeptal zděšeně. Ani na okamžik nevěřil, že by se mimozemšťané doopravdy mohli vrátit.

Zpravodajský filtr jeho e-správce propustil výstrahu na množství červích děr v hvězdných soustavách po celém Společenství. V první chvíli zalétl pohledem k obrovské budově nádraží s dlouhými střechami ze zakřiveného skla. V pudu sebezáchovy začal v duchu vyhodnocovat své možnosti. Jako zaměstnanec měl přístup do několika zón stanice, kde jinak platila přísná omezení – mohl se dostat na nástupiště, aniž by se přidal k tomu davu venku.

Pustil brzdy a začal znovu šlapat do pedálů. Dnes bylo před bránou pro zaměstnance osm strážných. Všichni měli flexpancéřové oděvy a zbraně. Normálně seděli ve vrátnici dva členové ostrahy, kteří mu jen pokynuli, když ukázal firemní propustku. Tentokrát musel přiložit dlaň na senzorovou destičku, kterou měl u sebe jeden ze strážných, aby mu zkontrolovali biometrické údaje.

„To si děláš prdel,“ obořil se na něho zpod helmy strážný. „Zástupce turistické agentury?“¨

„Pořád fungujeme,“ zaprotestoval Niall. „Je to pravé. Prověřte si záznamy, docházím na stanici každý den už několik týdnů. Ze Vzdálené se mi vracejí skupiny, které tam uvízly. Někdo tady pro ně musí fungovat.“

„Tak já mám pro tebe novinku, kámo. Nevrátí se. Podívej se kolem sebe.“

„A když se vrátí?“

Nastala dlouhá pauza, během níž se strážný radil s nadřízeným. „Fajn,“ řekl nakonec. „Můžeš jít.“

„Díky.“

Zesílená závora přes cestu se zvedla a Niall pod ní prošel. Kolo vedl vedle sebe. Při průchodu silovým polem ucítil na kůži mravenčení. Když chtěl na druhé straně znovu nasednout, strážný mu řekl: „Chlapče, jestli máš trochu rozumu, vezmeš to nejkratší cestou na nástupiště a chytneš vlak na Gralmond nebo někam poblíž.“

„Jestli se moje skupina vrátí, udělám to“

Ani silný pancíř nedokázal zamaskovat, jak muž vrtí hlavou.

Niall se co nejrychleji rozjel ke kanceláři. E-správce ho celou cestu zásobil nejnovějšími informacemi. Do soustavy Boongate se u třetího plynného obra valily mimozemské lodě. Tisíce dalších se vynořovaly v jiných soustavách. Z místních zpráv se dozvěděl, že KKP dočasně uzavřela červí díru na Wessex. „Tak to bude peklo.“ Určitě propuknou nepokoje. Tím si byl jistý.

Když dojel do kanceláře, provezl kolo recepcí a zaparkoval je u pultu. Vzadu měl trvale batoh s trochou náhradního oblečení. Přinesl si ho a rozhlédl se po nevelké místnosti. Turistická kancelář měla podlahový sejf určený pro přechovávání drobné hotovosti a různých cestovních voucherů. Vedoucí, pan Spanton, zařídil Niallovu biometrickému otisku přístup s dočasným povolením, když hned po prvním útoku Dokonalých odjel „na dovolenou“. Niall přiložil ruku na destičku zámku a vnitřní malmetalové pásy vysunuly dveře nahoru. Všechna hotovost byla sesypaná na hromádky v různých měnách. Neztrácel čas penězi z Boongate nebo okolních hvězd; předpokládal, že jejich ministerstva financí nebudou schopna národní měny dlouho podporovat. Bankovky z planet, které byly dál od centra nového útoku, mu daly dohromady částku zhruba 15 000 pozemských dolarů. Nacpal si je do kapes bundy a otočil se ke kancelářskému organizéru, který byl přímo propojený se systémem jízdenek a cestovních informací KKP. Kupodivu jeho přístup pořád stačil, aby se do systému dostal, ale nedalo se v něm mnoho zjistit. Wessex pravděpodobně uzavřel pro dopravu polovinu svých červích děr a pro zbývající platila přísná omezení. Nic nenaznačovalo, kdy se znovu otevřou.

Jedině když vesmírné loďstvo odrazí invazi, pomyslel si Niall. A jestli se to nějakým zázrakem podaří, on bude připravený. Přes účet turistické agentury Velká trojice si koupil jízdenku první třídou na Gralmond, jak mu to doporučil strážný. Planeta ležela čtyři sta padesát světelných let daleko, na druhém konci Společenství, nejdál od Boongate, jak bylo možné. Když systém KKP žádost zpracovával, Niall sotva dýchal, ale systém po několika sekundách spároval jeho identifikační tetování a jízdenkou první třídy.

Na dveře kanceláře někdo zaklepal. Niall provinile vyskočil. Venku stál nějaký muž. Vysoký, poměrně hezký, s dlouhými rovnými světlými vlasy. Sportovní typ – přinejmenším postavou s mohutnými rameny Niallovu poněkud ochablou tělesnou konstituci zahanboval. Něco říkal a ukazoval prstem na cosi v kanceláři.

„Promiňte.“ Niall si poklepal na ucho a přiložil ruku na ovladač zámku dveří. „Neslyšel jsem vás,“ dodal, když se dveře otevřely.

„Díky, že jste mě pustil dovnitř,“ řekl muž. Jeho hlas měl výrazný euroamerický přízvuk.

„Prakticky nefungujeme.“ To byla hloupost, říct něco takového. Niall měl nutkání podívat se ke dveřím do zadní místnosti. Byl si poměrně jistý, že na otevřený podlahový sejf muž nedohlédne.

„Potřebuji pomoc. Ehm… nevím, jak se jmenujete.“ Muž se usmál tak, že k němu Niall okamžitě pojal důvěru.

„Niall. Jakou pomoc?“

„To je tak, Nialle. Mám několik přátel, kteří na čas uvízli na Vzdálené, ale právě jsem od nich dostal zprávu, že se jim podařilo odjet. Vracejí se. Tomu se říká posrané štěstí. Vracejí se přímo do mimozemské invaze. Proto bych se potřeboval dostat na nástupiště, abych se s nimi mohl setkat. Až budeme všichni znovu spolu, zkusíme se dostat z Boongate pryč.“

„Momentálně z Boongate žádné vlaky nejedou. Právě jsem se díval.“

„Vím, ale zase začnou jezdit, až invaze skončí. To mě netrápí. Starosti si dělám kvůli přátelům. Nemůžu je zklamat. Mohl byste mě dostat k červí díře na Půli cesty? Šel bych sám, ale kolem je spousta bezpečnostních systémů a já se bojím, že by mě tam nepustili, když jsou teď všichni tak vyplašení. Oni přijedou zpátky a zůstanou trčet tady. To by bylo pro nás pro všechny hodně nepříjemné. Jestli to bude něco platné, můžu se postarat, aby se vám to vyplatilo. Opravdu vyplatilo.“

Niallovi se ten chlapík líbil čím dál víc; evidentně to byl stálý zákazník, a navíc v balíku. Všichni, kteří jezdili na Vzdálenou, byli v balíku. A s tou ostrahou měl pravdu, stačilo se podívat, co se ráno dělo u brány pro zaměstnance. Niall z toho mohl vyjít velice dobře, jestli to šikovně sehraje, a k jeho čerstvě nabytému bohatství mohlo přibýt několik tisícovek. „Firemní mercedes má oprávnění dojet až do tranzitní zóny Vzdálené. Můžu vás tam zavést, úplně v pohodě.“

Mužův sebevědomý úsměv se roztáhl ještě víc. „Přesně to jsem chtěl slyšet.“

*

Když začal útok Dokonalých, Hoshe právě dorazil do londýnské kanceláře. Staré město překlenula obrovská silová pole a obloha dostala tmavě šedou barvu. Na druhém břehu Temže uviděl, jak z hangárů startují tmavé siluety aerobotů. Byly to největší létající stroje, které kdy viděl.

E-správce mu oznámil, že volá Inima.

„Jsi v pořádku?“ zeptala se.

„Jo, jsem v kanceláři. Co ty?“

„Jsme tady přece v bezpečí, Hoshe, ne?“

„Přísahám, že je to nejbezpečnější místo ve Společenství. Mám se vrátit domů?“

„Ne. Zůstaň tam. Nechci, aby sis o mě dělal starosti.“

„Já si nedělám starosti. Miluju tě. Odjíždím.“

„Ne, Hoshe. Ve virtuálním zorném poli mám souhrn zpráv. Žádný z těch útoků nemíří k Zemi. Jen pěkně zůstaň v práci.“

„Chci být s tebou, kdyby něco.“ Nevěděl, co tím myslí. Pokud by padla Země, bylo by po všem. A místa na záchranné lodi nějaké dynastie by jim nedokázala zařídit ani Paula. „Je rozumné, abys teď cestoval?“ zeptala se.

„Jasně že je. Pokud se přes to silové pole něco dostane, bude jedno, kde člověk je. Vezmu si taxíka.“

„Nechci ti přidělávat problémy.“

„Nic takového neděláš.“

Hoshe popadl kabát z háčku na zadní straně dveří. Ve virtuálním zorném poli se mu rozzářila červená ikonka s nejvyšší prioritou; byl to kapitán Kumencho, který vedl tým Senátní bezpečnostní služby sledující Victora Halgartha. „Kruci.“ Hoshe se ikony dotkl virtuálním prstem. „Právě jsme dorazili na Boongate,“ oznámil Kumancho. „Victor odjel do skladiště na seřazovacím nádraží stanice. Patří společnosti, která se jmenuje Sunforge; zabývá se místní dopravou a kurýrními službami. Právě z ní dolujeme data.“

„Fajn. Máte zajištěné stanoviště?“

„V mezích možností. Hoshe, vládne tady chaos. Před stanicí táboří polovina obyvatel planety. KKP právě uzavřela červí díru, nejspíš jsme přijeli posledním vlakem, který se sem dostal. Moji lidé mají obavy, že se už nebudeme moci vrátit.“

„Sakra. Já to zařídím. Tým Halgarthů je s vámi?“

„Ano.“

„Fajn, to je dobře. Spojím se s Warrenem Halgarthem, zkoordinujeme postup a dáme věci do pohybu. Dostaneme vás odtamtud, jakmile KKP červí díry znovu otevře. Zkusím sehnat nějaké informace i k tomu.“

„Díky, Hoshe.“

„Víte, co je v tom skladišti Sunforge?“

„Zatím ne. Jakmile se pořádně zařídíme, rozjedeme infiltrační operaci.“

„Potřebujete pomoc od místních? Můžu vznést žádost z téhle kanceláře, bude to mít větší váhu.“

„Myslím, že si budeme muset poradit sami, Hoshe. Zdejší vláda se právě zhroutila. Týmy staniční ostrahy KKP a městské policie ještě drží pohromadě, ale kvůli bandě špionů, kteří je požádají o spolupráci, si žíly rvát nebudou. Nedělej si starosti, Victora a skladiště zvládneme.“

„Fajn, informujte mě v hodinových intervalech, co je nového. Budu v kanceláři.“ Hoshe zůstal chvíli stát naprosto nehybně a proklel všechny bohy, které znal. Pak pověsil kabát zpátky na háček. Tyrkysovým prstem se dotkl Iniminy ikony. „Miláčku, je mi líto. Něco se objevilo.“

*

„Nedělej si starosti,“ řekla Anna. Narovnala ramena Wilsonovy sváteční uniformy, aby na nich nebyly záhyby. Na drobných rtech jí zahrál křečovitý úsměv.

„Oba víme, že jsi udělal všechno, co se udělat dalo. Nebyly žádné alternativy, žádná chytrácká řešení. Řekl jsi jim, jak to je, a oni ti dali takový rozpočet, jaký chtěli.“

Stáli před podzemním sálem Senátu a hleděli si do očí. Pozorovala je hrstka lidí, asistenti jiných členů válečného kabinetu, kteří zasedali, a dělali to už půl hodiny. Wilson a Anna jako by byli radioaktivní: nikdo je nepozdravil, nikdo nepřišel prohodit pár banalit, dokonce ani Daniel Alster a Patricia Kantilová. Skutečnost, že se Wilson jednání válečného kabinetu neúčastní, byla pro něj jasnou známkou toho, o čem se uvnitř diskutuje. Neprobíhala tam žádná informovaná uvážlivá debata, ale neskrývaný boj o moc. „Nigel je mizera, mohl nám říct, co má,“ zavrčel Wilson. Jeho hlas dolétl jen tak daleko, aby přilákal pohledy několika nejbližších asistentů. „Je mizera, že se o to nepodělil.“

Anna ho pohladila po ruce. „Uvedli svou loď do operačního stavu na poslední chvíli,“ připomněla.

„To tvrdí on,“ zasyčel. „Poslouchej mě, kruci. Nikdo už nevěří nikomu.“

„A jak by mohl?“ Anna se rozhlédla a odtáhla ho kousek dál od dokonale ustrojených zdvořilých a poslušných asistentů. „Nevíme, kdo pracuje pro Hvězdoplavce.“

„Nejde jen o Hvězdoplavce. Podívej se na ně.“ Naklonil hlavu směrem k asistentům. „Dynastie a Významné rodiny vidí příležitost, jak získat převahu nad ostatními. Soustředí se na vnitřní politikaření, přitom lidstvo stojí před hrozbou vyhynutí.“

„To není úplně fér.“

„Jasně, jasně.“ Třásl se hrůzou s napětím. Nechali mě čekat venku jako nějakého školáčka zavolaného do ředitelny, to není správné. Odvedl jsem dobrou práci. „Sakra, lituju sám sebe.“ Virtuální zorné pole mu ukazovalo taktické zobrazení z Pentagonu II. Vesmírné loďstvo vyhlíželo další známky aktivity Dokonalých. Od uzavření červích děr do Společenství uběhlo teprve sedm hodin. Na takové blbosti neměl čas. Museli okamžitě zorganizovat odpověď vesmírného loďstva. Samozřejmě, pokud ji bude organizovat on.

„No tak, nech toho.“ Přitiskla mu nos na obličej. „Nejspíš se jenom nemůžou rozhodnout, jakou ti dají medaili.“

Unaveně se na ni podíval. „Díky.“

„Přece víš, že s tebou zůstanu, ne?“

Políbil ji. „Bez tebe bych se tak daleko nedostal.“

„Bylo by hezké mít opravdový společný život. Nikdy předtím jsem neměla bohatého manžela. Ještě jsem neviděla tvůj domov na Yorku 5.“

„Bude se ti moc líbit. Máme tam oblast o velikosti Oregonu, vymyslel jsem pro ni sám krajinářské úpravy. A zámek potřebuje zrekonstruovat.“

„To nezní špatně. Já, neomezené kreditní tetování a všichni interiéroví architekti z téhle strany Společenství.“¨

Přitiskl ji k sobě. „Bude to dobré. Bude.“

Dveře do zasedací místnosti se otevřely. Vyšel z nich Rafael Columbia. Také měl na sobě kompletní slavnostní uniformu; byla dokonale střižená, takže vypadal přesně jako někdo, kdo má moc rozhodovat. Dokonce i asistenti se napřímili, když se objevil.

Wilson nevěděl, že Rafael se zasedání válečného kabinetu účastní. Mohlo to znamenat jen jedno. „Do hajzlu.“ Aspoň už nemusel na nic čekat, měl jistotu. Tohle ponížení už nemusím podstupovat, to přece ne.

„Wilsone,“ pozdravil ho Rafael s příhodně vážným výrazem a podal mu ruku.

Měl bych mu říct, ať si ji strčí někam.

Anna si tiše odkašlala.

Wilson si s Rafaelem potřásl rukou. Zachovat dekorum, jak by to udělal správný důstojník. Na akademii by na mě byli pyšní – kdyby ještě existovala.

„Promiň,“ řekl Rafael. „Povolali mě místo tebe.“

„V pohodě.“ Jak řekl Caesar Brutovi.

„Myslím, že ani jeden z nás není v záviděníhodném postavení.“

Rafael účastně pokýval hlavou. „Čekají tě.“

„Jasně.“

Anna mu stiskla ruku. Vešel s Rafaelem do zasedacího sálu, aby se postavil před válečný kabinet. Kupodivu se mu do očí podívala jenom prezidentka Doi, když si stoupl k čelu stolu. Heather Antonia Halgarthová se tvářila znuděně a Nigel Sheldon vypadal, jako by se mu po čele honily bouřkové mraky. Byl to nesmírně výmluvný okamžik – muž, jehož rodinná válečná loď a soukromý zbrojní projekt právě zachránily celé Společenství, bezprostředně nato utrpěl politickou porážku.

Rafael se postavil těsně za Wilsona.

„Admirále,“ promluvila prezidentka Doi. „Zhodnotili jsme výkon vesmírného loďstva a vás před touto poslední katastrofální invazí a během ní. Říct, že nás neuspokojil, je velice slabé vyjádření. S ohledem na obrovské ztráty na životech žádáme vaši okamžitou rezignaci.“

Hádej se. Pošli ji do prdele. Nikdo by to nezvládl líp. „Jak si přejete,“ řekl klidně.

Rafael k němu přistoupil. „Admirále, vaše autorizační kódy pro vojenské námořnictvo byly zrušeny. Budete s okamžitou platností přeřazen mimo aktivní službu.“

Wilson zatnul zuby. „Chápu.“

„Děkujeme za to, co jsi vykonal, Wilsone. Vesmírné loďstvo si toho váží,“ pokračoval s důrazem Rafael.

Wilson se otočil k novému kandidátovi na vrchního admirála vesmírného loďstva. „Chci tobě a všem ostatním, kteří tu jste, něco říct.“

„Jestli se chcete k něčemu vyjádřit, dejte to do svého hlášení,“ odvětila škrobeně Doi.

Usmál se na ni. Vychutnával si, jak se ho snaží s minimálním rozruchem dostat ven z místnosti. Zatím si nevěřila natolik, aby se na něho pokusila vyštěknout rozkaz. „Hvězdoplavec existuje.“ Dal si záležet, aby se díval přímo na Rafaela. Viděl, jak se v jeho jinak klidné tváři objevil náznak údivu. „Manipuluje s námi už dlouho.“

„Dost! Pane Kime,“ řekla Doi.

„Jeho agenti byli na palubě Druhé šance. To oni vypnuli generátor bariéry.“

Rafael se teď tvářil rozpačitě. Wilson se rozhlédl po osobách kolem stolu. Jediný, kdo mu teď věnoval pozornost, byla Justine Burnelliová, a výraz měla spíš provinilý než překvapený. Zajímavé.

Pokrčil směrem k válečnému kabinetu rameny, jako by se ho to už netýkalo. „Prověř si to,“ řekl Rafaelovi a otočil se k odchodu.

*

Nigel vyprovázel Wilsona pohledem, když opouštěl zasedací sál. Výbuch bývalého admirála byl úchvatný. Pobavila ho reakce ostatních u stolu. Doi, jak se dalo čekat, se cítila být Wilsonovým tvrzením zahanbená. Heather vypadala zmateně. Rafael znepokojeně. A Justine dělala totéž co on, rozhlížela se po ostatních. Vyhledal její pohled a usmál se. Záměrně nasadila prázdný výraz.

Sotva mohl pustit z hlavy Campbellův naléhavý telefonát před necelými čtyřiadvaceti hodinami, když se v jejím zastoupení ptal, jak se dynastie staví k Paule Myo. Po útoku Dokonalých mu Campbell také řekl, že senátorka a vyšetřovatelka žádají o naléhavou osobní schůzku. Nebyl si jistý tím, o co se jedná, ale s ohledem na to, co mu Nelsonův pozorovací tým řekl o aktivitách Mellanie na Illuminatu, hodlal jejich žádosti vyhovět. Začal přemýšlet o vazbách Justine a Wilsona. Jisté bylo, bude to mnohem zajímavější schůzka než tato.

„Myslím, že můžeme přejít k dalšímu bodu,“ vyzvala Doi, jakmile se zavřely dveře a stínění jednacího sálu se obnovilo. „Chtěla bych navrhnout, aby admirál Columbia s okamžitou platností kompletně převzal velení vesmírnému loďstvu.“

„Tento návrh podporuji,“ ozvala se Toniea Gallová.

To se od tebe dá čekat, pomyslel si Nigel. Všiml si souhlasného úsměvu Heather. „Jsou všichni pro?“ zeptala se Doi.

Nigel malátně zvedl ruku se všemi ostatními. Alan Hutchinson se na něho široce účastně usmál, ale on to ignoroval. Jestli byla Heather překvapená, nedala to na sobě znát. Spor, který dynastie před třemi hodinami na hyperzabezpečených linkách rozpoutaly, byl vášnivý. Jen chabý odraz špatných pocitů se přelil do první části jednání válečného kabinetu, ale stačilo to pohoršit typy jako Crispin Goldreich a Toniea Gallová. A ani netušili, že Heather za zavřenými dveřmi vždycky nadávala jako dělník ze stavby.

„Rád bych vám poděkovat za důvěru,“ řekl Rafael. Znělo to velice upřímně. „Chci vás ujistit, že jsem odhodlán s hrozbou v podobě Dokonalých jednou provždy skoncovat. Pane Sheldone, řekl jste, že dáte svou zbraň k dispozici.“

Všichni se otočili k Nigelovi. Pořád, pomyslel si unaveně. Chvíli měl chuť se vším praštit a odejít. Dohonit Wilsona, vzít ho kolem ramen a zajít s ním někam do baru.

Společenství, které vytvořil a tak dlouho vedl, teď chtělo jeho zbraně. Takhle to být nemělo. Když tenkrát vkročil na půdu Marsu, aby se vysmál Wilsonovi a ostatním astronautům, rozbil starý systém. Spolu s Ozziem dali všem svobodu. A nyní jsem pomohl zkonstruovat nejodpornější zbraň, jakou kdo kdy stvořil. Chtěl jsem, abychom mezi hvězdami žili, ne je zhasínali. „Jasně,“ řekl s pohrdáním. Rafael se velice podobal vojenským důstojníkům z bývalých dob. V elegantní uniformě vypadali směle a vyjadřovali se optimisticky, když podávali hlášení o přesně zacílených útocích a minimálních vedlejších škodách. „Pokud Dokonalí nebudou souhlasit s jednáním o příměří, použiju naši zbraň proti jejich domovské planetě.“

„Zaručí to jejich vyhlazení?“ zeptal se Hans Brant.

„Při vystřelení do hvězdy zbraň uvolní impulz energie na stupni novy a hvězdu tím zničí. Taková událost zlikviduje celou civilizaci Dysonu Alfa. Vzhledem k tomu, že Dokonalí se již nepochybně rozšířili mimo svou původní hvězdu, taktici z mé dynastie přišli se strategií ochranného filtru. Vyšleme průzkumné mise do prostoru kolem Dysonu Alfa a proměníme v novu každou hvězdu, u níž zaznamenáme jejich přítomnost. Samozřejmě to sterilizuje veškerý život v sousedních hvězdných soustavách.“

Kolem stolu vládlo absolutní ticho.

„Chtěli jste zvítězit,“ řekl jim nekompromisně Nigel.

„V minulosti jsme se ke genocidě stavěli zdrženlivě, a právem,“ promluvil Rafael. „To nás totiž dělá lidmi. Ale v tomto případě už si to nemůžeme dovolit. Pokud necháme Dokonalé přežít, budou navždycky představovat hrozbu pro naši existenci. Mají erupční bomby a nezdráhají se je použít. Mají červí díry a s jejich pomocí budou schopni vyvinout a použít nadsvětelné lodě. Pokud k tomu dojde, rozšíří se galaxií jako virus, a kromě nás ohrozí i jiné druhy. Ve výsledku je to velice jednoduchá rovnice: buď oni, nebo my.“

„Výborně,“ řekla Doi. „Tento válečný kabinet doporučuje použít všechny dostupné prostředky, abychom se zbavili hrozby představované Dokonalými, až po jejich úplné vyhlazení, a to včetně. To je můj návrh.“

„Má mou podporu,“ přidal se Rafael.

„Prosím, hlasujte, dámy a pánové,“ vyzvala Doi.

Bylo to jednomyslné.

„Děkuji,“ řekl Rafael.

„Jak si poradíme s Dokonalými, kteří zůstali v prostoru Společenství?“ zeptal se Crispin.

„Ztracených 23 půjde vyčistit nejsnadněji,“ odpověděl Rafael. „Mají v těch soustavách málo lodí. Jednoduše stáhneme naše záškodnické oddíly a použijeme na každou planetu kvantový ničitel. To nepřežijí. S Novými 48 je to problematičtější.“

„Myslíš?“ utrhl se Alan Hutchinson. „Tak za prvé, Wessex nebudeš dávat dohromady se zbytkem invaze. Jestli shodíš na mou planetu kvantový ničitel, vezmu pár atomovek a postarám se, aby se tvoje dynastie vrátila do doby kamenné.“

„Nikdo Wessex likvidovat nebude,“ řekla Heather. „Uklidni se, Alane. Patří do Velké 15, dokáže se z erupční radiace vzpamatovat. Narrabri chrání silová pole a zemědělská půda se může poměrně snadno osít a osadit znovu. Zbytek půdy, kterou jste nechali neobdělávanou, se nepočítá, nemá žádnou ekonomickou hodnotu a nikdo tam nežije.“

„Pořád potřebuješ funkční biosféru,“ podotkla velice suše Justine.

„Polovina souše zůstane naprosto nedotčená,“ řekl Hans Brant. „Erupční aktivita trvala celkem necelou hodinu. A následky záření na oceán budou naprosto minimální. Biosféra zůstává na Wessexu v podstatě nepostižená, stejně jako na ostatních planetách Nových 48.“

„Tak jednoduché to není,“ namítla Justine. „Částicový roj se kolem planety rozptýlí, spad pronikne všude.“

„Zdaleka nejvíc bude zasažena polokoule, která byla v době erupce přivrácená k hvězdě. Zbytek se dá zvládnout. Podívejte se na Vzdálenou, erupce tam trvala tři týdny, a podařilo se nám kontinenty zregenerovat. Celá planety je znovu živá. Není to tak, že by lidem došel kyslík. Doba potřebná k obnovení uhlíkového cyklu nemá v planetárním měřítku význam.“

„Já jsem na Vzdálené byla,“ řekla Justine. „Obyvatelná je minimálně, a to po více než sto padesáti letech vyčerpávajícího úsilí. Řadit ji mezi normální pro člověka vhodné je obrovská chyba. Těchto Nových 48 obyvatelných nebude; musíme dostat populaci pryč. U Wessexu nevím, to je výjimka, ale ostatní se musejí evakuovat.“

„Já nenavrhuji opustit Wessex,“ ozval se Rafael. „Ale v soustavě Wessexu je teď čtyři a půl tisíce plně vyzbrojených lodí Dokonalých. My v inventáři nemáme čtyři a půl tisíce Douvoirových střel, natož sto sedmdesát tisíc, které bychom potřebovali, abychom lodě Dokonalých vyeliminovali po celých Nových 48.“

„Opravdu jich poslali tolik?“ zeptala se Toniea Gallová.

„Ano,“ řekl Rafael. „To znamená, že většinu těchto soustav budeme muset evakuovat. Vesmírné loďstvo si s osmačtyřiceti armádami neporadí.“

„A s kolika si poradíte?“ otázala se Doi.

„Pokud bude výroba třídy Moskva pokračovat stejným tempem, odhadujeme, že budeme schopni vyčistit pět hvězdných soustav, než vznikne nebezpečí, že nejsme schopni zamezit šíření nepřítele. Zatím ani nevíme, jakou hrozbu lodě představují. Mají dvě možnosti, a každá by nám přinesla jedinečné problémy. Zaprvé se mohou pokusit vzít útokem planety vhodné lidem, početní převahou prorazit naši obranu, přistát a zřídit ozbrojenou kolonii. Samozřejmě by to znamenalo, že bychom proti nim mohli použít kvantové ničitele, až se shromáždí na povrchu.“

„A ta druhá možnost?“¨zeptal se Crispin.

„Zavelí k úniku. S průměrným počtem tři a půl tisíce lodí v každé soustavě mají dostatečnou techniku a výrobní kapacitu, aby nakonec vyvinuli nadsvětelný pohon. Opět platí, že se budou muset shromáždit a zahájit výrobní proces, takže budou zranitelní Douvoirovými střelami.“

„Za jak dlouho vyrobíme sto sedmdesát tisíc Douvoirových střel?“ zeptala se Toniea Gallová.

„Pokud odsouhlasíme status projektu jako mimořádnou krizovou prioritu, pravděpodobně bychom je byli schopni dokončit během devíti měsíců. Nejsem si jistý, zda máme tolik času. Jestli se stále chystají Nových 48 kolonizovat, můžou být do týdne na oběžné dráze kolem každé z nich.“

„Mluvíte o evakuaci bez ohledu na Dokonalé,“ poukázala Justine.

„Ano. To je naše prioritní možnost. Nechat je všechny přistát a zlikvidovat je kvantovým ničitelem.“

„Máme už obrovský problém s uprchlíky ze Ztracených 23, a to měla většina z nich jen málo obyvatel. Kolik lidí žije na Nových 48?“

„Zhruba třicet dvě miliardy lidí, nepočítajíc Wessex,“ řekl Nigel. Tentokrát bylo ticho ještě hlubší.

„To se nedá zvládnout,“ prohlásil Hans Brant. „Nebo ano?“

„Fyzicky je transportovat červími dírami možné je,“ řekl Nigel. „Ale najít pro tak obrovskou diasporu ubytování ve zbytku Společenství je totálně neproveditelné. Tolik lidí jednoduše nemá kde žít. I kdybychom jim my ostatní dodávali jen základní příděly jídla, prakticky zbankrotujeme.“

„Tak se s tím budeme muset smířit,“ řekla Justine. „Přinejmenším já nebudu vůbec uvažovat o žádném návrhu, jehož součástí bude hození těchto lidí přes palubu. Války vždy vedou ke změnám ve společnosti. Neunikneme tomu ani v případě té, která právě přichází.“

„Ušlechtilý postoj, má drahá,“ promluvil Hans Brant. „Ale i kdyby si Senát uzurpoval drakonické pravomoci a zbytku Společenství uprchlíky vnutil, některé planety by se postavily na odpor.“

„Nemůžeme se obrátit zády ke dvaatřiceti miliardám životů!“ zesílila hlas Justine.

„Alternativa existuje,“ promluvil tiše Nigel. „Samozřejmě riskantní.“ Když se k němu tentokrát všichni otočili s nadějí a zoufalstvím v očích, necítil skoro nic než pohrdání. „Otevřeme čtyřicet sedm nových planet a obyvatelstvo tam jednoduše převezeme přímo, aby mohlo začít své společnosti budovat znovu.“

„Proboha, člověče,“ vyhrkl Alan. „Nemůžeš miliardy lidí vyhodit na nerozvinuté planety. Potřebují města, infrastrukturu, vládu, – jídlo.“

„Já vím,“ odvětil Nigel. „To všechno by se muselo připravit předem.“

„Ale – nemáme ani týden,“ vyhrkla Toniea Gallová.

„Einstein kdysi řekl, že čas je závislý na relativní poloze pozorovatele.“

*

Když prezidentka Doi zasedání válečného kabinetu oficiálně ukončila, Justine nevstala ze svého křesla a počkala, až ostatní představitelé dynastií dojdou k Nigelovi, aby mu poděkovali a poblahopřáli. Pokud šlo o Doi, Justine prezidentku nikdy neviděla tak dojemně šťastnou. Málem se rozběhla přes předsálí, aby Patricii Kantilové oznámila výsledek. Patriciina tvář se krátce nato rozzářila obrovským nevěřícím úsměvem.

Taková pitomost, pomyslela si Justine. Bylo to, jako by stačilo vyhlásit, že je něco možné, a tím se to uskutečnilo. Přitom všechno, na čem se v kabinetu shodli, záviselo na tom, že se nic nepokazí. Jak zareaguje Hvězdoplavec?

„Nechtěla jste se mnou mluvit?“ řekl Nigel. Přišel k jejímu křeslu a zůstal stát vedle něj. Justine k němu zvedla oči. Jak přesně mám poznat, jestli se dívám na Hvězdoplavcova agenta číslo jedna v celém Společenství? Sklouzla rukou k nezřetelné vyboulenině na břiše. Potřebuji si zajistit místo na některé ze záchranných lodí, pro všechny případy.

„Ano,“ odpověděla.

„Výborně. Mám jednu podmínku.“

„Jakou?“ zeptala se s obavami.

„Přivedete s vyšetřovatelkou Myo také Mellanii.“

Justine klesla brada. „Cože?“

„Mellanii Rescoraiovou. Už nějakou dobu bych se s ní rád setkal. Je teď s vyšetřovatelkou, ne? Z Illuminatu spolu odcestovaly na Zemi.“

„Ano,“ řekla Justine. Horečně se snažila znovu získat rovnováhu. Odkud to ví? A co je důležitější, proč to ví?

„Výborně. Uskutečníme to, až budeme mít všichni za sebou to debilní veřejné prohlášení. Kanceláře KKP v Newarku by nám měly poskytnout jisté soukromí.“ Usmál se. „Jsem rád, že jste po útoku toho atentátníka v pořádku. Řekněte Goreovi, že na mě udělal dojem, jako vždycky.“

„Vyřídím mu to,“ slíbila Justine.

*

Edmund Li věděl, že dělá hloupost, když zůstává. Měl z Boongate odjet už před několika týdny, když vlakem odcestovala na Tanyatu jeho rodina, volné seskupení příbuzných a přátel. Volali mu pokaždé, když bylo k dispozici spojení s unisférou, což bylo ještě vzácnější než doprava na Vzdálenou. Ukazovali mu fotografie stanu, ve kterém žijí, a výjevy z každodenního života na Tanyatě. Získal tak dobrý obrázek o nich i padesáti tisících dalších lidí ubytovaných v provizorním městečku nedaleko oceánu, jedním z osmi soustředěných kolem stanice KKP. Všichni pomáhali se založením nového města, vybudovat infrastrukturu, stanovit síť ulic, dělat práce, které se normálně přenechávaly botům. Všichni pomáhali a všichni znali své sousedy. Osadou prostupoval průkopnický duch, který lidské světy postrádaly od doby, co byly před více než třemi stovkami let zpřístupněny první planety. Navzdory útrapám to vypadalo jako dobré místo pro život.

Edmund přesto neodcestoval. Opravdu hloupé na tom bylo, že prakticky už ani neměl práci, protože oddělení inspekce nákladů nemělo co dělat. Nikdo ze Vzdálené nic nedovážel. Jeho tým neměl co skenovat a analyzovat. Všichni ostatní navíc odešli několik dní po návštěvě lidí ze zpravodajské služby vesmírného loďstva. Zůstával už jenom on. Sledoval, jak se všechny ostatní kanceláře v malé administrativní budově zavírají a přestávají fungovat, takže se fakticky stal boongateským státním úředníkem pověřeným veškerým cestováním na Vzdálenou.

Ze začátku v tom pokračoval, protože ho požádala pařížská kancelář vesmírného loďstva, aby dál sledoval dopravu na Vzdálenou a zpět. Renne a Tarlo tvrdili, že je to důležité. Po nějaké době se začal zajímat o Vzdálenou a o vše, co se tam děje. Věděl, že to není dostatečný důvod, aby zůstal, a přesto – Skoro všichni lidé, kteří Vzdálenou opouštěli, byli stejní, každý let Karbonové husy byl nacpaný migranty. Prodali prakticky všechno, co měli, aby si mohli koupit lístek. Přijížděli sehnutí pod tíhou planety se standardní gravitací, a ještě víc je tížilo neradostné očekávání budoucnosti ve Společenství.

Edmund si vedl dobře, když se mu podařilo shromáždit všechna jejich jména, než zmizeli ve staničním terminálu, kde chtěli najít útočiště. Hovorem s nimi se mu podařilo udělat si obrázek o zmatku na Vzdálené, zločinné sabotáži a snaze Institutu pasovat se do role strážce práva a pořádku v Armstrong City.

Ale opravdový zájem v něm podnítili lidé, kteří stále cestovali na Vzdálenou. Nemohl pochopit, proč by se někdo měl rozhodnout jet tam v této době. Přesto se objevovali pořád další se zpátečními lístky: technický personál Institutu, ochranka Institutu, manažeři z Institutu. Ani jeden ze zaměstnanců Institutu Vzdálenou neopustil, přestože jako jediní lidé na planetě byli vybavení zpátečními jízdenkami.

Ve snaze dozvědět se o té zaostalé planetě víc nesčetněkrát propátral unisféru, aby nějaké informace vytěžil. Vůbec poprvé začal věnovat pozornost tomu, co říkají Strážci. Ano, byla to banda psychopatických teroristů, ale když se jejich tvrzení zasadila do kontextu všeho, čeho byl svědkem, dávala nepříjemný smysl.

Poslední týden ustaly dokonce i lety Karbonové husy. Piloti spolu s posádkou dezertovali a zamířili do bezpečnějších částí Společenství. Potom se začal ze stanice KKP vytrácet technický personál. Trochu ho překvapilo, že červí díra na Wessex zůstala funkční. Pro zajištění provozu jejího konce na Boongate zbylo příliš málo servisních pracovníků. Velká část každodenních technických úkonů se prováděla dálkově z planet Velké 15.

Edmund věděl, že je nejvyšší čas vypadnout. Bránu na Půli cesty řídicí LI určitě uzavře, až dostatečnému počtu součástek vyprší životnost a budou dosaženy přednastavené bezpečnostní limity. Mohlo to trvat den, ale klidně i půl roku, Edmund nebyl v tomto směru žádný odborník. Ale stejně to nebylo podstatné, protože bez posádek Karbonové husy se na Vzdálenou nikdo nedostal. Cítil se při takových úvahách skoro až provinile, neboť se považoval za jediného, komu na osudu odlehlé planety záleží. Za posledního strážce hranice, za níž začíná prázdnota.

Před třemi dny se ale něco změnilo. Komunikační okno mezi Půlí cesty a Vzdálenou se otevřelo ve správném čase, ale intenzita zpráv proudících do Společenství nedosahovala ani jednoho procenta normálního stavu. Navíc byla veškerá komunikace zašifrovaná. Veškeré zprávy a hovory směřující na Vzdálenou se vracely, včetně jeho oficiální žádosti o informace adresované úřadu guvernéra. Vzdálená teď byla úplně izolovaná.

Tři dny Edmund držel ve své osiřelé kanceláři hlídku a čekal, co se stane. A pak přišel útok Dokonalých.

Sledoval invazi prostřednictvím zpravodajství a oficiálních vládních informačních kanálů. Roj lodí, který se vynořil tři astronomické jednotky od hvězdy. Erupční bomba vystřelená do hvězdy. Tajná superzbraň vesmírného loďstva, která měla děsivou sílu a dokázala erupční bombu zlikvidovat, ale za tak vysokou cenu. Pak další erupční bomba vystřelená do hvězdy Boongate. Vesmírné loďstvo ji muselo znovu zničit výbuchem. Senzory na satelitech obíhajících kolem Boongate ukazovaly, jak v koróně hvězdy běsní vlny podobné oceánským; zaznamenaly také, jak planetu zasáhlo nenadálé a smrtící zvýšení sluneční radiace.

Všechny červí díry Dokonalých vedoucí do Společenství se znenadání uzavřely. Lidé zvítězili – pokud se nepočítaly tisíce válečných lodí, které se jako hejna vran houfovaly kolem osma-čtyřiceti planet Společenství.

Edmundův život nejspíš zachránilo počasí. Několik hodin strávil sezením u stolu a sledováním zpráv a bezprostředních svědků invaze. Jen občas si došel k automatu pro šálek čaje. Když zmizely červí díry, zaměřil se na data ze senzorů satelitů kolem Boongate, takže viděl přímý účinek radiační bouře na planetu. Než elektromagnetická energie dosáhla povrchu, atmosféra ji do jisté míry pohltila a oslabila. Dávka byla přesto mnohem vyšší, než mohla většina živočichů a rostlin snést. Nedlouho poté dorazila první vlna částicového záření a v prvních několika minutách prakticky zrušila ionosféru planety. Bylo to mnohem horší, než předvídali experti ve zpravodajském studiu. Dodávky elektrické energie mimo města a sídla chráněná silovými poli byly nepravidelné, nebo pod náporem kolabovaly úplně. Všechny civilní satelity postupně vypověděly poslušnost, jak byly jeden po druhém zasaženy, a jediným zdrojem informací zůstaly senzory na plošinách planetární obrany. Od pólů se rozlily bouře polární záře a tancem bledých barev vnesly do zkázy, jež se na planetu neslyšně snášela, podivuhodnou krásu.

Edmund vyšel ven, aby se podíval, jak kolem silového pole nad městem propukne světelné představení. Na parkovišti před stanicí zůstaly po nočním dešti ještě kaluže vody a městské silové pole odráželo mraky. Na betonové ploše stálo jen jedno auto, jeho vlastní patnáct let stará Honda Trisma. Stoupl si vedle ní a pozoroval, jak se od obzoru nadzvukovou rychlostí rozběhly vlny fialovooranžové fosforescence. Dokonce i mraky tomu přívalu ustoupily a nechaly zimní oblohu čistou. Přivřenýma očima se podíval na slunce, byl si jistý, že na planoucím kotouči vidí malé světlé skvrnky.

Nad městem prokmitl plošný blesk. Na okamžik přebil svým jasem slunce i polární záři. Po zakřivené ploše kupole silového pole stekly pramínky červených iontů. Nato se polární záře vrátila plnou silou a pronikavá luminiscence rozehrála odrazy v kalužích na mokrém betonu.

Unisféra nabádala všechny, kteří ještě setrvávali mimo silová pole, aby okamžitě vyhledali úkryt. Znovu se zablesklo, tentokrát byl výboj delší. Edmund začal počítat, za jak dlouho zahřmí, a pak si uvědomil, že je to zbytečné. Ke svítícím fáborům polární záře se teď přidávalo dlouhotrvající jiskření blesků, celková intenzitu světla zastínila normální jas oblohy. Mezi různými vlnícími se barevnými pásy přeskakovaly blesky. Planeta přes sebe přehodila zvláštně krásný rubáš smrti, pomyslel si.

E-správce mu sdělil, že válečný kabinet vydává krizové prohlášení. Planetární kybersféra nebude přenášet nic jiného. Vůbec nevěděl, že řídicí LI může něco takového udělat.

Už bylo na čase, pomyslel si, hodilo by se vědět, co se děje, a jak se vyvinula bitva. KKP stále neobnovila červí díru na Wessex, ale paralelní červí díra nulové šířky zřejmě udržovala Boongate ve spojení s unisférou.

Obraz v jeho virtuálním zorném poli mu ukázal prezidentku Doi, jak sedí v čele impozantního stolu, a vedle sebe má Nigela Sheldona a Heather Halgarthovou. Edmund našpulil rty: skutečně působivé. Ostatní členy kabinetu mu popsaly titulky; shromážděné množství politické moci ukazovalo, že rozhodnutí, k němuž se dospělo, je definitivní. Opřel se o hondu, aby si vyslechl svůj osud.

„Drazí spoluobčané,“ zahájila Doi. „Na úvod vám chci říct, že výpady Dokonalých do prostoru Společenství skončily, přinejmenším pro bezprostřední budoucnost. Fregatě se podařilo proniknut do Brány pekel a zničit tam generátory červí díry. Z evidentních bezpečnostních důvodů vám nemohu vám sdělit podrobnosti o lodi ani zbrani, která byla použita, ale stačí, když řeknu, že teď máme k dispozici zbraň skutečně děsivé síly. Bohužel, jak si jistě všichni uvědomujete, hrozbu v podobě Dokonalých neeliminuje úplně. V prostoru Společenství se nyní nachází mnoho tisíc válečných lodí Dokonalých, se kterými se budeme muset vypořádat. Dokonalí navíc použili erupční bomby, jejichž účinky planety Nových 48 stále pociťují. Záření, které na planety dopadá, nejsme schopni nijak odklonit.

Zkrátka, je pravděpodobné, že jejich biosféry přestanou být obyvatelné. I kdyby se dal provést regenerační program, jak by to mohlo jít na Wessexu, všechny tyto planety čekají další boje, až se vesmírné loďstvo v následujících týdnech utká se zbývajícími loděmi Dokonalých. Proto jsem s velkou lítostí informovala vedoucí představitele planet, že nemáme jinou možnost než jejich světy evakuovat.“

„Do hajzlu,“ zavrčel Edmund. Vnitřně věděl, že prohlášení bude něco takového obsahovat, i přesto mu strašlivost prezidentčiných slov teprve začala docházet. Ale kam všichni půjdeme?

„Vzhledem k tomu, že poskytnout ubytování odhadovaným třiceti miliardám vysídlenců je i pro naši společnost prakticky nemožné,“ pokračovala Doi, „budeme muset přistoupit k poměrně neotřelému řešení.“

Edmundovi se vůbec nelíbilo, jak to zní. Potom mu e-správce oznámil, že bezpečnostním kordonem druhé úrovně vedoucím k bráně na Vzdálenou, právě projelo nějaké vozidlo. Zamračil se. Kdo by kruci navštěvoval tuto část stanice, obzvlášť teď?

Nigel Sheldon se předklonil a vzal si od prezidentky slovo. Jeho výraz byl vážný a nanejvýš sebevědomý. „Když jsme stavěli první červí díru, Ozzie přišel s matematickým řešením, které mohlo manipulovat vnitřní dynamiku časového plynutí exotické hmoty. Před několika stoletími jsme využili jednu z červích děr výzkumného oddělení k uskutečnění malého testu, a Ozzieho myšlenka v praxi fungovala. Od té doby nebyla využita, protože jsme pro ni neměli praktické ani komerční uplatnění. Až doteď. Teď uděláme to, že upravíme červí díry na planety, jež byly napadeny, a jejichž biosféry umírají. Do týdne se otevřou veškeré populaci pro exodus, který zorganizují vaše národní vlády. Pro přechod nebudete používat vlaky, ale požádáme vás, abyste prošli nebo projeli autem, případně autobusem, můžete i na kole. Druhý konec tunelu bude mít výstup na nové člověku vhodné planetě v prostoru fáze tři. Ale tento výstup se nebude realizovat dřív než za deset nebo patnáct let. Možná to potrvá ještě déle, pokud to bude nutné. Pro vás uběhnou jenom sekundy, ale venku bude mít zbytek Společenství dost času, aby vybudoval nová základní města s funkční infrastrukturou, ve kterých se budete moci ubytovat. Vím, že vám to bude připadat šokující, ale vaše planety umírají a my musíme jednat rychle, abychom předešli dalším ztrátám na životech.“

Auto byl mercedes registrovaný na turistickou agenturu Velká trojka. Edmund vstal a zadíval se přes rozlehlé seřazovací nádraží na cestu vedoucí k terminálu. Opravdu to auto viděl, elegantní vínově červenou limuzínu. Byla řízená manuál-ně a přejela rovně křižovatku, kde měla zabočit k jedinému osobnímu nástupišti. Ale červí díru na Půli cesty stejně nikdo nevyužíval. Auto místo toho mířilo ke kancelářské budově a parkovišti, kde stál Edmund. Něco na tom bylo hodně v nepořádku. Zůstalo mu dost instinktu policisty, aby si zkontroloval malou iontovou pistoli, kterou měl u sebe. Pak rychle vykročil k opačnému konci budovy.

„Všichni se zavazujeme dovést tuto záchrannou operaci do úspěšného konce,“ řekla prezidentka Doi. „Senátoři, vedoucí představitelé planet, dynastie, my všichni jsme ve svém odhodlání jednotní. Bez ohledu na náklady a námahu, my vás nezklameme.“ Soucitně si povzdechla. „Přeji vám všem hodně štěstí.“

Mercedes zahnul na parkoviště právě ve chvíli, kdy za sebou Edmund nechal roh budovy. Vykoukl zpoza rohu a uviděl, jak limuzína najela vedle jeho hondy. Dveře se otevřely a vystoupil vysoký světlovlasý muž. Edmund zalapal po dechu, když tu tvář uviděl, protože ho okamžitě poznal. Tarlo. Policejní výstraha pro celé Společenství dorazila před čtyřiadvaceti hodinami. Edmund si v první chvíli myslel, že je to nějaký omyl nebo žert, ale když zkontroloval certifikát zatykače, zjistil, že je pravý.

Tarlo si hondu chvíli prohlížel, pak pomalu otočil hlavu a přejel očima po opuštěném parkovišti. Edmund se okamžitě skryl za rohem. V zatykači bylo, že Tarlo je vybaven velkými bionickými úpravami a je mimořádně nebezpečný. Edmund napočítal do pěti a potom riskl další pohled. Tarlo šel do kancelářské budovy. Dveře mercedesu zůstaly otevřené. Edmund použil sítnicové implantáty a přitáhl si obraz. Na koberci pokrývajícím podlahu limuzíny leželo tělo zavalitého mladého muže se zlomeným krkem. Jeho mrtvé oči hleděly vzhůru na mihotavé odlesky, do nichž se nyní halila obloha Boongate.

*

Kavárna Pátá zastávka byla na jednom konci Rocherského nákupního centra, vmáčknutá mezi franšízu Babovy kebaby a Mateřskou náruč, levný obchod s těhotenským oblečením. Kolem probíhala dálnice B77, která vedla přímo do planetární stanice Narrabri vzdálené čtyři kilometry západním směrem. Přestože na obloze nad silovým polem velkoměsta zuřila bouře polární záře, v soustavě se stále pohyboval tisíce mimozemských lodí a polovina staničních bran zůstávala zavřená, doprava byla stejně hustá jako jindy.

Bradley Johansson a Adam Elvin si svištících vozidel příliš nevšímali. Portál nad obslužným pultem začal právě opakovat prohlášení válečného kabinetu.

„Dobré nebe,“ zabručel Bradley. „To jsem nečekal. Geniální řešení. Nepřekvapuje mě, že je Sheldon sám se sebou tak spokojený.“

Adam věnoval portálu skeptický pohled. „Já bych to viděl spíš jako domýšlivost.“

„Ale no tak, Adame, měl by ses naučit být vlídnější, obzvlášť v čase krize. Kromě toho, vybudování infrastruktury pro sedmačtyřicet planet je obrovský projekt pro centralistický stát. Přesně to, co by se ti mělo líbit.“

„Vidíš mě příliš stereotypně. Já nejsem fanoušek centralistické vlády, projevuje se tam tendence ke korupci a odtažitost od lidí. Všeobsahující společnost by měla zajistit decentralizaci moci na úroveň místních výborů.“

„Hmm, připomeň mi, kolik jsme už na té jehle napočítali andělů?“

„Ty jsi s tím začal. A těch planet je čtyřicet osm. Sakra, jak chtějí na novou planetu převézt všechny ty továrny?“ Podíval se z okna. Megaměsto se táhlo za dálnicí až k obzoru obestřenému smogem. Obrovské obytné čtvrtě se střídaly s průmyslovými zónami, propojené křivkami železničních tratí a dálnic. Vždy po několika kilometrech vystupovaly z nízké plošné zástavby opravdu velké konstrukce rafinerií nebo hutí, jako katedrály a hrady ve středověké krajině. Kopuli ochranného silového pole obestíral stín, což ještě umocňovalo měňavou záři, v níž se utápěla obloha.

„Čtyřicet sedm,“ prohlásil pevně Bradley. „Hutchinson tohle stěhovat nebude; tuto planetu terraformoval už jednou. I kdyby erupce vyhubila všechno živé mimo město, traktorboty mu to vypěstují znovu. Celý ten podnik s cestováním v čase bude každopádně muset využívat generátory červí díry na planetární stanici Narrabri. Ne, tahle planeta zůstane bez ohledu na utrpěné škody. Závisí na ní třicet dvě miliardy lidí.“

„Jasně. Ty bomby, které máme… Věděl jsem, že vesmírné loďstvo určitě vyvíjí silnější zbraně, než jsou Douvoirovy střely, ale to mě poser, něco, co dokáže zničit hvězdu? Myslíš si, že tohle Hvězdoplavec čekal?“

„Ne, nemyslím.“ Bradley se usmál nad plastovým kelímkem s kávou. „Znovu nás podcenil. Tahle válka měla oba druhy zničit. My teď máme na dosah drtivé vítězství. Ať je to cokoli, Doi a Sheldon to použijí proti Dysonu Alfa.“

„Na Illuminatu se taky moc nepředvedl. Jenny hlásila, že Paula Myo konečně zahnala Bernadette do kouta.“

„Vážně?“ Bradley povytáhl obočí. „To je úžasné. Myo už je určitě přesvědčená, že Hvězdoplavec představuje opravdovou hrozbu. A ten neúspěšný atentát na senátorku Burnelliovou dodá našemu příběhu taky váhu. Přemýšlím, jestli bychom neměli zkusit rozeslat do Společenství poslední kobercovou zprávu.“

„Nikdo nebude poslouchat; teď ne a ještě pak dlouho ne.“ Adam ukázal na portál, který teď znovu ukazoval Michelangela ve studiu. Prohlášení válečného kabinetu otřáslo dokonce i jeho klidem. A komentátorům, kteří tam byli s ním, se vůbec nedostávalo slov. „Víc mě trápí, že Hvězdoplavcovi agenti získali hlavu Zprostředkovatele. Až zanalyzují jeho paměťový článek, budeme mít na krku obrovský informační únik.“

„Souhlasím, že je to znepokojivé, Adame, ale cítím, že náš časový rádius se měří na dny, jestli ne na hodiny. I kdyby Hvězdoplavec zjistil, kde jsme a co děláme, zahájení ofenzivních kroků proti nám by mu nějakou dobu trvalo. Kdyby byl opravdu chytrý, přenechal by Zprostředkovatele kouzlům vesmírného loďstva. Ti na nás s nadšením vtrhnou a začnou pálit při sebemenší příležitosti.“

„Možná máš pravdu, ale musíme být na tu možnost připraveni. A po odstranění Kima jsme ztratili významnou politickou výhodu. Oscar nebude mít na Columbiu zdaleka tak velký vliv.“

„Přišel už v lodních záznamech Druhé šance na něco?“

„Nevím. Strávil tolik času na palubě své lodi, že jsem neměl možnost ho kontaktovat.“ E-správce Adamovi ohlásil, že volá Marisa McFosterová. „Ano?“ řekl.

„Jsme na Boongate,“ oznámila mu. „Victor Halgarth odjel do staničního skladiště, které patří společnosti Sunforge. Pane, kromě nás sleduje Victora také mnoho pozorovatelů, kteří vypadají jako policie.“

„To mě nepřekvapuje, na Illuminatu měli pod dohledem Bernadette. Zjistíte, že někteří jsou z halgarthovské ochranky. Můžete si najít bezpečné místo?“

„Nevím jistě. Je tady strašný zmatek. Na stanici pomalu vládne anarchie. Po tom prohlášení Doi míří všichni obyvatelé planety k budově terminálu; ale zbytek stanice je opuštěný. Jestli si nás nemá nikdo všimnout, moc toho nesvedeme.“

„Rozumím. Máme na Boongate několik týmů. Povolím svým lidem, aby vás kontaktovali a poskytli všechnu možnou podporu. Informujte mě průběžně o vývoji.“

„Ano, pane.“

„Victor Halgarth na Boongate, a celá planeta se má evakuovat,“ přemýšlel nahlas Bradley. „To je pro nás pozoruhodná příležitost, Adame. Mohlo by se nám podařit Hvězdoplavce zastavit tady ve Společenství. Zatím se domů nevrátil a pro návrat na Boongate mu zbývá jen velice málo času. KKP se neodváží znovu otevřít červí díru pro normální provoz. Bude mít obavy z bezhlavého úprku.“

„Mellanie odjela z Illuminatu s Paulou Myo,“ řekl Adam. „Mám jí zkusit znovu zavolat a zjistit, jestli by mohla vyšetřovatelku přesvědčit?“

„Ne, využijeme senátorku Burnelliovou, je v lepší pozici než Myo a má potřebnou politickou sílu, aby mohla červí díru na Boongate úplně zablokovat.“

„Co myslíš, jak dlouho potrvá, než KKP upraví generátor červí díry pro ten trik s cestou časem?“

„Sheldon mluvil o týdnu. Řekl bych, že je to spíš otázka programování než nějakých fyzických úprav. Všechno důležité je dnes omezeno na softwarový problém.“

„Fajn. Zatím připravím náš vlak. Může se stát, že ho ještě budeme potřebovat.“

„Samozřejmě.“ Bradley zamíchal sedlinou své kávy. „Je totiž vysoce pravděpodobné, že Hvězdoplavec je také ve stanici Narrabri a připravuje se prorazit červí dírou na Boongate, stejně jako my. Není to ironie? Co když si pronajal sklad vedle nás?“

„Nepronajal.“

„Když to říkáš, Adame. Ale musíme své týmy přeorganizovat, abychom hlídali boongateskou bránu sami.“

„Nasadím na to několik lidí.“

„My nějaké máme? Myslel jsem, že po Illuminatu na nás dolehla nouze.“

„Pro tak jednoduchou operaci, jako je tohle, jich dokážu najít dost. Chybějících svalů si všimneme jenom v případě, že si cestu budeme muset prorazit silou.“

„Tak teď máš k dispozici jeden ‚sval‘ navíc. Připojím se k tvému týmu trvale. Ve Společenství už toho moc udělat nemůžu. A je na čase, abych se vrátil domů a postavil se své nemesis.“

„To je skvělé. Mít tě na palubě bude pro Strážce velká morální vzpruha. Potřebují podporu, potom co jsme ztratili kontakt se Vzdálenou.“

*

Stanici KKP v Newarku propojovaly červí díry s více než dvaceti planetami v prostoru fáze jedna, mezi nimiž byly i tři červí díry na Augustu. Její terminály a seřazovací nádraží se rozkládaly v místě bývalého letiště. Odtamtud se rozbíhala tepny připomínající změť cest a železnic do okolní městské aglomerace. Nigel se rozhlížel z ředitelské kanceláře v nejvyšším patře administrativního mrakodrapu stanice. Hleděl na newjerseyskou mýtnou dálnici vinoucí se po obvodu stanice. Stará silniční trasa pořád dopravovala na stanici i ven obrovské množství nákladů a osob, třebaže už ji nahrazovaly nové tunely. Prorazila je KKP, aby dostala vlaky přímo na Manhattan a na východní pobřeží. Za silnicí ležely studené šedivé vody Newarské zátoky a dorážely na břeh Staten Islandu. Dnes se nad budovami a parky ostrova klenula mihotavá kupole silového pole a dodávala vzduchu kalný odstín, jako by zemi obestřela řídká mlha.

E-správce ukázal Nigelovi záběry bezpečnostního senzoru, na nichž Campbell vítá ve vestibulu jeho hosty. Justine Burnelliová si rozepnula kabát podšitý sněhobílou kožešinkou a věnovala Campbellovi ostýchavý polibek určený příteli, jenž požívá důvěru. Nigel zjistil, že Justine je těhotná, až když dorazila na mimořádné zasedání válečného kabinetu; teď bylo malé vyboulení pod elegantními šaty ze šedého kašmíru dobře vidět. Překvapilo ho to. Někdo v jejím věku a postavení téměř vždycky využíval děložní tank. Když se zeptal Perdity, i pro ni to byla novinka, natož aby věděla, kdo je otec – to bylo také neobvyklé. Významné rodiny měly vždycky pevné finanční dohody, když šlo o děti, ale na newyorském matričním úřadě nebylo zaneseno nic.

Bezpečnostní senzory mu také ukázaly, že její implantáty udržují silně šifrované spojení s unisférou. Tušil, že vede nejspíš přímo ke Goreovi.

Vyšetřovatelka Myo vypadala přesně tak, jak si ji pamatoval: její krásnou tvář věčně pronásledoval lehce melancholický výraz. Na sobě měla dobře střižený černomodrý kostým z kvalitní látky a lososově růžovou halenku, vlasy vyčesané tak, že se leskly. Nic nenaznačovalo, že ani ne před třiceti hodinami se tísnila v pancéřáku uprostřed přestřelky na Illuminatu. Avšak skutečnou pozornost si vyhradil pro Mellanii. Jejím vlnitým zlatým vlasům se dostalo jen zběžného pročísnutí a zůstaly lehce rozcuchané. Spolu s tím, jak pořád rozhořčeně zatínala zuby, jí to dodávalo agresivní vzezření. Spektakulárně krátká sukně, vysoké semišové boty a jednoduchá košile z tenké modré džínsoviny vypadaly zároveň jak módně, tak i lacině. Dudley Bose na ní visel, jako by je pohromadě držela nějaká membrána. Z jeho mladé tváře čišel mrzutý hněv, úplně stejný, jaký si Nigel pamatoval z nechvalně známého ceremoniálu „na uvítanou“.

Když výtah dorazil, Nigel se otočil ke dveřím kanceláře. Všiml si, že Campbellovi se během krátké jízdy ve stísněném výtahu podařilo stát od Mellanie co nejdál. Takže Perdita měla pravdu.

„Připravený?“ zeptal se Nelson. Velitel ochranky dynastie Sheldonů zaznamenal, jak je schůzka důležitá. Ostatně, sledoval události na Illuminatu mnohem pozorněji než Nigel.

„Buď milý, nakonec možná dostaneš pár odpovědí,“ prohlásil Nigel sám k sobě. Upravil si sako. Pitomá marnivost.

Zdvořile přivítal Justine a Paulu, a potom se otočil k Mellanii. „Konečně.“

Věnovala a mu nechápavý pohled. „Prosím?“

„Vaše nedávné aktivity jsem sledoval s velkým zájmem. Je pro mne velice vzrušující konečně se s vámi setkat osobně.“ Což bylo slabé slovo. Fyzicky byla neuvěřitelně přitažlivá. Měla skvělou postavu a lehce divoký vzhled, jako by právě skončila s milováním – a chtěla další. Vzal ji za ruku. Nepokusila se stáhnout ji zpátky, jenom zvedla koutky rtů v uličnickém úsměvu.

„Pro mne také,“ odpověděla. Hlas jí určitě klesl o několik oktáv níž.

„Taky vás zdravím,“ řekl Dudley. Nějak se mu podařilo vklouznout před Mellanii a podat mu ruku.

„Dudley, jak mne těší, že se zotavujete.“ Nigel se vyhnul jakékoli změně tónu hlasu, aby si neurotický astronom nevšiml ironie.

„Na tom má hlavní zásluhu moje Mellanie.“ Vzal ji kolem ramen. Mellanie se ani nesnažila maskovat, jak moc je jí to nepříjemné.

Nigel nabídl všem místa. Zároveň kolem kanceláře zapnul e-plombu. „Vypadá to všechno hrozně vážně, Justine. Určitě nejde jenom o váš spor s Valettou.“

„Svým způsobem jde,“ řekla Justine. „Vesmírné loďstvo teď mají pod kontrolou Halgarthové.“

„Ano, ale já mám novabombu. A my ostatní do rozpočtu vojenského loďstva nemálo přispíváme. Heather je rozvážná. Tak prostě Společenství funguje.“

„Mám otázku,“ promluvila Paula.

„Taky myslím,“ odvětil uvolněně Nigel. „Posledních několik hodin se snažím přijít na to, jaká to bude.“

„V uplynulých sto letech jsem naléhala na výkonnou radu Společenství, aby zavedla kontroly všech nákladů určených pro Vzdálenou. Má snaha byla naprosto marná. Takové prohlídky by mi umožnily omezit zbrojní dodávky Strážců a možná je dokonce úplně eliminovat. Thompson Burnelli těsně před svou smrtí zjistil, že jste celou dobu byl proti tomu právě vy. Zajímalo by mě proč.“

Nigel se neubránil nenápadnému pohledu s prosbou o pomoc adresovanému Danielu Alsterovi, který seděl na obvyklém místě několik metrů stranou. „Skutečně? Nevšiml jsem si, a nepamatuji si…“

„Žádné oficiální stanovisko k tomu neexistuje,“ řekl pohotově Daniel.

„Je to důležitá věc,“ pokračovala Paula. „Thompson se domníval, že je to pravda.“

„Zjisti to,“ vyzval Nigel Daniela. „Zavolej hned Jessice.“

„Ano, pane.“

Nigel zalétl pohledem k Mellanii. Škádlivě mrkla a dala si nohu přes nohu. Uvažoval, jak na takovou mladou ženu nejlépe jít. Otevřeně jí říct, aby s ním šla do postele? Nejspíš. Jedné věci však nerozuměl, a tou byl Dudley. Co na něm mohla vidět?

„Ehm, naše politická kancelář tento přístup prosazovala,“ řekl Daniel. Znělo to rozpačitě.

„Proč?“ otázal se Nigel.

„Nařídil to Ozzie.“

„Ozzie?“

Z Paulina držení těla vyprchala část napětí. „Netušila jsem, že pan Isaacs se podílel na chodu politické kanceláře vaší dynastie.“

„Obvykle ne,“ řekl Nigel. „Vlastně nikdy, pokud je mi známo. Ale Ozzie vlastní rovný díl akcií KKP, takže z mého pohledu na to nárok má. Víš to jistě?“ zeptal se Daniela.

„Ano.“ Daniel se po Paule zvědavě podíval. „Dal politické kanceláři pokyn, aby tuto strategii zaujala, v roce 2243.“

„Ale ne,“ řekla Paula. „To je rok, kdy došlo k Velké černodírové loupeži. Rok, kdy Bradley Johansson vytvořil Strážce a ukradl dost peněz, aby mohl rozběhnout jejich operace. Takže Hvězdoplavec s tím nikdy neměl nic společného. Kontrolám zabránili Strážci. Věděla jsem, že jejich vliv sahá ve výkonné radě vysoko, ale nikdy mě nenapadlo, že by měli podporu pana Isaacse.“

„Dobrá,“ promluvil Nigel. Pohrozil jim prstem. „A teď mi to vysvětlete, prosím.“

„Není to nic složitého,“ řekla Justine. „Wilson Kime má naprostou pravdu, Hvězdoplavec existuje. Prostřednictvím fingované vzdělávací charity financoval Dudleyho pozorování Dysonu Alfa. Měl agenty na palubě Druhé šance.“

„Infiltroval také vesmírné loďstvo,“ navázala Paula. „Wilson našel důkaz, že na palubě Druhé šance byli jeho agenti. Bohužel někdo tímto důkazem uvnitř Pentagonu II následně zmanipuloval. Nemohl s tím vyjít na veřejnost. Domníváme se, že upravený senzorový satelit byl odpovědný za narušení funkce generátoru bariéry a uvolnění Dokonalých. Celá mise byla jeden velký podfuk s cílem rozpoutat válku mezi námi a Dokonalými, která oba naše druhy oslabí.“

Nigel konečně poznal, jak bylo Wilsonovi, když přistál na Marsu. On dnes proměnil hvězdu v novu, aby zneškodnil největší hrozbu, před jakou se kdy lidstvo ocitlo. Následně vymyslel, jak zachránit dvaatřicet miliard lidských životů. Teď zjistil, že vina za válku, která jejich hvězdy zničila, padá z největší části na něho. „Do prdele.“ Prosebně se podíval na Nelsona, ale šéf ochranky zápasil s vlastním ohromením.

„Jestli v tom máte pravdu – „začal Nelson.

„Máme,“ přerušila ho upjatě Mellanie.

Nelson ji zahrnul krátkým naštvaným úsměvem. „Pak se Strážci nemýlí a Hvězdoplavec pronikl do dynastie Halgarthů.“

„V podstatě ano,“ řekla Paula. „Náš střet s jeho agenty na Illuminatu to potvrdil. Většina Halgarthů samozřejmě není pod jeho vlivem. Ale ti na strategických místech jsou ovládnuti. Christabel pomalu dospívá poznání, že něco není v pořádku; nenápadně nám pomáhá sledovat podezřelé. Zanedlouho přijde se svými podezřeními za Heather.“

„A Columbia?“ zeptal se Nelson. „Patří k nim?“

„Nevíme.“

„Hajzl,“ zabručel Nelson. „Tím je to jasné, své novabomby vesmírnému loďstvu nevydáme. Kristepane! A Doi? Co ona? Strážci tvrdili, že je jednou z nich.“

„Domníváme se, že tohle byla obyčejná dezinformace,“ řekla Paula. „K rozptýlení podezření pomohla Isabella Halgarthová, potvrzený Hvězdoplavcův agent. Na druhou stranu, Isabella měla také vztah s Patricií Kantillovou.“

„Pomohla prosadit politická rozhodnutí o vzniku vesmírného loďstva,“ připomněla Justine. „Všichni jsme se do jisté míry stali oběťmi manipulace.“

„Jedním z jeho agentů je Alessandra Baronová,“ řekla Mellanie. „Mrcha.“

Nigel ucítil otupělost, jak se jeho rozšířená mentalita začala problémem zabývat. V hlavě mu pulzoval velký hněv, ryzí živočišné nepřátelství pramenící z vědomí, že byl oklamán. Brzdilo jej překvapení a obavy z nové situace. Sakra, nechali jsme se zaskočit! „Ať uděláme cokoli, nesmí to jít na veřejnost,“ rozhodl. „Teď ne. Potřebujeme, aby v nejbližší budoucnosti měla veřejnost ve vládu naprostou důvěru. Populace, které se snažíme zachránit, závisí na tom, aby se zbytek Společenství sjednotil za strategií cesty časem. To musí být naše priorita číslo jedna. Mýcení zrádců se dá v tichosti provádět paralelně. Určitě máte nějakou představu, jak by se to dalo udělat; proto jste tady, ne?“

„Ano, to hlavně,“ řekla Paula. „Především již to, že si člověk manipulaci uvědomí, fakticky zneškodní její účinek.“

„Čeho přesně chce Hvězdoplavec docílit?“ zeptal se Nelson. „Svou válku má, čeho víc by mohl dosáhnout?“

„Nevím jistě,“ odpověděla Paula. „Strážci tvrdí, že chce oba druhy zničit, nebo přinejmenším oslabit, aby se stal dominantní silou v této části galaxie. Dovolila bych si spekulovat, že vaše novabomba tyto plány rozvrátila; lidé jsou teď schopni Dokonalé zničit. Společenství přetrvá a budeme ještě silnější. Z vojenského pohledu už teď dopadl špatně.“

„Pokud budeme pokračovat v útoku my i vesmírné loďstvo,“ řekl Nelson. „Na to teď zaměří svůj vliv. Já bych to udělal. Koneckonců Dokonalí zatím nejsou vyloženě bezmocní. Pořád mají generátor Brány pekel a erupční bomby. Jestli budeme váhat, třeba kvůli Hvězdoplavci, stále nám mohou zasadit zničující úder.“

„V tom případě musíme ihned zahájit útok proti Dysonu Alfa,“ řekl Nigel. „Tam je generátor Brány pekel. Neříkejte o tom vesmírnému loďstvu, neraďte se s nikým jiným. Jednoduše to uděláme.“

„Charybda by se měla zítra ocitnout v komunikačním dosahu,“ poznamenal Nelson. „A Pátrač už je doma. Stavba dalších fregat je v plném proudu. Můžeme odstartovat v rozmezí osmačtyřiceti až dvaasedmdesáti hodin.“

„Postarej se o to,“ řekl Nigel. „Ty osobně. Bůh ví, jestli neinfiltroval i naši dynastii. Je na to nějaký test?“ zeptal se Pauly.

„Musíme počkat, až dostaneme výsledky zkoumání Isabellina mozku. Až pochopíme, co se jí stalo, třeba to budeme schopni poznat u jiných. Ale nečekejte, že to bude rychlé nebo jednoduché. Může trvat desítky let, než najdeme posledního z nich.“

„Vy jí čtete vzpomínky?“ zeptal se Nelson.

„Ano, dělá to pro mě jeden Raiel.“

Nigel se neubránil obdivnému úsměvu. Vyšetřovatelka Myo byla vždycky jeden nečekaný krok napřed. „Myslíte si, že Ozzie je Hvězdoplavcův agent?“

„Těžko říct. Podle toho, co jsem právě vyslechla, si spíš myslím, že pomáhal Strážcům. Abychom měli jistotu, museli bychom si přečíst jeho vzpomínky. Víte, kde je?“

„Jeho stopu jsme ztratili na Silvergalde,“ odpověděl Nigel. „V poslední zprávě oznamoval, že se jde zeptat Silfenů, co vědí o bariérách kolem Dysonova páru. Od té doby ho nikdo neviděl.“

„Aha,“ řekla Paula.

„Máte představu, co je Hvězdoplavec zač?“ zeptal se Nigel. Začal svou rozšířenou mentalitou procházet archivní záznamy dynastie o Strážcích. Soubory nebyly příliš užitečné: jednalo se jen o souhrny vyšetřování zahájených direktoriátem závažných zločinů.

„Přežil v arše Marie Celeste na Vzdálené,“ řekla Paula. „To je zhruba tak všechno, co víme. Bradley Johansson tvrdí, že ovládl lidi, kteří archu přišli zkoumat. To znamená, že veškerá data z Institutu jsou zjevně podezřelá. Netušíme, odkud přišel, jak vypadá, jak je velký, nevíme dokonce ani to, jestli dýchá kyslík. I teď se dá jeho existence vyvodit pouze z chování jeho agentů. Je to jako pověst o dokonalém strašidle.“

„Do hajzlu,“ zabručel zlostně Nigel. Rozhořčilo ho – vlastně ne, urazilo – že takový mimozemšťan může lidi vodit jako šachové figurky. Neviditelný škodlivý vliv, který se potají šíří jeho Společenstvím, podrývá a rozleptává všechno, čeho se dotkne, jako nějaký středověký démon. „Jak je možné, že si ho tak dlouho nikdo nevšiml?“

„Je opatrný a pracuje v dlouhodobém časovém horizontu,“ odvětila Paula. „To nám vlastně poskytuje první vodítko k jeho povaze. Evidentně dokáže žít dlouho. Pokud zvolil tuto strategii pro likvidaci nás a Dokonalých, aby jeho druh mohl do této části galaxie nerušeně expandovat, uvažuje v měřítku stovek nebo dokonce tisíců let.“

„Ale musí mít někde základnu, fyzickou existenci. Musíme být schopní ho vystopovat.“

„Bradley Johansson a Adam Elvin jsou oba fyzičtí a reální,“ řekla se smutným úsměvem Paula. „Přesto se mi nikdy nepodařilo je zatknout. Proto mám ohledně Hvězdoplavcovy polohy svou teorii.“

„Kde je?“ zeptala se ostře Justine.

Paula vstala a došla k oknu kanceláře, kde se její siluety rýsovala proti mlhavé šedivé obloze venku. Gestem k sobě zavolala Nigela. Společně se zadívali dolů na seřazovací nádraží stanice, kde se po bílostříbrných kolejnicích klikatily dlouhé vlaky.

„Johansson a Elvin hru na tajné konspirace znají a velice dobře jí rozumějí,“ řekla. „Jsou v neustálém pohybu, nemají žádný domov, vyhýbají se vztahům, citovým poutům, přátelstvím, všemu, co by je mohlo svazovat. Proto jsem se za nimi pořád honila. Nikdy nezůstali na jednom místě tak dlouho, abych je chytila. K tomu měli politické krytí od pana Isaacse.“

Nigel pochopil. Připadalo mu, jako by kancelář prostoupil studený mořský vzduch uvězněný pod silovým polem. Na předloktí mu naskočila husí kůže. Pod ním vlaky vjížděly a vyjížděly z tunelů vedoucích do velkých měst států na východním pobřeží, od New Yorku až na jih po Miami. Světlo ze vzdálených hvězd vykreslovalo na zem u stěn brány protáhlé bledé elipsy. „Proboha, to ne.“

„Je to logický závěr,“ dodala. „Hvězdoplavec je cizák. Bude potřebovat přinejmenším potravinové proteiny ze své rodné planety, buď vypěstované, nebo syntetizované. Jeho tělo by přitahovalo pozornost, kdyby je někdo někdy spatřil. Co by mohlo být snazší než mít vlastní nákladní vagon? Byl by pořád na cestách, mohl by vždycky jet, kam se mu zachce, a měl by stále své prostředí.“

„Naše řídící LI může propátrat záznamy a podívat se po vlacích, které se nezastavují,“ řekl Nigel. V krku měl sucho. Bylo to beznadějné, a on to věděl.

„Ten vagon bude střídat lokomotivy, dokonce i společnosti, bude trávit měsíce nebo roky na odstavné koleji, nebo dokonce ve skladišti, bude se po planetách pohybovat všude, kde jsou koleje. V průběhu desetiletí bude Hvězdoplavec vagon dokonce měnit a modernizovat.“

„Může být kdekoli,“ konstatoval zděšeným hlasem Nigel.

„Podle Strážců se vrátí na Boongate a odtamtud na Vzdálenou.“

„Brána na Boongate je uzavřená. A taky tak zůstane.“

„To doufám.“

„Jak to myslíte? Nedovolím její otevření.“

Paula zalétla pohledem k Nelsonovi, a pak se otočila zpátky k Nigelovi. „Uvědomujete si, vy i Nelson, že ve vaší dynastii musí být Hvězdoplavcův agent na vysoké pozici?“

Nigel maličko sklonil hlavu. Viditelně na to nechtěl nic říct. „Jestli cestuje tak, jak tvrdíte, je to až trýznivě jasné. V průběhu let se mu dostalo značné pomoci. Doufám jen, že mou dynastii nerozvrátil tak jako tu Heather.“

„Nenasvědčuje tomu žádný důkaz. A Johansson to nikdy netvrdil.“

„Nejvyšší uznání, jaké může být,“ zabručel sarkasticky.

„Chtěla bych navrhnout, abychom Strážce vytáhli z izolace,“ promluvila Justine. „Vědí o Hvězdoplavci víc než kdokoli jiný. Jestli se chceme pokusit polapit jej, mohli bychom to udělat s jejich pomocí.“

„Jak?“ zeptala se Paula cestou zpátky ke svému místu. „Nevíme, jak je kontaktovat. Poslední slušné vodítko k nim, Zprostředkovatele, vesmírné loďstvo na Illuminatu ztratilo.“

Justine s omluvným výrazem lehce pokrčila rameny směrem k vyšetřovatelce. „Nějakou dobu už jsem v kontaktu s Bradleym Johanssonem.“

Nigelovi se dokonce podařilo se tomu zasmát – šibeniční humor. Když uviděl vážný pohled, kterým ho vyšetřovatelka zpražila, zarazil se a klesl zpátky do křesla. „To se mi líbí. Spiknutí uvnitř spiknutí. Zvláštní: vždycky jsem si myslel, že tajné hnutí odporu půjde proti mně, a ne že se do nějakého zapojím. Kontaktujte za nás Johanssona, Justine. Zeptejte se ho, jestli by se chtěl setkat a dát dohromady zdroje. Měli bychom zavolat taky Wilsonovi, může nám pomoci s dohledem nad vesmírným loďstvem. Bude mít v Pentagonu II dost sympatizantů, aby udržel Columbiu pod kontrolou.“

„Chtěla bych zapojit ještě někoho,“ ozvala se Mellanie.

„Promiňte,“ řekl Nigel. „Ale nemám k vědomé inteligenci úplnou důvěru, obzvlášť po tom, co se dnes vůbec neobtěžovala pomoci.“

Mellanie se na něho soucitně podívala. „Já taky ne. A nebuďte tak povýšený.“

„Věřte mi. Po tom, co se stalo Dorianovi na Cypress Islandu, bych se neodvážil.“

„Jak jste…“

Nigel zahrnul ohromenou dívku vítězoslavným úsměvem. „Říkal jsem vám, že sleduji vaše aktivity.“

Mellanie se v křesle na chvíli opřela, potom se vzpamatovala a vrhla po něm jedovatý úsměv. „Ve skutečnosti bych chtěla, aby mi jedna z vašich červích děr sem dopravila Boseho hyba.“

„Co je to Boseho hyb?“ Nigel se na Dudleyho Bose podezíravě podíval.

„Mimozemšťané, kterým říkáte Dokonalí, jsou ve skutečnosti jediné vědomí rozložené do miliard jednotlivých těl,“ vysvětlila Mellanie. „Boseho hyb je tělo, které obsahuje Boseho vzpomínky; byly do něj staženy po jeho zajetí. To on varoval Conway. Potom se mu podařilo uniknout a dostat se na Elán. Mí přátelé ho tam hlídají.“ Rozhlédla se po mlčících, překvapených obličejích v kanceláři, a pak zahrnula Nigela trpkým úsměvem. „Vypadá to na bod pro mě.“

*

Mortona probudil e-správce. Senzory, které Kočičí pracky rozmístily po celém randtownském okrese, zachytily signál z místa dvě stě kilometrů přímo nad Trine’bou. Byla to opakovaná zpráva přeskakující v pravidelné posloupnosti mezi kanály, které používalo vesmírné loďstvo, ale šifrování patřilo Mellanii. Když použil klíč, přes virtuální zorné pole mu vyběhl text: Morty, mám pro tebe otevřenou červí díru. Prosím, ozvi se. Mellanie.

„Panebože!“ Rychle se posadil. V jeskyni byla tma. Několik světelných zdrojů vydávalo bledě žlutou mihotavou zář, která ozařovala kapky rozbředlé námrazy stékající po skále. Hlídku měl Rob, seděl v kompletní výstroji u rozeklaného vstupu jako nějaká strašidelná socha. Kočka, která měla spát, seděla na svém spacáku v pozici měsíční palmy. Mlčky se na něho dívala. Zachvěl se, přestože poloorganická tkanina jeho spacáku udržovala jeho tělesnou teplotu na správné úrovni. Místní, kterým se podařilo přežít, leželi zachumlaní do svých spacáků a dek jako nějaké obří kukly na druhé straně jeskyně. Nehýbali se, kromě Davida Dunbavanda, jeho fňukání se rozlehlo jeskyní pokaždé, když se ho zmocnila zimnice. Lékárničky pomohly jeho stav stabilizovat, ale za poslední dobu se příliš nezlepšil.

U hromady vybavení uprostřed jeskyně stál Boseho hyb. Od příchodu do útočiště před pár dny prakticky nezměnil polohu. Aby byl v teple a jakž takž v suchu, zabalili ho do různých kusů poloorganických tkanin. Jednou za pár dní někdo z nich zajel s bublinou dolů k Trine’bě a naplnil ji vodou, aby měl co jíst. Mortonovi připadalo, že je v dost špatném stavu, i když sám Bose protestoval a tvrdil, že je v pohodě.

„Tak co je v té zprávě?“ zeptala se Kočka.

Robova přilba se otočila k Mortonovi.

„Je to Mellanie. Otevřela pro nás červí díru. Věděl jsem to. Věděl jsem, že to dokáže.“

Kočka s klidem vydechla. „Doufám, že máš pravdu. Vesmírné loďstvo poslalo velice jasný harmonogram.“ Začala si navlékat pancéřovanou výstroj.

„No jo, sakra.“

Zpráva od vesmírného loďstva dorazila odpoledne. Dozvěděli se z ní, že mají čekat vyzvednutí za tři dny. Do té doby měli přestat se všemi bojovými akcemi a jednoduše pozorovat Dokonalé. Byla to velká morální vzpruha a zároveň impulz k rozpoutání sporu o Boseho hyba. Rob byl všemi deseti pro to, aby ho na místě zastřelili a tvářili se, že se celá epizoda nestala. Proti tomu měli námitky dokonce i místní.

Mortonovy ruce se rozběhly po komunikačních ikonách a přesměrovaly jeho odpověď do sítě senzorových antén, aby signál nevyšel z blízkosti horského sedla, kde se nacházela jejich jeskyně. Pro všechny případy.

„Mellanie?“

„Morty! Ahoj, miláčku, jsi v pořádku?“

„Jasně. V pohodě. A co ty?“

„Fajn. Nemáme moc času. Tahle červí díra vás může dopravit pryč, všechny. Kde jste?“

„Mellanie, řekni mi, jak se jmenovala tvoje stylistka přes šaty, když jsi se mnou žila?“

„Cože? Aha, chápu, velice paranoidní. Sasha mě pro tebe parádila. Sedí?“

„Sedí. Jak to tedy bude? Máme to schválené vesmírným loďstvem? Moji přátelé netouží žít na útěku, až se vrátíme.“

„Máte to schválené. Mám teď nové spojence, ty nejlepší. Uvidíte. Prosím, pospěšte si.“

„Dobrá, tady je naše poloha.“ Odeslal soubor s jejich souřadnicemi.

„Dejte nám třicet sekund.“ Signál se přerušil.

Morton vstal a hlasitě tleskl. „Fajn, lidi, mizíme odsud. Pohyb! Nemáme mnoho času.“

Čtveřice místních se začala převalovat, když se světla rozsvítila plnou intenzitou, a ospale mhouřit oči.

„Robe, jdi ven,“ řekl Morton. „Podívej se, jestli dokážeš tu červí díru najít. Každou chvíli by se měla otevřít.“

„Fajn.“

„Dudley. Budeš do ní muset dojít.“

„Zvládnu to, díky,“ odpověděl prostřednictvím svého organizéru Boseho hyb.

„Raději se budu držet u tebe, až projdeme,“ zapředla Kočka. Stála už vedle Mortona, v jedné ruce přilbu a přes rameno pověšený batoh.

„Zlatý hřeb mého dne,“ odvětil Morton. Pomohl Simonovi a Georgii zvednout nosítka s Davidem a vlastní přilbu položil zraněnému muži k nohám. Když pak opatrně postupovali po kluzké skále, Kočka šla jednoduše vedle nich, aniž nabídla jakoukoli pomoc.

„To mě poser!“ vyhrkl Rob. „Je tady!“

„Co je na druhé straně?“ zeptala se ostře Kočka.

„Nějaká velká místnost. Hej! Vidím Mellanii. Někdo tam s ní je, vypadají jako vojáci.“

Morton se pro sebe usmál. Ubránil se nutkání poznamenat: já jsem vám to říkal.

Venku zuřila plískanice. Morton zkřivil tvář, když vyšel z úzkého vstupu do jeskyně a do kůže se mu zakousl krutý chlad. Zalitoval, že si přilbu nenasadil.

Červí díra se otevřela několik metrů za vstupem do jeskyně, mlhavý stříbrný kruh nad špinavou sněhovou břečkou. Vypadalo to jako měsíc v úplňku. Tmavé siluety se uvnitř nezřetelně rýsovaly.

Rob zamířil přímo k ní, vysoká černá postava rázující cílevědomě vpřed. Potom se kolem něho rozlila stříbřitá záře a on vyšel na druhé straně.

„Takže Mellanie to dokázala znovu,“ řekl Simon. „Našel sis znamenitou dámu, Mortone.“

„To jo,“ zamumlal. Najednou se nemohl dočkat, až ji uvidí.

Opatrně postupoval nerovným terénem, díval se spíš pod nohy než na svítící stříbrný kruh před sebou. Mráz byl krutý, štípal ho do uší a do tváří. Potom se vzduch kolem něho zachvěl a on prošel silovým polem. Přivřel oči před ostrým světlem. Námraza, která se mu vytvořila na vlasech a oblečení, začala v teplém vzduchu okamžitě tát.

Byli v izolační místnosti průzkumného oddělení KKP. Dost často sledoval zpravodajství z jejich misí, aby ji okamžitě poznal. Kulová místnost o průměru padesáti metrů s černými absorpčními stěnami. Přechodové komory a výklenky s přístroji označovaly žlutočerveně pruhované čáry. Široká okna v polovině výšky umožňovala personálu operačního centra přímo sledovat, co se děje. Na něho a přijímací tým zářil shora prstenec světel. Morton si ostatních vůbec nevšímal. V popředí bila do očí Mellanie v příjemné krátké bílé sukni a modré denimové košili rozepnuté prakticky až po pupek. Stála s rukama v bok, zářivýma očima se dívala přímo na něho a ústa měla roztažená do širokého úsměvu.

„Morty!“ Rozběhla se mu naproti.

Málem Davida Dunbavanda pustil, když ho objala. Někdo mu vzal tyč nosítek z ruky a on jí objetí oplatil. Nato se začali vášnivě líbat. Byl ochotný strhnout z ní tu košili a pomilovat se s ní přímo tam na podlaze komory.

Odtáhla se a pohodila hlavou. Zlaté vlasy jí zavlály kolem hlavy. Jazyk jí zůstal upejpavě mezi zuby. „Zase se ti po mně stýskalo, co?“

„Panebože, jo.“

Mellanie se zasmála. Znělo to skoro až posměšně, téměř vítězně. Kolem něho procházeli lidé. Zdravotníci se nahrnuli k Davidu Dunbavandovi. Lidé z ochranky měli aktivovaná silová pole a byli vyzbrojení krátkými karabinami; pomohli Robovi zbavit se výstroje, Kočce vzali batoh a přilbu, odvedli od červí díry ostatní přeživší. Tři z nich obstoupili Boseho hyba a čtvrtý odmotal kusy látky, do nichž bylo jeho tělo zabalené. Jeden ze zdravotníků utěšoval plačící Mandy.

Červí díra se za nimi v tichosti uzavřela.

„Prosím, sundejte si oblek,“ požádal jeden z bezpečnostního týmu.

Morton poslechl. Kočka si při svlékání pancéřované výstroje záměrně dávala na čas.

„Všechno v pořádku,“ oznámil nakonec velitel týmu ochranky.

Dveře přechodové komory se otevřely. Do místnosti vstoupil Dudley Bose. Bylo to poprvé, kdy Morton oživeného astronoma viděl. Velký dojem na něho neudělal. Vystresovaný mladík nabitý nervózní energií s trhanými pohyby. Úzkost a nedůvěra mu protahovaly obličej jako gravitační pole nějaké těžké planety.

Morton se v duchu připravil na menší scénu. Koneckonců se pořád muchloval s Mellanií. Ale Dudley všechny ostatní v komoře ignoroval a zamířil rovnou k hybovi. Byl tak rychlý, že málem zakopl, dokonalá koordinace mu pořád viditelně chyběla. Roztřeseně se zastavil metr před vysokým mimozemšťanem. Boseho hyb natočil dvě senzorické stopky, aby na něho viděl.

„VRAŤ MI MOJE VZPOMÍNKY!“ zařval na hyba Dudley. „Chci být zase SEBOU!“ Nejistě zvedl pěsti.

„Samozřejmě,“ řekl z organizéru Boseho hyb. „Cos myslel, že s nimi udělám? My jsme jeden, Dudley, víc, než bratři.“

„Já… totiž…“ Dudelymu odletovaly od úst sliny. „Potřebuju to vědět. Co se stalo? Co se mnou udělali?“

„Zabili nás, Dudley. Chladnokrevně nás zastřelili. Naše původní lidské tělo zemřelo na Dysonu Alfa.“

Dudley se zakymácel na pokraji mrtvice.

„Tys mu to neřekla?“ zeptal se jí Morton.

Mellanie zavrtěla hlavou. „Měla bych ho uklidnit,“ zamumlala. Bylo z toho slyšet popuzení rodiče, který musí obskakovat obzvlášť problematické dítě.

Morton přejel pohledem od ní k Dudleymu. Pro boha svatého, co na něm vidí?

„No tak, Dudley,“ řekla Mellanie a vzala Dudleyho za ruku. „Tohle všechno můžeme vyřešit později.“

„Ne!“ Překvapil ji a ruku jí vyškubl. Síla, jakou při tom použil, s ní škubla. Morton udělal krok směrem k nim. Najednou ho ze dvou stran obstoupili Rob a kočka. Kočka mu položila ruku na rameno.

„Ne,“ zapředla.

„Běž do prdele!“ zařval Dudley. „Běž do prdele a nech mě samotného se sebou, ty pitomá malá čubko. Jsem tady, chápeš? Jsem tady, celý. Můžu být zase sebou. Nesnaž se tomu bránit, nepleť se do toho. Nikdo ať se do toho neplete.“

Mellaniin obličej zpřísněl. „Jak si přejete, pane Bose.“

„Určitě… určitě tady mají něco, co by se dalo využít.“ Dudley s prosebným výrazem vzhlédl k mimozemšťanovým senzorickým stopkám. „Nějaké zdravotnické zařízení. Můžeme se do toho pustit hned.“

„Výborně,“ odpověděl Boseho hyb.

Dudley otočil hlavu krátkými trhanými pohyby, jako kdyby byl robot. Zaměřil se na jednu členku zdravotnického týmu z nesmírně pozorného obecenstva. „Vy. Říkala jste, že je tady ošetřovna.“

„Ano.“

Žena k nim přišla a s ohromeným výrazem zvedla hlavu k mimozemšťanovým senzorovým stopkám. Všimla si elektronického modulu zasazeného do těla a optického kabelu, který jej propojoval s organizérem. „Nevím, jestli to půjde.“

„Věřte mi,“ promluvil Boseho hyb. „Toto tělo je založeno na konceptu přenosu paměti. Jde jen o to upravit správným způsobem rozhraní.“

„Tak dobrá. Tudy.“ Zamířila s lidským a hybským Bosem ke dveřím jedné přechodové komory. Obstoupilo je pět členů ochranky. Karabiny nemířily přímo na kolébavě postupujícího hyba, ale moc jim k tomu nechybělo. Těsně předtím, než Boseho hyb došel ke dveřím, otočil jednu senzorovou stopku směrem k Mellanii. „Mimochodem, rád jsem tě poznal. Vidím, že jsem šťastlivec, i když momentálně trochu nevděčný. Rád bych si s tebou později promluvil.“

Mellanie se na mimozemšťana mile usmála. „Budu se těšit, Dudley.“

„Jak to myslíš, nevděčný?“ zeptal se Dudleyho kňouravý hlas, když procházeli dveřmi. „A co je ti do toho?“

„S Mellanií se člověk nikdy nenudí,“ řekl Mortonovi vesele do ucha něčí hlas.

Morton se otočil a vytřeštil oči. Vedle něho stál Nigel Sheldon.

„Říkala, že má spojence,“ poznamenal trpce Morton.

„Nedělala si legraci,“ Nigel se nostalgicky ohlédl za červí dírou. „Až vám vysvětlí, co se děje, možná se budete chtít vrátit.“

„O tom pochybuju. Kde přesně jsme?“

„Na Augustě.“ Krátce se uklonil Simonovi. „Pane Rande, slyšel jsem o vás jen dobré věci. Vaše ztráta mě mrzí. Randtown byl nádherná myšlenka.“

„Pane Sheldone,“ odpověděl s vážností Simon, „díky za pomoc.“

„Poděkujte Mellanii. Ale teď pro vás máme koupel, jídlo a odpovědi. Pořadí si určete sami.“

„Všechno najednou,“ řekl Morton. Došel k Mellanii, která upírala oči do otevřené přechodové komory, a objal ji. Nejdřív se nepřítomně usmála, a pak se s výrazem, který byl stejně znepokojený jako zmatený, podívala na Nigela.

„Odpovězte mi, až budete připravená,“ řekl jí Nigel. V jeho ohlase byla trocha nervozity.

Když pak všichni začali z velké komory obcházet, Rob se otočil ke Kočce. „Já tomu nerozumím,“ postěžoval si. „Mortona má omotaného kolem prstu. Vypadalo to, že Sheldon po ní jede taky. O Michelangelovi se říká, že dostane do postele každého asistenta ze své show, ať je to muž nebo žena. Tak co sakra vidí na Bosem?“

*

Alic Hogan si říkal, že je čas, aby přestal křivit obličej bolestí a vzdychat pokaždé, když se na křesle zavrtěl. Každou část jeho těla něco bolelo a pohyb vyvolával nesčetná další píchnutí. Jestli si chtěl zachovat duševní bystrost, nemohl si vzít příliš mnoho léků. Regenerační kůže měla daleko k měkkým polštářům z reklamy výrobců.

Už jenom být naživu bylo strašné.

Nikdo v pařížské kanceláři nevěnoval jeho utrpení pozornost. Polovina jich utržila na Illuminatu vážnější zranění než on. Samozřejmě kromě Vica. Vic trpěl velice odlišnou bolestí. Mohutný muž seděl hodinu za hodinou u svého stolu a řádil v datech jako metavirus. Všichni se prohrabávali starými Tarlovými soubory a hledali jakékoli stopy, které by mohly vést k jeho nalezení. Tým forenzních specialistů procházel jeho byt a analyzoval všechno, počínaje jeho zubní pastou a konče DNA v nalezených vlasech; všichni hledali něco – cokoli –, z čeho by poznali, jak ho Hvězdoplavec ovládl.

Jim Nwan rozdával pohárky s kávou lidem pracujícím u stolů sražených k sobě vprostřed místnosti. Alic si vzal svůj, aniž odtrhl oči od výsledků obligací DRNN; Tarlo je sledoval velice pečlivě a vypracovával si materiály o kupujících. Alicovi nikdy žádné neukázal. Ale Hvězdoplavec je určitě dostával všechny.

Káva byla přesně taková, jaká měla být, bez cukru a s kapkou smetany. To, že ho přijali mezi sebe, byl jediný slušný výsledek Illuminatu. Byl teď jedním z pařížského týmu. Zvláštní, jak moc to pro něho znamenalo. A zvláštní bylo také to, jak se může měnit loajalita. Alic teď Hvězdoplavcovu existenci bral jako hotovou věc. Velké množství toho, co se stalo, dostalo smysl, jakmile se zohlednilo mimozemšťanovo působení. Ale admirálovi to ještě neřekl. Zpráva o způsobu, jakým byl vyhozen Wilson Kime, proběhla vesmírným loďstvem jako rázová vlna. Dokonce i pařížská kancelář, která byla pod Columbiovým vedením odjakživa, se domnívala, že je ohavně podlé udělat si z Kimea obětního beránka. I přes to všechno mluvili v kanceláři všichni hlavně o projektu cestování časem.

„O tom sledování Baronové nemůžu najít vůbec nic,“ postěžoval si John King. „Musel to vymazat.“

Alic se podíval na velký nástěnný portál, kde běžela Michelangelova show. Hostem byl senátor Goldreich a vysvětloval, jak budou pro uprchlíky připraveny nové planety. Jeho e-správce přepnul na Alessandru Baronovou. Jejím hostem byl bledý muž jménem Dimitrij Leopoldovič. Hovořil o tom, jakou taktiku by mělo vesmírné loďstvo použít v boji s tisícovkami válečných lodí Dokonalých, které zůstaly ve Společenství. „Zavolej přímo sledovacímu týmu,“ řekl Johnovi Alic. „Ať ti pošlou kopie hlášení.“

Zlostně se na portál podíval. Těžko říct, kolik škod Baronová z dlouhodobého hlediska způsobovala. Když ji teď poslouchal, doopravdy poslouchal, byl přesvědčený, že neslyší nic než výsměch a pohrdání vším, co vykonalo vesmírné loďstvo. Útočila na důvěru lidí, podkopávala autoritu. To všechno pod pláštíkem tvrdého vedení rozhovoru. E-správce mu oznámil příchozí zabezpečený hovor na číslo kanceláře určený Renne. Ve virtuálním zorném poli se mu rozjel soubor se záznamy jistého Edmunda Li. Skutečnost, že je z Boongate, stačila na upoutání Alicova zájmu. „Přepoj mi to,“ vyzval svého e-správce.

„Snažil jsem se dovolat Renne,“ řekl Edmund Li.

„Není k zastižení,“ oznámil mu Alic. Morálku v kanceláři nijak nepozvedl fakt, že nikde ve Společenství není klinika, která by ji mohla oživit. Nejoptimističtější odhad byl sedm let. Všichni byli zahlcení případy ztráty těla ze Ztracených 23; a to bylo ještě před nejnovější invazí. „Jsem její velící důstojník. O co jde?“

„Tarlo je tady.“

Alic si lusknutím prstů řekl o pozornost a přepojil hovor na společnou linku svého týmu. „Jak to víte?“

„Protože je teď v mé kanceláři.“

„Kde jste? Co je vaše kancelář?“

„Jsem v planetární stanici na Boongate, v části vyhrazené pro Vzdálenou. Momentálně jsem schovaný v letové kanceláři Karbonové husy v administrativní budově, v přízemí. Tarlo je v kanceláři ostrahy ve třetím patře. Podařilo se mi nahrát stínový skrutátorový program, abych mohl sledovat, co dělá.“

„Kolik lidí máte s sebou?“ zeptal se Alic.

„Nikoho.“

„Cože?“

„Nikdo jiný tady není. Jenom já a on. Pokud vím, jsme jedinými lidmi v části pro Vzdálenou.“

„Proboha!“ Alic viděl, jak se ve tvářích členů týmu kolem něho zrcadlí jeho zděšení. „Co dělá?“

„Přebírá kontrolu nad bezpečnostními systémy, které hlídají perimetr. Je tady spousta zbraní nainstalovaných pro případ, že by ze Vzdálené někdy prošlo něco nepřátelského. Jsou to staré kousky, ale kousnout dovedou. A získal taky naprostou vládu nad silovým polem. Není žádná cesta dovnitř ani ven. Vyřadil jsem z provozu několik senzorů v místnosti, kterou používám, takže mě nevidí; ale když odsud odejdu, vnitřní senzory budovy mě okamžitě zaměří.“

„Neříkal jste, že jste do bezpečnostních organizérů nahrál stínový program?“

„Ano.“

„V tom případě musíte mít kopie jeho kódů. Můžete ovládnout síť celé sekce a vypnout ji.“

„Ani náhodou. Pronikl do sítě a instaluje vlastní řídicí rutiny. Stínový program je postupně vytěsňován.“

„Sakra!“ Alic udeřil pěstí do stolu. V dalším okamžiku sebou škubl pod náporem bolesti z popálenin. „Dobře, Edmunde, jste ozbrojený?“

„Jo, mám iontovou pistoli Colt8000, nabitou na osmdesát procent. Myslím si, že proti němu nebude moc platná. Díval jsem se na váš zatykač. Ty bionické úpravy něco vydrží.“

„Poslyšte, jdeme pro vás.“

„Cha! Červí díra na Boongate je uzavřená. KKP ji teď neotevře. Lidé by se vrátili do Společenství, ale Sheldon a Doi chtějí všechny vystrčit do budoucnosti. Ke mně se dostanete nejdřív za dvacet let.“

„Nepřijatelné,“ promluvil Vic. Z definitivnosti v hlase obrovského muže šel strach.

„Dostaneme vás odtamtud, slibuju,“ řekl Edmundovi Alic, „i kdybychom měli na Boongate doletět kosmickou lodí. Teď mě poslouchejte, chci, abyste tuhle linku nechal otevřenou trvale. Pošlete všechna data, která získal váš stínový program. Já vás pak propojím s někým z našeho technického oddělení. Zjistí, jestli byste iontovou pistolí nemohl nějak vyřadit z provozu generátor silového pole.“

„Děláte si srandu. Ta budova nějakých tři sta metrů daleko.

„Dobrá, co pancéřáky a silopoláky? Na oddělení ostrahy nějaké musejí být, ne“

„Jasně. Přesně tam, kde sedí on.“

„V tom případě přizveme taktického experta, aby vaši situaci vyhodnotil. Zachovejte klid. Dostaneme vás z toho.“

„Když myslíte. Ale jestli vám to nevadí, chtěl bych nahrát své vzpomínky do bezpečné úschovy.“

„Samozřejmě, hned to zařídíme. Luskl na Matthewa Oldfielda, který spěšně přikývl.

„Víte, proč je Tarlo tady?“ zeptal se Edmund.

„Nevíme.“

„No tak, mně to říct můžete. Já teď tajnou informaci nikomu nevyzradím.“

„Opravdu nevíme; ale určitě to nějak souvisí se Vzdálenou.“

„Jo. Došlo mi, že je tady proto, aby pomohl Hvězdoplavci vrátit se domů.“

„Co víte o Hvězdoplavci?“ zeptal se překvapeně Alic. Jsem jediný, kdo nevěděl, že je skutečný?

„Vlastně nic moc. Na Vzdálené se poslední dobou dějí divné věci. Dávalo by to smysl, to je všechno.“

„Asi máte pravdu. Poslyšte, teď vás nechám se svým týmem. Začnu pracovat na tom, jak se dostat na Boongate.“

„Jak?“ zeptal se Vic.

Alic vstal. „Přes admirála. Má na to páky, aby nám to zařídil.“

„Cha! Na to nepřistoupí.“

„Jestli na to nepřistoupí, rezignuju.“ Rozhlédl se po jejich překvapených tvářích a nenápadných souhlasných úsměvech. „Vím, že to není žádná velká hrozba. Ale je to jediné, co mám.“

„Tak mu řekněte, že my končíme taky,“ ozval se John King. Ostatní se přidali: „No jasně“ a „Já taky.“

Vic vzal Alica kolem ramen. „Hodně štěstí. A díky, šéfe.“

*

Když se dveře Alicovy kanceláře zavřely, musel si rychle sednout a dlouze vydechnout. Impulzivnost nebyla všechno. Tým na něho nahlížel přes sklo. Bylo to vlastně velice příjemné.

No a co, sakra. Ten hajzl Tarlo se mě pokusil zabít. Tím pádem je to osobní.

Dotkl se virtuálním prstem admirálovy ikony. Potěšilo ho, že se to obešlo bez zaváhání. Admirálův e-správce mu sdělil, že úroveň jeho přístupu byla snížena na sedmý stupeň. „Počkám,“ řekl programu.

Trvalo dvě a půl hodiny, než Rafael Columbia zareagoval. „Můžu vám dát pět minut,“ řekl Alicovi.

„Lokalizovali jsme Tarla.“

„Tak ho zatkněte.“

„Je na Boongate.“

„Do prdele. Bude to muset počkat, Hogane. Sbalíme ho, až vyjde tam, kam Sheldon uprchlíky pošle.“

„Potřebujeme ho teď, pane. Je to agent Hvězdoplavce.“ Alic zavřel oči. Tak trochu čekal, že z oblohy sjede blesk a uškvaří ho rovnou za stolem.

„Proboha, vy taky, To snad ne. Myslel jsem, že se na vás dá spolehnout.“

„Dá se na mě spolehnout, pane, proto vám to říkám. Přemýšlejte o tom. Tarlo je zrádce, dvojitý agent, to je nepochybné; na Illuminatu střílel mimo jiné i po mně. Pro koho pracuje, pane? Když ne pro Hvězdoplavce, kdo další se snaží zničit Společenství? Řekněte mi to. Dejte mi nějaké jiné jméno a já po něm půjdu tak dlouho, jak bude třeba.“

Dlouho bylo ticho.

„Na Boongate se nedostanete,“ promluvil admirál. „Je to tajná informace, ale červí díry na Druhých 47 se už znovu neotevřou. Válečný kabinet došel k závěru, že nemůžeme riskovat hromadný úprk zpátky do Společenství. Tyto populace budou musejí odejít do budoucnosti.“

„Vy na to máte pravomoc, pane. Můžete KKP přesvědčit, aby nám červí díru na Boongate otevřela. Můj tým a já pak zůstaneme na Boongate a odejdeme do budoucnosti se zbytkem obyvatelstva. Ale potřebujeme se tam dostat před evakuací. Musíme zjistit, o co Hvězdoplavci jde. Vesmírné loďstvo to musí vědět. To přece chápete, ne?“

„Vy tomu doopravdy věříte, co?“

„Všichni tomu věříme, pane.“

„Dobrá, Hogane. Nic z toho se nedostane do záznamů, dokud nebudete mít konkrétní výsledky. Bez diskuse.“

„Rozumím, pane.

„Fajn. Dejte dohromady svůj zatýkací tým a odjeďte na Wes-sex. Uvidím, co se mi podaří zařídit.“

„Děkuji, pane.“

„A Hogane, jestli se mýlíte, zůstaňte na Boongate. Tady už nebudete mít budoucnost, ani teď ani jindy. Jasné?“

„Jasné, pane.“

*

Mellanie šla širokou chodbou. Černé saténové negližé za ní vlálo. Nástěnná světla ve tvaru kamenných labutí byla ztlumena do narůžovělého mihotání, v němž se stíny mezi oblouky jevily ještě temnější. Byly dvě hodiny v noci a nikde nikdo.

Pocit viny ještě umocňoval vzrušení. Morton se ani nepohnul, když z jejich pokoje odešla. Z Randtownu se vrátil unavenější, než byl ochotný připustit.

Dveře se otevřely dřív, než na ně stačila zaťukat. Stál v nich Nigel oblečený do volně převázaného, smaragdově zeleného koupacího županu. Lačný úsměv na jeho tváři byl stejný jako ten, který viděla na mužích už nesčetněkrát – myslela si, že by mohl být jiný. Vzal ji za ruku a rychle ji vtáhl do pokoje.

„Co –“ začala

Než zavřel dveře, teatrálně se rozhlédl po chodbě. „Nechci, aby moje manželky začaly žárlit,“ zabručel.

„Nejsou žárlivé, tak nedělejte, že jsou.“

„Dobrá.“ Přitiskl se k ní, jeho ruce ji začaly svlékat. Sklonil ústa k jejím.

Mellanie se mu opřela rukou o hruď a odtlačila je od sebe. „To mě nejdřív ani nepřivítáte?“

„Nehraj si na viktoriánskou nevěstu. Ty jsi přišla za mnou.“ Se širokým úsměvem se přemístil k obrovské posteli. „A teď pojď sem.“ Poplácal kožešinovou matraci, která se v reakci na to lenivě rozvlnila.

„Co to je?“ zeptala se koketně. „Ložnice pro vaše orgie?“

„Byla by to tvoje ložnice.“

Než si k němu sedla, uznale se rozhlédla po klasickém bílém a purpurovém interiéru. „Ujde to.“

„Samozřejmě bychom tady pořádali orgie. Vážně.“

Musela se tomu zasmát, jak je nehorázný a upřímný. „Ano, vím. Setkala jsem se Aurelií. Krásná ukázka toho, jak v dívce vzbudit pocit méněcennosti. A to ani nepotřebovala vylepšit!“

„Vidíš, dokonce máš ráda některé mé manželky. Jaký další impulz ještě potřebuješ?“

Sundal jí jedno ramínko negližé a sjel rukou k obnaženému ňadru.

„To je velice lichotivé, Nigeli.“

„Já chci, aby to bylo příjemné, ne lichotivé.“

Mellanie hladově zasténala. Sundal jí i druhé ramínko. Negližé se jí nahrnulo kolem pasu. Jeho ruce přesně věděly, jak se po její kůži pohybovat – to, co musela jiné muže celou věčnost učit. „Už je,“ přiznala.

„Tak řekni ano.“

Ne. Áách. Vyloženě cítila, jak se její tělo pod lehkým tlakem jeho prstů chvěje. Byla to reakce, nad kterou neměla žádnou moc.

Nigel ji položil na matraci a rozvázal si župan.

Mellanie se zahihňala. „Nigeli!“

„Co jsi čekala?“ zeptal se skromně. „Jsem koneckonců vládce galaxie.“

„Proboha, chlap, který si nechal upravit ptáka, aby odpovídal jeho egu.“

Nigel se zazubil. „Proč myslíš, že jsem si ho nechal upravit?“

Hihňání se Mellanii vrátilo a tentokrát bylo ještě silnější. „Beru to zpátky, ego máš větší.“

„Obrať se.“

„Proč.“

„Masáž. Pro začátek.“

„Aha.“ Překulila se na břicho. Na páteř jí dopadly kapky oleje, který měl tělesnou teplotu. Začal jí ho vtírat do kůže. „Odkud ses dozvěděl o Cypress Islandu?“ zeptala se.

„Kdybych ti to řekl, jen by ses na mě naštvala. A já tě až moc chci, než abych to dopustil.“

„Nenaštvu se.“

„Naštveš. Proč si mě nechceš vzít?“

„Upřímně?“

„Ano.“

„Nechtěla bych se o tebe s nikým dělit. Takhle se mi to líbí, je to zábava. Dokonce bych si to užila, kdyby se přidaly tvé ostatní manželky. Ale trvale… To není pro mě. Promiň.“

„Hej, tohle se mi líbí! Jsi žárlivá.“

„Nejsem žárlivá.“ Mellanie se pokusila otočit a protestovat, ale jeho ruce jí sjely na zadek. Zatnula zuby, aby nepištěla.

„Co vědomá inteligence z vaší vzájemné dohody získává?“

„Proboha, je vůbec něco, co nevíš?“

„Třeba tohle nevím.“

„Tvrdí, že chce jenom vědět, co se děje, to je všechno. Můžu se dostat na místa, která nepokrývá unisféra.“

„To sedí. Takže znala povahu Dokonalých?“

„Zjistila ji v Randtownu. Prostřednictvím mých implantátů se napíchla do jejich komunikace.“

„Ta mrcha nám to nikdy neřekla. Bestie.“ Nigel se přesunul k jejím stehnům.

„Taky myslíš, že je nepřátelská?“

„Myslím, že je snobská. Podle mě na nás shlíží jako na sousedy z nižší třídy, kteří kazí dobrý tón galaxie. Není aktivně nepřátelská, ale jako všechny snoby ji fascinuje to, čím není. Takže potřebuje tebe a tobě podobné. Je taky sentimentální, proto nám při vzácných příležitostech pomáhá. Ale vždycky si to zdůvodní jako něco úplně jiného, dobročinnost nebo ohleduplnost vzešlou z nadřazenosti. Potíž je v tom, že nevím, jestli by nám pomohly, kdybychom čelili genocidě. Nejspíš to neví ani ona. Mám podezření, že bude tu svou hru na vyčkávání hrát až do konce. A to pro nás bude příliš pozdě.“

„Proto ses rozhodl zničit Horu jitřního světla novou?“

„Je to jeden z důvodů. Nikdo jiný nám z toho nepomůže. Trápí tě to? To rozhodnutí?“

„Já jsem Horu jitřního světla cítila,“ řekla pomalu. „Slyšela jsem jeho myšlenky. Mé implantáty blokovaly jeho bojové hyby, takže jsem byla fyzicky v bezpečí, ale i tak jsem byla vyděšená. Myslím, že s ním nemůžeme žít v jednom vesmíru. Úplně postrádal jakékoli emoce. V jeho mysli prostě nebyla žádná obdoba toho, co máme my. Chtěla jsem říct, že se s ním nedá racionálně jednat, ale to je naopak celý problém – on je ultraracionální. Neexistuje žádný styčný bod. Ani VI ho nedokázala přesvědčit, aby se na to podíval logicky a rozumně. Musí zmizet, Nigeli, jedině tak budeme v bezpečí.“

„Otoč se.“

Poslechla ho. Žár z ní vyprchal, když si vzpomněla na Randtown. Zrůdná psychika Hory jitřního světla fungovala jako spolehlivý zabiják vášně. Potom jí Nigel začal masírovat břicho, prsa a stehna a ona to všechno obdivuhodně rychle zase pustila z hlavy.

*

„Tak jak ses to dozvěděl?“ zeptala se Mellanie.

„Cože?“

„O Cypress Islandu.“

„Aha.“ Nigel se překulil na břicho, aby byl otočený k ní. „Michelangelo je můj syn, patnáctý.“

„Co? Děláš si legraci? To mi neřekl.“

„Není na to pyšný. Dokonce spíš naopak. Utekl z domu, když mu bylo sedmnáct.“

„Páni. To se asi nestává často.“

„Ne,“ odpověděl kousavě. „Byla to klasická pubertální vzpoura. Dokonce při odchodu řekl: Já ti ukážu. Pak šel a vydupal si kariéru, kterou má. Vlastně jsem na něho za to celkem pyšný. Normálně černá ovce přijde po sto letech s ocasem staženým mezi nohy a dostane bezpečné místečko v dynastii někde na středním stupni řízení.“

„Takže on ti řekl, že jedu na Illuminatus?“

„Ne. Nechápali jsme, co se děje, Mellanie. A to je pro lidi jako Nelson a já hrozně těžké, obzvlášť v téhle době. Uzavřel jsem s Michelangelem dohodu. Řekl mi, že jdeš po těch newyorských právnících, tak je Nelson vypátral v Saffronské klinice a tu informaci mu předal. Chtěli jsme zjistit, proč jsou pro tebe tak důležití. Vypadalo to koneckonců jenom jako další wallstreetský finanční podfuk.“

„Já ho zabiju.“

Nigel jí pročísl rukou rozcuchané vlasy. „Říkal jsem, že se naštveš.“

„Ale na něho! Jak mu po tomhle můžu ještě někdy věřit?“

„Tys věřila reportérovi?“

„Dostals mě.“

„Takže pořád patřím mezi oblíbence?“

„Mám tě ve své top stovce,“ odvětila nonšalantně.

„Proto tě tak moc chci. Jsi úplně jiná než všechny moje holky.“

Přejela mu prstem po rtech. „Musíš chodit častěji ven.“

„Řekni ano. Zkus to aspoň na pár let. Svou kariéru můžeš mít dál, jestli tě trápí tohle.“

„Jenže by to už nebyla moje kariéra, že? Kdybych byla tvoje žena, tak ne. Otevíraly by se mi dveře, měla bych speciální zacházení, ale ne proto, že jsem to já.“

„A rozdíl mezi stavem, kdy máš jako prostředníka VI, je…?

„Možná žádný není,“ řekla tiše. „Možná už mě jenom nebaví dělat děvku.“

„Nikdo neřekl, že jsi děvka.“

„Já jsem to řekla.“ Mellanie si povzdechla a přelezla po vlnící se matraci pro negližé. Ušklíbla se, když si všimla olejové hlemýždí stopy, která za ní na kožešině zůstala.

„Vyžaduje obrovské odhodlání dostat se sem, z místa, kde jsi byla po Mortonově odsouzení,“ řekl jí.

„Vidíš, připadalo mi, že dostat se ti do postele je docela jednoduché.“

„Já jsem nemyslel svou postel. Myslel jsem sem, do tohohle malého tajného spolku, vzpoury, nebo jak chceš té naší nesourodé skupince říkat. Ty to nechápeš? To, o čem za několik hodin rozhodneme, urči budoucnost lidského druhu. Ne Doi. Ne vesmírné loďstvo. Ne senát. Ne dynastie. My. Dostala ses k rozhodujícímu souboji. Vejdeš do historie, Mellanie. Budeš královnou Alžbětou své generace, nebo Marilyn Monroe, nebo Sue Bakerovou. Teď nemrkej.“

Mellanie rozpačitě sklopila oči k negližé, které držela v rukou. Nepřipadala si zrovna historicky.

„Já žádnou z nich neznám.“

„Vážně? Aha. Nevadí, jde o to, že jsi šla a vysloužila si místo u stolu. Proto jsi tak neodolatelná, jsi nádherná a tvrdá, taková, o jaké každý chlap sní. A já obzvlášť.“

„Jsi moc milý.“

„To už mi dlouho nikdo neřekl.“

Mellanie zívla. „Měla bych se vrátit. Nechci, aby se Morty probudil beze mě.“

„Tak dobrá,“ řekl zkroušeně Nigel. „Ale pamatuj si, že ta nabídka platí.“

„Díky. Je to lákavé. Obnáší to i místo v tvé záchranné lodi, pokud se všichni rozhodneme špatně?“

„Jasně,“ zasmál se. „Budeš mít rezervovanou kajutu s prvotřídním výhledem.“

„Nech mě hádat. Tvoje kajuta bude vedle.“

Rozpřáhl ruce.

„A kde jinde by měla být?“

„Je tady někde sprcha? Potřebuju ze sebe dostat ten olej.“

Nigel se po ní chlípně podíval a vstal z postele. „Ukážu ti.“

„To není… No tak jo.“

Dovedl ji ke dveřím z mléčného skla, ze kterých se linul tyrkysový svit. „Řekni mi jednu věc. Co vidíš na Bosem?“

Pokrčila rameny. „Nevím.“ Otázka jí byla nepříjemná, což bylo hloupé s ohledem na to, čím strávili poslední hodinu. „Byl užitečný.“

„A teď?“

„Sama pořádně nevím. Myslíš, že se ten přenos paměti podaří?“

„Podle mého e-správce to vypadá, že všechno běží hladce. Po snídani to budeme vědět jistě.“

Koupelna byla jen o málo menší než ložnice. Mellanie se s požitkem rozhlédla po egyptských motivech a zachichotala se skandálním nástěnným malbám. Nigel došel k zapuštěnému bazénku uprostřed koupelny; byl plný provoněné vody, která bouřlivě pěnila.

„Sprchy jsou strašně nudné,“ řekl.

*

Mellanie a Morton snídali s Nigelovou rodinou venku na dopolední terase. Justine a Campbell už tam byli, zabraní do nezávazného tlachání.

Mellanie se posadila nedaleko Nigela a on ji zdvořile přivítal. Řekla číšníkovi, že si dá míchaná vajíčka a pomerančový džus. Potom pomohla Nuale s lahví pro malého Digbyho. Dítě už mělo některé Nigelovy rysy.

Wilsonovi a Anně se po příchodu dostalo od Nigela vřelého přivítání. Mellanii se zdálo, že bývalý admirál vypadá ztrhaně a vyčerpaně. Nefalšovaně srdečné přijetí od lidí kolem stolu mu pomohlo trochu zvednout náladu.

Mellaniin talíř dorazil. Jídlo bylo připravené dokonale. Pustila se do něj, a zároveň se snažila poslouchat všechny rozhovory najednou. Množství politické a finanční moci, které se u stolu shromáždilo, bylo fascinující. Stejně lákavé se jí zdálo, jak nenuceně všichni se svým vlivem nakládají.

Pozemky, do nichž bylo sídlo zasazeno, byly krásné, i když z měřítka šel trochu strach, jestli tady chtěl někdo žít jako rodina. Vypadalo to, že harém s tím problémy nemá. Její e-správce vyhledal materiály k Nigelovým manželkám za posledních sto let a připravil jí souhrn; zdálo se, že všechny jsou z bohatých rodin, ne jako ona. Možná proto se v tomto prostředí cítily tak příjemně. Poznala, že Morton se o lidi kolem sebe intenzivně zajímá, i když se to usilovně snaží maskovat. Podobné supervlivné postavení si pro sebe chtěl vybudovat, než se z Tary Jennifer Shaheefové stal potenciální problém.

Mellanie došla k závěru, že když zváží všechno kolem, bude pro ni mnohem obtížnější tohoto muže odmítnout, než si původně představovala. Třeba by stačilo manželství na pár let…

Dorazila Paula Myo, jako vždy v úhledném kancelářském kostýmku, s přehledem nejlépe oblečená osoba na terase. Snídani odmítla, ale přijala od číšníka šálek čaje. „Qatux je připravený,“ oznámila Nigelovi.

Morton přestal jíst, když přišla, a od té chvíle byl velice zamlklý. Teď odložil nůž a vidličku, vstal a otočil se k ní. „Paní vyšetřovatelko,“ řekl s nucenou zdvořilostí.

Na terase zavládlo ticho. Všechny oči se obrátily k nim.

„Nedělej scénu,“ zašeptala přes stisknuté zuby Mellanie s pocitem trapnosti. Nepředpokládala, že ji slyšel.

„Mortone,“ řekla Paula.

„Máte radost, že mě vidíte?“

„Je to pro mě zajímavé.“

„No tak, děti,“ promluvil Nigel. „Hezky si hrajte, prosím, oba jste mými hosty.“

Mellanie vzala Mortona kolem pasu a pokusila se ho přinutit, aby se posadil.

„Tak zajímavé? Je to zvláštní, jak život funguje. Vy jste mi zničila život, a já mám teď klíčový význam pro vaši budoucnost.“

„Možná se budete podílet na tom, jak s Hvězdoplavcem naložíme. Ale sotva jste klíčový hráč.“

„Jak to myslíte, ‚podílet‘?“ ohradil se Morton. „Máte ponětí, jak jsme riskovali, abychom k vám Boseho hyba dopravili? Ano?“

„Jsem si velice dobře vědoma vašeho sklonu k nepatřičnému riskování a také k falešnému ospravedlňování, jemuž se následně oddáváte.“

„Tak poslouchejte –“

Mellanii skoro zvedlo ze židle, jak Mortona dál držela, když se pokusil dostat se blíž k Paule. „Nech toho!“ vyštěkla. „Zabil jsi ji, tak co jsi čekal?“

Morton se na Mellanii ohromeně podíval. „To si myslíš?“ otázal se.

Litovala, že její úžasné implantáty nemají funkci, která by umožňovala vrátit čas. Pár sekund by stačilo. „A udělal jsi to?“ zeptala se ochable.

Morton si sedl. Veškerá bojovnost z něho vyprchala. „Nevím,“ řekl chraplavě. „Nepamatuju si to.“

Mellanie ho vzala kolem ramen. „Není to důležité, Morty. To všechno je už pryč. Je to minulost.“

Nigel si hlasitě povzdechl a zmačkal ubrousek. „Vypadá to, že snídani máme za sebou, tak bychom asi mohli začít.“

*

Dudley Bose a Boseho hyb na ně čekali v Nigelově kanceláři. Mellanie poznala, že Dudley minulou noc očividně nespal. Pod očima měl tmavé kruhy jako tenkrát těsně po tom, kdy se s ním setkala. Bradu a tváře mu pokrývalo tmavé strniště a na sobě měl stejné oblečení jako včera, rezivě oranžovou košili a pomačkané modré džíny. Ale nebyla to ta ztrápená únava, která se ho trvale držela v těch prvních dnech; vypadal dokonce spokojeně. Rozhlížel se po pracovně skelnýma očima, skoro jako by právě procitl z dlouhého spánku.

Ještě mu neodpustila, jak ji přede všemi nazval, třebaže v rozrušení. Tak ho sestersky štípla do tváře.

„Jak se máš?“

„Dobře,“ řekl a usmál se, jako by to bylo odhalení. „Ano, dobře. Zvláštní, že? Pamatovat si, jak jsem zemřel, je ve skutečnosti docela osvobozující. Normálně to oživeným lidem dělá obrovské problémy. Vzpomínám si, jak jsi mi vyprávěla o Mortonově exmanželce.“

„Myslím, že ona byla trochu praštěná už předtím,“ řekla Mellanie.

Morton byl trochu nevrlý, že na jednání nesmí. „Arogantní debil,“ zabručel na Nelsonovu adresu, když mu šéf ochranky oznámil, že není na seznamu.

„Všechno ti řeknu, slibuju,“ pokusila se ho utěšit Mellanie. Ve skutečnosti se jí docela ulevilo, že tam Morton nebude. Bylo by trapné, kdyby byli s Dudleym v jedné místnosti. Pořád netušila, co s tím bude dělat – předpokládala, že od Dudleyho nějak citlivě odejde. Morton ovšem neměl úplně to správné kouzlo jako dřív. Byl vzrušující, ale to byl Nigel taky.

„Bylo to…“ Mellanie dost dobře nevěděla, jak tu otázku položit. „Když jsi umřel, byl jsi –“

„Bylo to rychlé. Vůbec jsem to nečekal. Hora jitřního světla mě jednoduše zastřelil. Nepříjemné jsou některé jeho vzpomínky. Když mě pitval, aby ze mě dostal paměťový článek, z toho se obrací žaludek.“

Rozhlédl se a povytáhl obočí, když si všiml, že do kanceláře vstoupili Wilson a Anna.

„Admirále, rád vás znovu vidím.“

Wilson se na něj ohromeně podíval, než obrátil zrak k hybovi.

„Dudley, jsem rád, že ses nakonec vrátil.“

„Byla to zajímavá trasa,“ poznamenal Boseho hyb.

„Díky za varování,“ řekl Wilson. „Máš to u mě. Conway by se jinak nevrátila.“

„Společenství se to muselo dozvědět,“ odvětil skromně Dudley. „Co jiného jsem mohl dělat?“

Wilson přelétl pohledem zpátky k člověkovi; byl z toho dua trochu nervózní.

„Jistě.“

Ani Mellanie nevěděla, co si má o Dudleym myslet. Znepokojovalo ji to. Obvykle si Dudley skoro ani nedovedl zapnout oblečení, aniž by byla u toho a uklidnila ho, že to dělá správně. Teď byl sebejistý a klidný při hovoru s člověkem, kterého nenáviděl ze všech nejvíc. Tohle nebyl její Dudley, už ne; dokonce po ní ani nevrhal žádostivé pohledy.

*

Nigel Boseho hyba obešel a zvědavě si ho prohlédl, než se posadil za stůl. Bylo docela zvláštní mít ve své kanceláři tvora, jehož ostatní části považují všechny ostatní druhy v galaxii za úchylky, které je třeba vymýtit. E-správce ho ubezpečil, že bezpečnostní systémy kanceláře jej mají pod neustálým dohledem.

Zjevně to ale neuspokojovalo Nelsona, který zaujal místo nezvykle blízko Nigelova stolu. Campbell pokynul Justine k dlouhé kožené chesterfieldské pohovce a zdvořile jí podal ruku, aby jí pomohl si sednout. Nigel si všiml, že se v Campbellovi probudily ochranářské sklony, dokonce si minulou noc vzal pokoj vedle ní.

Vešla Paula a dveře pracovny se zavřely. E-plomba se aktivovala a způsobila lehké zamlžení oken.

„Paulo,“ promluvil Nigel. „Nechtěla byste začít?“

„Jistě.“ Paula se postavila před velký portál. Ožil a ukázal Qatuxe. „Díky, že ses k nám připojil,“ řekla.

„Je mi potěšením. Poznávám mnoho lidí, kteří jsou s tebou. Tolik mocných postav. Jak musí být ta místnost nabitá emocemi.“

„Aktuální dění nás všechny vzrušuje,“ řekla Paula. „Měla bych vysvětlit všem přítomným, že Qatux se k nám dnes připojuje, protože po Illuminatu –“

„Vlastně myslím, že první bych měl být já,“ ozval se Dudley. „Mám nejdůležitější informace.“

Nigel neřekl nic; ve skutečnosti ho tento nový, vyrovnaný Dudley fascinoval. Měl veškeré suverénní sebevědomí bývalého astronoma, jenž tak účinně lobboval za místo na Druhé šanci, ale bez toho obrovského faktoru otravnosti. Všiml si, že Mellanie se zabořila do polstrování a mnula si rukou čelo; jakémukoli očnímu kontaktu s Dudleym se vyhnula.

„Dobře, Dudley,“ promluvil s falešnou uctivostí Nigel. „Pokračujte, prosím.“

„Vím, kdo je Hvězdoplavec,“ prohlásil astronom.

„Cože?“ zeptal se Nigel.

„Na oplátku za svou dnešní účast bych něco chtěl.“

„Prosím?“

„Hodně jsem toho zažil a přináším víc než kdokoli jiný. Já myslím, že si za to zasloužím jisté uznání, ne?“

„Dudley,“ řekla Mellanie. „Ty nechápeš, o co tady jde?“

„Chápu to dokonale, díky, Mellanie. Víš jistě, že to chápeš ty?“

„Co chcete?“ otázal se Nigel.

„Pokračovat jako váš hlavní poradce ve věci Hory jitřního světla, pokud se mu podaří zničit Společenství.“

„Aha,“ řekl Nigel. „Rozumím. Místo na jedné z mých záchranných lodí.“ Všiml si, že Mellanie začíná rudnout, rozčílením zvedla ramena.

„To pro vás přece není žádná marnotratnost,“ prohlásil Dudley.

„Není. Vztahuje se tento požadavek i na vaše nové dvojče?“

Dudley pokrčil rameny. „Jestli chcete.“

Nigel byl v pokušení počkat, až uslyší, jak se Mellanie na svého bývalého milence rozkřikne, protože se k tomu evidentně chystala – bohužel právě teď nepotřebovali spor.

„Máte to mít.“

„Děkuji,“ řekl Dudley. „Dobře tedy: když byla Druhá šance u místa nazývaného Pozorovatelna, vyslala signál na domovskou planetu Dysonu Alfa.“

„To víme,“ oznámil mu Wilson. „Oscar našel v lodních záznamech důkaz o použití antény. Ale než jsme to mohli někomu říct, dostal se k nim Hvězdoplavec.“

„Ale víte, co odvysílala?“ zeptal se Dudley, který se své výhody nechtěl vzdát.

„Ne.“

„Bylo to varování, že Druhá šance je cizí a má být zničena. Zpráva měla komunikační strukturu, jakou používají Dokonalí.“

„Nerozumím,“ přiznal Wilson.

„Dokonalí skutečně opustili Dyson Alfa ještě před vznikem bariéry,“ řekl Dudley. „Fúzní pohon jim umožnil kolonizovat všechny ostatní planety a velké asteroidy ve své soustavě. Uvědomili si, že jednoho dne se všechny zdroje v jejich hvězdné soustavě vyčerpají. Několik seskupení nehybů vyslalo lodě k sousední hvězdě, Dysonu Beta, aby tam vybudovaly kolonie. Dokonalí jsou velice izolovaný a arogantní druh. Předpokládali, že na Dysonu Beta budou suroviny a nic víc. Mýlili se, nehybové na palubě první kosmické lodi našli jiný druh. Řídili se svou povahou a nový druh si podrobili. Pak vstřebali jeho průmyslovou a vědeckou základnu. A tenkrát začal opravdový problém. Dokonalí z Dysonu Alfa, původní Dokonalí, mají v duši zabudovanou kontinuitu, je nedílnou součástí jejich identity; dokážou si vybavit, jak jejich předkové začali myslet, jak sami získali vědomí. Tyto staré myšlenky je fixují v uvědomění toho, co jsou. Osamělý nehyb vzdálený tři a půl roku od původního seskupen nehybů měl trochu pružnější přístup. Původní druh na Dysonu Beta rozvíjel genetiku, která je jako celek pro Dokonalé verboten. Ale nehyba z kosmické lodi začal využívat genetickou vědu ke svým fyzickým úpravám a bůh ví, že všichni tvorové mají spoustu drobných omezení a nedostatků. Hybové se dočkali drastického vylepšení, což vedlo k následnému vylepšení nehybů. Pro začátek znovu získali schopnost pohybu.“

Dudley se na své obecenstvo smutně usmál. „Dokonalé od Dysonu Alfa to vyděsilo. Označili hybridy od Dysonu Beta za cizoDokonalé a považovali je za kacířskou ohavnost. Propukla válka, ale velice rychle skončila, když se kolem obou hvězd objevily bariéry. Hora jitřního světla spatřil znovu vesmír, až když bariéra padla a jemu dorazil signál od nehyba, jehož komunikační charakteristika identifikovala jako Horu jitřního světla 17 735. Bylo to podružné seskupení, které Hora jitřního světla posadil do jedné z prvních kosmických lodí. To je Hvězdoplavec.“

„Hvězdoplavec je Hora jitřního světla?“ zeptala se Mellanie.

„Ano, jedna verze Hory jitřního světla z cizoDokonalých. Byl v kosmické lodi, která se musela nacházet v prostoru mezi Dysonem Alfa a Dysonem Beta, když vznikly bariéry. V situaci, kdy nemohl zaútočit na cíl, ani se vrátit domů, zřejmě odletěl do mezihvězdného prostoru, a nakonec havaroval na Vzdálené.“

„To asi nepůjde,“ namítl Wilson. „Osobně jsem se ptal ředitele Institutu, Jamese Timothyho Halgartha. Marie Celeste nemohla pocházet z Dysonu Beta, nebyla ve vesmíru dost dlouho, aby urazila takovou cestu.“

„Jestli tento předpoklad zakládáte na informacích z Institutu, je třeba na něj pohlížet jako na neplatný,“ řekla Paula. „Ředitel by vám lhal, aby zatajil Hvězdoplavcovu pravou povahu.“

„Byli jsme zataženi do nejhoršího druhu války,“ zabručel Nelson.

„V jakém smyslu?“ zeptal se Campbell.

„Tohle je občanská válka. Ty jsou vždycky nejkrutější a nejúpornější. A my jsme uvěznění v jejím středu.“

„Ne, my bojujeme za Hvězdoplavce,“ připomněl Nigel. „Jsme jeho vojáci, ať se nám to líbí nebo ne. Jestli je pravda, co nám Dudley řekl o původních Dokonalých, tak Hvězdoplavec ví, že za žádnou cenu nenechají cizoDokonalé přežít. Využívá nás, abychom s nimi bojovali, a sami sebe uválčili k úplném zničení. Jsme nová třída hybů určená k tomu, aby se nechala zmanipulovat a poslat na smrt, zatímco on zůstává nedotčený za bojovými liniemi.“

„Proto má Hora jitřního světla erupční bomby,“ řekl s úlevou v hlase Wilson. „Není to tak, že by ta technika unikla k Dysonu Alfa od nás; Dokonalí ji měli celou dobu. Aha! Počkat! Když bariéra padla, zachytili jsme z Temné pevnosti nezvyklou kvantovou charakteristiku. Předtím tam nebyla.“ Otočil se k Nigelovi. „Máš zabezpečený přístup k záznamům vesmírného loďstva?“

„Mám.“

„Dej za úkol svým fyzikům, aby tu charakteristiku porovnali s erupčními bombami.“

„Dobrý nápad.“

Nigelova rozšířená mentalita si záznamy vytáhla a pustila se do srovnávání. Nepřestávalo ho bavit, jak lidé pokaždé zapomenou, čím byl, než se stal vším ostatním. Dnes vidí vždycky jenom vůdce dynastie.

„Stejně to pořád nedává smysl,“ prohlásila Anna. „Hvězdoplavec evidentně dokáže bariéru vypnout. Proč to jednoduše neudělal, když přiletěl k Dysonu Alfa v Mary Celeste, a neshodil erupční bombu? Nebo proč se nevrátil k Dysonu Beta a nevypustil svůj druh?“

„Třeba tam stavitelé bariéry pořád někde byli,“ řekl Wilson. „Potřeboval, aby uběhla nějaká rozumná doba, než se odváží podniknout nějaký pokus o záchranu. To může být důvod, proč vlastně utekl tak daleko.“

„Přesto zosnoval misi Druhé šance. Proč to nezařídit tak, abychom letěli k Dysonu Beta a vysvobodili cizoDokonalé? Původní Dokonalí by zůstali zavření.“

„Nevěděl, co se stane, o nic víc než my,“ řekla Paula. „Takto vyhraje bez ohledu na výsledek. Pokud by tam stavitelé bariéry stále byli a on se pokusil vypnout bariéru kolem Dysonu Beta, zaznamenali by tu snahu a zastavili nás. Ale když se pokus uskuteční u Dysonu Alfa, zjistí, jestli jsou bariéry stále střežené. Pokud ne, zmizení bariéry nasměruje přímo do konfliktu s námi mimořádně agresivní druh. Ví, že je válečnický a má dostatečně vyspělou technickou základnu, aby mohl zkonstruovat zbraně potřebné pro vedení mezihvězdného boje. Naše dva druhy se střetnou a navzájem oslabí. Zároveň mu dají možnost vysvobodit Dyson Beta, aby jeho druh mohl rozletět do galaxie, ve které se dvě nejbližší hrozby zlikvidovaly. A to tak, že jsou na pokraji vyhynutí.“ Smutně stáhla rty. „To je skoro přesně to, co celou dobu tvrdil Bradley Johansson.“

V Nigelově virtuálním zorném poli se objevily výsledky. „Kvantové charakteristiky jsou podobné,“ oznámil přítomným. „Nejsou shodné, ale určitě vycházejí ze stejného principu. Erupční bomba Dokonalých funguje tak, že mění vlastnosti okolní hmoty; to nemá samo o sobě tak daleko k našemu kvantovému ničiteli. Můžeme se domnívat, že pokud se změní vlastnosti dostatečného množství součástí Temné pevnosti, jednoduše přestanou být schopny vykonávat plánovanou funkci a bariéry se zhroutí.“

„Takže konečně víme, co máme proti sobě,“ konstatovala Justine. „Jestli to dobře chápu, nebude nikomu vadit, když to řeknu Johanssonovi.“

„Pod podmínkou, že o tom pomlčí, dokud problém Hvězdoplavce nevyřešíme,“ řekl jí Nigel. „Pořád s tím nemůžeme vyjít na veřejnost.“

„Jak velký problém nám fakticky zůstal?“ zeptala se Justine. „Máme zbraň, jakou od nás Hvězdoplavec s nejvyšší pravděpodobností neočekával. Tvoje novabomba nám umožní nad Horou jitřního světla zvítězit totálně. Když jsme si jistí, že existuje, můžeme ho efektivně zneškodnit.“

„Paulo?“ zeptal se Nigel. „Můžeme ho zneškodnit?“

„Nejsem si jistá. Qatuxi, víme, jak daleko jeho vliv sahá?“

„Pro vás všechny je to viditelně vzrušující,“ řekl Raiel tichým hlasem, který připomínal zvonky ve větru. „Škoda, že se s vámi o ten zážitek nemohu podělit.“

„Qatuxi, prosím, odpověz na otázku,“ řekla přísně Paula.

„Isabella Halgarthová přišla do kontaktu s mnoha lidmi, u nichž došlo ke stejnému potlačení nutkavých potřeb. Jsou uspořádaní do struktury ze tří osob, která vychází ze starého lidského systému špionážních buněk. Ovládající je může při speciálních operacích propojit, ale jinak fungují izolovaně.“

„Takže rozumíš metodě, kterou Hvězdoplavec používá, aby jí a ostatní ovládal?“

„Je to důmyslná technika, z níž se dá usuzovat, že ovládající má velké zkušenosti s manipulací myšlenkových pochodů jiných tvorů. Entita stejného typu jako Dokonalí by měla nad individuálními mentalitami jasnou výhodu: její chápání mentálního ustrojení funguje na instinktivní úrovni.“

„Co provedl s Isabelou?“ zeptala se Mellanie. Z jejího hlasu bylo slyšet úzkost. Evidentně se bála toho, co uslyší, ale i tak to potřebovala vědět.

„Její myšlenkové pochody, to, co byste nazvali osobností, infiltrovaly cizí modifikátory ovlivňující chování. Za běžných okolností vystupovala jako normální člověk, ale v tomto rámci jednala čistě v Hvězdoplavcově zájmu. Představte si to tak, jako by vám někdo vydlabal mysl jako jádřinec jablka a díru zaplnil Hvězdoplavcovými touhami.“

„Jak byla stará, když k tomu došlo?“ zeptala se Paula.

„Pět nebo šest let. Vzpomínka je mlhavá. Byla na Vzdálené s rodiči. Odvedli ji do místnosti, která připomínala nemocnici. Měla strach. Pak už jí její mysl nepatřila.“

„Fuj.“ Mellanie ohrnula nos. „Tohle udělal šestileté holčičce? To je prasárna.“

„Ách,“ povzdechl si Qatux. „Sentiment. Nacházel jsem jej v lidských vzpomínkách často. Je to jeden z vybranějších pocitů. Uvažovala byste o tom, že byste se o něj se mnou podělila?“

„Uf. Ne!“

„Takže ve skutečnosti nevíš, co si Hvězdoplavec myslí?“ zeptala se Paula.

„Ne,“ odvětil Qatux. „Ale v její mysli jsou reziduální stopy jeho přítomnosti, které mohou prozradit jisté stránky jeho povahy.“

„Jako například?“

„Změny původních pokynů. Když Společenství poprvé oznámilo, že staví kosmickou loď, Isabella a ostatní agenti dostali velice náhle nové instrukce. Původně vycházeli z předpokladu, že k Dysonu Alfa se otevře několik červích děr. Hvězdoplavec musel změnit celou strategii, aby do ní začlenil vývoj cestování nadsvětelnou rychlostí. Isabella také nevěděla o vašem kvantovém ničiteli, očekávala, že vesmírné loďstvo použije proti druhé invazi Hory jitřního světla erupční bomby. Informace tohoto typu dodávali agenti jako ona týmu ze Seattlu.“

„A my jsme je vylepšili,“ prohlásil Wilson.

„Má Isabella nějakou vzpomínku na to, že by Hvězdoplavcovým agentem byla Alessandra Baronová?“ zeptala se dychtivě Mellanie.

„Ano. Isabella byla do operace zapojena, aby skryla newyorské právníky, když se Alessandra Baronová dozvěděla, že je vyšetřujeme.“

„A máme tě, mrcho!“ Mellanie zvedla pěst do vzduchu. „Jo!“

„V tuto chvíli to není podstatné,“ řekla odmítavě Paula. „Qatuxi, ví Isabella, kde Hvězdoplavec je, nebo bude?“

„Ne. Ví jenom to, co má udělat. Byla na Illuminatu, aby se spojila s těmi právníky, když získali nové identity. Potom by všichni dostali další úkoly.“

„Podle Johanssona se teď vrátí na Vzdálenou,“ připomněla Justine.

„Nemůže,“ oponoval jí Nigel. „Červí díra z Wessexu na Boongate už se pro dopravu neotevře.“

„V tom případě je uvězněný ve Společenství,“ řekla Paula. „Qatuxi, pokud známé Hvězdoplavcovy agenty zadržíme, mohl bys nám přečíst jejich vzpomínky? V některém okamžiku bychom měli narazit na někoho, kdo bude vědět, kde Hvězdoplavec je. Je důležité, abychom ho dopadli co nejrychleji. Přijel bys mi do Společenství pomoci?“

„Takový podnik by se mi velice líbil. Přál bych si být zapojený prostřednictvím tvých vnímacích a interpretačních možností.“

Paula se otočila k Riaelovu obrazu. Její obličej postrádal jakýkoli výraz. „O tom jsme už mluvili. Na můj emoční stav se přisávat nebudeš.“

„Není snad tvůj úkol naléhavý? Nechovají se lidé takovým způsobem? Nevyjednává se cena předem?“

„Totiž, ano,“ řekla Paula. Žádost ji viditelně vyvedla z míry. „Ale dostaneš se k myšlenkám agentů, budeš vnímat jejich emoce. To je naše standardní odměna.“

„Jejich emoční hladiny jsou velice nízké, Hvězdoplavcovy modifikátory chování je potlačují. Napodobují opravdové pocity, ale sami je neprožívají, tam pro mě nic není. Zato ty bys cítila velmi mnoho, když se tento případ završí, jako vyvrcholení sto třiceti let práce. Zjistil bych, jaké to je.“

„Totiž…“ Paula vyhledala očima pomoc u ostatních v pracovně.

„Měla bych tě nechat podusit se v tom,“ řekla Mellanie. „Ale budu velkorysá. Mojí cenou je rozhovor, až budeme mít tohle všechno za sebou.“¨

„Necháš ho, aby cítil tvým prostřednictvím?“ ptala se Paula.

„Ne, ale znám dívku, která to udělá, je už pro to bionicky upravená.“ Mellanie se otočila k portálu, už teď s vítězným výrazem. „Qatuxi, co kdybych ti sehnala někoho, kdo je mnohem emocionálnější než vyšetřovatelka. Přiznejme si, že je tak trochu leklá ryba.“

„To by bylo přijatelné.“

„Výborně. Nelsone, potřebuji pár členů ochranky, aby mi ji pomohli sebrat.“

„Členů ochranky? Nechcete někoho unést, že ne?“

„Pro ni ne, pro mě. Nejsem mezi jejími přáteli příliš populární.“

„Ochranku mít můžeš,“ řek Nigel. Obdivně se usmál. „Ještě něco?“

„Lístek na expres do Darklake City.“

„Samozřejmě.“

„Koho se chystáte zatknout?“ zeptala se Mellanie Pauly. „Každého agenta, se kterým Isabella přišla do kontaktu.“

„Dobrá, tak to mezi nimi bude i Baronová. Udělám z toho zatčení reportáž pro Michelangela.“

„To nebyla ona, kdo tě využil a zneužil,“ řekla Paula. „Už není člověk.“

„To nebyla nikdy,“ zabručela nevrle Mellanie.

„Pokud nás tohle všechno dovede k Hvězdoplavci, co s ním uděláme, až ho najdeme?“ otázala se Justine.

„Popravíme ho,“ odpověděl Wilson.

„V tichosti,“ dodal pohotově Nigel.

„Jestli má Johansson pravdu a snaží se vrátit na Vzdálenou, tak se bude muset dostat na Boongate přes Wessex,“ řekla Justine. „Strážci na to dávají pozor. Teď by mohla být dobrá chvíle jim pomoci. Máme Mortona a jeho tým; ti by dokázali zlikvidovat všechno, co bude Hvězdoplavcův vlak hlídat.“

Nigel se tázavě podíval na Nelsona.

„Mohli by razit cestu,“ prohlásil Nelson. „Ale musela by to být naše operace; bez ohledu na to, že jde o záslužnou věc, nenechám pobíhat nějaké skupinky darebáků v blízkosti generátorů. Polovinu personálu jsme dočasně převedli do Narrabri, aby pomohla upravit generátory červí díry pro budoucí projekt osídlení. Tam žádnou přestřelku riskovat nemůžeme.“

„Dobrá,“ řekl Nigel. „Usídlíme se v Narrabri. Na naší planetární stanici je dost místa na ukrytí celé operace. Qatuxe tam můžeme schovat, aniž by přitáhl nežádoucí pozornost. Tak pojďme na to.“
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Maskovací plášť obalil Stiga šedočerným oparem, jako kdyby ho pohltil vlastní horizont událostí. Půlnoční obloze nad ním vévodily blikající hvězdy Neptunova trojzubce, souhvězdí, v jehož znamení se narodil. Přímo před ním se na míle daleko táhl drátěný plot. Přímka protínala nízkou trávu spíš jako nějaká hranice mezi zeměmi než jenom obvod letiště. Přestože svítily hvězdy, okolní pole se utápěla ve tmě. Stig čekal. Sítnicové implantáty přepnul na maximální posílení zraku a provlhlý terén získal modrošedý odstín. Spící ovce se choulily k sobě, aby se zahřály. Stáda se pásla po obou stranách plotu. Letiště se rozkládalo na tak velké ploše, že bylo levnější poskytnout místním farmářům právo pastvy než nakoupit a servisovat flotilu sekačkobotů.

K plotu došel uprostřed stometrového úseku, na kterém nesvítilo žádné osvětlení. Sloupy a zařízení se tyčily na svých místech – jenom nefungovaly. Jeho štípačky prostříhaly tenká vlákna rezivého kovu tak snadno jako papír. Tou dobou už mu celá ta hra na tajnou misi pro superagenta skutečně připadala směšná. Letiště nemělo žádnou pořádnou ostrahu, jenom dva obézní strážné, kteří trávili noci vysedáváním ve správní budově, podnikali nájezdy na jídelnu a na portálech sledovali místní dramata. Nevšimli by si ho, ani kdyby prošel hlavní branou.

Obvykle.

A to byla jedna z věcí, kterou Adam neustále vštěpoval. Není žádné obvykle. Proto teď kvůli takové proceduře klusal kilometr volným terénem mezi bránou a zadním traktem obrovských hangárů.

„Jak to jde?“ zeptala se Olwen.

„Za nějakých pět minut jsem tam.“

Po kůži se mu řinul pot. Maskovací plášť přes bundu, silopolák a zbraně představovaly slušnou váhu navíc.

Dostal se k první řadě hangárů a přeběhl přes pás drolícího se šedého betonu, který prorůstal mech a tráva. Po obou stranách se konce obrovských budov rýsovaly proti obloze plné hvězd jako dokonalé černé půlkruhy. V nejvyšším místě dosahovaly výšky skoro šedesáti metrů. Jejich posuvná vrata se před živly zavřela před několika desítkami let a od té doby se už neotevřela. Nepřetržitě rachotila v mírném větru od Severního moře, který se letištěm proháněl. V rámci revitalizačního projektu byly hangáry postaveny ze všudypřítomných karbonových panelů zavěšených na geodetickou konstrukci nosníků z téhož materiálu. Stáří a zanedbaná péče způsobily oslabení konstrukce, čepy spoje z epoxidového lepidla se prodřely a rozpadly, a za větrného počasí odpadávaly budovám okraje. Vítr už každý z hangárů připravil o stovky desek. Jiné teď visely na jediném tenkém čepu a při sebemenším závanu vzduchu se houpaly ze strany na stranu a mlátily do nosníků. Když Stig postupoval do opuštěného města duchů hlouběji, provázel ho neustálý tlukot. Opustil širokou hlavní ulici, aby si zkrátil cestu k další řadě. Nepravidelné díry v oblých stěnách hangárů po obou stranách umožňovaly nahlédnout dovnitř. Všechny byly prázdné, stoje a pomocnou techniku někdo odvezl. Z neviditelných rozvodů nahoře visely nefunkční kabely a trubky. Otvory po chybějících panelech dovnitř natekla voda a hromadila se na betonové podlaze v dlouhých kalužích.

Poslední řada hangárů, kterou využívaly zbývající autovzducholodě, byla udržována v lepším stavu. Na konstrukci bylo upevněno tolik nových panelů, že výrazné šachovnicové uspořádání vypadalo jako originální vnější úprava. Pod stěnami stáli servisní boti. Jejich široké ohebné podvozky se zdály být neúměrně tenoučké vzhledem k váze, kterou musely unést.

Silné reflektory a vršku hangárů vrhaly na ulici pásy světla, kterým se Stig dokázal snadno vyhnout. Jeho senzory neregistrovaly žádnou elektronickou aktivitu. Administrativní budova stála na konci řady. Byla to další konstrukce z lisovaných panelů, která se v průběhu let tolikrát upravovala a zvětšovala, až vznikl zvláštní slepenec krychlí, válců a kupolí. Stig se vyhnul hlavnímu vstupu a obešel budovu k jedněm z menších menším dveřím v boční straně. Nebyly dokonce ani zamčené. Všechna světla uvnitř svítila. Procházel chodbami, po schodištích nahoru a dolů, nahlížel do místností. Uvnitř bylo úplně pusto, ani hlídači nepřišli na směnu. Nakonec Stig došel do kanceláře ostrahy a spojil se s Olwen. „Tady všechno v pořádku. Nahrál jsem do organizérů náš software. Otevírám ti bránu.“ Řada obrazovek ukazovala záběry různých kamer rozmístěných v prostoru letiště, přičemž největší koncentrace byla u hlavního vstupu, administrativní budovy a ve fungujících hangárech. Sledoval, jak se závora u hlavního vjezdu zvedla. O několik minut později projely dovnitř tři náklaďáky Strážců.

Počkal na ně před obslužnými vraty prvního hangáru. Zabíraly jen malý rohový dílek letových vrat, přesto byly dost široké, aby jimi mohly projet dva náklaďáky vedle sebe. Jakmile byly uvnitř, Olwen slezla z kabiny.

„Ještě nikdy jsem nebyla žádnému tak blízko,“ řekla obdivně.

Uvnitř hangáru byly podélně ukotvené dvě autovzducholodě. Tmavé eliptické tvary měřily sto padesát metrů na délku a padesát na výšku. Motorové gondoly měly přitažené k trupu a podobnost s létajícími velrybami byla ještě výraznější.

„Já taky ne,“ přiznal. Zblízka už autovzducholodě tak impozantně nevypadaly. Jejich pláště počtem záplat nijak nezaostávaly za hangáry, které jim poskytovaly přístřeší, byly však mnohem úhlednější. Řady dvířek nákladových komor na břiše vzducholodí byly otevřené a ukazovaly různé upevňovací a transportní mechanismy v útrobách. „Nečekal jsem, že to budou takové obludy.“

„Ale úkol splní,“ řekla Olwen. „Kolik jich je?“

„V hangárech dvaadvacet. Tři přišly o povolení k provozu, protože neabsolvovaly údržbu v termínu, ale nám budou stačit.“

Z náklaďáků se trousili další Strážci.

„Tak pojďme na to,“ vyzvala je Olwen. „Do rána můžeme nainstalovat většinu systémů.“

„Další cyklus červí díry se otevírá ve tři odpoledne,“ řekl Stig. „To by nám mělo dát dost času, abychom je dostali všechny do vzduchu. Můžou kroužit kolem města, dokud jim nedáme pokyn.“

„Co revitalizační tým a technici?“

„Myslím, že se nevrátí. Tohle místo je opuštěné. A kdyby se přeci jen ukázali, pohlídáme si, aby nespustili poplach.“

„Tak fajn.“

Jeden z náklaďáků nacouval co nejblíž k první autovzducholodi. Strážci spustili zadní dvířka korby a začali vytahovat kolečkové rampy. Stig a Olwen jim šli pomoci. Po rampě pomalu sjel transportbot převážející tlustý skoro čtyři metry dlouhý válec. To, jak pod ním kovové rampy skřípaly, prozrazovalo jeho tíhu. „Budou fungovat?“ zeptala se Olwen.

„Doufám.“ Stig nahlédl do náklaďáku. „Máme jich jenom šest. Budu rád, když na Nepekáč dostaneme aspoň jednu.“ Zahleděl se na další z válců ležících uvnitř rámu. K podlaze kolem něj byly připevněné bedny plné výdejníků maskovacích dronů a klamných cílů.

„Potřebujeme výdejníky přidělat na všechny autovzducholodě, včetně těch, které jsme vyzbrojili. Institut tak nepozná rozdíl dřív, než bude pozdě.“

„Neříkej, vážně?“ rýpla si Olwen.

„Promiň. Takové bomby mě znervózňují.“

Doprovodili transportbota při jízdě k centrální nákladové komoře. Strážci začali k válci připevňovat lana, aby jej mohli zvednout a naložit do autovzducholodi.

„Odposlechli jsme od jednotek Institutu další fámy,“ řekla Olwen. „Všichni mluví o nějakém útoku na Společenství.“

„Zase Dokonalí,“ poznamenal Stig.

„Jo, ale tohle byl velký útok, Stigu, v tom se shodují. Jsou z toho silně nervózní. Někteří dokonce mluví o tom, že se zdekují na Půli cesty.“

„Tak to udělají pěknou blbost. Nemají žádnou jistotu, že v Port Evergreen zůstaly nějaké letouny Karbonové husy.“

„Byla to jenom šeptanda.“

Ale nejspíš pravdivá, pomyslel si Stig.

Strážci a jejich podporovatelé si našli práci v hospodách a klubech, které si vojáci Institutu zřídili v Armstrong City. Poskytovali sice pomalý, ale vytrvalý čúrek informací o jednotkách a jejich úkolech. S morálkou, už předtím dost nízkou, to šlo rychle z kopce. Všichni podepsali střednědobé smlouvy, že pomůžou s ochranou Institutu před výpady partyzánských tlup na Velkých irilských stepích; nikdo z nich nečekal, že budou plnit polovojenské úkoly v městských lokalitách. Nepomáhal ani fakt, že jsou nejnenáviděnější skupina na planetě, neustále vystavená urážkám a obtěžování. Důstojníci jim museli večer dávat vycházky; ve skupině se cítili bezpečně, a tak pili a remcali jako všichni vojáci od dob Tróje.

„Vykecal někdo, jestli očekávají něčí příjezd?“

„To bych ti řekl. Nevědí, jsou to pěšáci.“

„Už to nemůže trvat dlouho.“

Dívala se, jak těžký válec stoupá do nákladní komory. Pokaždé sebou škubla, když řetězy starého vrátku na protest pod tou tíhou zaskřípěly. „Udělal jsi všechno, co se udělat dá. Může projít pouze v přednastavených časech, a my je známe na sekundu přesně. Nepekáč máme pokrytý veškerými senzory, jaké kdy lidstvo vymyslelo. Jestli se ti vojáci k bráně třeba jenom podívají, poznáme to. Tak si nedělej těžkou hlavu, všechno je pod kontrolou.“

Stig zvedl oči k autovzducholodím a musel se rozesmát nad troufalostí jejich plánu. „Jasně, kdo by si všiml nějaké pitomé vzducholodi, která letí bombardovat? Dobré nebe!“

„Nikdo,“ odpověděla a dala do úsměvu stejné divoké nadšení. „V tom je ta krása. Když poletí dost nízko, dostanou se nad zdi náměstí Prvního kroku dřív, než na ně Institut stačí namířit jedinou zbraň.“

„Doufám, že máš pravdu.“ Škubl sebou, když se mechanismus vrátku s řezavým skřípěním zastavil. Bomba byla celá uvnitř komory. „Pojďme vymyslet, jak tuhle potvoru zajistit. Opravdu bych je chtěl mít všechny do rána ve vzduchu.“

*

Oscar nečekal, že technická pauza potrvá déle než šest hodin. Jen tolik, aby si Dublin dobil nulovací jímky a doplnil Douvoirovy střely a kvantové ničitele. Velení flotily naznačilo, že je okamžitě pošle zpátky na Hanko. Když zmizely červí díry, zlikvidovali více než osmdesát lodí Dokonalých, než jim došla munice.

Jen co kosmická loď dosedla do dokovacího stanoviště na Základně 1, do Oscarovy schránky přišla zabezpečená šifrovaná zpráva. Admirál Columbia se s ním chtěl neprodleně setkat. Stejně jako zbytek posádky byl Oscar stále v šoku z toho, jak válečný kabinet nahrnul sračky na Wilsona. Dvojčetem toho pocitu se stal silný vztek; byl v pokušení říct novému veliteli, kam si může takové setkání nacpat. Toto nutkání ještě přiživovaly obavy, že Columbia dělá ve svém novém úřadu politické čistky. Oscar patřil jako jeden z prvních lidí, které Wilson nabral, k předním a oddaným příslušníkům starého režimu.

Ale není možné lidi posuzovat na základě vlastních emotivních předsudků. Oscar se tedy zachoval jako dospělý a odeslal zpět zprávu oznamující, že je na cestě. Pane.

„Jestli tě ten hajzl vyrazí, tak jdeme taky,“ řekl Teague.

„Nedělejte to,“ odpověděl Oscar a zamířil k malému přepravnímu člunu. „Vesmírné loďstvo vás potřebuje.“ Kde už jsem tu frázi slyšel?

Fyzicky se v Pentagonu II nic nezměnilo. Když Oscar procházel kancelářemi a chodbami, všiml si, že vyšší šarže působily vynervovaně. Organizovaly boj na obranu lidských planet před osmačtyřiceti armádami mimozemšťanů, měli pochopitelně na vynervovanost nárok.

Rafael Columbia převzal Wilsonovu sterilní bílou kancelář. Byl sám, když Oscara uvedli dovnitř.

Beze svědků, blesklo hlavou okamžitě Oscarovi. Proboha, seber se.

Columbia ani nevstal, jednoduše Oscarovi s uvolněnou důvěrností pokynul ke křeslu. „Mám problém, Oscare.“

„Jestli to pomůže, odstoupím. Žádné další vnitřní rozkoly si nemůžeme dovolit.“

Columbia se zamračil, nefalšovaně překvapený, a pak se nakrátko usmál. „Ne, to ne. Jste vynikající kapitán kosmické lodi. Stačí se podívat, co Dublin dokázal.“

„Děkuji.“

„Mám problém někde blíž. Možná jsem udělal chybu.“

„To se stává každému z nás, pane. Měl byste vidět můj seznam.“ Vlastně spíš neměl.

„Přichází mi velké množství informací, které naznačují, že Hvězdoplavec je reálná a aktuální hrozba. Důkazů přibývá, Oscare. V minulosti jsem nad nimi vždycky mávl rukou, ale teď už to udělat nemůžu, bez ohledu na to, jak to ve výsledku může být osobně nepříjemné.“

„Já jsem z toho byl posraný strachy, když jsem to zjistil.“

Columbia se na něho upřeně podíval, než nakonec úsměvem vyjádřil neochotnou kapitulaci. „Mohlo mě to napadnout. Výborně, o to je to jednodušší. Pro nás oba.“

„Co potřebujete?“

„Na Boongate se objevil usvědčený zrádce, důstojník vesmírného loďstva jménem Tarlo. Moje pařížská kancelář dává dohromady tým pro jeho zadržení; jenže všechny červí díry na Druhých 47 jsou z nařízení válečného kabinetu uzavřené. Potřebuji toho zrádce, Oscare. Může celou tu legendu o Hvězdoplavci jednou provždy potvrdit nebo vyvrátit.“

„Chcete, abych tam letěl?“

„Ne. Prozatím to držíme v tajnosti. Bůh ví, jaké všechny sračky by se daly do pohybu, kdyby ta informace unikla ven dříve, než to budeme mít pod kontrolou. Chci, abyste jakou můj osobní vyslanec navštívil Nigela Sheldona; musíte zdůraznit, jak je to důležité. Požádejte ho, aby v tichosti otevřel červí díru a nechal pařížský tým projít. Nikoho jiného, jenom je.“

„A požádat ho o to mám já?“ Oscar nemohl věřit svým uším, přestože to bylo lichotivé.

„Od doby, kdy Bose zaznamenal uzavření Dysonu Alfa, máte záznamy bez jediné poskvrnky. Před válkou jste měl také vysoké postavení v KKP. Nigel Sheldon vás přijme a vyslechne. Já u něho dnes takový politický kapitál nemám a nechci to pohnat o stupeň výš a požádat Heather, aby v můj prospěch intervenovala. Jestli bude s otevřením červí díry souhlasit, chci vás mít v Narrabri, abyste na tu akci dohlédl. Vím, že se na vás mohu spolehnout, Oscare.“

Oscar vstal. Nechybělo moc, aby zasalutoval. „Vynasnažím se, pane.“

*

V Dessaultových horách začínalo další nádherně jasné ráno. Třpytivá souhvězdí se pomalu ztrácela na čím dál jasnější safírové obloze. Samantha neměla na obdiv čas, když otevřenými dveřmi starého přístřešku začal zvolna pronikat jitřní svit. Pracovala v silném jednodílném ochranném obleku, který používali všichni členové týmu při práci v blízkosti nulovací jímky. Kůži měla horkou a lepkavou. Moderní nulovací jímky měly stínění reaktivního elektromagnetického záření zabudované přímo v sobě, jenže ty, kterými se zabývala tady, byly staré desítky let a jejich pasivní clonění přestalo už dávno fungovat. Tato byla na místě šedesát let. Získávala a ukládala energii z pevného kabelového tepelného výměníku zavrtaného dva kilometry do úpatí hory. Celou noc strávila upravováním energetického emisního modulu. Původní řídicí organizér potřeboval vyměnit, což nebylo u neodstaveného systému nikdy jednoduché. A servis potřebovala také celá řada základních obvodů. Nulovací jímky byly dobré, vysoce kvalitní systémy, ale s nepřetržitým šedesátiletým provozem se u nich nepočítalo.

Skoro sedm hodin se musela dívat ve světle čtyř petrolejek přes odřené zamlžené hledí. Bolela ji záda, necítila prsty a hlavu měla plnou kódování používaného v zastaralých programech. Pomalu se postavila. Nesnášela zvuk, který její klouby při pohybu vydávaly. Jako by byla stará.

„Udělej kontrolu připojení,“ řekla Valentinovi, technickému vedoucímu konvoje.

„Mám to,“ zakřičel zvenčí.

Samantha posbírala ruční organizéry, které ležely na drolící se podlaze z enzymově vázaného betonu, a jednu po druhé zhasla petrolejky. Byla si dostatečně jistá, že připojení budou fungovat. Za posledních pět týdnů seřídili devět manipulátorových stanic, takže se už ve starých nulovacích jímkách docela dobře vyznala.

„Je to pod proudem,“ oznámil Valentin.

Samantha došla k otevřeným dveřím a důkladně se protáhla, aby rozhýbala ztuhlé svaly. Slunce právě vycházelo nad předhůří. V jeho záři viděla Trevathanskou proláklinu, obrovské údolí, které se táhlo pod horami. Byli v severozápadním cípu Dessaultových hor, pouhých čtyři sta kilometrů od Mount Herculanea. Když se jako každý den podívala na jih, zdálo se jí, že se v tetelícím se vzduchu zvedá vrcholek gigantického vulkánu, jako nějaký šedý odštěpek vábivě vystupující nad obzor. Ostatní lidé z konvoje tvrdili, že má jen bujnou představivost. Afroditino křeslo mohlo být z jejich nadmořské výšky viditelné, možná dokonce i ledovcový prstenec. Ale dnes měla oči příliš unavené, než aby napínala zrak do řídkého vzduchu.

Jasné sluneční světlo se rozlévalo po Trevathanské proláklině. Nepočítaně říčních přítoků klikatících se mezi lesy opadavých stromů na dně údolí se a třpytilo v jeho lesku. Proláklina byla geologický zlom, který se posouval od Velké trojice a snažil se tlakem rozštěpit Dessaultovy hory jako nějaká dálnice budovaná padlými anděly. Mírně se vlnilo a táhlo se více než sedm set kilometrů od úpatí Mount Zeus na západě po buše na okraji Vysoké pouště. Osmnáct velkých řek a stovky menších potoků z ní odváděly vodu údolími nejsevernější části rozeklaných hor na Aldrinovy planiny. Meandrující řeky se po překonání travnatých plání vylévaly do Severního moře. Byl to zavlažovací systém, který využívala bezmála čtvrtina farem na planetě.

Nízko nad vrcholky stromů letěly průsvitné chomáčky mraků. Předzvěst silné bouře, která dorazí později dopoledne, až se vyřádí kolem Velké Trojice. Až přitáhnou tmavé kumuly, bude pršet nejméně tři hodiny Vzhledem k nadmořské výšce prolákliny byla voda vždycky studená a někdy smísená se sněhem. Karavana pomáhající s přípravou planetární pomsty snášela studené, deštivé podnebí už několik týdnů.

„Dobrá práce,“ řekl chraplavě Harvey. Stál těsně před východem z úkrytu. Na sobě měl stejný hořčicově žlutý ochranný oblek jako všichni v karavaně.

„Pořád ta stejná práce,“ odvětila.

„Ano, ale dobře provedená. A to je důležité.“

„Zahájíme test?“

„Ano.“

Poodešli od přístřešku obrostlého silnou vrstvou břečťanu. Když vyvrtali díru pro kabel pevného tepelného výměníku a vybudovali přístřešek kolem nulovací jímky, na severním svahu kamenitého předhůří prolákliny se uchytilo jen pár mladých stromků. Po vydatných deštích měly trávy, lišejníky a mechy rozšířené revitalizačním týmem dost vláhy a mocně se rozbujely a stromy je následovaly v rychlém sledu. Volný terén nebyl již nikde, lesy se ze dna Trevathanské prolákliny rozšířily a klikatou linií narušovanou roklemi a skalními hřebeny vystoupaly k vrcholkům. Tady na horních svazích převládaly geneticky upravené borovice, ale o prostor s nimi neustále soupeřily vitální platany. Níže byly hojně zastoupeny i druhy jako topoly bílé nebo javory. Přístřešek by teď obklopen dvacet metrů vysokými exempláři borovice rozložené, které agresivně vytěsňovaly tenoučké habry a břízky. Odrůda břečťanu s tak tmavými listy, že vypadaly skoro až černé, zamořila všechno. Na písčité zemi vytvořila koberec a omotala kmeny všech stromů, i přístřešek byl touto silnou popínavou rostlinou úplně obrostlý. Trvalo jim hodinu, než znovu našli a uvolnili dveře.

Les dokonale maskoval přístřešek a všechny jeho bratříčky v okolí Trevathanské prolákliny i bez břečťanu. Ovšem dostat se k němu nebylo vůbec snadné. Karavana mohla jet po úbočích nad linií lesa, plahočit se potoky a sledovat vrstevnice kolem ostrých záhybů, ale razit si cestu lesy byla speciální činnost. Strážci ukradli jedné z turistických agentur, které provozovaly hyperkluzákové přelety nad Velkou trojicí, prorážecí vůz JCB. Velká rotační sekačka z harmonických čepelí umístěnou na čele představovala jediný způsob, jak se prokousat lesem a dostat k přístřešku. Když k němu dojeli, mohutný stroj jej spirálovitě obkroužil a vyčistil terén, aby mohla proběhnout instalace staničního zařízení. Samantha věděla, že to jinak nejde, přesto se trápila představou, že ze vzduchu musí trasa projetá prorážecím vozem vypadat jako obrovská šipka vymýcených stromů mířící přímo na jejich stanici. Naštěstí na Vzdálené mnoho letounů nezůstalo.

Technika určená k instalaci stála na pružné vrstvě dřevěných odštěpků, které vyplivl prorážecí vůz. Ze všech tří náklaďáků sundali bedny a vybalili je. Za dva dny se podařilo z dílů smontovat nevzhlednou pětibokou pyramidu z černého kovu, vysokou na sedm metrů. Když se slunce vyhouplo dost vysoko, zasvítilo na rosu srážející se ve škvírách a na výstupcích objemného mechanismu.

Samantha a Harvey jej obešli a kolem základny zamířili k průsek vytvořenému prorážecím vozem. Dva technici z klanu McSobelů se motali kolem odkrytého panelu, na němž blikalo seskupení červených a oranžových kontrolek. Valentin stál za nimi. „Každou chvíli už to bude,“ řekl.

Vozy konvoje parkovaly ve vymýceném pruhu v řadě za sebou, mimo dosah nebezpečných elektromagnetických pulzů vysílaných nulovací jímkou. Tři sta metrů od přístřešku si Samantha sundala přilbu a zhluboka se nadechla studeného, vlhkého, a hlavně nefiltrovaného vzduchu. Okolí bylo prostoupeno intenzivní vůní borovic.

„Chtěl bych, aby ses o poslední dvě stanice postarala ty,“ promluvil sípavě Harvey.

„Proč? Kam jdeš?“

Sundal si přilbu. Slunce zasvítilo na průsvitné pásky kůže, které mu křižovaly tvář a krk. Dodávalo to jeho zničenému obličeji mléčnou barvu. „Včera v noci, když jsi pracovala, přišla zpráva. Klany dávají dohromady přepadové oddíly pro případ, že by Hvězdoplavec pronikl bránou na Nepekáč. Budou rozmístěné kolem Dálnice 1.“

„To přece nemůžeš,“ vyhrkla automaticky, ale pak zatáhla dolní ret. „Promiň.“

„Je to jenom povrchové poranění,“ odvětil vesele. „Pořád můžu jezdit a určitě můžu střílet – líp než všichni tihle mladíčci, kteří se dnes prohlašují za bojovníky. Navíc se říká, že se k nám přidají Barsoomci. Kdo by něčemu takovému odolal?“

„Asi nikdo,“ povzdechla si. Věděla, že nemá smysl snažit se mu to vymluvit.

„Nedělej si o mně starosti. To, co děláš, je doopravdy důležité.“

„Jasně. Co Valentin?“

„Vyzná se skvěle v technice, ale my potřebujeme někoho, kdo v tomhle dokáže pokračovat. A to jsi ty.“

„Díky, ale víš, že všechny stanice dokončit nemůžeme. Nemáme vybavení.“

„Věř trochu Bradleymu Johanssonovi. Dodá nám poslední díly včas. Zatím můžeš smontovat systémy, které máme, připravit je na závěrečnou instalaci.“

„Slyšela jsem, že jsme schopni postavit už jenom čtyři další funkční stanice.“

„Slyšela jsi správně. Bradley dodá vybavení pro dokončení posledních osmi. Nedělej si starosti.“

„Nechává to na poslední chvíli,“

„Jsem si jistý, že naši lidé mají ve Společenství dost svých problémů.“

„Jasně,“ řekla. Nelíbilo se jí, že vypadá jako reptal.

„Ale co?“

„Nic jsem neřekla.“

„A bylo třeba?“

„Dobrá,“ uznala. „Chtěla jsem být ve skupině, která pojede na Afroditino křeslo.“

„A snící nebesa ví, že sis místo zasloužila. Jestli dokončíš poslední dvě stanice podle harmonogramu a Bradley dodá zbývající součástky, aby se síť dala uvést do provozního stavu, měla by ses dostat do Nalosylských údolí včas, abys to stihla.“

„To je uplácení.“

Harvey se uchechtl. Byl to nepříjemný, temně bublavý zvuk.

Došli k prvnímu zaparkovanému náklaďáku. Kolem se shluklo víc než tucet Strážců. Feredith držela rozrušeného Lennoxe. Když ho pustila, chlapeček se s nadšeným výrazem ve tváři nejistě odbatolil k matce. Samatha ho zvedla a otočila se k nově vybudované stanici. Jako poslední od ní sbíhal Valentin a dva technici. Na nové mýtině kolem přístřešku, nějakých šest set metrů daleko, viděla z černé pyramidy jen okraj.

Všichni opozdilci si sundali přilby.

„Jsou všichni tady?“ zeptal se Valentin. Bez dalšího čekání zvedl ruční organizér a zadal aktivační sekvenci. Samantha si přehodila Lennoxe do jedné ruky, zvedla svůj ruční organizér a snažila se sledovat symboly dodávky energie.

Vzduch kolem mýtiny zajiskřil. Pyramida vygenerovala základní silové pole o šířce osmi set metrů a celou konstrukci stabilizovala. Slyšela, jak se zem lehce zachvěla, když silové pole prostoupilo do skály pod nimi a pevně se ukotvilo. Právě kvůli této funkci byla stavba generátorů tak obtížná, protože polovina dílů se pro ně musel speciálně vyrábět ve Společenství. Standardní silová pole dokázala proniknout pevnou hmotou nanejvýš několik metrů hluboko. V energetické bublině se nic nehýbalo, listy na všech stromech se ve ztuhlém, jiskřivém vzduchu zastavily.

„Druhá fáze,“ zakřičel Valentin.

Samantha zaklonila hlavu a ukázala Lennoxovi, kam se má dívat. Chlapeček zvědavě zvedl oči k nebi.

Nad silovým polem se zamihotalo pět dlouhých vzduchových čepelí. Jejich tvar byl ze začátku nezřetelný, ale po vstřebání původního energetického impulzu se vzduch zklidnil, molekuly se přeskupily a fixovaly do nových tvarů. Obrysy prozrazovaly jen slaboučké difrakční vrstvy, mírné tlakové pukliny protínající čistou safírovou oblohu, ale stačilo to, aby se daly zahlédnout prostým okem. Ze Samanthina úhlu čepele vypadaly jako výrobek z vysoce kvalitního skla. Prohnuly se v půvabném oblouku, postupně se od sebe vzdalovaly a rozšiřovaly, až dosáhly rozpětí o šířce půldruhého kilometru, přičemž je dělily tři kilometry. Potom se začaly po protáhlých křivkách sbíhat zpátky do jediného bodu osm kilometrů nad lesní mýtinou.

„Největší šlehací metla ve vesmíru,“ zabručel Harvey.

Samantha se jeho popisu usmála. Dívala se, jak do nepoddajných čepelí narazily tenké cáry mraku a odskočily od nich v podobě bílých vírů. Cítila na sobě mírné závany vzduchu způsobované tím, jak čepele měnily směr větru, který Trevathanskou rozsedlinou neustále vanul.

„Třetí fáze,“ upozornil Valentin.

Čepele se daly do pohybu. Velice pomalu rotovaly ve směru hodinových ručiček. Po pěti minutách dokončily celou otočku a zastavily se. Samantha cítila, jak se vítr, který zvedly, mohutnou lenivou tlakovou vlnou žene proraženou cestou a rozhoupává stromy.

Ochranný oděv se na ní zatřepetal a zpocené vlasy jí zavířily kolem hlavy. Lennox se nadšeně zasmál.

„Dokázali jsme to,“ řekl Harvey. „Znovu. Kolik dělala spotřeba energie?“

Samantha nahlédla na ruční organizér. „Čtyři procenta.“

„To je hodně.“

Čepele nad nimi zmizely. Nato základna silového pole povolila sevření okolní skály a vzduchu. Cestou se přehnal zefýr, jak se vzdušné proudy bouřlivě vrátily do původního uspořádání.

„Při inicializaci se využívá nepoměrně více energie,“ řekla. „Neměj obavy, pro planetární pomstu jí bude dost.“

*

Před velkou budovou ve čtvrti Darklake City jménem Thurnby, přestavěnou ze starého skladiště, zastavily čtyři totožné limuzíny Cadillac. Z první vystoupila Mellanie. Její drahé lodičky od Fomara jen tak tak minuly promáčenou masu listí a papírů, která ucpávala odtok uličního kanálu. Mellanie zvolila nejdecentnější oblečení ze svého šatníku, elegantní černé sako, na němž tenké bílé čárky vykreslovaly čtvercové vzory, kalhoty, které se k němu hodily, a smetanovou halenku. Obraz autoritativnosti Pauly Myo, která jí posloužila jako vzor, jí hrál do karet. Bylo zvláštní vrátit se sem jako věcný a profesionální krizový manažer s podporou šesti velice tvrdých, bionicky upravených tajných agentů KKP.

Na ulici nikdo nebyl, a tak se všichni nahrnuli ke dveřím. Nic se nezměnilo: venku na stěně pořád visela červená cedulka Wayside Production, ze sedaček v maličké recepci se pořád odlupovaly na podlahu kousky chromu a ve vzduchu se vznášel pach ozonu a desinfekce. Mellanie prošla recepcí rovnou do úzkých chodeb, které oddělovaly jednotlivé scény. Vysoko nahoře neustále vrzala stará střecha ze solárních kolektorů. Obrovským prostorem pod ní se rozléhaly hlasy z jedné scény. Zpoza rohu se vynořil kulisák táhnoucí vozík, na němž nejistě balancovala kulatá postel. Ohromeně vytřeštil oči na Mellanii a její doprovod.

„Kde je Tiger Pansy?“ zeptala se Mellanie.

„Co?“

„Tiger Pansy, kde ji najdu?“

Ochable mávl rukou dál do chodby.

„Myslím, že v šatně.“

„Díky.“

Mellanie rázným krokem prošla kolem něho. Poprvé se vlastně až do šatny ani nedostala. Nebylo těžké ji najít. Velký otevřený prostor lemovaly z jedné strany skříňky a z druhé stoly pro líčení. Druhý konec zabírala změť věšáků s oblečením. Uvnitř sedělo několik dívek v saronzích pokrytých péry a zlatem a čekalo, až se k nim dostane maskérka, mohutná starší žena v černých smutečních šatech. Jedné z dívek ladil technik senzory OOtetování. Byla velice mladá, o dobrých čtyřicet centimetrů vyšší než Mellanie, a hubená tak, až to hraničilo s podvýživou. Její černá pleť se nepřirozeně leskla. S nervózním, ale rezignovaným výrazem se dívala, jak technik zalepuje modifikačními náplastmi OOtetování na stehnech a genitáliích. Když spatřila Mellanii, nejspíš jí něco došlo. Technik zvedl hlavu od speciálního organizéru. Šum konverzace v místnosti umlkl.

„Tiger Pansy?“ zavolala Mellanie.

Ze středu dívek čekajících na líčení se někdo vztyčil. Mellanie ji skoro nepoznala. Peroxidem odbarvené vlasy teď měly sytě oranžový odstín a stály jí na hlavě, jako by jí do nich někdo pustil proud. Buněčnou reprofilací přišla o buclatost tváří, ale v silné vrstvě kůže se dělaly hluboké vrásky, když žvýkala. Nalíčená ještě nebyla, ale kolem očí měla i tak příliš mnoho řasenky. Tyrkysová a topazová péra kolem hrudi měla co dělat, aby udržela její obrovská prsa.

„Ahojky, Mellanie,“ spustila pisklavě. „Kde se tady bereš?“

„Přišla jsem za tebou.“

„Jo?“ Tiger Pansy se zahihňala. Byl to tak pronikavý zvuk, že Mellanii provrtal ušní bubínky. „Chceš se mnou udělat rozhovor? Jayceemu se to teda nebude líbit.“

„Přišla jsem ti nabídnout práci. A nikoho nezajímá, co se líbí Jayceemu, mně ze všech nejmíň.“

„Vážně?“ zeptal se mužský hlas.

Mellanie se k němu otočila. Stejně jako jeho studio, nezměnil se ani Jaycee, pořád měl oholenou hlavu a na sobě černé oblečení, zmačkané tak, jak to dělají jenom levné látky. „Vypadni,“ řekla úsečně Mellanie.

Jayceeho bledá kůže začala rudnout. Letmým pohledem zhodnotil její bodyguardy. „Zkus to říct bez těch svejch posranejch kamarádů.“

Její úsměv byl ztělesněním dravčí zlomyslnost. „Nejsou tady pro mou bezpečnost, ale proto, aby ochránili tebe přede mnou.“

„Jdi do prdele, mrcho. A myslím to vážně, nebudeš mi sem chodit, jako bys byla královna vesmíru, a snažit se mi krást holky. Tiger Pansy je moje. Potřebuješ na tom něco vysvětlit, kurva?“

Mellanie naklonila hlavu na stranu a našpulila rty, jako by o jeho slovech přemýšlela. „Ne.“

„Seru ti na to, kdo si myslíš, že ‚seš. Táhni odsud!“ zařval Jaycee. „A ty,“ ukázal prstem na Tiger Pansy. „Ty kurva nepůjdeš nikam. Jasný?“¨

„Jo, Jaycee,“ špitla poslušně Tiger Pansy. Brada se jí zachvěla, jak potlačovala slzy.

„Nemluv s ní tak,“ řekla Mellanie. Udělala krok směrem k Jayceemu.

„Nebo co? Vykouříš mě?“ Usmál se na bodyguardy. „Co, chlapi, nechala vám ji Alessandra kolovat? Slyšel jsem, že to je její parketa, dělat v show Baronové kurvu.“ Jeho posměšný úšklebek se změnil v triumfální. „Není to tak?“ zeptal se Mellanie. „Jsi jenom laciná mediální děvka. Co? Myslíš si, že to nevím? Každej kretén z byznysu ví, co jsi zač.“

Mellanie věděla, že by měla jednoduše popadnout Tiger Pansy a odejít. A kdyby to byl kdokoli jiný než Jaycee, tak by přesně to udělala.

„Já nejsem na prodej,“ zavrčela, udělala další krok a postavila se těsně před něho. „To už jsem ti jednou řekla.“ Vymrštila koleno.

Jaycee se pohotově otočil a nastavil nohu, aby se chránil. Koleno jí sklouzlo po zadní straně jeho stehna. Jeho úsměv dostal uštěpačný výraz. „A tohle už jsme taky dě –“

Mellanie ho nabrala hlavou. Čelem mu udeřila do nosu. Jaycee zařval, když jeho chrupavka vydala strašlivý křupavý zvuk. Automaticky zvedl ruku, aby si zakryl nos a zastavil krev. V tom okamžiku Mellanie znovu vymrštila koleno vzhůru, tentokrát správě.

„Jo, máš pravdu, tohle je opravdové dejà vu,“ řekla přívětivě, zatímco Jayceemu vhrkly do očí slzy. Otevřel ústa v němém výkřiku a klesl do kolen, s jednou rukou na nose a druhou v rozkroku. Krev na jeho černé košili se nechutně leskla.

Dívky jí hodně rychle uvolnily cestu, když Mellanie zamířila k Tiger Pansy.

„Ta práce je zaplacená tak dobře, že už se sem nebudeš muset nikdy vrátit. A patří k ní i omlazovací kúra. Můžeš začít znovu.“

„Jo? Neke?“ zeptala se Tiger Pansy přes žvýkačku, kterou usilovně zpracovávala. Podívala se na Jayceeho. „Co myslíš, bude dobrej?“

„Bohužel bude. Nechci na tebe tlačit, ale potřebuju odpověď.“

„Jako když si to udělala posledně, tak teda nebyl. Tejden se mu nepostavil, fakt.“

„A lidský genofond za to byl nesmírně vděčný, Tiger,“ položila ruku pornohvězdičce na rameno, „potřebuju tvou pomoc. Opravdu. Závisí teď na tobě spousta lidí.“

Tiger Pansy přejela rezignovaným pohledem po bodyguardech. „Koho mám ojet?“

„Nikoho. O to nejde. Propojíme tě jedna ku jedné se zvláštním klientem. Bude tak moci zjistit, co cítíš. Přišla jsem za tebou, protože jsi nejlepší senzorický umělec na světě.“

„Jo?“ Tiger Pansy se rozpačitě usmála. „Seš správná holka, Mellanie, poznala jsem to už ten první den. Hnedka sem si řekla, Tiger, vona je třída, Tiger, měla bys zkusit bejt víc jako vona. Jenže to já teda nejsem.“

„Uděláš to?“

„Mellanie.“ Tiger Pansy sklonila hlavu a zašeptala: „Víš co, potřebuju každej den jednu takovou věcičku, takovej lék. abych vydržela. Zvláštní lék. Jaycee mi ho sháněl. Bez něho nemůžu nikam jít, fakt ne.“

Mellanii se z nějakého důvodu sevřelo hrdlo tak, až to skoro bolelo. Nepamatovala si, že by jí někdy bylo někoho tolik líto. „My ti ho seženeme, slibuju. V lepší kvalitě, než jakou ti kdy dodal Jaycee. Můžeš jít kamkoli, Tiger. A až budeš omlazená, už ho nebudeš potřebovat.“

„Slibuješ?“

„Slibuju.“

Tiger Pansy vykouzlila úsměv, jako by vyhrála v loterii. „Tak fajn.“

*

Podle výrazu tváře Nigela Sheldona se Oscar nemohl cítit jako vítaný host. Daniel Alster, který ho doprovodil od vlaku, byl zdvořilý a optimistický. Oscar se domníval, že stejná atmosféra bude čišet i z jeho šéfa. V ředitelském salonku stanice Narrabri si uvědomil svůj omyl.

„Co tedy Columbia chce?“ zeptal se Nigel. „Musí to být něco důležitého a choulostivého, když poslal tebe.“

„Pařížská kancelář zpravodajské služby vesmírného loďstva lokalizovala nebezpečného bývalého důstojníka jménem Tarlo a potřebuje ho zatknout. Ale věc má háček: Tarlo je na Boongate.“ Oscar se připravil, že přijde výbuch.

Nigel se kupodivu v křesle opřel a zmateně se pousmál. „Tarlo se účastnil incidentu na Illuminatu, ne?“

Oscar si musel v hlavě rychle přehrát informace, které vstřebal ve vlaku cestou z Výsostného anděla. „Ano, pane.“ Neubránil se údivu nad tím, jak skvěle je Nigel Sheldon informovaný.

Však taky stojí v čele největší dynastie.

„Je Tarlo moc nebezpečný?“ zeptal se škodolibě Nigel.

„Pane, potřebujeme ho zadržet a přečíst mu vzpomínky, abychom si potvrdili, pro koho pracuje.“

„Takže Columbia konečně začíná věřit v Hvězdoplavce?“

Oscar ze sebe dostal jen souhlasné zamručení.

„Nedělej si starosti, Oscare, vím, že existuje.“

„Opravdu?“

„Ano, a je nás víc, takže se můžeš uvolnit.“

Z nějakého důvodu se ale uvolnit nedokázal. „Děkuji, pane. Pařížská kancelář sestavila zatýkací tým. Rádi bychom jej poslali na Boongate.“

„Válečný kabinet přece rozhodl, že všechny červí díry na Druhých 47 zůstanou uzavřené.“

„Ano, ale tohle bude jenom pětičlenný tým. Červí díra by nezůstala dost dlouho, aby to z boongateské strany umožnilo nějaký hromadný exodus. Obzvlášť když na planetě o žádném otevření červí díry nebudou vědět.“

Nigel zabubnoval prsty o stůl. „Jaký je plán, pokud se jím podaří zajmout Tarla živého?“

„Přímé přečtení paměti.“

„Přesně to tady děláme s Hvězdoplavcovými agenty; jestli Columbia dospěl ke stejnému pohledu na věc, můžeme se s ním o získané informace podělit.“ Nerozhodně zkřivil obličej. „Jestli Tarla chytí, zatýkací tým se bude chtít vrátit. To bude znamenat otevřít červí díru znovu. Lidé na Boongate to zjistí; sakra, moji lidé to zjistí, a já je donutil tam zůstat. Myslím, že to nepůjde, Oscare, je mi líto.“

„Zatýkací tým se nabídl, že odejde do budoucnosti spolu se zbytkem planety. Nežádají o zpáteční cestu, pane, chtějí jen dostat šanci dopadnout toho svého člověka.“

„Aha.“

„Tarlo je Hvězdoplavcův klíčový agent, pozice v pařížské kanceláři mu umožňovala zamaskovat jakékoli operace. Jeho vzpomínky by měly pro rozkrývání Hvězdoplavcovy sítě neocenitelnou hodnotu. Nemůžu dost zdůraznit, jak je důležitý.“

„Zatraceně.“ Nigel dlouze vydechl. „Tak dobrá, ale udržíme to v naprosté tajnosti. Jestli se podaří Tarla napojit na nervové stahování, data získaná z jeho mozku půjdou přes operaci, kterou dáváme dohromady tady. Columbia může mít plný přístup, ale proceduru budeme řídit my.“

„Děkuji, pane.“

Nigel souhlasně přikývl. „Spoj se s Wilsonem, podá ti informace o naší akci.“

„Wilson je tady?“

„Je,“ odpověděl kysele Nigel. „Spolu s několika dalšími, které asi znáš. Ale o tom se Columbia nemá dozvědět, dokud nebudeme mít jistotu, že opravdu uznává Hvězdoplavcovu existenci. Je to jasné?“

„Ano, pane.“

„Výborně. Danieli, zorganizuj přepravu zatýkacího týmu.“

„Hned se do toho pustím. Jak by mělo to otevření brány proběhnout?“

„Pařížský tým projde, a to je všechno. Jestli bude otevřená déle než minutu, budu chtít vědět proč. Kdo tam má službu?“

„Ward Smith. Zajdu do řídicího centra brány a osobně to s ním zařídím.“

*

Na velké lokomotivě pracovalo osm Strážců. Stará Ables ND47 stála na jediné koleji, která probíhala obrovským depem firmy Foster Transport. Nový ultramarínový nátěr se leskl v jasném světle stropních reflektorů. Kolem stál shluk mobilních portálových jeřábů, které umožňovaly technobotům přístup na celou nástavbu. Tým Strážců instaloval pod dohledem generátory silového pole a zbraně středního kalibru, vše umístěno v pouzdrech, která vypadala jako nedílná součást karoserie. Čtyřicet metrů za lokomotivou stály na lesklých kolejích dva dlouhé uzavřené vagony.

Bradley Johansson stál vedle velkého spřáhla na prvním vagonu a zvedal pohled k jeho matně žlutému a vínově červenému plášti. Pod spřáhlem visel jediný propojovací kabel s koncem sahajícím skoro až na zem. Byl tlustý jako jeho trup.

„V podstatě jsme připravení na cestu,“ řekl Adam. „Naložili jsme veškeré vybavení i vozidla. Ta stará bestie má tak těžké pancéřování, že bude mít problémy tu váhu utáhnout.“

„A co když ji zasáhnou?“

Adam se vesele ušklíbl a poplácal chladný kovový podvozek předního vozu. „Pancéřované vozy podniknou závěrečný výpad na Půli cesty. Mám to všechno vymyšlené, Bradley, nedělej si starosti, zvládneme to.“

„Všichni?“ zeptal se tiše Bradley. Zadíval se na Strážce, kteří se jako akrobati hemžili po portálových jeřábech kolem lokomotivy na jaderný pohon. Žádnému z nich nebylo víc než pětatřicet.

„Většina z nás,“ odpověděl Adam.

„Obávám se, že snící nebesa v dalším týdnu přivítají mnoho přátel.“

„Víš, tuhle část tvé filozofie jsem nikdy nepochopil. Proč dávat Strážcům vlastní náboženství? O to víc pak vypadají jako kult.“

„Nic takového jsem neudělal. Já jsem snící nebesa navštívil, Adame. Nacházejí se na druhém konci silfenských stezek, místo, kde vznešení démoni poletují nekonečnou oblohou. Uzdravili mě tam.“

Adam mu věnoval kritický pohled.

E-správce Bradleymu oznámil, že volá senátorka Burnelliová.

„Byla jsem na jednání,“ řekla mu.

„Promiňte, nejsem překvapen, senátorko, je to přece prací politiků.“

„Taková jednání ne, tohle bylo jiné. Určitě rádi uslyšíte, že jste teď skoro legitimní. Chceme vás přizvat k nám, Bradley, vás a Strážce.“

Bradley propojil hovor s Adamem. Justine zatím vysvětlila, o čem se v sídle Nigela Sheldona rozhodlo.

„Hvězdoplavec je ze stejné rodiny jako Dokonalí,“ řekl Bradley. „Snící nebesa, to jsem nevěděl. Ale dává to smysl. Vzpomínám si, že se zajímal o Dysonův pár hned od začátku.“

„Víte, kde Hvězdoplavec je?“ zeptala se.

„Ne, ale stejně jako vy si myslíme, že se pokusí dostat na Boongate.“

„Nemůže. Ale my ho necháme, aby si myslel, že může. Jestli se jeho vlak přiblíží k bráně, naše jednotka ho dostane.“

„Vějička. Dobrý nápad.“

„Jste už na stanici Narrabri, ne?“

„Ale no tak, senátorko, přece víte, že na takovou otázku vám neodpovím.“

„Ale my s vámi chceme spojit síly. Určitě máte pro tento okamžik připravené nějaké postupy.“

„Rozhodně jsme připravení na většinu eventualit.“

„V tom případě budou naše šance mnohem vyšší, když své operace propojíme.“

„Odpusťte, ale po sto třiceti letech, kdy jsme byli štváni jako nemocné zvíře, je pro mě pochopitelně obtížné uvítat psy u sebe doma.“

„Máte moje slovo, že se jedná o čestnou nabídku. A taky slovo Nigela Sheldona. Můžu vás propojit. Můžete si to poslechnout přímo od něho.“

„Cením si toho. Ale problém důvěry můžete vyřešit jen jedním způsobem.“

„Ano?“

„Kazimir McFoster pro nás převážel jistá data, když byl v LA Galactic zavražděn. Domníváme se, že byste je mohla mít.“

„Ano, mám je.“

„Výborně. Pokud mi je osobně doručí Paula Myo, budu skutečně vědět, že Strážci už nejsou v izolaci.“

„Co kdybych je doručila já? To by přece byl důkaz naší dobré vůle.“

„Pochopte, prosím, že když to bude vyšetřovatelka Myo, získám absolutní jistotu. Věřím v její čestnost. Je to jediná platná konstanta ve velice nejistém vesmíru.“

„Mně ale nevěříte?“

„Neurazte se, prosím, senátorko. Problém je v tom, že zvyky, dobré i špatné, se za sto třicet let zažerou hluboko pod kůži. A já zvyky ctím.“

„Dobrá. Uvidím, co budu schopná zařídit. Ale poslouchejte, KKP stanici Narrabri prohledává pro případ, že by tam Hvězdoplavec už byl. Kdybyste se dostali do obklíčení bezpečnostních týmů, zavolejte mi, proboha. Střílet po sobě navzájem je to poslední, co potřebujeme.“

„Díky, senátorko. Nejsem tak pyšný, abych ohrozil všechno, čeho jsme dosáhli, kvůli principiální tvrdohlavosti. Jestli se dostaneme do potíží, zavolám o pomoc velice hlasitě.“

„Ještě se vám ozvu.“

Bradley zaostřil pohled na druhý konec depa a usmál se. Adam se opřel čelem o obrovské ocelové kolo a zděšeně zaúpěl. „Nemůžu tomu uvěřit, že jsi to udělal. Paula Myo? To si děláš prdel. Jakmile tebe nebo mě uvidí, vystřelí nám mozek z hlavy. Nemá jinou možnost, DNA jí nedovolí udělat nic jiného.“

„Nesmysl, Adame, musíš mít k lidem větší důvěru.“

„Proboha, vždyť práskla vlastní rodiče.“

„Jenže to její rodiče nebyli, ne? Byli to její únosci.“

„Kruci – už jsme to měli. Byli jsme tam. Burnelliová nám nabídla legitimitu, a tys to podělal. A pak že nejsi pyšný. Do hajzlu!“ Zklamaně do kola praštil.

„Adame, Adame, copak nemáš žádné vyjednávací schopnosti? Vyšetřovatelka Myo je šachové zahájení. Bylo by krásné, kdyby souhlasila, ale čekám, že to skončí dvouminutovým hovorem s Nigelem Sheldonem nebo nějakým jiným vysoce postaveným hráčem.“

Adam znovu zaúpěl. Znělo to jako poraněné zvíře. „Tenhle stres navíc ke štěstí vážně nepotřebuju.“

„Už to nebude dlouho trvat. Myslím, že tím si můžeme být oba jistí.“

*

Červí díra výzkumného oddělení KKP na stanici Narrabri vypadala jako všechny ostatní. Izolovaná budova stojící stranou od komerčního sektoru, v níž byla k bráně připojena velká izolační místnost cizích prostředí. Řídicí středisko a veškeré kanceláře souvisejících podpůrných činností tvořily kolem ochranný pás.

Paula stála na podlaze izolační místnosti a čekala na propojení červí díry. Nigel byl vedle ní a s koutky úst zvednutými do lehkého úsměvu pozoroval nezřetelnou bublinu vzduchu, jež představovala silové pole uzavírající konec červí díry.

„Vždycky to prožívám,“ přiznal se vyšetřovatelce. „Lidi to dnes berou jako takovou samozřejmost, že si ani neuvědomují, jaká technika a energie se za bránou skrývá.“

„Jenom skutečný génius dokáže, aby výjimečné vypadalo jako běžné.“

„Díky, Paulo. Řekněte mi, kdybych vás požádal, abyste si mě vzala, uvažovala byste o tom?“

„Ptáte se mě pokaždé, když se setkáme.“

„Co mi pokaždé odpovíte?“

„Ne, děkuji.“

„Tak to se omlouvám. A tentokrát si to z paměti nevymažu. Musíte mě mít za úplného idiota, když jsem si zrovna tohle nechal vymazat.“

Paula mu věnovala potutelný úsměv. „Jestli se to stalo.“ Slabé zrudnutí nad límcem pro ni bylo dostatečným potvrzením. „Jak se k Hvězdoplavcově infiltraci vyjádřila Heather?“ zeptala se.

„Řekněme, že dnes nemá zrovna důvod k radosti. Christabel jí pomohla aspoň trochu zachránit tvář preventivními opatřeními, která již iniciovala. Byl to od vás dobrý tah, upozornit ji.“

„Osobou, která s tím přišla první, byla Renne Kempasová.“

„Ta, která zemřela na Illuminatu?“

„Ano, utrpěla ztrátu těla.“

Do místnosti vstoupili Nelson a Mellanie. Paula se je chystala přivítat, ale pak prošla otevřenou přechodovou komorou další žena. Kráčela nejistě, balancovala na botách na platformě, které jí přidávaly více než deset centimetrů výšky. Paula překvapením ztuhla.

„Tohle je Tiger Pansy,“ řekla Mellanie. Znělo to hrdě, jako by představovala sestru, která to dotáhla daleko.

„A všechny to těší,“ prohlásila Tiger Pansy přes žvýkačku. Usmála se na Paulu. „Hej, vy jste ta slavná vyšetřovatelka, že jo? Vás znám. Chtěla jsem vás hrát ve Vražedných svodech, ale Jaycee ji dal Slippy Gwen-Hott. Fakt škoda.“

Paula absolutně netušila, jak odpovědět. Pohledem zkusila najít nápovědu u Nigela. Vypadalo to, že má z jejích rozpaků nehoráznou radost.

„Jak jsme šťastni, že vás tady máme, Tiger Pansy,“ řekl s dokonalou zdvořilostí Nigel.

„Páni, to jste vážně vy.“

„Tohle,“ vykoktala Paula směrem k Mellanii, „tohle je osoba, kterou jste našla pro Qatuxe?“

„Ovšem,“ odvětila Mellanie. „Tiger Pansy je dokonalá.“

Paula se nadechla a pozorně si pornohvězdičku prohlédla. Tiger Pansy si pročesávala divoké zrzavé vlasy zlatopurpurovými nehty dlouhými tři centimetry. Pleť na obličeji měla tuhou a její lesk prozrazoval neodborné restrukturalizace kůže, které nedokázal zamaskovat ani přehnaný mejkap. Nasoukala se do sukně obarvené henou, která jí sahala jenom do půlky stehen. Horní tři knoflíčky na červené halence nechala rozepnuté. Paula byla přesvědčená, že Tiger Pansy nosí pushupku, i když ji opravdu nepotřebuje. „Víte, co máte udělat?“ zeptala se Paula.

„Jo, Mellanie mi to všechno vysvětlila. Je to trochu ujetý, ale co z toho. Není to jako vydělávat si na živobytí ojížděním chápéček. No ne?“ Hlasitě se zahihňala. Byl to zvuk, který připomínal volání lachtana v říji.

A Paula si uvědomila, že Mellanie má stoprocentní pravdu. Tiger Pansy byla skutečně dokonalá. „Ano,“ přisvědčila Paula.

„Už jdou,“ oznámil Nelson.

Tmavé silové pole zprůhlednělo, protože řídicí středisko fixovalo výstup červí díry uvnitř Výsostného anděla. Bylo to vůbec poprvé, kdy inteligentní kosmická loď dovolila něco takového. Nato jím prošli Hoshe a Qatux.

Tiger Pansy při pohledu na obrovského mimozemšťana přestala žvýkat. „Pane jo.“ Nervózně se zahihňala. Dokonce i Mellaniina veselost byla ta tam.

Nigel postoupil dopředu. Uklonil se. „Qatuxi, vítej ve Společenství. Je pro nás ctí, že jsi tady. Jenom mě mrzí, že k tomu nedošlo za jiných okolností.“

„Nigel Sheldon,“ promluvil sípavě Qatux. Otočil několik očí, aby si vůdce dynastie mohl prohlédnout. „Jsem za tuto příležitost vděčný. Můj druh zůstal uzavřený ve Výsostném andělovi až příliš dlouho. A to je ta milá dáma, která souhlasila, že mi bude při této návštěvě dělat společnost?“

„Óóch.“ Tiger Pansy otevřela ústa do širokého, nevěřícného O. Vykročila dopředu a málem upadla, jak se jí boty na vysokých podpatcích zakymácely. Nigel, Nelson i Paula ve stejný okamžik přiskočili a zvedli ruce, připravení ji zachytit. „Vy jste opravdový gentleman.“ Tiger Pansy podala mimozemšťanovi váhavě ruku.

Qatux rozmotal nejisté chapadlo a jeho konec zlehka ovinul Tiger Pansy kolem zápěstí. Zachvěla se, jako by ji zasáhl závan ledového větru. Tenká OOtetování pod její kůží se rozzářila fosforově zeleným svitem. Chvíli jako by jí zářilo celé tělo, a dokonce i chmýřím vlasů prosvítaly smaragdové tečky. Qatux hekl jako člověk, který do sebe právě kopl panáka whisky a spláchl ho celým pivem.

Když zář zeslábla, Tiger Pansy pohlédla dolů na své ruce. „Nevěděla jsem, že něco takového dokážou. Máte tam nějakej šikovnej software, pane Qatuxi.“

„Ano,“ špitl Qatux. „Děkuji, že jste umožnila mým rutinám přístup k vašim obvodům. Mohou poskytnout přímé propojení, které potřebuji. Dokonale cítím vaši emocionalitu. Jste velice intenzivní dáma, Tiger Pansy.“

Do ticha se zařízlo nervózní zahihňání Tiger Pansy. „Jé, to je od vás milé.“

Qatux jí ruku pustil. Pak otočil hlavu k Nigelovi a Nelsonovi. „A nyní mi bude potěšením pomoci vám odhalit Hvězdoplavcovy agenty mezi vámi.“

„Budujeme speciální analytické centrum,“ řekl Nelson. „Podezřelé vám přivedeme, jakmile zneškodníme případné bionické zbraně.“

Největší přechodová komora se otevřela. Qatux jí těžkopádným krokem prošel. Tiger Pansy klopýtala vedle něho. „A máte nějakou paní Qatuxovou?“ zeptala se.

Paula se při pohledu za tím velice zvláštním odcházejícím párem neubránila lehkému úsměvu.

„To je něco, co se nevidí každý den,“ řekl tiše Hoshe.

„Podle mě jen jednou za velice dlouhý život,“ dodala Paula. E-správce jí oznámil, že Justine chce mluvit s ní a s Nigelem.

„Podařilo se mi kontaktovat Johanssona,“ řekla Justine. „Je ochotný pomoci nám Hvězdoplavce vystopovat, ale věc má jeden háček.“

„Jaký? „otázal se Nigel.

„Chce nějaký důkaz, že naše nabídka není léčka. Direktoriát závažných zločinů ho koneckonců pronásledoval sto třicet let a on má teď cíl na dosah.“

„Může to změnit moje osobní záruka?“ zeptal se Nigel.

„Chce, aby Paula doručila data, která přenášel Kazimir McFoster.“

„Ne.“

To slovo vyklouzlo dřív, než si Paula vůbec uvědomila, že je řekla. Nekonala se žádná analýza, žádné pečlivé zvažování. Jednoduše odpověď znala.

„Proč ne?“ zeptala se Justine. „Vím, že je to pro vás těžké, ale Strážci měli pravdu.“

„To uznávám,“ slevila Paula. „Johansson byl zcela v právu, když se Hvězdoplavci postavil. I když k tomu měl použít jiné metody. Ale Elvin je masový vrah, politický terorista nejhoršího ražení. To nemohu za žádných okolností přehlédnout.“

„Musíte,“ řekl jí Nigel.

„Oba víte, co jsem. Proto víte, že nemůžu.“

Nigel na okamžik neudržel přátelskou masku.

„Nerozumím tomu. Vy přece nejlíp ze všech víte, co je tady v sázce. Toho malého hajzlíka Elvina můžete sebrat, až to budeme mít za sebou, protože já jsem na Abadan určitě nezapomněl, tím si můžete být jistá.“

„Ne,“ zopakovala Paula.

„Sakra!“

Nigel ji zpražil pohledem. Všichni ostatní ve Společenství by v takové situaci okamžitě dali zpátečku. Paula jako by jeho hněv nevnímala.

„Tak dobře,“ utrhl se. „Justine, zavolejte jim zpátky. Vyjednávejte. Najděte někoho, koho bude Johansson akceptovat.“

*

Mellanie se ploužila za Qatuxem a Tiger Pansy, když je Nelson odváděl do bezpečnostního centra. Nebylo daleko od průzkumného oddělení – holá kopule se silně střeženým vstupem. Jako doprovod byli přiděleni členové Kočičích pracek; v objemných pancéřácích z nich šel strach. Její implantáty jednotku zkontrolovaly pasivním skenováním, aby našla Mortyho, jiným způsobem by ho nepoznala. Nic jí neřekl, celý tým bral svou službu velice vážně.

„Takhle aspoň zůstanu ve hře,“ řekl spokojeně Morton, když si spolu s ostatními oblékal výstroj. Nelson jim nabídl, že mohou odejít, ale rozhodli se zůstat. Mellanie chápala Mortonovu motivaci. Chtěl se držet v blízkosti opravdových hráčů a, jak doufala, taky jí. Kočce a Robovi podle všeho k radosti stačila jenom možnost jít do akce.

Nelson přebudoval přednáškový sál pro Qatuxovy potřeby. Nechal odstranit většinu sedadel a ztlumit osvětlení. Další technici připravovali boxy a přístroje. Když vešel mimozemšťan, všichni se zarazili. Několik jich zatleskalo. Tiger Pansy se zahihňala a ujala se představování jako nějaký diplomatický tlumočník ze starých časů.

Mellanie si všimla, že Dudley a Boseho hyb nenápadně postávají u velkého nástěnného portálu, který přednášející normálně využívali pro prezentaci svého výkladu. V blízkosti Boseho hyba stáli tři členové ochranky. Všichni vypadali víc než přátelsky, ale Mellanie okamžitě odhalila, že pod dokonale padnoucími obleky mají bionicky zavedené implantáty s velice silnou energetickou hustotou. Viditelná OOtetování se v podobě rovnoběžných zelených a červených čar táhla po tvářích.

Boseho hyb otočil dvě senzorické stopky, když si všiml, že zamířila přímo k nim. „Ahoj, Mellanie,“ řekl. Zaznamenala tenký moderní ruční organizér na koženém řemínku kolem jedné z paží.

„Ahoj,“ odpověděla mile. „Tak jak to je, jsi Dudley jedna, nebo dva? Už jste se dohodli?“

„Zatím jsme o tom nehovořili.“

Mellanii pobavilo, jak dokonale organizér imituje Dudleyho hlas. Jeho lidskou verzi to viditelně rozčilovalo, soudě podle znechuceného výrazu. Zářivě se usmála a předklonila se, aby mu dala pusu. Morton byl s Kočkou u hlavních dveří, tak si říkala, že to bude v pohodě. Dudley kupodivu couvl, než se ho mohla dotknout rty.

„Dudley?“ Zamračila se na něho.

„Ach, ovšem, chtěl jsem si s tebou promluvit.“

„Promluvit si?“

„Ano. Chtěl jsem jen říct, že se s potěšením stáhnu do pozadí, když se teď Morton vrátil.“

„Stáhneš se do pozadí?“

„Správně. Vím, jak moc k němu cítíš. S ohledem na to si myslím, že to tak bude nejlepší. Situace se změnila pro nás oba, nemyslíš?“

„Situace?“ Mellanie zoufale chtěla přestat opakovat jeho vlastní slova, ale Dudley ji tak zaskočil, že její mozek odmítal přijít s něčím originálním. Podívala se na něj pozorněji a všimla si, že se oholil. Z očí mu zmizela únava a neustálá nejistota. Dokonce si oblékl módní lila košili a černé poloorganické kalhoty. Poprvé v té klidné tváři skutečně viděla jeho pravý věk.

„Myslím, že i ty musíš uznat, že od okamžiku, kdy jsme se setkali, doznala situace nás obou podstatných změn,“ řekl Dudley. „To si žádá důkladné přehodnocení našeho vztahu.“

Dokázala na něho jenom zírat. To už snad ani nebyl Dudley. V jeho hlase nebyla ani stopa mlčenlivosti nebo uměřenosti, byl klidný a odměřený, skoro až blahosklonný.

„Samozřejmě jsem nesmírně vděčný za to, co jsme spolu prožili,“ řekl kvapně. „Bez tebe bych nikdy nebyl znovu sám sebou. A za to ti nikdy nedokážu dost poděkovat. Doufám, že budeme moci být nadále přátelé a kolegové v tomto podniku.“

„Ty mi dáváš kopačky.“

„Mellanie, lidé jsou dnes prakticky nesmrtelní. Vím, že tohle je tvůj první život a všechno je pro prožíváš intenzivně, ale věř mi, když říkám, že nic netrvá věčně. Je to tak lepší. Dál se posuneme jen tehdy, když k sobě budeme upřímní.“

„Ty dáváš kopačky mně?“ I když ta slova sama řekla, nemohla jim uvěřit.

„Ano,“ řekl Boseho hyb. „Protože jsem totální kretén.“

Dudley svého mimozemského dvojníka probodl pohledem. „Vidím, že takt sis zatím neosvojil.“

„Řekněme si upřímně, po kom bych ho zdědil?“

„Po všem, co jsem pro tebe udělala?“ otázala se Mellanie. Znělo to, jako by se ptala sama sebe.

„Hierarchie našeho vztahu nebyla vyloženě jednostranná,“ řekl Dudley tónem, který používal, když opravoval své studenty. „Myslím si, že jsi z tohoto vztahu získala stejně jako já, jestli ne víc. Podívej se, kde jsme. Rozhodujeme o budoucnosti lidstva.“

„Víš co? Běž do prdele.“ Otočila se a rychlým krokem odešla. Alespoň že nehrozil pláč. Na okamžik se jí vybavil obraz Jayceeho, jak se skládá k zemi a drží si koule. Ne, přinejmenším v jejích očích nikdo neuvidí slzy. Ani za to jí nestojí.

„Promiň,“ zavolal na ni přes přednáškový sál hlas Dudleyho Bose.

Mellanie se neotočila, aby se podívala, který z nich to řekl. Už to věděla.

„Jsi v pohodě?“ zeptala se Tiger Pansy.

„Jasně. V pohodě.“ Ta holka, co se ze všeho hned otřepe, já.

„Jo, Mellanie, musím ti poděkovat,“ řekla Tiger Pansy. Nadšeně zamávala na Qatuxe, který s jedním z techniků KKP rozebíral technologii senzorických rozhraní. Raiel odpověděl zvednutým chapadlem. „Tohle je úplně nejlepší štace, jakou jsme kdy měla.“

„Myslela jsem, že se ti to bude líbit. Ale nezapomeň, Tiger, nesmíš to pak nikomu říct. S těmihle lidmi si nemůžeš zahrávat.“

„Ale jo, vím. Nejsem blbá.“

„Já vím, že nejsi. Dávej na sebe pozor.“¨

„Mizíš?“

„Jo. Teď toužím po jedné jediné věci, a ta tady není.“

„Doufám, že ji najdeš.“

„Já taky.“

Nikdo z Raielova okolí si nevšiml, že odešla. Po tom, co se stalo, se nechtěla rozběhnout přímo k Mortonovi, a tak zamířila ke dveřím na opačné straně přednáškového sálu. Hoshe seděl na jednom z křesel, podezřele blízko dveří.

Mellanie se na něho mile usmála a sedla si vedle něho. Bez varování se přitočila a vlepila mu pusu.

„Za co to bylo?“ zeptal se.

„Pro Hoshe Finna, mého anděla strážného.“

„Myslel jsem, že po tom incidentu s Isabellou se mnou už nebavíš.“

„Je pravda, že tvoje svatozář na chvilku zeslábla. Ale přece ses postaral, aby se mi nic zlého nestalo.“

Hoshe se podíval dolů na dva mimozemšťany, kteří teď hovořili spolu. Dudley Bose stál vedle Boseho hyba a snažil se nasměrovat konverzaci tam, kam chtěl on.

„Jeden z tvých chytrých tahů,“ řekl Hoshe. „Máš na víc.“

Zalétla pohledem k trojici v pancéřácích. „Neříkal jsi, že jsi ženatý?“

Hoshe se vesele ušklíbl. „Tak tohle jsem si zasloužil. Neměl jsem vrtat do tvého soukromého života.“

„Ono na něm moc soukromého nezůstalo. To je můj největší problém. Co ty? Co tady děláš?“

„Musím mluvit s Nelsonem. Potřebuju ho o něco požádat.“

„Copak?“

„Potřebuju dostat nějaké lidi z Boongate. Tým Senátní bezpečnostní služby sledoval podezřelou osobu, pravděpodobně agenta Hvězdoplavce. Uvízli tam. Je to moje vina.“

„To pochybuju. Chceš, abych si o tom promluvila s Nigelem? On má v takových záležitostech poslední slovo.“

Hoshe se na ni překvapeně podíval. „Ty bys mohla?“

„Pro tebe určitě.“

„Možná by to stálo za pokus.“ Příliš přesvědčeně to od něho neznělo.

„Stačí, když řekneš. Dlužím ti to.“

„To není pravda.“

„Měsíční unisférový účet a týden v penzionu, jestli si to pamatuju dobře. Na tom účtu se hromadí velký úrok, Hoshe Finne.“

„To bylo jindy v jiném vesmíru.“

„Stejně bych se ti ráda odvděčila.“

„To snad ani nestojí za řeč. Podívej, tohle celé už máme skoro za sebou. Sheldon zničí domovskou planetu Dokonalých, Paula a Strážci vypátrají a zneškodní Hvězdoplavce. Všichni potřebují začít přemýšlet o tom, co budou dělat po válce. Život pak bude o hodně příjemnější. Po všem, čím jsme si prošli, to ani nemůže být jinak.“

„Proboha, já jsem zatím vůbec nepřemýšlela, co bude potom. Od Randtownu jsem pořád hrozně vyděšená. Snažit se zůstávat o krok napřed vyžaduje dávat do toho veškerou energii.“

„Jsi zatraceně dobrá reportérka. Vsadím se, že nakonec budeš mít vlastní show.“

„To by bylo fajn,“ řekla. Byla to hezká představa. Takovými se zaobírala, než z čisté randtownské oblohy slétly lodě a její svět se obrátil vzhůru nohama. Znovu. „Hodilo by se mi něco, co chvíli vydrží.“

„Tak vidíš.“

„Ale nejdřív musím udělat jednu věc.“

Hoshe předstíral, že trpí. „Jakou?“

„Pořídit reportáž ze zatčení Alessandry Baronové. Chci vidět, jak ji odvádějí v poutech. Chci zprostředkovat celému Společenství ten krásný pohled. Nejkrásnější.“

„Pouta už se nepoužívají, A kromě toho, jestli je agentkou Hvězdoplavce, neobejde se to bez násilí.“

Mellanie se uličnicky usmála. „To doufám,“ řekla polohlasně. „Kdo ji bude zatýkat?“

„Zatím to nebylo určeno,“ odpověděl Hoshe. Podíval se na Nelsona a Raiela.

„Ale ty by sis o to mohl požádat, ne? Mohl bys to udělat, než si promluvím s Nigelem. Co říkáš? Žádná splátka dluhu, ale obchod.“

„Domluveno.“

*

Magnetický expres byl skoro prázdný. Ostatně kdo rozumně uvažující by teď cestoval na Wessex?

V terminálu Oxsorrol stanice Narrabri Alic vystoupil z vagonu první třídy na téměř opuštěné nástupiště. Tři kufry obsahující jeho pancéřovaný oděv a zbraně ho poslušně následovaly s několikametrovým odstupem. Těsně za ním se držel Vic Russell, který se evidentně nemohl dočkat akce. Zadní voj tvořili Matthew Oldfield, John King a Jim Nwan. Snažili se odlehčeně konverzovat. Nešlo jim to snadno, protože každý pohyb jitřil nějaké zranění utržené na Illuminatu.

Alic věděl, že by neměli jít do bojové akce tak brzy, ale tato operace byla důležitější než všechny předpisové protokoly. Navíc je jich pět, připomínal si, a ze zbrojnice pařížské kanceláře si vyzvedli několik kousků těžší výzbroje. Koruny stromů se opakovat nebudou, bez ohledu na to, čím bude Tarlo vybaven.

Na nástupišti před vagonem na ně čekali dva muži. Jeden měl uniformu kapitána vesmírného loďstva. Alic ho okamžitě poznal. „Kapitán Monroe?“

„Těší mě. Tohle je Daniel Alster, pro tuto operaci bude naší styčnou osobou v KKP. Máme pro vás několik dobrých zpráv.“

„Můžeme jít?“ zeptal se Vic.

„Ano,“ řekl Oscar.

„Skvěle!“ Vic si plácl s Johnem Kingem.

„Máme pro vás odvoz, pánové.“ Daniel ukázal na velký desetimístný Ford Holan zaparkovaný vedle nástupiště. „Zaveze nás do zařízení pro stavbu tratí.“

„Co tam je?“ chtěl vědět Vic.

„Vlak, který vás proveze červí dírou.“

„Kdy můžeme vyrazit?“

Daniel se nenechal postojem vysokého svalnatce vyvést z míry. „Jakmile se vystrojíte, můžeme vás rovnou zavézt k bráně,“ odpověděl.

„Díky,“ řekl Alic, než mohl Vic udělat scénu. Už litoval, že souhlasil s Vicovou účastí na akci. I kdyby se jim podařilo Tarla zadržet, nebyl si jistý, jestli ho dostanou do připravené klece.

„Měli byste vědět, že brána se otevře pouze jednou,“ připomněl Oscar. „Jakmile projdete, čeká vás spolu se zbytkem obyvatelstva evakuace do budoucnosti.“

„Bereme to,“ řekl Alic. Uvažoval, jestli by neměl Vicovi dát ještě jednu šanci vycouvat. Po konci mise zůstane od Gwyneth na dlouhou dobu oddělený.

Ford je odvezl k jedné z osmi dlouhých hal, v níž sídlilo oddělení KKP pro stavbu tratí. Čekal tam na ně jediný, hořcově modrý vagon. Vypadal, jako by byl v provozu minimálně sto let. Vpředu měl malou kabinu s pěti řadami lavic, které umožňovaly traťové četě výhled ušpiněnými okny. Tři čtvrtiny spartánského interiéru obloženého kovovými panely tvořil jednoduše úložný prostor pro boty a techniku. Dlouhé dveře na zádi měly vlastní výtahové plošinky, které teď byly složené k bokům.

„Rychlý není,“ řekl Alster, když vylezli po žebřících do kabiny. „Ale je spolehlivý a může vás tam poměrně snadno dovézt. Řídicí organizér operuje na moderním softwaru; dispečink vás pustí přes nádraží přímo k bráně. Sám budu v řídicím středisku, abych na otevření dohlédl.“

„Díky,“ řekl mu Alic. Ostatní členové tým šplhali nahoru, aby se podívali, co dostali.

„Kufry si můžete zvednout dveřními výtahy,“ poradil jim Alster. „Jestli se chcete obléct teď, můžeme začít.“

„Odteď nechávejte spojení se mnou otevřené,“ řekl Oscar.

„Uděláme to,“ odpověděl Alic. „A poděkujte Nigelu Sheldonovi, že nám dal šanci. Hodně to pro nás znamená.“

„Já vím.“ Oscar vycouval ze dveří a slezl po krátkém žebříku na zem.

„Dobrá,“ řekl Alic. „Jime, otevři dveře a doprav naše zavazadla dovnitř. Musíme být připraveni. Matthewe, navaž spojení s Edmundem Li. Pojďme zjistit, co ten hajzl dělá. Pak můžeme dotáhnout náš plán hry.“

*

Lokomotiva Ables ND47 byla plně automatizovaná. Při generální opravě dostala nové organizéry. Řídicí software byl schopný provést ji bludištěm kolejí na všech planetárních stanicích KKP, a pak ji vyvézt na hlavní tratě planety, která byla její cílovou stanicí.

Lokomotiva měla i manuální systémy, ale byly tam spíš kvůli dodržení bezpečnostních předpisů než z nutnosti. Adam se rozhlédl po širokém panelu, který zabíral celou přední část kabinky posazené na vršek obrovské lokomotivy. Dvě úzká okénka umožňovala výhled přes střechu lokomotivy. Na střeše se dlouhé černé mřížky hemžily kovovými součástkami z tmavě nachového kovu a krátkými vzduchovými trubicemi ze zašlého chromu. Když se Adam otočil, jediné zadní okno mu ukázalo dva dlouhé vagony přimáčknuté za lokomotivu. Displeje v zadní části řídicího panelu vyplnila grafika, která ukazovala diagnostiku zapojení spřáhel a kontrolovala neporušenost spojů. Levá strana panelu měla vínově červenou barvu a obsahovala veškeré ovládací prvky a údaje o hodnotách související s jaderným mikroreaktorem. Úplně nová ovládací část připevněná k nově přivařeným konzolám na stěně obsahovala řídicí systém silového pole, a také výzbroje, kterou Strážci v posledních několika dnech nainstalovali. Proto se shodli, že by někdo měl jet v kabině, třebaže u moderních řídicích organizérů to nebylo vyloženě nutné. Ale všichni se cítili jistěji, když nahoře někdo byl.

Adam si všiml, že poslední mobilní jeřáby spustily plošinu a odjely stranou od lokomotivy. Vystrčil hlavu ze dveří kabiny a uviděl mezi technoboty, kteří se ještě hemžili kolem kol, procházet Kierana.

E-správce mu oznámil hovor od Marisy McFosterové.

„Jak to jde?“ zeptal se.

„Victor je v pohybu,“ řekla. „Ze skladiště Sunforge vyjíždí celá flotila vozidel. Dodávky a malé náklaďáky, všechny stíněné. Nevidíme, co je uvnitř.“

„Kam jedou?“

„Vypadá to, že míří k bráně. Nevyužívají žádné obslužné cesty nádraží, jedou prostě přímo přes koleje.“

„Neprozraď se,“ řekl jí. „Pokračuj v pozorování.“

„To je ono? Přijíždí Hvězdoplavec?“

„Nevím. Ale jsme na to připravení.“ Adam jednou zatroubil na klakson lokomotivy. Zvuk se rozlehl celou velkou halou. Nemohl si pomoct, vyklonil se ze dveří kabiny a zařval: „Všichni na palubu.“

*

Wilson věděl, že by měl svou popudlivost vůči Dudleymu Boseovi zkrotit. Opravdu to ničemu nepomáhalo. Jenže astronom ho neuvěřitelně dráždil. Rozčílil se, když se starý muž lobbováním vnutil na palubu Druhé šance; namíchl ho mladý oživenec, který se nedokázal přizpůsobit nové situaci, a teď, přestože se mu všechny vzpomínky vrátily a působil o hodně racionálněji, Wilsona stejně popuzoval tím, jak se domáhal pozornosti a překážel.

V první chvíli se Wilsonovi jeho nápad zdál tak dobrý. Čekali, až zatýkací týmy dovedou známé Hvězdoplavcovy agenty, a Paula s Nigelem se pustili do pátrání po samotném mimozemšťanovi. Wilson a Anna přišli za Boseho hybem, jen co dohovořil s Qatuxem, a zeptali se ho, jestli se někdy podíval na signál odvysílaný erupcí ze Vzdálené.

„Ne,“ odpověděl. „Neznám ho.“

„Společenství se jej nikdy nepodařilo přeložit,“ řekl Wilson. „Ale jestli máte pravdu a Hvězdoplavec je cizoDokonalý –“

„Rozumím,“ odvětil Boseho hyb. „Měl bych vám ji umět přeložit.“

„Byl bych rád, kdybyste to zkusil,“ požádal Wilson. „Znepokojuje mě to od té chvíle, kdy jsme zjistili, co je Hvězdoplavec zač. Myslíte, že komunikoval s jinou lodí?“

„Není to pravděpodobné,“ prohlásil Dudley Bose. Jakmile Wilson začal mluvit s Boseho hybem, přišoural se k nim blíž.

Wilson zatnul zuby a křečovitě se usmál. „Proč?“

„Emise při erupci byla všesměrová.“

„Předpokládám, že lodě by zachovávaly během letu komunikační klid, aby nepřilákaly pozornost toho, kdo vybudoval bariéru,“ ozvala se Anna. „Hvězdoplavec by po přistání nevěděl, kde je někdo další. Musel by vysílat všemi směry.“

„A ve skutečnosti to neudělal,“ vložil se do hovoru Boseho hyb. „Hvězda Vzdálené má dobu rotace pětadvacet dní. Jelikož erupce trvala jenom sedm dní, signál byl odvysílán pouze do relativně úzkého sektoru galaxie, který nezahrnoval Dysonův pár. Ve skutečnosti by z jejich pohledu masa hvězdy signál odstínila.“

„Mohli bychom jednoduše prozkoumat ten signál,“ řekl Wilson. Začínal litovat, že se o tom vůbec zmínil. Jeho e-správce se připojil do národní knihovny na Damaranu a nahrávku signálu mu stáhl.

Všichni čekali, než ji Boseho hyb přezkoumá. Počáteční vlna aktivity, která provázela Qatuxův příchod, teď opadala. Většina technických systémů byla připravená, Qatux se bavil s Tiger Pansy, Kočičí pracky měly dál službu u hlavního vchodu. Nelson udržoval kolem sebe a Pauly několik příslušníků své ochranky. Jediný, koho Wilson neviděl, byla Mellanie.

„Nic složitého,“ konstatoval Boseho hyb. „V podstatě je to pouze informace o totožnosti, je to Hora jitřního světla 17 735. Pak následuje krátká zpráva: Jsem tady. Pokud někdo ze mne/nás přežije, kontaktujte mne, nebo přileťte sem. Struktury mají velice starou formu, ale obsah se dá rozluštit poměrně snadno. Nejasností je jen málo.“

„Zaznamenali jsme někdy jinou erupci?“ otázala se Anna. „Odpověď Hvězdoplavci.“

„Ne,“ řekl Dudley.

„To neznamená, že žádná nebyla,“ podotkl Boseho hyb. „Jestli signál zachytil někdo další, kdo přežil, mohl odpovědět prostřednictvím mezihvězdného komunikačního maseru; byly jím vybavené všechny jejich lodě. Společenství by si toho nevšimlo.“

Wilson uvažoval v podobných intencích. „Takže ve skutečnosti nevíme, jestli tady máme takových volných cizoDokonalých víc.“

„Pokud přežil jeden, je logické předpokládat, že mohou být další,“ řekl Boseho hyb. „Ale pochybuji, že by jich mohlo přežít mnoho. V době vzniku bariéry Dokonalí z Dysonu Beta teprve začínali stavět kosmické lodě a neměli výrobní kapacitu Dysonu Alfa. Počet by byl nízký.“

„Ale jestli některý z nich přistál na perspektivnější planetě, než je Vzdálená, dá se těžko odhadnout rozmach jejich civilizace. Dokonalí jsou ideálním ztělesněním dávné noční můry o exponenciální expanzi.“

„Měli byste počítat s tím, že kosmické lodě vyslali do vesmíru i Dokonalí z Dysonu Alfa,“ dodala Anna.

„Budeme muset provést rozsáhlý průzkum hvězd v příslušném sektoru galaxie,“ řekl Boseho hyb. „Problém by mohl být většího rozsahu, než se původně myslelo.“

„Pokud Nigel Sheldon skutečně zažehne novy, pak se ten problém značně zredukuje,“ řekl Dudley.

Hlavní dveře přednáškového sálu se otevřely a dovnitř vešel Oscar. Zahlédl Wilsona a radostně zamával.

Wilson se spokojeně usmál. „Co tady u všech všudy děláš?“

„Na totéž bych se mohl zeptat já tebe,“ řekl Oscar, když si vybral pusu od Anny. „Měla sis ho odvézt zpátky na York 5 na pořádné líbánky,“ vyčinil jí.

„Nemysli si, že jsem nechtěla,“ odpověděla posmutněle. „Kdy ses vrátil?“

„Tak před pěti hodinami.“

„Kruci, jsem rád, že jsi v pořádku,“ řekl Wilson. „Doplňujete zásoby a zbraně?“

„Ano, Dublin na tom dělá. Já mám jiný úkol.“

„Cože? Nedělá ti Columbia problémy? Jsi jeden z lidí, které jsem přivedl já, že?“

„Ne, spíš naopak. Columbia se kloní k názoru, že by Hvězdoplavec mohl doopravdy existovat. Byl jsem jmenován veledůležitým poslíčkem.“ Vysvětlil misi pařížského týmu. „Sheldon řekl, že mi dáš informace o té malé operaci, kterou tady načerno provozujete. To je opravdu Raiel?“ podíval se na Qatuxe.

„Ano, opravdu je,“ řekl Wilson. „Jmenuje se Qatux. Souhlasil, že nám pomůže dostat Hvězdoplavcovy agenty.“

„Pane jo.“ Oscar se otočil k Boseho hybovi. „A ten mimozemšťan?“

„To je Dokonalý,“ zasmála se Anna. „Náš nejúhlavnější nepřítel.“

„Dobrá zpráva je, že tenhle je neškodný a na naší straně,“ dodal Wilson.

„A ta špatná?“

„Je to další verze Dudleyho Bose.“

*

Alic naposledy spustil integrační program. Přídavné zbraně namontované na jeho pancéřovaný oděv reagovaly správně. Dvě částicová děla na malmetalových vzpěrách měl připevněná na těle v dolním konci páteře. Zvedaly se nad ramena a otáčely ze strany na stranu podle toho, jak zaměřovací program vyhodnocoval data senzorů. Zaměřovače se fixovaly na Vica, mohl za to jeho panceřák a zásobník projektilů na zádech. Díky němu byl Vic skoro dvojnásobně větší než normálně.

„Hej, dávej pozor, na koho tím míříš,“ ohradil se Vic.

Částicová děla se zatáhla a složila se rovnoběžně s Alicovou páteří. Nemohl se dočkat, až z nich vystřelí, jako každý nováček. Nevěděl, že se částicová děla dají zkonstruovat tak malá, ale ani s moderními akumulátorovými články nemohl vystřelit víc než párkrát. Jistě, bez pancéřáku a malmetalové konstrukce by uzvedl sotva jedno, jak byla těžká. Nedovedl si představit, z čeho jsou vyrobená.

Podle váhy tipoval na uran.

John King a Jim Nwan měli na předloktích rotační raketomety, od kterých se jim plazila ohebná přívodní hadice do zásobníků na zádech, a Matthew Oldfield nesl veškeré systémy elektronického boje. Měl na svém oděvu tolik špiobotů, že vypadal jako nějaký hmyzí král. Na starost měl také klec – tři velké, matně černé pohyblivé krychle. Měly být dost silné, aby Tarla udržely.

Alica trochu překvapilo, že podlaha vagonu jejich společnou váhu vůbec unese. Rozjel si ve virtuálním zorném poli systémy řídicího organizéru. Inkoustově černé ruce se rozběhly po ovládacích ikonách. Dispečink stanice Narrabri zareagoval povolením k odjezdu. S malým škubnutím se dali do pohybu.

„Jedeme,“ řekl Oscarovi.

„Fajn, budu informovat Alstera. Je v řídicím středisku brány. Co dělá Tarlo?“

„Li říká, že podle všeho je pořád v místnosti ostrahy.“

„Víš jistě, že to chceš udělat?“

„Tohle jsem si nepředstavoval, když jsem se ráno probudil, ale budiž.“

„Hodně štěstí.“

„Jo, na viděnou za patnáct let.“

Jakmile opustili halu patřící oddělení údržby tratí, nabrali větší rychlost. Nad nimi se klenulo silové pole stanice jako šedý povlak rozmazaný po obloze. Ještě výš se táhlo od obzoru k obzoru silové pole města Narrabri, vrškem čnící z troposféry. Bouřící polární záře se již uklidnila, ale silně nabitá atmosféra byla nadále plná prudkých elektrických výbojů. Kolem okraje městského silového pole se jako vlny rozbíhaly ostré modrobílé záblesky. Alic se pod ochranou všech těch technologií cítil absurdně bezpečný. Dokonalí zasypali Wessex tím nejhorším, co měli, a přesto planeta Velké 15 zůstala v bezpečí. Dodávalo mu to důvěru v budoucnost.

Vagon každých několik sekund přejel výhybku, s cvakáním a rachotem se přesunul na jinou kolej, a hned zase na další. Po obou stranách ubíhaly kolem dlouhé vlaky, rozmazané šmouhy svítících oken. Vepředu se rozléval po nespočtu kolejí dlouhý pás narůžovělého světla z bran. Byly v něm mezery, úseky temných stínů. Brány na Druhých 47, uvědomil si Alic. Světlo jejich jedinečných hvězd sem už nikdy nezasvítí. Byl z toho smutný.

„Něco nového s Tarlem?“ zeptal se Matthewa.

„Ne, šéfe.“

„Fajn.“ Věděl, že nebude. Jenom potřeboval něco dělat, aby se rozptýlil. Nervy měl napnuté k prasknutí.

Vagon se natočil proti stěně bran a pokračoval už nižší rychlostí. Po této části nádraží se pohybovalo výrazně méně vlaků. Minuli lokomotivu třídy GH7, které čekala na odstavné koleji; k mohutnému stroji byly připojené jen dva vagony. Jejich hráškově zelenou kovovou karoserii pokrývala tak silná vrstva žlutohnědého písku, že logo firmy nebylo vůbec vidět.

E-správce mu oznámil, že volá Daniel Alster.

„Za pár minut byste se měli ocitnout na přímé trase na Boongate,“ řekl Alster. „Až tam budete, otevřeme bránu a dáme vám tranzitní propustku. Uzavře se třicet sekund po vašem průjezdu.“

„Dobře, díky.“

„Hodně štěstí.“

„Vypadá to nadějně,“ obrátil se Alic ke svému zatýkacímu týmu. Srdce se mu rozbušilo mnohem rychleji, zatímco se vagon se skřípením valil dál.

*

Oscar od Tiger Pansy jednoduše nedokázal odtrhnout oči. Několikrát ho přistihla, jak na ni civí, a jemu se podařilo její tázavý pohled odbýt zdvořilým pousmáním. Věděl, že už překračuje hranicí slušnosti, ale byla tady tak nepatřičná, že přitahovala pozornost jako gravitační studna hvězdy. Na druhou stranu, staral by se někdo jako ona o středostavovské normy slušnosti? A co říká ten odsudek o mně? Sakra, měl Adam pravdu, když říkal, co se ze mě stalo?

„Budeš s tím muset přestat,“ promluvila Anna a postavila se před něho.

„Já vím,“ zahuhlal rozpačitě.

Její úsměv dostal škodolibý výraz. „Jestli jsi velký fanoušek, měl bys překonat tu stydlivost a jít si říct o autogram.“

„Kruci, na to jsem asi moc ostýchavý.“

Wilson se tiše zasmál. „No tak, kamaráde, nenech se od ní tak tyranizovat.“

„A to mi radí manžel, který je pod pantoflí. Paráda, přesně to jsem potřeboval.“

Wilsonova vyrovnanost vzala rychle za své. „Do prdele,“ zašeptal. „Jde sem Dudley Bose. V obou verzích. Ta lidská vypadá hodně naštvaně.“

Oscar odolal nutkání otočit se. „Můžu ještě utéct?“

„Příliš pozdě,“ řekla Anna přes zatnuté zuby a široký falešný úsměv.

„Kapitáne Monroe.“ Dudleyho povýšený tón rozmetal poslední zbytky Oscarova dobrého rozpoložení. Otočil se a nuceně se usmál. „Dudley. Slyšel jsem, že máš vzpomínky zpátky.“ Zatěkal pohledem k vysokému mimozemšťanovi se zvláštními stopkovitými tykadly. Znervóznilo ho, když se k němu jedno ohnulo, jako by mu chtělo pohled oplatit, a na konci uviděl něco podobného oku. Tohle bylo mnohem horší než podívat se navzájem do očí s Tiger Pansy.

„Mám, ty hajzle,“ vyštěkl lidský Dudley. „Mám vzpomínky zpátky. Takže vím, co jsi mi udělal.“

Lidé poblíž se ztišili a nenápadně po nich pokukovali.

„Nějaký problém?“ zeptal se zdvořile Wilson.

„Jako by ti na tom záleželo,“ ušklíbl se Dudley. „Tobě, který jsi mě tam nechal umřít.“

„Podáváš to, jako by to udělal schválně,“ ozvala se Anna.

„A neudělal?“ zeptal se Dudley. „Pořád jsi mi říkal, abych šel hlouběji dovnitř. Pořád dokola: Ještě kousek, Dudley. Běžte dál, zjistěte, co je za další zatáčkou. To je doopravdy zajímavé. A my jsme ti věřili.“

„To jsem nikdy neřekl,“ nedal se Oscar. Prohrabával se vzpomínkami na ty horečné poslední minuty u Pozorovatelny. „Spojení s vámi se přerušilo, hned jak jste vstoupili do tunelu.“

„Lžeš! Věděl jsi, že lodě Hory jitřního světla jsou na cestě. Viděl jsem oficiální záznamy; na celé lodi byla panika. Ale tys nás nechal pokračovat. Zbavil ses nás, jako bychom byli nějaký odpad.“

„Kdyby sis opravdu našel původní záznamy, zjistil bys, že jsme dělali, co jsme mohli, abychom obnovili kontakt,“ odsekl hněvivě Oscar. „Mac a Frances nasazovali krk, aby vás dostali zpátky. To vy jste ignorovali protokol; měli jste se vrátit hned, když jste ztratili spojení. Kdybys při výcviku dával aspoň trochu pozor, věděl bys to. Jenže ne, ty sis strašně hrál na hvězdu unisférových médií, tak proč by ses zatěžoval výcvikem jako my ostatní. Velký objevitel se vydává posunout hranice lidského poznání. Jsi nejenom arogantní, ale taky jsi ignorant, a ta strašná kombinace nás uvrhla do této války.“

Wilson se rychle postavil mezi ně. Oscara to naštvalo, měl chuť Dudleymu vrazit jednu do nosu a bylo mu úplně jedno, že by pak vypadal jako mizera.

„Nechte toho, vy dva,“ vyštěkl na ně Wilson rozkaz. Oscar hleděl na Dudleyho s obličejem zkřiveným zlostí, ale ustoupil. Jak tohle dělá, sakra?

„Očividně si potřebujeme projít, co se stalo, abychom přesně zjistili, kdy komunikace přestala fungovat,“ pokračoval Wilson. „Ale tohle není správná chvíle ani správné místo.“

„Pche!“ Dudley znechuceně mávl rukou. „Oficiální vyšetřování vedené zdiskreditovaným vesmírným loďstvem. Ty kašírované odpovědi sis připravil, než tě prezidentka vyhodila?“

Rozlícený Oscar postoupil před Wilsona.

„Součástí výcviku, o který jsi přišel, když ses vykecával v diskusních show, byla lekce, jak poznat bezvýchodné situace. Měl sis vymazat paměťový článek a spáchat sebevraždu, když tě zajali. Kde získal Hora jitřního světla souřadnice našich planet, aha? Z tvojí hlavy. Nejsi jenom zrádce, jsi taky zbabělec!“

Dudley se na něho vrhl se zvednutými pěstmi. Boseho hyb mu omotal kolem trupu silnou ohebnou paži a zabránil mu, aby se k Oscarovi dostal.

Wilson se Oscarovi opřel tvrdě do hrudi a odstrčil ho zpátky. Následovala rychlá strkanice, než Oscarův žár zchladilo zahanbení. „Promiň,“ zamumlal. Zastyděl se, když zjistil, že také Anna ho pomáhá zadržet. „Jednoduše to s ním nedávám.“

„Já vím,“ řekl Wilson. Ruku měl pořád volně ovinutou kolem Oscarova ramene, ale svaly napnuté pro případ, že by musel znovu zatlačit.

Stejný obraz poskytovali Dudley a Boseho hyb, kteří odcházeli opačným směrem. Dudley se ještě dokázal ohlédnout a vztekle zkřivil tvář.

Oscar vtáhl dovnitř horní ret. Zoufale se snažil odolat pokušení a nezačít to všechno znovu. Anna i Wilson byli připravení zasáhnout.

„No tak,“ zahučela. „Nech to plavat. Přibrzdi. Klid.“

„Dobře.“ Oscar, kterému teď bylo velice trapně, zvedl ruce na znamení kapitulace. „Ustupuju. Dám se na jógu. Nebo nějakou podobnou blbost.“

Anna se vesele ušklíbla. „Netušila jsem, že máš v sobě něco takového.“ Našpulila rty jako ve zlosti. „Tááákový macho.“

Oscar jen zkřivil obličej. „Prosím. Ne.“

Wilson se na něho posmutněle zašklebil, ale pak zvážněl. „Hele, nemám Boseho nijak v lásce, ale tohle je znepokojivě velký rozpor.“

„Hvězdoplavcův agent?“ zkusil hádat Oscar.

„Byl by to můj první tip. Sakra, vážně si s tím malým sráčem budeme muset sednout ke stolu a vyslechnout ho.“

„Lepší by to bylo s tím hybem. Ten aspoň nevypadá, jako by měl trvalý hysterák.“

Anna ho štípla do ruky. „No tak, chovej se slušně.“

„Au.“ Oscar si bolestivé místo promnul. Pak si všiml, že pár metrů opodál stojí Tiger Pansy. S náruživým výrazem zpracovávala žvýkačku. „Teda chlapi,“ řekla obdivně. „Vy jste ale pruďasi. No fakt.“

*

„Co to sakra je?“ zeptal se Adam.

Senzory rozmístěné kolem přístupu k boongateské bráně ukazovaly Strážcům, že k hlavní trati na Boongate se plouží jediný starý, sešlý vagon.

„Je to typ, který používají čety staniční údržby,“ řekl Kieran.

Obraz senzorů zakolísal, a pak se rozšířil. Kieran zaostřil kameru na okna vagonu. Moc toho vidět nebylo. Vnitřek vozu zalévalo žluté světlo, rozptýlené ušpiněnými skly. Pohybovaly se tam tmavé humanoidní stíny. Větší než průměrný člověk. Mnohem větší.

„Bradley?“ zeptal se Adam. „Co si o tom myslíš?“

„Nevypadá to jako vozidlo, které by použil Hvězdoplavec. Na druhou stranu, právě proto, že tohle nečekáme…“

„Má to kapacitu jen pro převážení malých nákladů,“ připomněl Kieran. „Kolik místa Hvězdoplavec potřebuje?“

„Nevím,“ přiznal Bradley.

Adam zavrtěl hlavou. Ten vagon se mu doopravdy nelíbil. Bylo na něm něco špatného, a on to věděl. Ale nedokázal přijít na to, co by mohl dělat.

Jeho virtuální zorné pole vyplnila dostupná senzorická data. Vagon rozhodně neměl silové pole. Ale uvnitř se nacházely nějaké velké energetické zdroje, bylo jich pět. A jeho komunikační propojení s dopravním dispečinkem bylo naprosto standartní.

Dotkl se ikon malého bojového týmu, který ukryli v blízkosti brány. „Připravte se,“ řekl jim.

„Jestli je to Hvězdoplavec, bude mít silnou ochranu,“ upozornil Bradley.

„Vím. Zavolej Burnelliové, ať zjistí, co to je.“ Vzal si z ovládacího panelu přilbu pancéřového oděvu a nasadil si ji na hlavu. Sto metrů před ním se dveře depa začaly otevírat.

*

„Pane, tým vesmírného loďstva je na pozici,“ oznámil Daniel Alster. „Dobře,“ řekl Nigel. Virtuálníma rukama vytáhl ze zašifrovaného úložiště aktivační kód a poslal jej do řídicího střediska boongateské brány.

„Potvrzuji aktivační kód,“ ohlásil Alster. „Otevíráme.“

„Dostaň je na druhou stranu co nejrychleji, Danieli, prosím.“

„Ano, pane.“

Nigel přesunul data z řídicího střediska brány do sektoru svého virtuálního zorného pole, kde je mohl sledovat. Dveře přednáškového sálu před ním se pro něho a Nelsona automaticky otevřely.

„Projíždějí,“ informoval šéfa ochranky.

„Doufám, že to bude stát za to.“

„Když se podaří zadržet Hvězdoplavcovy agenty, Columbia nám spadne do klína bez boje. To už za něco stojí.“ Nigel se pátravě rozhlédl po různých skupinkách na podlaze přednáškového sálu. Byl v půlce cesty ke Qatuxovi, když ho zastavila Mellanie následovaná Hoshem, kterého viditelně něco trápilo. „Potřebujeme dostat několik lidí z Boongate,“ řekla

„Prosím?“ Neubránil se tomu, aby zalétl pohledem k Oscarovi stojícímu v hloučku s Wilsonem a Annou. Oscar netrpělivě zvedl hlavu.

„Uvázl tam tým Senátní bezpečnostní služby.“¨

„To mě sice mrzí, ale není to náš problém.“

„Sledují Hvězdoplavcova agenta. Já jsem myslela, že Hvězdoplavcovy agenty chceme.“ Rozmáchlým gestem ruky obsáhla posluchárnu. „O to tady šlo, ne? Sbalit je a přivést je sem Qatuxovi.“

„Počkat, kterého Hvězdoplavcova agenta sledují?“

„Victora Halgartha, Isabellina otce,“ řekl Hoshe.

„On je tam taky?“ Data boongateské brány v Nigelově virtuálním zorném poli ukazovala, že červí díra se otevírá.

„Stejně jako kdo?“ zeptala se Mellanie. „Nigeli, tým senátní bezpečnostní služby právě oznámil, že Victor se dal do pohybu spolu s velkým ozbrojeným doprovodem. Potřebujeme je odtamtud vytáhnout, nebo jim poslat posily. Tak či tak, brána se musí otevřít.“

Wilson a Oscar se na sebe překvapeně podívali.

„Pařížský tým není možné přesměrovat na pomoc Senátní bezpečnostní službě,“ prohlásil Oscar. „Zatknout Tarla je absolutní priorita.“

Paula se otočila k Hoshemu. „Tarlo je na Boongate?“ zeptala se překvapeně. „Jak to, že o tom nevíme?“

„Nic z toho se nedostalo do záznamů,“ řekl Hoshe.

„Na Boongate jsou dva Hvězdoplavcovi agenti?“ zeptal se Nelson. Z jeho hlasu bylo slyšet znepokojení.

„Co to máte za operaci?“ obrátila se Paula na Oscara.

„Na Boongate se objevil Tarlo, nahlásil to nějaký Edmund Li,“ vysvětlil Oscar. „Pracuje v oddělení kontroly nákladů. Tarlo ovládl na boongateské stanici celou část vyhrazenou pro Vzdálenou. Tým z pařížské kanceláře ho jede zatknout.“

„Jede tam?“ zeptala se udiveně Paula. Otočila se prudce k Nigelovi. „Vy otevíráte bránu?“

„Už je otevřená,“ přiznal Nigel. Snažil se, aby to neznělo rozpačitě.

„Musíte ji zavřít,“ řekla Paula. „To určitě není náhoda.“

Nigel si prošel data ve svém zorném poli. „Zavře se každým okamžikem.“

„Nigele!“ vykřikla Justine.

„Co se děje?“

„Volá mi Bradley Johansson. Musíme si s ním promluvit. Hned.“ Přepnula Johanssonovu linku na společný kanál.

„Pane Johanssone,“ promluvil Nigel. „Vypadá to, že Společenství vám dluží velkou omluvu.“

„Děkuji, pane Sheldone, ale momentálně bych ji rád vyměnil za zcela jistou informaci.“

„Jakou?“

„K boongateské bráně se blíží vlak. Vy jste mu dal povolení?“

„Ano. Nemějte obavy. Veze tým, který má zneškodnit Hvězdoplavcova agenta.“

„Vážně? A co ten druhý vlak?“

Nigel se podíval na Nelsona. „Jaký druhý vlak?“

Spojení se rozšířilo v zrnitý obraz. K obrovské řadě bran se ploužil jediný obstarožní vagon. Tři sta metrů za ním najížděl na kolej, která vedla na Boongate, jiný vlak.

„Kdo to kurva je?“ vyrazil ze sebe Nigel. Rozšířenou mentalitou se napojil na dispečink stanice Narrabri. Vlak nebyl vůbec registrovaný v systému.

„Zavřete bránu,“ požádala Paula. „Ihned.“

Nigel nepotřeboval, aby mu to někdo říkal. Dotkl se virtuální rukou ikony Daniela Alstera. Nenastala žádná odezva, ikona ani nezareagovala na žádost o spojení. Jediným výsledkem bylo, že z jeho zorného pole vypadla data boongateské brány. „Do hajzlu.“ Rychle vyvolal unisférový adresní kód Warda Smitha. Ani on neodpověděl. Nigel přesměroval celou svou rozšířenou mentalitu na řídicí systém boongateské brány, připravený převzít osobní kontrolu a červí díru uzavřít. Ale jeho elektronická persona nedokázala získat přístup. „Nemůžu se tam dostat,“ řekl Nigel. Šokovalo ho to víc než cokoli jiného. „Nemůžu se do toho posraného systému dostat!“

„A co Alster?“ zeptal se Oscar. „Může ji uzavřít?“

„Nereaguje.“

„Daniel Alster, váš hlavní výkonný asistent,“ řekla Paula. Přikývla způsobem, který mohl vyjadřovat uspokojení. „Na dokonalé pozici.“

„Toto je velice vzrušující,“ prohlásil Qatux. „Jsem velice rád, že jsem přijel.“

*

Boongateská brána byla čtyři sta metrů přímo před nimi a vagon zpomalil na rychlost chůze. Alic viděl koleje vedoucí přímo po dně pochmurného půlkruhu stříbrně se třpytícího v tlumeném světle. Tak blízko! Napětí z čekání působilo na jeho útroby jako ledová voda. Nikdo z ostatních nic neříkal. Stáli vedle sebe a dívali se, jak se jim brána otevírá.

Alic věděl, že ve skutečnosti není zavřená nikdy, to je zavádějící; červí díra sahala na Boongate pořád, KKP jednoduše zredukovala její vnitřní šířku na nulu. Na její opětné rozšíření stačilo vynaložit dostatečnou energii. V duchu si to představil jako jednu velkou páku, za kterou je nutné zatáhnout.

Tmavý půlkruh začal světlat, přecházet do nazlátlého odstínu.

„Jdeme na to,“ řekl Matthew.

„Kruci, nevěřil jsem, že to fakticky uděláme,“ poznamenal Jim. „Co myslíte, jak bude vypadat budoucnost?“

„Soustřeďme se na svůj úkol,“ připomněl Alic.

„Ale no tak, šéfe, určitě vás to aspoň trochu zajímá.“

„Možná, ale úkol je na prvním místě.“ Přesto se nad tím zamyslel, zatímco vagon začal zrychlovat.

„Vyplatí nám mzdu za dvacet let?“ zeptal se Jim.

„Vesmírné loďstvo?“ ozval se John. „To si děláš srandu.“

„Ale budeme přece dvacet let pryč –“

„Alicu,“ promluvil znenadání Oscar. „Je za vámi.“

„Cože?“ Nějaký primitivní instinkt způsobil, že mu končetinami proběhlo chvění.

„Hvězdoplavec je za vámi. Na kolejích nabírá rychlost nějaký vlak. Ztratili jsme kontrolu nad bránou. Dělejte!“

Alic se otočil, aby propátral zadní část vozu. Stropní osvětlení tam bylo ztlumené, což měnilo nákladní prostor v ponurou kovovou jeskyni. Zvedl ruku. Ze schránky na předloktí vyjela plazmová puška. Nastavil ji na rychlou expanzi a vystřelil. Impulz prorazil v zádi vagonu dvoumetrovou díru. Podlahou vagonu proběhlo zachvění, jak se na starém ztuhlém odpružení rozhoupal.

„Proboha, šéfe!“ vykřikl Jim. „Do prdele, co to děláte?“

Alic neodpověděl, díval se dírou ven. Přímo do očí zářilo jasné světlo. Jeho sítnicové implantáty aktivovaly filtrovací programy. Tři sta metrů za nimi najížděla na jejich kolej lokomotiva třídy GH7. Čelní reflektory se rozhořely a začala nabírat rychlost. Viděl, jak za ní přes výhybky přeskočily poslední vagony pokryté žlutým pískem. Byl to vlak, který právě minuli na odstavné koleji.

Předek lokomotivy GH7 byl skoro třikrát vyšší, a s přehledem dvakrát širší než jejich vagon. Samotná chromovaná nasávací mřížka byla větší než oni. A její rychlost rychle zkracovala vzdálenost mezi nimi. Táhla jenom pár vagonů a mohla ostře zrychlovat.

„Do hajzlu!“ zařval Vic.

„Je to Hvězdoplavec,“ řekl jim Alic. Jedno z jeho částicových děl se vyšvihlo nad rameno a namířilo přímo na prostředek GH7. Vystřelil. Jas zalil vagon jako hmatatelná síla. Akustický ráz výboje vyrazil okna. Alic se zaklonil, skoro až upadl, ale cítil, jak elektrosvalové pásy se zákluzem bojují. Výboj zasáhl GH7 čelně a rozptýlil se do stran. „Silové pole,“ řekl Matthew. „Mají výkonnou ochranu.“

„Vicu, Johne, zničte koleje,“ nařídil Alic. GH7 teď byla blíž, sotva dvě stě metrů za nimi, a děsivě obrovská.

„Zrychlete!“ řekl Oscar. „Převezměte řízení vagonu a koukejte zrychlit.“

Alicovy virtuální ruce se roztančily po ikonách ovládání vozu. Vic a John přeběhli na konec vagonu a zaklekli před proraženou díru. Začali střílet do kolejí mezi nimi a GH7. Zem venku se rozsvítila zelenými a nachovými záblesky.

„Rozšířili své silové pole,“ zakřičel Vic. „Nedokážeme zasáhnout koleje.“

Alicova černá virtuální ruka praštila do symbolu plynového pedálu vozu a přidržela ho dole. Z nápravových motorů s ozvalo pronikavé zakvílení a vagon sebou škubl směrem dopředu.

„Dotahují se,“ zavolal Matthew. „Úplně nás převálcují.“

Alic se prudce otočil. K bráně zbývalo jenom dvě stě metrů.

Na boku GH7 vytryskla jasná rudá exploze. Plameny se rozlily po silovém poli obří lokomotivy a ve spirálách vylétly k nebi, kde přiživily kroutící se mrak černého dýmu.

„No paráda,“ zaúpěl Jim. „Teď tam venku střílí ještě někdo.“

*

Nigelova rozšířená mentalita zkoumala fyzické propojení s řídicím střediskem boongateské brány. V každém uzlovém rozhraní sítě KKP v Narrabri se spustily fireshieldy, které celý systém izolovaly. Musí existovat nějaká možnost, jak se dostat dovnitř!

Dokázal fireshieldy prolomit, ale potřeboval na to čas. Byly založené na stodevadesátkovém geometrickém šifrování.

„Pošli do řídicího střediska brány tým ochranky,“ vyštěkl Nigel po Nelsonovi. Jeho digitální persona kroužila kolem sítě, zkoušela každý směrovací uzel, pátrala po slabinách. Osm limitovaných inteligencí stanice Narrabri bylo převedeno z hlavní funkce řízení generátorů červí díry na dešifrování fireshieldů. Věděl, že to nestihnou včas.

Síť řízení dopravy, která měla po stanici spletitou rozvodnou soustavu senzorů, ještě k dispozici měl. Napojil se na kamery na vršku boongateské brány a získal ostrý obraz vagonku, který rozklepaně překonával posledních sto padesát metrů kolejí. GH7 se hnala hned za ním. Reflektory ozařovaly odbytý nátěr a kola umazaná šmírem. Vagon zrychloval na maximum, které jeho nábojové motory dokázaly vyvinout, přesto se vzdálenost rychle zkracovala. GH7 zasáhly rakety. Bez jakéhokoli účinku.

Odkud přiletěly?

„Řídicí středisko brány je zavřené a zabarikádované,“ oznámil Nelson. „Nemůžeme se dostat dovnitř.“

„Odstřelte je,“ nařídil Nigel. Jedna stránka jeho rozšířené mentality zkoumala orbitální plošiny, aby zjistil, jestli by GH7 mohly zasáhnout paprskové zbraně. Ale neměl přístup k silovému poli Narrabri, a než by se spojil s Alanem, bylo by pozdě.

Z vozu vystřelil další tenký svaze částic a neúčinně zasáhl silové pole kolem GH7. Nato se vagon prohnal otevřenou bránou.

*

Alic instinktivně očekával náraz a připravoval se na něj. GH7 se přibližovala, řítila se na ně se setrvačností padajícího měsíce.

„Připravte se ke skoku,“ řekl Alic. Ohnul nohy, připravený užít sílu elektrosvalů zabudovaných v obleku. Mělo by to stačit, aby se dostal ven, a kdyby pak nasadil sprint…

„Zůstaňme,“ zabručel Vic. „Každým okamžikem projedeme. Já mu nedovolím, aby nám teď upláchl.“

„Ale –“

Slabý růžovozlatý svit vycházející z brány se v ostré záři reflektorů za nimi skoro ztrácel. Alica fascinovaně hleděl na blížící se GH7. Čas na rozhodnutí se dal měřit v sekundách. Ani to ne.

„Zůstaňme tady,“ řekl prosebně Vic.

Alic věděl, že to je osobní volba, kdežto on by měl činit chladná operační rozhodnutí. Příliš pozdě.

Lokomotivu GH7 zasypala další salva střel. Okamžik nato projeli silovým polem a před nimi se v záři podvečerního slunce otevřela boongateská planetární stanice. Alic pohlédl vpřed a zděsil, když mu došlo, co tam na ně čeká. „Vyskočte!“ zařval horečně.

*

GH7 zmizela v bráně na Boongate.

„Dostal se domů,“ zvolal Nigel. Nemohl uvěřit tomu, co právě viděl. „Nám přímo pod nosem, sakra. Hajzl!“

„Spojení s komandérem Hoganem se přerušilo,“ informoval Oscar. „Nejspíš se na druhé straně dostali pod palbu.“

„To si děláš prdel.“

Unisférové spojení s Boongate zkolabovalo,“ řekl Nelson. „Vypadá to, jako by došlo ke zničení fyzického propojení těsně na druhé straně červí díry nulové šířky.“

„Pane Sheldone,“ promluvil Bradley Johansson. „Musíme ho pronásledovat.“

Nigel se podíval po Justine. Toužil po radě od někoho, kdo je obeznámen se všemi fakty. Justine jen pokrčila rameny, s levou rukou položenou na břiše. Napadlo ho, že se chystá zvracet.

„Dáme dohromady tým,“ řekl Nigel. Vyznělo to jako přiznání porážky.

„Odpusťte,“ promluvil Bradley, „ale my už tým máme. A přípravami na tuto možnost jsem strávil sto třicet let. Projdeme na druhou stranu.“

„Momentálně ani nemám bránu pod kontrolou.“

„Můj tým proniká do řídicího střediska brány,“ řekl Nelson, „Nějaký odpor. Och… jsou všichni mrtví, veškerý personál, povraždil je.“

Nigel zavřel oči. Zmocnila se ho úzkost, která měla blízko k fyzické bolesti. Ve virtuálním zorném poli se roztáhl jeden ze čtverců. Nepamatoval si, že by jej vyvolal. Spojení s týmem ochranky mu ukázalo plný rozsah krveprolití.

„Proboha.“ Bylo to znovu jako na Anshunu. „Kolik těch jidášských zmetků tam je?“

Čtyři členové ochranky pronásledovali někoho v silopoláku. Konstrukci správní budovy brány byla provrtaná hořícími dírami. Poplach prvního stupně budovu postupně uzavíral, silová pole ji rozdělovala na sektory. Příliš málo a příliš pozdě, tím si byl Nigel jistý.

„Musíme se vrátit na Vzdálenou,“ řekl Bradley Johansson. „Strážci jsou schopní Hvězdoplavce zastavit. Přišla naše chvíle. Pane Sheldone, nechte nás udělat, čemu jsme zasvětili své životy.“

Tým ochranky obklíčil Daniela Alstera. Střelba z iontových pušek a obohacené energetické granáty trhaly třetí patro administrativní budovy na kusy. Nigel se nadechl, obrnil se. „Co potřebujete?“

„Máme tady na stanici Narrabri vlak naložený naší technikou. Potřebujeme data, která převážel Kazimir. Má je senátorka Burnelliová.“

„Mám,“ potvrdila Justine. Zvedla v ruce paměťový článek. Nato jí tvář zkřivila další vlna nevolnosti.

„Až je budeme mít,“ pokračoval Johansson, „potřebujeme se dostat červí dírou na Boongate. Může to garantovat vyšetřovatelka Myo.“

„Ne,“ promluvila Paula. „To neudělám. Nehodlám legitimizovat Elvinovy kriminální aktivity.“

„Potřebujeme nějakou záruku, jestli se máme odhalit,“ řekl Johansson. „To přece chápete, ne?“

„Nemám důvod lhát,“ řekl Nigel. „Můžete projít. Nebude v tom žádný háček.“ LI dekódovaly fireshieldy a razily mu cestu zpátky do systémů boongateské červí díry. Nezdálo se, že by Alster na obřím mechanismu napáchal nějaké fyzické škody.

„Vyšetřovatelko, já po vás nechci, abyste něco legitimizovala,“ odvětil Bradley. „Žádám vás, abyste pomohla překonat nedůvěru, která Hvězdoplavci sto třicet let pomáhala. Nadto budete moci být svědkem jeho definitivního konce.“

Nigel ještě nikdy neviděl Paulu tak nejistou. Na čele se jí dokonce leskl pot. Přerušil hovor s Johanssonem.

„Budete muset jet,“ řekl jí vlídně. „Vezměte s sebou Kočičí pracky, postarají se o vaše bezpečí.“

„Mortona jsem dostala do vězení,“ připomněla pobouřeně.

„Dobrá, tak nějaké bezpečnostní agenty KKP. Ale potřebujeme s tím pohnout.“

Wilson a Anna si spolu něco šeptali.

„My půjdeme,“ prohlásil Wilson. „Někdo z naší skupiny musí potvrdit, co se na Vzdálené stalo, jestli se tam někdy dostaneme.“

„Vy dva nemáte žádné zkušenosti s pohybem v neznámém terénu,“ namítl Oscar. „A kromě toho, sloužící důstojník vesmírného loďstva jsem já.“

„Dost.“ Nigel zvedl ruku. „Vy tři a Paula můžete jet s Kočičími prackami. A je to. Nelsone, vybav je, dej jim nejlepší výstroj, kterou máme.“ Obnovil spojení s Johanssonem. „Bradley, posíláme vám tým, ve kterém bude i vyšetřovatelka Myo. Doprovodí vás na Vzdálenou.“

„Děkuji, pane Sheldone.“

„Já doprovodím pana Johanssona také,“ ozval se Qatux.

Posluchárnou se rozeznělo zahihňání Tiger Pansy. „To asi znamená, že pojedu taky, co?“

„Jestli byste byla tak laskavá,“ řekl Qatux. „Nevěřím, že byste ve Společenství zažila něco, co může mít stejně bohatý emocionální obsah jako toto pronásledování.“

„Jasnačka. Fajn,“ řekla Tiger Pansy. „Bude to prča.“

„Qatuxi, ty nemůžeš jet,“ zaprotestoval Nigel.

„Proč?“

„Je to nebezpečné.“

„To musím posoudit já. Jsem samostatný jedinec.“

„Ale my tě potřebujeme tady.“

„Vrátím se a pomohu vám s výslechem Hvězdoplavcových agentů. Očekávám, že v bezprostřední budoucnosti budu užitečnější na Vzdálené. Je pravděpodobné, že tam bude Hvězdoplavcových agentů víc.“

„A proč vlastně ne, sakra,“ zabručel s nechutí Nigel. „Ještě někdo?“ Podíval se na Mellanii. Zareagovala tak, že zvedla oči a začala si prohlížet strop.

„Mohu vás požádat, abyste si pospíšili, prosím?“ řekl Bradley Johansson. „Dochází nám čas.“

*

V době, kdy Hora jitřního světla poslal do hvězdné soustavy Boongate své lodě a erupční bomby, už na planetě nezbývalo téměř nic, co by připomínalo vládu. Také počet obyvatel se značně snížil; lidé odjížděli již od útoku na Ztracených 23. Pro zámožné to bylo jednoduché, mohli si přestěhování dovolit bez větších problémů; příslušníci střední třídy, kteří měli dobré informace nebo mladé rodiny, brali ztrátu jako cenu za bezpečí; pro svobodné bylo sbalit se a odjet ještě snazší. Místní správa se s pomocí senátu Společenství snažila od exodu co nejvíc odrazovat. Vesmírné loďstvo posílilo obranu planety, k níž patřila také silová pole chránící velká města. Nedávno byla do soustavy přidělena na hlídkovou službu kosmická loď, která doplnila orbitální plošiny. Odchod obyvatel probíhal víceméně stejně jako předtím.

Odjela většina policistů a premiér Boongate musel požádat o posílení bezpečnostního personálu KKP, který by pomohl s usměrňováním davu kolem planetární stanice. Nigel tam skutečně poslal lidi z Wessexu, ale měli ve smlouvě, že mezi směnami se mohou vracet. Bez tohoto ústupku by službu nepřijali.

Čím dál víc lidí opouštělo venkov a vesnice, aby odcestovali na opačnou stranu Společenství, policie se z těchto oblastí stahovala do měst. Nakonec byla povolána do velkých měst a v těch menších pouze nepravidelně hlídkovala.

Podle podložených odhadů svou planetu doposud opustilo třicet sedm milionů lidí. I tak jich tam zůstávalo více než devadesát milionů. Když ve hvězdě explodovaly erupční bomby a kvantové ničitele, neexistoval již funkční mechanismus, který by umožňoval spočítat, kolik lidí se stihlo dostat do bezpečí pod silovými poli. Bouře zdivočelých částic, které se kolem planety přehnaly, narušily dodávky energie i komunikace. Všichni, kteří zachytili varování, se pokusili podle svých možností dostat do bezpečí – schovat se do sklepů nebo za silné zdi, zamířit do podzemí, nebo zajet do tunelů. Hrstka šťastlivců žila v blízkosti jeskyní. Jakmile blizardy polární záře zeslábly, narušená atmosféra udeřila vichřicemi a hurikány. Lidé se snažili dostat do nejbližšího centra se silovým polem.

Válečný kabinet upozornil vlády planet Druhých 47 půl hodiny předem, než přednesl veřejné prohlášení. Premiérovi a zbylým členům vlády zůstal téměř neskutečný úkol dostat během jednoho chabého týdne vyhrazeného na evakuaci všechny obyvatele do hlavního města. Každý, kdo měl auto, vyrazil na cestu. Autobusy se zabavovaly pro potřeby státní správy. Byly připraveny jízdní řády vlaků, ve kterých se využívaly osobní vozy i nákladní vagony.

Silové pole planetární stance KKP zůstávalo zapnuté. Poslední lidé na planetě se shromáždili pod silovým polem hlavního města. V této situaci vláda potřebovala stanice volné, pokud chtěla zabránit splašenému úprku. Nový příval uprchlíků bez jakéhokoli řádu obklopil celou stanici během několika hodin a jejich počet neustále narůstal. Brzy přestalo být možné, aby se k uprchlíkům natlačeným až k samotnému silovému poli, dostaly potraviny, policie nebo zdravotníci. Všichni jen čekali, až Nigel Sheldon dodrží svůj slib. Kabinet věděl, že jakmile se otevře brána do budoucnosti a staniční silové pole se vypne, nastane splašený úprk k bráně, a počty zraněných zřejmě dosáhnou děsivých čísel. Připravovaly se krizové zdravotnické plány, přestože vyhlídka na jejich použití byla mizivá.

Ti, kteří byli v prostoru stanice, když bylo silové pole zapnuto, se mezitím radovali ze svého obrovského štěstí a s určitým uvolněným klidem čekali na nemožné. Tento stav trval do okamžiku, kdy se bez varování otevřela brána na Wessex.

Z otvoru vyrazil potlučený starý vůz pro údržbu tratí. Motory úpěly pod výkonem, na který nebyly konstruované, a celá konstrukce se divoce třásla.

Po obou stranách kolejí čekala spousta vozidel, velkých teréňáků a krytých dodávek. Všechny byly vybavené rozměrným zbraněmi, nyní viditelně rozmístěnými. Nastala dlouhá chvíle narušovaná pouze kovovým skřípění ocelových kol a ložisek namáhaných daleko za hranice bezpečnostních mezí. Z rozbitých oken vagonu vyskákaly postavy v pancéřových oblecích. Vozy současně zahájily palbu a zasypaly karoserii vagonu palbou z laserů, kinetickými projektily a iontovými výboji. Chatrné kovové panely se zkrabatily a vypařily, ale zmučený podvozek vydržel pohromadě. Nebylo to teď víc než ohnivá koule na kolech, která se řítí vpřed.

Nato se bránou prohnala obří GH7 a s ní pět neporušených nákladních vagonů. Všechna vozidla zastavila palbu. O dvě sekundy později GH7 narazila do hořícího vraku. Zbytky osobního vagonu se jednoduše rozpadly. Kolem předku GH7 se vytvořilo ohnivé halo, které krátce vzplálo a zaniklo.

Kolem Alica zabubnovaly na zem úlomky opáleného a pokrouceného kovu. Pasivní senzory mu ukazovaly jejich zčernalé siluety poskakující po kamenité zemi. Když od nich odtrhl zrak uviděl, že GH7 začíná po šíleném sprintu k bráně zpomalovat na rozumnější rychlost. Byla asi půl kilometru daleko. Zaparkovaná vozidla nastartovala, rozjela se za ní v sevřené eskortě po obou stranách kolejí. Při přejíždění kolejí a odvodňovacích příkopů se divoce kolébala, ale držela si své místo v řadě.

Dva vozy, které uzavíraly malý konvoj, zahájily magnetickými kulomety palbu do oblasti, kam doskočila jednotka v pancéřácích. Když ze země vytryskla mračna kamenných odštěpků, Alic si instinktivně zakryl hlavu pažemi. Několik projektilů zasáhlo pancíř a odhodilo ho stranou, ale silové pole odolalo. Jejich náraz byl jako kopnutí do žeber.

„Do hajzlu,“ zanaříkal Jim. „Koupil jsem to do přilby.“

„Není ti nic?“ zeptal se Matthew.

„Kocovina jako po osmidenním loučení se svobodou.“

„Šéfe, máme střílet po těch vozidlech?“ zeptal se Vic. Přinejmenším na osm bych mohl zacílit rakety.“

„Ne. Nejsou důležitá. Teď je důležitý jenom Hvězdoplavec.“

Všiml si, že na jeho komunikační paletě bliká červený čtvereček.

„Sakra. Ztratili jsme unisféru, můžu se připojit jedině k planetární kybersféře. Nemůžu říct Oscarovi, co se stalo.“

„Za chvíli budou tady.“

Alic se postavil. Až pak si všiml, že ukazatel telemetrie Johna Kinga zčernal. „Do hajzlu. Viděli jste někdo Johna? Stihl se dostat ven?“

„Já jsem ho viděl,“ ozval se Vic. „Něco z něho. Kineťáky prošly polem; musel to schytat pořádně. Kruci, zřídily ho. Svinsky ho doškubaly.“

„Kurva.“ Alic měl chuť do něčeho praštit. Vší silou. „Vidíš jeho přilbu? Poškodilo mu to lebku?“

„Ne, myslím, že ta je dobrá. Od ramen nahoru je pohromadě. Jakž takž.“

„Fajn, jeho paměťový článek zůstal nepoškozený. Půjde ho oživit.“

„Kdo ho oživí?“ zavolal Jim. „Na konci týdne už tady tahle planeta nebude.“

„Než odejdeme, vrátíme se a paměťový článek vyzvedneme,“ řekl Alic. „To platí pro nás všechny. Je to povinnost posledního, kdo zůstane naživu. Dohodnuto?“

„Jasně, šéfe.“

Ostatní dva souhlasně zabručeli.

„Tak dobrá.“ Alic se zahleděl podél kolejí do míst, kam odjela GH7. Silové pole části pro Vzdálenou mělo podobu šedivé bubliny, která se klenula nad shlukem malých budov a skladišť ve vzdálenosti šesti kilometrů. „Víme, kam jede. Tak pojďme za ním. Matthewe, spoj se s Edmundem. Je na čase, aby si zasloužil plat a vypnul to silové pole.“

„Jenom my čtyři?“ zeptal se Jim.

Alic se ohlédl k bráně. Byla stále otevřená. Mohl bych jí proběhnout. Všichni bychom to mohli udělat. Bylo by to tak snadné. Úkol je fakticky splněn. Dokázali jsme, že Hvězdoplavec existuje. „Myslím, že nezůstaneme dlouho sami.“

Zrakovými senzory zaznamenal, že asi kilometr daleko se něco pohybuje od nádraží směrem k nim. Podle laserového radaru šlo o motorku. Rychle přeskakovala koleje a mířila k červí díře. Za motorkou zaregistroval několik dalších pohyblivých objektů, možná malých aut. „Hoďme sebou,“ vybídl. „Jestli tady zůstaneme, převalí se přes nás.“

*

Adam pomalu vyvezl Ables ND47 z depa a zabrzdil. Dispečink v Narrabri je zaregistroval do systému a přidělil jim tranzitní kód. Musel se usmát, když uviděl jméno souboru: Strážce 0001A.

Teď jsme zákon.

„Jsou tady,“ oznámil Bradley.

Adam otevřel dveře kabiny a vyhlédl ven. Po obslužné komunikaci se k depu řítil náklaďák střední velikosti a patnáctimístný autobus.

„Dole jste všichni v pořádku?“ zeptal se týmu namačkaného do pancéřovaných vozidel. Všichni tři velitelé skupin, Kieran, Rosamund a Jamas, odpověděli kladně. Připadalo mu, že jsou až moc nabití energií. I pro Strážce, kteří v tom žili od narození, bylo obrovským zážitkem konečně vědět, že Hvězdoplavec projel jen ve vzdálenosti několika kilometrů. Pokud šlo o něho…

Nemusím už k tomu přistupovat jako k víře. Bylo to úžasné uvolnění, skoro až duchovní. Hvězdoplavec byl skutečný, Strážci již nepatřili mezi vyvržence. Nyní šlo o ušlechtilou věc, za kterou stálo za to bojovat. Uprostřed války za přežití lidského druhu, přestože stála miliony životů, se vlastně cítil dobře.

Autobus a náklaďák zastavily vedle dvou uzavřených vagonů za lokomotivou Ables ND47. Bradley už otevřel široké boční dveře a spouštěl rampy. Řekl, že Sheldon posílá něco velkého. Adam předpokládal, že to budou nějací bojoví aeroboti.

Z minibusu se vyhrnuly postavy v pancéřácích. Zadní část náklaďáku se zvedla a vysunula se z ní rampa.

„To mě poser,“ zabručel Adam.

Z náklaďáku těžkopádně sestoupil Raiel. Jeho objemným tělem probíhaly pomalé táhlé vlny. Za ním šla žena s rozcuchanými zrzavými vlasy v černé halence a krátké sukni, téměř stejného odstínu jako vlasy. Přes oblečení ji těsně obepínal silopolák. Ale ani to nemohlo úplně vysvětlit její nemotorné pohyby. Potom si Adam všiml, jaké má podpatky.

Z pancéřovaných vozidel vyskákalo pět Strážců, aby nově příchozí přivítali. Většina se nahrnula kolem Raiela.

Z autobusu vyšel muž v elegantním společenském obleku. Adam okamžitě poznal Nelsona Sheldona. Trochu ho zamrazilo v zádech, když viděl, jak si Bradley sundal přilbu a šel si se šéfem ochranky potřást rukou. Historický okamžik. Postava v pancéřovaném oděvu, která stála vedle Nelsona, podala Bradleymu malé plastové pouzdro, jaká se používají pro transport paměťových krystalů.

Ona! Adam se ve svém pancéřáku znovu zachvěl.

Jako by mu četla myšlenky, Paula Myo se otočila a zvedla hledí černé přilby tak, že se dívala přímo na něho. Adam se i přes všechny pasivní a aktivní ochranné vrstvy svého obleku cítil strašlivě zranitelný.

„Dobrá,“ promluvil Bradley. „Pojďme s tím cirkusem vyrazit na cestu.“

Raiel začal stoupat po rampě do zadního nákladního vagonu. Bradley zřejmě došel k závěru, že bude moci jet v jednom z jejich pancéřovaných náklaďáků Volvo.

Paula Myo zůstávala venku a dívala se nahoru na kabinu korunující lokomotivu Ables ND47. E-správce Adamovi oznámil, že mu volá přes zabezpečenou místní linku. Otevřel komunikační kanál.

„Pane Elvine,“ řekla Paula Myo.

„Vyšetřovatelko. Děkuji, že jste souhlasila s tím, že nám pomůžete.“ Byly to samozřejmě naprosté kecy, žádnou radost z toho neměl. Nechtěl ji ani na sto světelných let od tohoto vlaku, ani od něj samotného.

„Abychom si rozuměli,“ řekla Paula. „Až pomine hrozba Hvězdoplavce, zatknu vás za teror v Abadanu. Johansson se také dopustil mnoha trestných činů. Byly politicky motivované, proto očekávám, že dostane milost. Diskutuje se o tom na vysokých místech. Vy ale milost nedostanete. O tom už bylo rozhodnuto. Když budete pokračovat ve snaze zlikvidovat Hvězdoplavce, může vám to pomoci dosáhnout u soudce zmírnění trestu, ale nic víc.“

Adam přerušil spojení a ukázal jí vztyčený prst. V pancéřáku to nebylo jednoduché gesto.

Paula vyšla po rampě do prvního krytého vagonu.

Adam zabouchl dveře kabiny. Pod oblekem se třásl. Vypadalo to, že i virtuální ruce se mu chvějí, když začal manipulovat se systémy lokomotivy a připravovat obranný software na to, co je může na druhé straně červí díry čekat.

Nervozita před bojem, to je všechno. Ona za tím není. Neděsí mě. Už ne. Ani náhodou.

*

„Střílet po sobě nezačali,“ poznamenal Nelson. „To je první úspěch.“

„Zatím,“ připomněl mu Nigel. Odpočíval v křesle v zadní části přebudovaného přednáškového sálu. Ke sledování zbytku této mise nehodilo o nic hůř než kterékoli jiné místo. Jeho rozšířená mentalita teď měla nad boongateskou bránou plnou kontrolu. Komunikační technici KKP pracovali na tom, aby obnovili propojení Boongate s unisférou. Někdo zničil bombou hlavní spojovací uzel, zálohu i rezervní propojení. Uvedli do provozu nouzové laserové transpondéry, které umožňovaly dálkovou obhlídku škod. Trvalé obnovit spojení by znamenalo nechat hlavní bránu otevřenou, než projdou technici, aby to opravili. Do evakuace zbýval necelý týden, za této situace nebyl Nigel variantě nakloněn. Hlavní bránu navíc bude třeba brzy zredukovat na nulovou šířku kvůli závěrečné reorganizaci vlastního generátoru, aby se dal naformátovat pro časový tranzit.

Jasné a nezpochybnitelné byly záběry lidského přívalu k bráně na boongateské straně. Byla otevřená pouze dvacet minut, ale za tu dobu jí stihlo projet více než sto vozidel; od kol přes auta a autobusy, kterým při tvrdých nárazech na cestě přes koleje praskaly pneumatiky, až po tahače, dokonce stihlo projít i pět lidí. Senzory na druhé straně ukazovaly, že k otevřené červí díře běží velké množství lidí. S ohledem na to, že terminál je pět kilometrů daleko, mají dobrý čas.

Jedna část palety se Nigelovi roztáhla do virtuálního zorného pole a ukázala mu, že vlak Strážců se vydává na cestu přes stanici Narrabri.

„Projedou za dvě minuty,“ informoval Justine, která seděla vedle něho a na uklidnění žvýkala tabletku s mátovou příchutí.

„Potom bránu uzavřete?“

„Úplně. Překóduji řídicí rutiny tak, abych byl jediný, kdo ji může aktivovat. Až to bude hotové, začnu s vyhazovem poloviny agentů své ochranky. Tohle bylo totální fiasko.“

„O nic horší než zbytek téhle války,“ odvětila nezaujatě. „Kdo ví, kdy byla nahrána ta podvratná verze softwaru? Mohla se v organizérech skrývat desítky let a čekat na dnešní den. Hvězdoplavec skutečně přemýšlí a plánuje předem. Doufám jenom, že Bradley Johansson protiúder zvládne.“

„Aspoň má plán,“ řekl unaveně Nigel. „Asi bych měl na Vzdálenou poslat kosmickou loď, aby poskytla krytí. Do hajzlu…“

„Co tentokrát?“ zeptala se Justine.

„Podle Johanssona chce Hvězdoplavec odstartovat a odletět zpátky na Dyson Beta nebo někam, kde se může dát dohromady s takovými jako on.“

„Ano.“

„Jenže když toto spiknutí rozjel, nevěděl, že budeme schopní postavit nadsvětelné lodě. Jestli se Marie Celeste vydá zpátky k Dysonu Beta podsvětelnou rychlostí, můžeme ji v dalších šesti stech letech kdykoli dostihnout.“

„Myslíte si, že Marii Celeste upravil na nadsvětelný pohon.“

„Přinejmenším. Jenom doufám, že mu Alster neposkytl detaily našeho nového hyperpohonu. To bychom byli opravdu v prdeli. Ne,“ zavrtěl hlavou. „Sami jsme postavili prototyp tohoto pohonu teprve před dvěma týdny a na Vzdálenou nefunguje doprava už delší dobu. Jestli je Marie Celesta teď nadsvětelná, bude využívat náš původní generátor kontinuální červí díry.“

Do posluchárny vešli Mellanie a Hoshe. Oba byli vyprovodit Wilsonův tým. Zůstali s nimi, než se vystrojili a nechali se odvézt k vlaku Strážců.

„Zlobíš se na mě?“ zeptala se Nigela Mellanie.

„Za co?“

„Chovala jsem se jako spratek, když jsem tě žádala o otevření červí díry.“

„Mrzí mě jedině to, že jsi nepožádala dřív; mohli jsme Hvězdoplavce zaskočit se staženými kalhotami.“

„Díky.“ Dala mu ostýchavou pusu. Oba se automaticky podívali k místu, kde stáli Dudley a Boseho hyb. Dudley si dával záležet, aby se nedíval jejich směrem. „Otevřete ji, aby se dostali zpátky?“ otázala se Mellanie.

„Ne, hlavní červí díru ne, nezapomínej, že je třeba ji upravit pro cestování časem. Jestli se Wilson a Kočičí pracky ze Vzdálené doopravdy vrátí, pravděpodobně bychom pro jejich záchranu mohli použít červí díru průzkumného oddělení. Je tu také otázka propojení Společenství se Vzdálenou. Jeho obnovení bude velice obtížné a drahé, obzvlášť teď, když Společenství současně platí za čtyřicet sedm nových planet. Možná zredukujeme spojení pouze na lety kosmickými loděmi, nebo ji necháme jako izolovanou planetu.“

„Jim by to nevadilo,“ prohlásila Mellanie. „Morton by si tam mohl vybudovat své impérium. Je to planeta, která se k tomu hodí.“

„Překvapuje mě, že jste nešla s nimi.“

„Opravdu? Je to jednoduché, já nechci zemřít.“

Nigel se vesele ušklíbl. „Co Paula?“ obrátil se na Hosheho.

„Nemá radost. Myslím si, že nebyl dobrý nápad tlačit ji do toho, aby jela.“

„Přežije.“ Virtuální zorné pole mu ukázalo, že Ables ND47 se Strážci zahýbá na boongateskou trať. Z brány vyjížděla osobní auta a malé dodávky. Ostraha KKP je sháněla dohromady. Senzory mu ukázaly, že silové pole kolem vlaku zesiluje. Spojil se s Wilsonem. „Hodně štěstí. Pošlu vám na Vzdálenou jako podporu kosmickou loď. Měla by tam dorazit zhruba za týden.“

„Díky,“ řekl Wilson. „Sejdeme se, až se vrátíme.“

*

„Směle v to každý vjel,“ zamumlal Adam, když lokomotiva najela na boongateskou trať. Ústí brány se halilo do svítícího oparu. Přímo z něj vyjela terénní Toyota a nad ní bzučela helikoptéra bezpečnostního oddělení KKP. „Do smrti náruči.“ Virtuální rukou přidal plyn a lokomotiva začala zrychlovat. Silové pole se rozšířilo a bleskurychle obsáhlo koleje před nimi. „Do jícnu do pekel.“ Teď už se nemuseli snažit být nenápadní, a tak vysunul zbraně ze zamaskovaných skrýší. Okny kabiny se dovnitř linula zlatá záře z brány. Adam to poklidné světlo přivítal úsměvem; takto vysoko nad zemí, izolovaní v plynulém pohybu, jako by klouzali do západu slunce. „Šest set jich spělo.“

Lokomotiva Ables ND47 projela bránou rychlostí téměř sto kilometrů za hodinu. Zlatý opar zmizel a odhalil soumračnou krajinu nádraží. Na koleje se snažilo najet velké desetimístné Audi Luxnat. Vlak do něj vpálil a roztrhal karoserii na karbonové úlomky. Adam sebou provinile škubl. Snad to vyšetřovatelka neviděla.

Přes množství kolejí poskakovaly desítky dalších vozidel, jejichž společným cílem byla brána. Kamery mu ukazovaly vyčerpané běžce, kteří se vrhali k zemi, když se vlak řítil kolem nich. Rychle projel zobrazovací strukturu svého virtuálního zorného pole, aby obsáhl všechny periferní výjevy, a dál se soustředil na koleje před sebou. Podle radaru byly nepoškozené. Silové pole nad částí stanice odbavující Vzdálenou se jevilo jako neproniknutelná bublina.

„Uzavíráme červí díru,“ informoval Nigel Sheldon.

„Fakt dík,“ odvětil škodolibě Adam, když signál zeslábl. Senzory mu ukazovaly, že má před sebou očekávat přestřelku. Virtuální rukou ubral plyn a začal brzdit. Organizér kabiny se propojil s místním dispečinkem. Adam použil přidělené kódy oprávnění a otevřel si cestu přímo k části pro Vzdálenou. Byl to nadbytečný rozkaz, výhybky zůstaly otevřené. Ables ND47 se valila dál, po stejné trase, kterou před necelou půlhodinou použil Hvězdoplavec.

Adam soustředil pozornost na přestřelku. Na vnější straně silového pole se shromáždilo více než dvacet vozidel a hlídalo místo, ve kterém koleje zabíhaly do sektoru odjezdů na Vzdálenou. Senzory mu ukázaly, že střelba vychází z bodů, které se velmi rychle pohybují. Její původci museli používat maskovací technologii, protože senzory je nedokázaly zaměřit.

„To bude určitě tým vesmírného loďstva,“ řekl.

„Souhlasíme,“ promluvil Wilson. „Okamžik, zkusím je kontaktovat.“

*

„Dostal jsem dalšího,“ prohlásil Vic, když zem nedaleko zasyčela v explozi maserové energie.

Alic byl vmáčknutý do mělkého odvodňovacího příkopu vedle Vica. Jim a Matthew ve vzdálenosti padesáti metrů využívali ke krytí zvýšené těleso cesty.

Vozidla z eskorty Hvězdoplavcova vlaku byla rozestavená před nimi a zajišťovala, aby se nikdo nepřiblížil k velké energetické kupoli chránící sektor stanice pro dopravu na Vzdálenou. Od vzdálenosti jednoho kilometru se potýkali s houževnatým odporem. Postup plížením byl pomalý. Vicovy rakety jich osm zlikvidovaly, jenže Alic nechtěl, aby vyplýtval další. Potřebovali pořádnou palebnou sílu pro střet s Hvězdoplavcem.

Částicové dělo se mu vyhouplo přes rameno. Zvedl se dost na to, aby jeho senzory mohly zaměřit nejbližší teréňák. Vystřelil a vozidlo se výbuchem proměnilo v obrovsky intenzivní ohnivou kouli. Tlaková vlna, která se nad nimi přehnala vzápětí, zasypala Alica a Vica deštěm kamínků.

„Dobrá trefa, šéfe,“ zhodnotil Vic.

Do příkopu se zakously masery a dávka z magnetického velkorážního kulometu. Alic a Vic se začali plazit čúrkem špinavé vody na dně.

„Nějaká změna, Edmunde?“ zeptal se Alic.

„Ne, pane, je mi líto. Vidím jen nějakých deset aut kolem brány na Půli cesty. Od průjezdu vlaku se nic nezměnilo. Stojí tam a čekají, až si to s nimi někdo zkusí rozdat.“

Alic by ho nejraději nakopal do zadku. Ještě než odjeli na Wessex, taktická skupina z Paříže vymyslela půl tuctu bezpečných tras, kterými by se mohl dostat ke generátoru silového pole. Edmund Li dostal také výkonný software pro napadení Tarlových programů. Technici mu ukázali, do kterých částí generátoru má střelit svou iontovou pistolí. Nic mu nebránilo, aby se o to pokusil. Nic.

„Edmunde, musíš vyřadit ten generátor.“ Další salva vysokoenergetického systému A2AD ho donutila vrhnout se na zem. Přes vršek příkopu se přelil modrý plamen. Kolem pancíře mu bublala voda, ze které se kouřilo. „Nemůžeme vás dostat ven.“

„Je mi líto, ale nemůžu to udělat. Tady jsem v bezpečí.“

Hukot vzdalujícího se plamene přehlušilo opakující se bubnování. Jim střílel ze svého rotačního granátometu. Vzduch rozrazilo hvízdavé vřeštění hyperrychlých kinetických projektilů, které jim prosvištěly nad hlavou. Krátká pauza, a z dalšího vozidla nepřátel zbyl hořící šrot.

„Nemůžete tam zůstat.“ Už skoro žadonil. „Tarlo nechá silové pole zapnuté trvale. Nestojí o to, aby se kdokoli pokusil Hvězdoplavce pronásledovat. To znamená, že se nebudete moci připojit k exodu. Planeta bude opuštěna. Zemřete tam, Edmunde, a nikdo nenajde váš paměťový článek, abyste mohl být oživen.“

„Proboha. To nechci.“

Alic se znovu začal plížit dopředu. „Nikdo z nás o tuhle válku nestál. Vaše role je na pět minut. Jděte k tomu generátoru a pusťte nás dovnitř. My se o Tarla a doprovodná vozidla postaráme.“

„Uvidím, jestli se tam dostanu.“

„Tak je to správně, Edmunde. Pusťte se do toho, ano?“ Alic se připojil ke dvěma Matthewovým špiobotům, kteří cupitali nepřátelským terénem, a pokusil se zaměřit další vozidlo.

„Které z nich střílí ty posrané salvy A2AD?“ zeptal se Vic.

„Nevím jistě,“ odpověděl Matthew. „Posledně zlikvidovaly pět špiobotů.“

E-správce Alicovi řekl, že registruje lokální zabezpečený hovor od Pauly Myo. „Lokální?“ otázal se.

„Ano.“

„Díkybohu. Přepoj mi ji.“

„Komandére, to vy bojujete s vozidly před silovým polem?“

„Ano!“

„Dobře, zůstaňte tam, my vám je zlikvidujeme. Potřebujeme, abyste od nich byli minimálně sto metrů.“

„To jsme. Co máte?“

„Strážci tvrdí, že mají zonální zabijáky.“

„Strážci? Vy jste se Strážci?“ Nevěděl, proč ho to překvapuje, vesmír dnes nefungoval logicky.

„Jsem. Pronásledujeme Hvězdoplavce. Zůstaňte při zemi.“

„Věřte mi, to dělám už dlouho.“ Tiskli se s Vicem ke dnu příkopu. Zesílil své silové pole na maximum.

„Pořád máte ten kontakt uvnitř části pro Vzdálenou?“ zeptala se Paula.

„Ano. Zdráhá se vyřadit generátor silového pole.“

„Proč? Potřebujeme, aby silové pole zmizelo.“

„On to ví. Myslím, že s tím konečně něco dělá.“

„Výborně. Hlavy dolů, teď to přijde.“

Špioboti Alicovi ukázali, jak se na seskupení vozidel sneslo něco podobného tryskové noční můře v lidské velikosti. Následoval oslnivý zelený záblesk, po němž se všichni špioboti odmlčeli. Ostré zelené světlo nateklo do dna příkopu jako nějaká vše prostupující tekutina. Potom zem vyhodila Alica vzhůru jako by přišlo zemětřesení. Územím se rozlehlo dlouhé dunivé zaburácení. Alic je cítil přes izolaci pancéřáku.

„Čistý vzduch,“ oznámila Paula.

Alic pomalu vylezl z příkopu. Všechna doprovodná vozidla zmizela v hustém ohnivém víru. Viděl, jak se po stejné koleji, kterou použil Hvězdoplavcův vlak, blíží velká lokomotiva Ables ND47. Prudce brzdila, až od obrovských kol odletovaly jiskry.

„Tomu říkám efektní příchod na scénu,“ řekl Vic.

Ables ND47 se zastavila. V boku prvního vagonu se otevřely malé dveře.

„Nastupte, prosím,“ řekla Paula.

Alic a jeho zatýkací tým sprintem přeběhli spálenou zemi. Všiml si, že zonální zabiják nechal koleje nepoškozené. Nahoře na čele lokomotivy vystupovaly těžkopádně z karoserie dva tmavé válce s malmetalovými podpěrami. Nepoznal, o jaký typ zbraně se jedná, ale nechtěl být nablízku, až vystřelí.

V místech nad chromovanou nasávací mřížkou lokomotivy se několikrát jasně zablesklo a ozval se třaskavý zvuk. Mezerou mezi vlakem a silovým polem zavířilo něco jako černá mlhovina. Široký pás povrchu silového pole začal vydávat slabou červenohnědou záři a v blízkosti země kmitaly plamínky statické elektřiny, jimž se v patách zvedla smečka malých hustých prachových vírů.

Alic vyskočil na tmavý vagon. Venku zaburácel děsivý hrom, jak zbraně vystřelily.

*

Edmund v běhu rozrazil venkovní dveře. Za ním síť administrativního bloku kolabovala následkem narušitelského softwaru, který do ní nahrál. Senzory ho neregistrovaly; ale Tarlo určitě pozná, že uvnitř silového pole někdo je. Někdo, kdo se snaží sabotovat Hvězdoplavcův návrat. Člověk nemusel být taktický génius, aby přišel na to, jaká fáze hry bude následovat.

Generátor silového pole se nacházel v protáhlé mnohostěnné hale z perlově šedého kompozitu. Viděl, že vyčnívá nad skladiště na druhé straně parkoviště. Až se tam dostane, tahle hrůza skončí.

Jeho honda byla zaparkovaná na svém místě a ožila hned, jakmile zadal pokyn k jízdě. Zabrala tak prudce, až se kola na mokrém betonu protočila a pak se rozjela k hlavní cestě. Jako nástroj k odvedení pozornosti mu měla získat několik sekund – tak to aspoň tvrdili taktičtí experti z Paříže. Edmund se rozběhl opačným směrem; kdyby se stihl schovat za skladiště, měl by to zvládnout.

Pochmurná šedivá obloha nad parkovištěm se rozhořela bílým jasem. Vnitřkem silového pole se rozlehlo děsivě hlasité skřípění. Edmund špatně došlápl a bolestivě se rozplácl o beton. Zíral nahoru na silové pole, na něž zuřivě dorážel jasně červený blesk. Intenzivní proudy energie plazivě šplhaly do vzduchu, odkud se prudce vrhaly na úpatí silového pole stanice.

Bílé světlo vzplálo znovu a sektorem pro dopravu na Vzdálenou se přehnal strašlivý zvuk. Tentokrát pochopil. Někdo střílel na silové pole neuvěřitelně mocnými zbraněmi a snažil se je prorazit.

Donutil se vstát. Upadl ošklivě na loket a rukávem košile mu prosakovala krev. Když silové pole zasáhl další energetický výboj, zkřivil tvář bolestí a přikrčil se. Pak se rozběhl ke skladu.

Doběhl za roh, zastavil se a těžce lapal po dechu. K mnohostěnné hale zbývalo už jen sto osmdesát metrů. Nevšímal si fantastických světelných efektů nad sebou, přecházejících mezi oslnivě bílou a křiklavě červenou, a co nejrychleji vyrazil k ní. Mučivý zvuk uvězněný pod silovým polem byl prakticky konstantní. V uších mu silně hučelo.

Když konečně doběhl ke dveřím mnohostěnné haly, sotva popadal dech a podlamovala se mu kolena. Dveře byly otevřené, to nečekal. Rychle se rozhlédl po vnitřku. Nic se nehýbalo. Edmund se přerývaně nadechl a vešel dovnitř.

Generátor byl velký shluk kovových a plastových útvarů, který na podlaze zabíral plochu jako dům. Bíločervené světlo se střídalo v ozařování kompozitní stropní klenby. Hlasitý rachot byl uvnitř tlumený. Identifikoval přívody energie a položil ruku na pouzdro.

Projel jím šok. „Sakra!“ Prsty nahmataly prázdné pouzdro. Pistole tam nebyla, musela vyskočit, když upadl. „Kurva. Kurva!“ Bezmocně hleděl na rozměrný generátor. Netušil, kde se nachází ovládací panel – tedy, pokud vůbec nějaký ovládací panel existuje. Kroutil hlavou ze strany na stranu a pátral po něčem, čím by mohl rozmlátit kus pláště. Došel k závěru, že by to mělo zhruba stejný účinek jako křičet na něj, ať se vypne. Nic jiného neměl, musel se vrátit pro iontovou pistoli.

Vnitřek haly vzplál modrobílým světlem. Iontový pulz rozerval vzduch a zasáhl opláštění generátoru. Po tmavém kovovém kompozitu sjel dolů oslnivý nachový výboj, částečně zakrytý fontánou doutnajících plastových kapek.

Druhý iontový pulz zasáhl energetický vstup přesně v místě, kam měl Edmund podle pařížských odborníků mířit. Najednou zavládlo úplné ticho. Střídání červených a bílých blesků venku ustalo.

Edmund Li se velice pomalu otočil směrem k osobě, která střílí. Věděl, co uvidí. Tarlo stál vedle otevřených dveří a v natažené ruce držel iontovou pistoli.

„Proč?“

Tarlo pistolí pootočil, namířil na hlavu Edmuda Li a usmál se. Vystřelil znovu.

*

Adam se v pancéřáku potil. Palebnou sílu atomových laserů sám vypočítal. Měla být dostatečná, aby silové pole prorazila, obzvlášť když jeho zatížení zvyšovala tlumicí síť. Místo toho se díval, jak se děsivé výtrysky energie od pole nebezpečně odrážejí.

Silové pole zmizelo. „Snící nebesa,“ zabručel Adam. „Ten váš člověk to dokázal.“

„Podívejme,“ prohlásil Alic. „Edmund to zvládl.“

Adam se s Ables N47 opatrně rozjel dopředu. Radar propátral prostor před ním a ukázal mu, že ve vzdálenosti necelého kilometru jsou koleje přerušené. „O moc dál už se nedostaneme,“ oznámil týmům ve vagonech. Senzory mu vykreslily šik vozidel kolem brány, která vedla na Půli cesty. Vypálil dalšího zónového zabijáka. Trojúhelníkovitý tvar s hlasitým svistem opustil odpalovací zařízení na vršku lokomotivy a opsal krátký balistický oblouk. Explodoval kaskádou zelených jisker, které se ve zvráceně krásné podívané snesly na zem. Nádheru zkazily ostře oranžové ohnivé koule explodujících vozidel a jejich munice.

Vlak znovu zabrzdil a skřípavě překonal posledních několik metrů trati, než se zastavil před mělkým kráterem, který koleje zničil. „Konečná stanice,“ oznámil Adam. Odemkl vagony.

*

„Já zůstanu tady,“ oznámil Vic, když Kieran šlápl na plyn a sjel s pancéřovaným vozem z rampy.

Uvnitř se jich mačkalo osm – Vic, Alic, Wilson, Anna, Bradley Johansson, Jamas, Ayub a Kieran na sedadle řidiče. Všichni na sobě měli pancéřované oděvy různých značek, ale zvenčí moc rozdílů patrných nebylo: postavy černé jak kámen, jejichž silueta zhruba odpovídala tvaru lidského těla. Ovšem jejich základní lidské rysy výrazně narušovala přídavná výzbroj.

„Rozumím,“ řekl Bradley.

„Ne, nerozumíte. On je pořád tady.“

„To nemůžete vědět.“

„Cítím to. Dostali jsme se sem moc snadno. Tarlo je mazaný hajzlík, nehraje na rovinu.“

„V tom případě byste měl zůstat v obrněném voze,“ namítl Bradley. „Je mimořádně dobře chráněný.“

„Ne. Najdu ho tam venku. Budu vám krýt záda. Určitě si pro vás něco nachystal.“

„Můj tým počítal s většinou eventualit.“

Vic vstal. „Ale se všemi ne.“

„Jak chcete,“ řekl Bradley.

Boční dveře se odsunuly. Venku bylo šero, kouř ze zničených vozidel vytvořil ve vzduchu různě husté vrstvy.

„Jdete, šéfe?“ zeptal se Vic.

„Víme, že Hvězdoplavec existuje,“ odpověděl Alic. „Je hned za tou bránou. To je moje priorita. Jime, Matthewe, jestli chcete jít s Vicem, nemám s tím problém.“

„Já zůstanu s vámi, šéfe,“ řekl Jim.

„Promiň, Vicu,“ přidal se Matthew, „ale tohle je větší.“

„V pohodě.“ Vysoký muž se shýbl, aby se protáhl dveřmi. „Chci to udělat pro sebe. A pro Gwyneth.“

„Hodně štěstí,“ rozloučil se s ním Alic.

*

Adam slezl po žebříku z druhé strany lokomotivy. Byl rád, že oděv je vybaven elektrosvaly. Na zem bylo daleko a on cítil po dnech stresujících příprav únavu. Vedle zničené tratě čekaly tři obrněné vozy, olivově zelené tupé ovály s hladkým pláštěm z pasivních odrazných panelů, poháněné deseti nezávislými koly z flexinetu. Tvořily trojúhelníkovou formaci kolem tří náklaďáků Volvo. Volva, určená do drsného terénu na rozvojových planetách, byla postavená na dvacetikolových podvozcích GH. Následně byla upravena jednoduší verzí odrazného opláštění, než jaké měly obrněné vozy, a vylepšena rozsáhlými elektronickými opatřeními, což z nich udělalo nízká monstra matné šedomodré barvy. S nádržemi plnými nafty měly být schopné dojet z Armstrong City do Dessualtových hor, kde byly součástky, které vezly, zoufale potřebné pro planetární pomstu.

Cestou k obrněnci v čele formace si Adam všiml odcházejícího Vica a lítostivě zavrtěl hlavou. Opravdový profesionál se jim mohl hodit. Osobní city byly v bojových situacích vždycky na škodu.

Dveře v boku obrněného vozu se odsunuly a on vlezl dovnitř. Jediné volné sedadlo bylo naproti Paule Myo. Do prdele.

„Chcete řídit, pane?“ zeptala se Rosamund.

„Ne, to je v pořádku. Hlavně měj na paměti, co jsem tě učil.“

„Jestli to udělá, nejspíš skončí v nucené hibernaci, tak jako v ní skončíte vy,“ řekla Paula.

„V té soudní síni ještě nejsme, vyšetřovatelko. Oba budeme muset nejdřív přežít dalších několik dní a já osobně nám moc velké šance nedávám.“

„Chcete, abychom ji zabili, pane?“ zeptala se Rosamund se zjevným nepřátelstvím v hlase.

„Snící nebesa, to ne. Zůstaňme všichni civilizovaní, prosím. Vy všichni prosím nechte paní vyšetřovatelku a mě, ať si naše drobné problémy vyřešíme sami.“

„Fajn. Ale jinak stačí říct.“ Rosamund pustila do motorů energii a obrněný vůz se rozjel dopředu.

„Měla byste si dávat pozor na ústa,“ doporučil Paule Adam. „Nezapomínejte, že tady jsem na domácí půdě já.“

„Pokud je mi známo, nikdy jste na Vzdálené nebyl.“

„Nebyl, ale toto jsou moji lidé.“

„Nemyslím si to. Jste dodavatel zbraní na černém trhu, který jim poskytl určitý výcvik. Vědí, kolik nevinných lidí jste zavraždil, než vás vzal pod křídla Johansson?“

„Vy dva,“ ozval se Bradley. „Nechte toho. Dnes nás čeká jiná válka.“

Adam svou další poznámku spolkl. Byl přesvědčený, že vyšetřovatelka se pod přilbou usmívá. Virtuálníma rukama odstranil z operační palety zobrazení senzorové záběry ze všech obrněných vozů. Ujížděli přes posledních několik set metrů terénu před malou bránou. Vycházela z ní bledá, korálově růžová záře.

„Je otevřená,“ řekla Rosamund.

„Hlídej si zbraně,“ řekl jí Adam. Bránu střežilo více než dvacet laserových děl, první obranná linie pro případ jakékoli mimozemské invaze. Adamovi neušlo, jak je ironické, že nyní jsou otočená špatným směrem. Rentgenové lasery na obrněných vozech děla zaměřily a zahájily palbu.

Adam přenesl pozornost na muže vedle Myo. Na sobě měl absolutně nejmodernější pancéřák, a Adam mu záviděl. Přes veškerou snahu a na černém trhu kontakty, se mu nepodařilo dostat se k oděvu, jímž vesmírné loďstvo vybavilo všechny své záškodníky na Ztracených 23. „Ahoj, Robe. Jsem rád, že spolu zase pracujeme.“

„Ty možná jo,“ odvětil Rob. „Já jsem posledně ani nevěděl, že jsi to ty, a skončil jsem se dvěma sty lety pozastavení života.“

„Ale málem jsme to dokázali, ne? Málem jsme Druhou šanci zastavili. Kdyby se nám to povedlo, tak bychom tu dnes nebyli.“

„A to mi má pomoct, abych se cítil líp?“

„Jenom ukazuju, jak se kruh uzavírá.“

„Elvine, vy jste se útoku na Druhou šanci neúčastnil,“ řekla Paula.

„Naplánoval jsem ho a zorganizoval. Kdyby se na vaši stranu nepřiklonila VI, klaplo by to.“

„Hele,“ řekl Rob. „Já jsem nevěděl, že pracuju pro tebe. A tu práci jsem vzal jedině proto, že jsem jistým hodně nepříjemným lidem dlužil spoustu peněz. Jasný? Nejsme druhové v boji, nejsme žádní kamarádi, tečka.“

„Naverboval vás zprostředkovatel?“ zeptala se Paula.

„Mám to ve své složce,“ odvětil Rob. „Plně jsem spolupracoval s policií. A že jsem si tím fakt pomohl.“

„Nechte to plavat,“ utrhl se na ni Adam. „Teď nás čeká samotný Hvězdoplavec.“

„Ptám se, protože Vic má možná pravdu. Jde to hrozně snadno. Proč Hvězdoplavec nechal bránu na Půli cesty otevřenou?“

„Myslíte, že nás přepadne ze zálohy? Jsme na to připravení. To je moje práce, plánovat bojové scénáře. Vím, že se vám ta myšlenka nelíbí, ale věřte mi trochu, vyšetřovatelko. Kdybych nebyl dobrý, tak byste mě nehonila.“ Zkontroloval při těch slovech paletu svého virtuálního zorného pole. Maserová děla byla jedno po druhém likvidována a sesouvala se k zemi, když pod nimi povolily jejich podstavce. Od brány je dělilo posledních sto metrů, kodrcali podél jediné koleje, která vedla na Půli cesty. Musel uznat, že to jde znepokojivě snadno.

„Vzpomínáte si na Valtareho Rigina?“ zeptala se Paula.

Líp, než tušíš. Adama i teď zamrazilo, když si uvědomil, jak byli tenkrát ve Venice Cost blízko, a ona si ho nevšimla. „Majitel Nystolské galerie ve Venice Coast, kterého vyřídil Bruce.“

„Ano. V té době jsme tu informaci samozřejmě nepustili na veřejnost, ale náš forenzní tým zjistil, že Riginovi byl posmrtně odebrán paměťový článek.“

„Jo. No a?“

„Hlavu Zprostředkovatele na Illuminatu si odnesl Tarlo, i s paměťovým článkem. Chápete to, Elvine? Hvězdoplavec si vytváří velice podrobnou databázi o vašich aktivitách. Nevím, kolik dalších vašich kontaktů zajal a stáhl si jejich paměť. Ale ví, koho využíváte, s kým jste v kontaktu, jakou techniku nakupujete. Řekněte mi jedno: jestli to všechno má, může nějakým způsobem vydedukovat, co dnes děláte, právě teď?“

Adama ta otázka rozčilovala. Věděl, že by nejraději odpověděl: ne, v žádném případě, ale v sázce bylo příliš mnoho, než aby si teď mohl takovou pýchu dovolit. „Nevím. Nikdy jsem Zprostředkovateli neříkal, o jaké operace se jedná, a posledně obzvlášť ne, potřeboval jsem jenom lidi s bojovými zkušenostmi.“

„Doufejme, že to nestačí.“

„Počkat,“ ozval se Rob. „Chceš říct, že ta věc ví, jak se jmenuju?“

„Ano,“ řekla Paula.

„Do hajzlu.“

„Jsme připraveni,“ promluvila Rosamund.

Poslední maserové dělo padlo k zemi. Byli přímo před bránou na Půli cesty. Mléčně neprůhledným silovým polem tlakové zástěny prosvítalo slabé rubínové světlo. Nebylo přes ně nic vidět.

„Pošli dron,“ řekl Adam.

Malý okřídlený bot prosvištěl silovým polem. Jeho kamera ukázala krajinu holých skal pod tmavě fialovou oblohou. Jediné koleje se táhly od brány na horní konec hlubokého údolí a sbíhaly ke klidnému moři.

„Nic,“ ohlásila Rosmaund. „Žádná elektromagnetická aktivita, žádné tepelné skvrny. Nejsou tam.“

„Zavez nás tam. A ten dron pošli nad Shackleton, ať se podíváme, jestli tam zůstala nějaká letadla.“

*

Vic se díval, jak za červenou tlakovou zástěnou zmizel poslední náklaďák Volvo. Poklusem se od Strážců vzdálil, když začali odstřelovat maserová děla. Velké zbraně ve tvaru T se skácely a zůstaly doutnat na spálené zemi mezi doposud hořícími vraky, které zlikvidoval zonální zabiják. Bylo to jako předtím na Illuminatu procházet spouští v Korunách stromů.

Věděl, že s jejich snadným průjezdem určitě něco není v pořádku. Místní síť díky Edmundovi zkolabovala, ale zesílené bezpečnostní linky by měly být vůči rozvratnému softwaru odolné. Protipožární ochranu by si Tarlo určitě ponechal. Kdyby chtěl, mohl se Strážcům postavit na odpor. Maserová děla byla stará, ale pravděpodobně by několik vozidel dokázala zneškodnit. Nedávalo to žádný smysl, pokud Tarlo nechtěl, aby se Strážci na Půli cesty dostali. Proč?

Vic doběhl k mnohostěnné hale, která obsahovala generátor silového pole. Jeho senzory nezaznamenávaly žádná osobní silová pole ani energetické články zbraní. Těsně za dveřmi ležel infračervený zdroj v lidské velikosti. Vešel dovnitř.

Na enzymově vázaném betonu ležela mrtvola, které zůstala jen polovina hlavy. Iontový impulz jí ustřelil obličej a spálil většinu toho, co zbylo. Vic byl přesvědčený, že se jedná o Edmunda Li. Rozhodně to nebyl Tarlo. Samozřejmě nebylo možné zjistit, kolik Hvězdoplavcových agentů na této straně brány zůstalo. Přepnul senzory svého obleku na aktivní průzkum a obsáhl jimi tmavou halu. Dva výstřely, které vyřadily generátor, našel snadno, protože plášť byl v místech zásahu ještě horký. Nikde žádný náznak, že by tady kromě něj byl někdo další.

Zvenku se ozvala obrovská exploze. Vic se instinktivně přikrčil a jeho silové pole zesílilo. Vyběhl ven a uviděl, jak z budovy s generátorem červí díry na Půli cesty tryská obrovský plamen a stoupá černý mastný dým. Z brány před ním teď nebylo nic než půlkruh vyplněný složitou technikou. Žádná červená záře, žádné světlo cizí hvězdy rozptylované tlakovou zástěnou. Z generátorovny se ozval další výbuch a rozmetal úlomky na stovky metrů daleko. Uvnitř se rozhořely plameny olizující obrovské díry, které exploze ve střeše a stěnách udělaly.

Vic se rozběhl k mrtvé bráně. Bylo mu jedno, že je nechráněný. Jeho senzory neustále kontrolovaly okolí a pátraly po sebemenším pohybu, náznaku lidské aktivity.

Někdo šel proti němu, beze spěchu kráčel po spálené zemi před bránou a nijak se nesnažil se schovat. Vic nepotřeboval žádné potvrzení. Věděl, kdo to je, ale zrakové senzory mu ho stejně přiblížily.

Zastavil se deset metrů před Tarlem. Hvězdoplavcův agent nepoužíval žádné bionické úpravy, implantáty měl nefunkční a energetické články přepnuté do neaktivního režimu. Jednoduše tam stál v leklém obleku z poloorganické tkaniny s moaré pableskováním. Světlé vlasy měl shrnuté dozadu, stažené černým koženým řemínkem.

„Vic, že?“ zeptal se objemného pancéřového oděvu. „Ty jsi určitě Vic.“

Vic zapnul venkovní zvukový obvod pancéřáku. „Jo, jsem to já.“

„Super. Jak se má Gwyneth?“

„Tobě na tom záleží?“

„Jedné mojí části jo, kámo.“

„Zvládne to. Proč jsi to udělal?“

Tarlova pohledná tvář se mile usmála. „Musel jsem to udělat. Řeknu ti, kámo, ta Paula Myo, to je drak. Vždycky jsem věděl, že to bude ona, kdo na mě přijde.“

„S kým mluvím?“

„Řekl bych, že s oběma. Moje role skončila, takže jemu už je to jedno. Jenom čeká, až mě zabiješ.“

„Ale podělal jsi to. Strážci projeli.“

„Strážci projeli. Dokázal jsem to.“

„Byla to past.“

„Co myslíš?“

„Myslíš, že tě odvezu zpátky na přečtení paměti.“

„Kámo, na to už je pozdě; Qatux projel i s ostatními.“

„Jak víš – „ Senzory oděvu Vicovi ukázaly, že do jednoho z Tarlovým implantátů začíná proudit energie. Vystřelil ze své iontové pušky. Tarlovo tělo to roztrhlo vejpůl.
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Stromy vypadaly všechny stejně. Měly elegantní oblý tvar a houštinu rudozlatých listů, které se leskly stejně jako lesy v Nové Anglii na podzim. Jenže teď vrcholilo léto, zářivé slunce stálo na obloze vysoko a větvemi profukoval teplý suchý vzduch. Ozzie si sundal všechno kromě trička a silně obnošených šortek, ale i tak se námahou potil. Orion měl na sobě ustřižené kalhoty a od pasu nahoru byl nahý. S mučednickým výrazem se plahočil ubíjejícím odpoledním vedrem. Na Točiho jako by horko nemělo žádný vliv. Sunul se po zemi a barevné vějíře se na něm volně třepetaly.

Ozzie si byl poměrně jistý, že ví, kde jsou, třebaže jeho nově získaný smysl pro vnímání stezek nebyl tak přesný jako satelitní navigace. Během poslední půlhodiny si začal všímat některých náznaků. Stezka, kterou se teď ubírali, byla docela upravená. Rozhodně vypadala spíš jako cesta, o kterou někdo pečuje, než jenom pěšina vyšlapaná zvěří. Na cestě se povalovalo pozoruhodně málo větviček a žádné listí. Několik bahnitých kaluží někdo zasypal štěrkem, aby je poutníci nemuseli obcházet. Pak si dokonce všiml míst, kde byly stromy u stezky ořezané; už dávno se zahojily, na sépiově hnědé kůře zůstaly jen boulovité bradavice. Přesně to, co by udělal úřad pro údržbu cest, aby zůstaly pro chodce dobře schůdné.

Funkce implantátů začínaly pomalu znovu ožívat, což ho naplňovalo optimismem. Od chvíle, kdy opustili plynové halo, se jeho bioneurálním implantátům vrátila nepředvídatelná základní funkčnost, která byla pro silfenské stezky typická. Den po rozhovoru s Mračným tanečníkem se mu podařilo najít stezku přímo uprostřed lesa na útesu. Od té doby byli už na čtyřech planetách. Nebylo to tak, že by teď Ozzie věděl, kam jít, spíš teď dokázal vycítit, kam ho cesty zavedou. Několikrát se stalo, že se po nějaké vydal, ale pak se otočil, zavrhl ji a zkusil najít jinou, která by ho dovedla blíž ke Společenství. Neměl v hlavě žádnou mapu, spíš jako by si jednoduše uvědomoval směr.

Grafika v jeho virtuálním zorném poli s každým dalším krokem sílila. Současně s tím rostla výpočetní kapacita. Intenzita signálu mezi jeho implantáty a ručním organizérem se dramaticky zvýšila. Pak organizér zachytil další signál.

„To je ono!“ vykřikl Ozzie. Rozběhl se.

„Co?“ zeptal se Orion. „Ze stezky jsme přece sešli už před chvílí.“

Les začal řídnout a před nimi se odkrývala krajina šedozelených luk. Lenivě se na nich pásla mimozemská zvířata podobná kravám, se šesti tlustýma nohama a žlutohnědou kůží. Na ovcích přimíchaných mezi ně nebylo vidět, že by si z cizích kolegyň ze stáje něco dělaly. Všiml si kovových žlabů ve tvaru šestiúhelníků plných sena. Dlouhé linie drátěných plotů dělily krajinu na obrovské pastviny. Za nimi se rozkládala nějaká obilná pole, na nichž byla zelená stébla pšenice právě na prahu dozrávání. V dálce se zvedaly kopce se zlatohnědými skvrnami rozsáhlých lesů.

Ozzieho implantáty se propojily s kyberférou planety. Ve virtuálním zorném poli mu vyskočily trýznivě známé unisférové ikony. Šok ho zasáhl jako ledová sprcha. Jsem doma. Otočil se ke svým společníkům, kteří právě beze spěchu vycházeli z lesa. „Dokázali jsme to,“ zakřičel. Nohy mu povolily a on klesl na kolena. V duchu spatřil strašný obraz z návštěv papežů na prvních planetách, které s Nigelem zpřístupnili. Sklonil se a políbil zem. „Sakra, dokázali jsme to!“ zařval na planoucí slunce.

„Co jsme dokázali?“ zeptal se zvědavě Orion.

„Prostě jsme to zvládli, kámo.“ Ozzie se těžce zvedl a překvapeného chlapce objal. „Podívej se kolem sebe. Ty to nevidíš? Ovce, ploty, obdělávaná půda. Myslím, že tamhle je spousta stodol. Jsme doma, vrátili jsme se do starého dobrého Mezihvězdného společenství.“

Orion se zvědavě rozhlédl kolem sebe. Na pihovatou tvář se mu vloudil opatrný úsměv. „A kde jsme?“

„Ehm, no, dobrá otázka, počkej.“ Zatančil virtuálníma rukama po ikonách a vytáhl si informace z lokálních systémů. „Bilma. To je v prostoru fáze dvě. Předtím jsem tady nikdy nebyl a je to mimo dosah mojí červí díry. Ale to nevadí. Jsme na kontinentu Dolon, na druhé straně planety, než je hlavní město. Nejbližší město je Eansor, dvaadvacet tisíc obyvatel. Sedmdesát dva kilometry…“ Se širokým úsměvem na tváři se otočil, vymrštil ruku a ukázal do kopcovité krajiny. „Tím směrem. A tři celé čtyři kilometry od nás je silnice…“ Znovu se otočil. „Tam.“

„Příteli Ozzie, příteli Orione, jsem rád, že jste svou pouť zakončili.“

„No tak, kámo.“ Ozzie položil ruku Točimu na záda. „Můj dům je tvůj dům. A předem se omlouvám za lidi, kteří budou dělat povyk, až tě uvidí, a celkově se chovat nevhodně. Budeš celebrita. Velvyslanec celého svého druhu.“

„Myslím, že překladový program udělal chybu, ale díky za varování. Co teď chceš dělat, když jsi doma?“

„Dobrá otázka. Za prvé: vykoupat se! Za druhé: pořádně se najíst. Možná v opačném pořadí.“ Znovu se dlouze rozhlédl po jednotvárné zemědělské krajině, v níž se vynořili. Jedna věc ho na unisférových ikonách doopravdy trápila: datum. Podle všeho opustil Společenství před více než třemi roky, zatímco podle osobních dat chodil po silfenských stezkách osmnáct měsíců.

„Fajn. Potřeboval bych chvíli, abych si zjistil, co se děje. Podle toho, co říkal Mračný tanečník, jsme ve válce. Potřebujeme taky zařídit nějakou dopravu, obzvlášť pro Točiho. Tak se na to podíváme.“ Začal si stahovat informace z unisféry, pomalu jako začátečník, který se teprve učí s implantáty a virtuálním zorným polem zacházet. Našel seznam místních společností pronajímajících vozidla. Projel si nabídku a rozhodl se pro Land Rover Aventine, ve kterém mělo být dost místa i pro Točiho, kdyby se složilo deset ze čtrnácti sedadel. Zaplatil za něj a nahrál instrukce do řídicího organizéru velkého teréňáku. „Pojďme k cestě, přátelé. Naše auto tady bude za patnáct minut.“

„Ozzie?“ zeptal se opatrně Orion.

„Jo?“

„V tom městě, Eansoru, jsou tam bary a podobně?“

„To si piš, kámo.“ Právě si otevřel na unisféře rejstřík firem, aby našel nejlepší hotel.

„Takže,“ Orion se přimhouřenýma očima podíval nahoru na slunce, které bylo v poslední čtvrtině oblohy, „dnes večer navštívíme nějaká místa, společenská místa, kde jsou holky?“

„Vidíš, to není špatný nápad. V dalších několika dnech se do města určitě dostaneme, slibuju.“

„Tak to je fajn. Pamatuju si všechny balicí hlášky, které jsi mě naučil.“

„Opravdu?“

„Jasně. Myslím, že ta s nebem by mohla zabrat.“

„Která?“

„Jak se podíváš holce na límeček, přečteš jí značku a řekneš jí, že je –“

„Dar z nebe. Aha. Jo, už si vzpomínám. Jasně. Hele, kámo, tyhle hlášky jsou vyloženě poslední záchrana, chápeš? Budeš mít obrovskou výhodu v tom, že na ně můžeš vybalit, co jsi dělal a co jsi viděl; tomu nemůže žádnej jinej frajer konkurovat, kapišto? Budeš ta nejzářivější hvězda v celý čtvrti. Budeš tak zářit, že holky budou potřebovat opalovací krém, když si budou chtít stoupnout kousek od tebe.“

„Bezva.“

„Ale nejspíš se potřebuješ pořádně vydrhnout a hodit na sebe nějaký hezký hadry. To můžeme pořešit, až budeme relaxovat v hotelu.“

„Nerozumím, proč pro přivábení dočasného partnera potřebujete slovní úskoky,“ prohlásil Toči. „Vás k sobě nepřitahuje to, co jste?“

Ozzie a Orion se na sebe podívali.

„Náš druh má tendenci trochu věci přikrášlovat,“ řekl Ozzie. „Není na tom nic špatného.“

„Říkáte potenciálním partnerům nepravdy?“

„Ne, to ne. Tak jednoduché to není, je to něco jako rituál.“

„Domnívám se, že překladový program opět nestačí.“

„Toči půjde do barů s námi?“ zeptal se Orion.

Ozzie ho zpražil pohledem. „Asi bude lepší, když ne.“

„Rád bych viděl všechny aspekty lidské civilizace. Podle toho, co od vás vím, je bohatě strukturovaná a prodchnutá uměleckou kulturou.“

„To mě potěš,“ zahučel Ozzie.

*

Seděli na krajnici deset minut, než k nim přijel Land Rover Aventine. Terénní automobil s tmavě červenou metalízou měl z obou stran oblá okna ze zrcadlového skla. Široké malmetalové dveře na zádi se rozevřely a Toči se nasoukal dovnitř.

Ozzie si sedl dopředu a zadal do řídicího organizéru nové pokyny. Bylo zvláštní znovu se ocitnout v technickém artefaktu. Překvapily ho dokonce i pachové vjemy, čisticí prostředek s borovou vůní a leštěná kůže po pečlivé úklidové službě.

„To je rychlost,“ prohlásil Orion, když se rozjeli.

„No jo.“ Nejeli ani sto kilometrů za hodinu. Silnice byla jen obyčejný pruh enzymově vázaného betonu, vedlejší cesta propojující izolované venkovské komunity. Stejně to bylo v celém Společenství. „Kolik ti bylo, když tvoji rodiče odjeli na Silvergalde?“

„Nevím. Řekl bych, že tak dva nebo tři roky.“

„Takže si toho ze Společenství moc nepamatuješ.“

„Ne. Jen věci, které si lidé přivezli s sebou do Lyddingtonu. Stejně tam toho moc nefungovalo.“

Když opustili Ledovou citadelu, Ozzie spokojeně zapomněl, jakou odpovědnost vůči Orionovi má. Bude se muset postarat nejenom o Točiho, ale také o chlapce. Oba byli nadšení z jízdy autem, vyptávali se na usedlosti a další vozidla na cestě. Bylo to jako mít na krku dvě pětileté děti.

Když cesta konečně vyústila na rychlostní komunikaci, která vedla do města, a Land Rover Aventine se rozjel pořádnou rychlostí, Orion výskal, jako by se vezl na horské dráze. Toči se zeptal, jestli jsou všechna lidská vozidla tak rychlá. Ozzie už znal jejich mohutného mimozemského přítele dost, aby z řeči jeho těla poznal, jak je neklidný. Omezil rychlost vozu na sto osmdesát kilometrů v hodině.

*

Eansor byl docela příjemné městečko, ale sotva mohlo někomu připadat úžasné. S výjimkou Oriona a Točiho, které budovy, cesty i lidé fascinovali. Rychlostní komunikace se propletla průmyslovými zónami na okraji, po mostech překonala předměstí, kde řeku lemovaly nejlepší domy ve městě, a nakonec klesla do mírně zakrouceného údolí – tam živé centrum kolonizovalo svahy velkými budovami ze skla a kamene.

Ozzie navedl land rover zezadu k hotelu Ledbetter a zaparkoval u rampy pro zásobování. „Počkejte tady,“ řekl ostatním. „Ale vážně. Potřebuju nějaký čas, abych se dostal do obrazu. Nerad bych tady vyvolával nějaký poprask, jasné?“

„Jasné,“ odpověděl přátelsky Orion.

Ozzie pro jistotu při odchodu dveře land roveru zamkl.

Ve vysoké vstupní hale Ledbetteru měli ve střední části rozsáhlou expozici cizokrajné mimozemské vegetace, jejíž rostliny byly pečlivě odstupňované, aby se při průchodu mezi nimi barva listů měnila jako barvy duhy. Ozzie, který na stezkách přetrpěl tolik úžasné mimozemské vegetace, že mu to stačilo na dalších pět životů, zamířil od otáčivých dveří přímo k recepci a bujné okolí zcela ignoroval. Ostatní klienti po něm vrhali četné pohledy, po nichž zpravidla následovalo nesouhlasné ohrnutí nosu. Proto se díval přímo před sebe. Věděl přesně, jak vypadá, když jeho boty zanechávají na luxusním, královsky modrém koberci stopy hlíny z pole. Došel k recepčnímu pultu s břidlicovou deskou a rukou připlácl vyleštěný mosazný zvonek. Za něho se blížili dva mohutní asistenti vrátného. Recepční ve službě, muž něco pod čtyřicet v šedém hotelovém blejzru věnoval Ozziemu káravý pohled.

„Prosím.“ Odmlka.

„Pane.“

Ozzie se zpod rozbujelých vousů usmál. „Hele, kámo, dej mi nejlepší apartmá, jaký máte.“

„Je zarezervované. Vlastně máme všechny pokoje zarezervované. Možná byste měl zkusit jiné zařízení. Podíval se na dva asistenty a začal zvedat ruku, aby jim dal znamení.

„Díky, ale nemám zájem. Tohle je jediných pět hvězd ve městě.“

Než ho recepční mohl zadržet, sáhl přes pult a přitiskl palec na i-pad hotelového kreditního organizéru.

„Poslyš –“ začal recepční, a pak překvapeně zamrkal, když hotelový systém zaregistroval Ozzieho bankovní tetování a identifikační certifikát. „Och.“ Maličko se zhoupl dopředu a podíval se víc zblízka. „Ozzie? Vlastně, pane Isaacsi. Vítejte v hotelu Ledbetter.“

Asistenti ztuhli. Jeden z nich se dokonce usmál.

„Co bude s tím apartmá?“

„Promiňte, pane, spletl jsem se, naše střešní apartmá je k dispozici. Bude pro nás ctí, pane, když se ubytujete.“

„To rád slyším, kámo. A teď k tomu apartmá. Předpokládám, že vám sem jezdí spousta důležitých lidí, takových, kteří nechtějí, aby se všechno, co udělají, vyslepičilo v drbacích show.“

„S naší diskrétností budete jistě nanejvýš spokojen, pane.“

„To nezní špatně. Má to apartmá služební výtah?“

„Ano, pane.“

„Ještě lepší. A teď mě dobře poslouchej. Venku za hotelem, u jedné z vašich zásobovacích ramp, sedí v autě obrovský mimozemšťan. Potřebuji ho dostat do výtahu a vyvézt do toho apartmá, ale tak, aby se to obešlo bez rozruchu a aby ho nikdo neviděl. Nerad bych se zítra ráno podíval z okna a uviděl, jak venku kempuje Alessandra Baronová nebo nějaká jiná mediální mrdka.“ Přesunul na účet personálu hotelu Ledbetter velice štědré spropitné. „Máme v tom jasno?“

Recepční nepatrně povytáhl obočí. „Srozumím s vaší žádostí ostatní členy personálu.“

„Šikovný. Tak, dá se u vás objednat na pokoj něco slušného k jídlu?“

„Ale ovšem, pane. Naše restaurace nabízí nejlepší menu ve městě. Chtěl byste se na ně podívat?“

„Ne, jednoduše mi pošlete jídlo do apartmá.“

„Ano, pane. Ehm, a co z nabídky?“

„Všechno.

„Všechno?“

„Jo, a pro jistotu: pětadvacet hlávek salátu.“

„Hned to bude, pane.“

*

Koupelna u hlavní ložnice měla zapuštěný kruhový mramorový bazének, dostatečně velký pro několik lidí. Ale Točimu nestačil. Mimozemšťan ležel vedle něho na lůžku z ručníků a poléval se teplou mýdlovou vodou, kterou z něj nabíral. Svou manipulační tkání držel dva největší hřebeny, jaké se daly v Eansoru najít, a pročesával jimi barevné vějíře, aby je zbavil uschlých listů, kamínků, skvrn od bláta, stébel trávy a veškerého dalšího smetí, které se při průchodu mezi planetami v jeho přívěscích podobných peří nasbíralo.

Orion, zahalený pouze obrovským kanárkově žlutým ručníkem obtočeným kolem pasu, obcházel Točiho se sprchovou hladicí a smýval z něj pěnu, kterou mu do vějířů po vyčesání vetřel Ozzie.

„Na mém světě nemáme ‚šampón s kondicionérem‘,“ řekl jim Toči. Několik jeho umytých vějířů se při každém pohybu zachvělo. Jak na nich usychala voda, získávaly dramatickou jemnost a jasnost barev.

„Kdybych s něčím takovým přišel, stal by se ze mě někdo velice důležitý.“

„V životě jsou podstatné maličkosti, kámo,“ prohlásil Ozzie. Podobně jako Orion měl na sobě velký ručník, a pak už nic. Pravděpodobně si dopřeje další sprchu, až budou s Točiho zkrášlovací procedurou hotoví. Tři za jeden den! Voda, která odtékala do kanálu při té první, byla odporná.

Po veledůležitém prvním umytí opravdovým mýdlem se najedli. Postupovali všichni tři kolem řady pojízdných servírovacích stolů zaplněných nejlepšími pokrmy z restaurace. Ozzie zhltl dokonale připravený krvavý steak. Ochutnal rybu, zvěřinu, rizoto, kuře ve sladkokyselé omáčce, thajská kořeněná jídla a těstoviny. Hranolky! Celou horu: Pivo; vypité, jako kdyby to byl dar z hory Olymp.

Toči zůstal u zeleninových jídel. Ozzie nechápal, jak může někdo, mimozemšťan nemimozemšťan, sníst dvě mísy mrkvových tyčinek určených k namáčení do dipu. Salátové hlávky se ukázaly jako dobrý nápad; Toči jich spořádal polovinu.

Orion a Toči vůbec poprvé ochutnali zmrzlinu. Vybrali do poslední lžičky všechnu, kterou našli na vozících, a poslali si pro další. Ozzie se propracoval ostatními dezerty – z každého si vzal pár lžiček.

Po této bakchické hostině si pozvali z města personál obchodu s oblečením vybavený velkými kufry nejnovější módy. Výběr oblečení pro oba trval hodinu. V hotelovém salonu Ozziemu upravili vousy a udělali pořádnou manikúru. Nechtěl jim dovolit, aby mu jeho afro příliš zkrátili, líbilo se mu, že je tak explozivní. Podobnou proceduru absolvoval i Orion. Nakonec musel Ozzie zdvořile zachránit ubohou dívku, která chlapci sestřihávala vlasy.

„Úplně jsi slintal,“ řekl Orionovi, když nervózní dívka odešla.

„Byla nádherná,“ zaprotestoval Orion. „A doopravdy milá.“

„Kámo, vždyť jí bylo o šedesát let víc než tobě, omlazení se dá snadno poznat. Musíš jen vědět, po čem se dívat. Tak nalíčená byla proto, že ve skutečnosti moc hezká není, a byla profesionálně zdvořilá, ne milá.“

„Jenom závidíš.“

Ozzie okamžitě zrušil masáž, kterou pro sebe a chlapce objednal.

Dát do pucu Točiho zabralo dobré půldruhé hodiny. Ale Ozzie musel uznat, že to byl dobře vynaložený čas. Když mu vějíře vyfoukali pomocí fénů, jejich přítel vypadal velkolepě. Načechranější, než ho kdy viděli, a nádherně barevný. „Kostýmy celého tanečního sboru z Vegas v jednom balíku,“ prohlásil Ozzie.

„A teď půjdeme ven?“ zeptal se Orion. Oblékl si černou poloorganickou košili a na ni si vzal bíločervené sako; kalhoty byly tak zelené, až z toho bolely oči. Prodavačka se dušovala, že je to komplet, který mezi mládeží pod dvacet jede. Ozzie si připadal starý jenom když se na chlapce podíval; za žádných okolností nehodlal přijít do baru s někým tak oblečeným.

„Promiň, ale dnes večer ne. Řekl jsem ti, že se potřebuju dostat do obrazu, chybí mi informace.“ Hotel, stejně jako Bilma samotná, byl jen mezihra, než se vrátí na svůj asteroid a rozmyslí si, co dělat dál.

„Tak zítra,“ žadonil Orion. „Slib, že zítra. To není fér, abychom se vrátili a já musel zůstat pořád zavřený uvnitř. Chci potkat nějaké holky.“

„Dobře, tak zítra,“ řekl Ozzie, ochotný k čemukoli, aby měl od chlapce pokoj.

„A co mám dělat dnes večer?“ zeptal se Orion. Venku už byla tma, okny svítily dovnitř červené a zelené zemní lampy kolem hotelu.

„Na něco se podívej. Ukážu ti, jak se to dělá. Toči by se možná o Společenství taky rád něco dozvěděl.“ Odvedl je do hlavního salonu apartmá a spojil se s pokojovým organizérem. Na velkém hologramovém portálu se rozsvítila obrovská nabídka unisférových kategorií. Ozzie rychle zadal omezení, aby chlapec nemohl celou noc sjíždět porno, samozřejmě kvůli Točimu, a přepnul organizér na ovládání hlasem. Pro Točiho nahrál přímý překladový program a opustil je.

*

Vozidla Strážců dojela skoro na břeh hluboké zátoky poblíž Shackletonu, když se přerušilo Adamovo úzkopásmové spojení s vlakem. Řekl Rosamund, aby poslala dron zpátky zkontrolovat bránu. Už když maličký bot opsal na jasné červené obloze Půli cesty ostrý oblouk, byl si jistý tím, co najde. Vic měl pravdu. A soudě podle ticha v obrněném voze i mlčení na společném kanále, nebyl jediný, kdo si to myslí.

Obraz ve virtuálním zorném poli mu ukázal jednoduchou obruč s mechanismem, který ukotvoval konec červí díry na Půli cesty. Nakrátko ji ozářil jeden ze silných modrobílých záblesků na obloze. Světelný záblesk ukázal navzájem propojená soustrojí uvnitř oblouku. Žádná červí díra tam nebyla.

„Tak,“ promluvil Morton, „řekl bych, že návrat bude malinko komplikovaný.“

Adam zůstával optimista. „V Shackletonu jsou pořád letadla.“ Nechtěl, aby někdo začal propadat panice. Alespoň zatím ne. Pokud by začali myslet na to, jak jsou izolovaní, opravdu by to s nimi velice rychle dopadlo špatně. Dokázal myslet jen na to, že na této zapadlé planetě zbývá jen jediná červí díra, a na skutečnost, že Hvězdoplavec u ní bude první. Musel uznat, že je to elegantní past. Hvězdoplavci stačilo projet na Půli cesty, zničit za sebou generátor a nechat je jako trosečníky na planetě, z níž nevede spojení, a v prostředí, které je pomalu zabije. A kdo by je přišel hledat? Možná Sheldon. Snad.

E-správce Adamovi sdělil, že na soukromém kanále volá Bradley. „Není to dobré. Promyslel jsi někdy tuhle variantu?“

„Posuzovali jsme se Stigem, co by se stalo, kdyby Hvězdoplavec při návratu zničil generátor červí díry v Port Evergreen. To bylo před rokem. Měli jsme za to, že na Vzdálené by byl dostatek prostředků k tomu, aby klany pomstu planety dokonaly. Ale to předpokládalo, že už budou mít marsovská data a provezeme víc techniky. To nám ale nabouralo oddělení kontroly nákladů, proto jsme přešli k blokádě.“

„Ale čekali jsme, že to uděláme dřív, než se vrátí Hvězdoplavec,“ dodal Bradley.

„Přesně tak. Potom nám udělal další čáru přes rozpočet útok Dokonalých. A rozhodně jsem nepředpokládal, že se z toho stane takto osobní záležitost.“

„Takže jaké máme možnosti?“

„Jenom jednu: dostat se do Port Evergreenu dřív než on.“

„A jsme toho schopni?“

„I kdyby nezařídil poruchu letadel, má půlhodinový náskok. Nemáme aeroboty. Nebo dokonce rakety vzduch-vzduch.“

„Chápu,“ řekl Bradley.

„Dalo by se nějak zavolat předem a obrátit tuhle past proti Hvězdoplavci? Dostat naše klanové bojovníky přes červí díru na druhém konci a zajistit Port Evergreen, než tam Hvězdoplavec dorazí? Tak bychom ho uvěznili mezi sebou.“

„Letouny mají jen krátkovlnné vysílačky pro případ nouze. Žádné satelity tady nejsou, jenom podmořský optický kabel mezi Shackletonem a Port Evergreen, který propojuje Vzdálenou s unisférou.“

„Tak někdo zůstane, a až začne další cyklus, pošle zprávu Stigovi.“

„Institut veškerou komunikaci blokuje, dělá to už několik dní.“

„Takže nemáme jinou možnost než přeletět a doufat, že nám Stig dokáže nějak pomoci.“

„Když neví, co se děje?“

„Není pitomý. Pozná, že Hvězdoplavec se vrací, a že jsme na cestě taky my.“

„Doufám, že máš pravdu. Vozidla dorazila na skalní římsu. Sto metrů nad mořskou hladinou stály přetlakové haly a obrovské hangáry. Vrata dvou hangárů byla otevřená a pravidelné záblesky zvláštní dvojhvězdy planety odhalovaly jejich prázdné vnitřky. Při prvním přeletu dronu jeho aktivní senzory ukázaly, že ve všech zbývajících sedmi hangárech jsou Karbonové husy.

„Naše vozidla se vejdou do jedné,“ informoval Adam.

„Nechci se do toho plést, ale není to příliš riskantní?“ zeptal se ho Bradley. „Mít všechna vajíčka v jednom létajícím koši?“

„Jsem připravený letouny zkontrolovat,“ odvětil Adam. „Počítali jsme s možností sabotáže ze strany Hvězdoplavcových agentů, proto jsem s sebou přivezl forenzní senzorboty. Je jich dost, aby prověřili tři letadla. Ale musíme odletět a musíme to udělat rychle. Když nasadíme všechny senzorboty na jedno letadlo, celý proces se tím urychlí. Nemůžeme si dovolit luxus tří letadel, Bradley, teď ne.“

„Omlouvám se, Adame. Tohle je tvoje operace, budu se snažit držet hubu.“

„To nedělej. Pořád je to tak, že můžu dělat chyby. Když si nějaké všimneš, pořádně zařvi.“ Adam se přepojil zpátky na společný kanál. „Kierane, Ayube, ujměte se dekontaminace. A prověřte to pořádně, nestojíme o žádná překvapení daleko nad oceánem.“ Donutil všechny ostatní čekat v relativním bezpečí vozidel, zatímco Kieran a Ayub se vydali ke Karbonové huse v pátém hangáru, která zůstala v úsporném hibernačním režimu. Kolem nich se hemžilo hejno standardních forenzních senzorbotů, podobali se housenkám o délce paže. Ježili se pavučinově tenkými vlákny chytrých molekul, jako by měly jemnou srst. Kroužili kolem obřího letounu a hledaly na skále stopy toho, jestli v hangáru poslední dobou nikdo nebyl.

„Víc než týden nikdo,“ ohlásil Ayub. „Nulové tepelné poruchy. Žádný zbytkový rozptyl chemikálií.“

Adam jim dal zelenou pro kontrolu samotného letadla. Kieran vylezl do pilotní kabiny a nahrál do avioniky diagnostický software. Ayub dohlížel na senzorboty, kteří se plazili po trupu a přechodovými komorami dovnitř. Inspekčními otvory a mřížkami vlezli do konstrukce, tenoučkými vlákny propátrali obal každého dílu, prověřily přítomnost stopových chemikálií ve vzduchu a provedly rezonanční kontrolu konstrukce. Vypustil je po třech do každé jaderné turbíny, aby se mohli proplazit i kolem listů vrtulí a vrátit se kompresorovými kroužky ven.

„Kdy začne cyklus červí díry?“ zeptala se Anna.

„Za šest hodin a něco,“ odpověděl Adam. „Pokud bude mít Hvězdoplavec standardní let, zůstane otevřená zhruba půldruhé hodiny po jeho příletu do Port Evergreen.“

„To nám dává času tak akorát,“ konstatoval Wilson. „Ale bude to těsné.“

O dvacet minut později Ayub prohlásil dolní nákladní komoru za čistou, bez nastražených pastí.

„Jak dlouho to bude trvat?“ zeptal se Oscar.

„Tak dlouho, jak bude třeba,“ odpověděl rozhodně Adam.

„Necháváme jim trochu moc velký náskok,“ řekl Wilson. „Tímhle tempem nám Hvězdoplavec určitě nechá na druhém konci funkční bránu, až se tam dostaneme. Musíme se mu držet v patách, jestli chceme mít šanci. Musíte omezit kontrolu na minimum a jít do rizika.“

Adam věděl, že má pravdu. Pokud by Hvězdoplavec skutečně nechtěl, aby ho pronásledovali, mohl zbývající letouny před odletem snadno zničit. To znamenalo, že buď jsou letouny poškozené, nebo chce Hvězdoplavec zničit generátor v Port Evergreen a uvěznit je tam. Jednoduché je vždycky nejefektivnější. A Hvězdoplavec taky musí do jisté míry improvizovat.

„Dobrá,“ řekl řidičům. „Naložte je.“

Kieran a Ayub spustili rampy hlavní nákladní paluby na zádi Karbonové husy. Volva vyjela nahoru jako první. Když se obrněná vozidla protahovala pod křídlem, Adam si všiml, že z výtokových otvorů turbín začínají vypadávat špioboti a zůstávají ležet na holé skále, kde se jen bezvládně kroutí. Jejich vyspělou elektroniku zničila radiace mikroreaktoru. Dlouho se soustředěně díval, jak se jejich pohyby zpomalují, až nakonec znehybněli úplně. Na planetě lidem nepřátelské to bylo zlé znamení. Zařízení vyrobená speciálně pro extrémní prostředí této planety dokonce ničí běžnou techniku Společenství.

*

Wilson měl na sobě pořád pancéřovaný oděv, když vstoupil do pilotní kabiny. Podobně jako zbytek Karbonové husy to byla velká prostora, jejíž sedadla připomínala spíš kožená polohovací křesla než těsné sedačky ze stíhaček amerického letectva, s nimiž se potýkal ve svém prvním životě. Přední okno tvořila oblá průhledná plocha vysoká bezmála dva metry, která umožňovala panoramatický výhled přes tupý nos. Na místě pilota seděl Kieran, také stále v pancéřáku, a na ovládacím panelu měl rozložené tři výkonné organizéry. Tlustým optickým kabelem byly propojené s avionikou letadla.

„Našel jsi něco?“ zeptal se Wilson.

„Ne. Software je v pořádku. Nahrál jsem nějaké další monitory pro případ něčeho skrytého, ale reálně neměli čas na to, aby nastražili něco tak důmyslného. Není tu žádná tepelná stopa, že by tu před námi někdo byl. Podle mě, jestli teda má můj názor nějakou váhu, je to tady čisté.“

Vylezl z křesla a odepnul si přilbu.

Wilson se zadíval na mladou tvář, která se mu odkryla. Krátké vlasy kolem štíhlé tváře, bystré oči; nedočkavý, oddaný, výkonný. Jako já před tři sta čtyřiceti lety. Proboha!

„Když jsem byl u letectva, naučil jsem se svému technickému personálu za všech okolností důvěřovat. A nic zásadního se na tom se nezměnilo.“

Kieran vykouzlil upřímný, vděčný úsměv.

„Díky.“

„Fajn, pojďme zjistit, jestli si doopravdy pamatuju, jak se lítá.“

Začal si sundávat pancéřák.

„Admirále. Jsem rád, že jste tady.“

Wilsona ten výrok překvapil. Ještě před třiceti hodinami vesmírné loďstvo pod jeho velením šlo po Strážcích, jako kdyby to byl pandemický virus. Mladíkova víra byla o to dojemnější.

„Udělám, co bude v mých silách,“ slíbil.

Oscar s Annou dorazili do kabiny právě když Wilson vytahoval nohy z bot pancéřáku. Na sobě měl jen bílé tričko a šortky, přitom vzduch v kabině byl skoro mrazivý.

„Tady máš,“ řekl Oscar a hodil mu k nohám balíček. „Manažerská cestovní výbava KKP. Nezbytná pro přežití v hotelích a na konferencích po celém Společenství.“

„Nedělej si legraci.“ zabručel Wilson a balíček rozepnul. Uvnitř našel mikinu s logem KKP na prsou. Rychle si ji oblékl, než se posadil do toho luxusního pilotního křesla. „Páni, ta kůže je ale studená.“ Položil ruce na i-pady panelu a prošel si menu, která se rozbalila v jeho virtuálním zorném poli, když se vytvořilo rozhraní. Nejdříve ze všeho vyhledal obvody klimatizace a pustil topení na maximum.

Aktivační úkony byly jednoduché, palubní avionické organizéry je snadno zvládly. Zatímco turbíny procházely předstartovní kontrolou, dal pokyn k otevření vrat hangáru. Velké čelní okno prosvítila rudá záře. Jasný záblesk z dvojhvězdy ho přinutil zamrkat a zapátrat po optickém omezovači, který reguloval, jaké množství světla může tvrzeným sklem projít. Normální světlo hvězdy třídy M propouštěl, ale záblesky, které měly původ v předsmrtném pádu hmoty do neutronového souputníka, neměly být tak rušivé.

„Všichni jsou uvnitř a připoutaní,“ ohlásil Adam. „Dalo by se zapnout topení, prosím?“

„Už se stalo,“ řekl Wilson. „Mějte chvilku strpení.“

Anna si sundala pancéřák. V chladném vzduchu si dýchala na ruce a oblékala si některé věci z balíčku od KKP.

„Chceš místo druhého pilota?“ zeptal se Wilson.

„Jasně.“ Věnovala mu krátký důvěrný úsměv.

„Musíme být nejdřív ve vzduchu, abyste se mohli stát členy mílového klubu,“ řekl jim kousavě Oscar.

Wilson se ušklíbl. „Tohle jsem vždycky toužil říct,“ přiznal se jim, když přístroje potvrdily, že mikroreaktory jsou připravené. „Atomové turbíny, plný tah!“

Anna a Oscar se na sebe podívali. Oscar pokrčil rameny.

Turbíny se roztočily a Wilson uvolnil brzdy kol. Karbonová husa opustila hangár a rozjela se k zamrzlému moři.

*

„To mě potěš,“ zamručel Ozzie. Prohlížel si záběry ze svého asteroidu a viděl, jak z červí díry klopýtají uprchlíci z Randtownu. „A je to v háji.“ Dvě hodiny se seznamoval se vším, co se stalo v minulých měsících, a už teď začínal litovat, že po opuštění Ostrova 2 nezamířil jiným směrem.

Poslední video z domova mu ukázalo, jak po bungalovu chodí Nigel. Přehrál se mu vzkaz, který Ozzie před odchodem nahrál, a Nigel na jeho konci zaklel. Ozzie, rozvalený na obrovské kulaté želé-matraci v příjemném teple střešního apartmá hotelu Ledbetter, se vesele ušklíbl, když viděl zděšený výraz svého bývalého přítele. Chudák starý Nig nikdy nesouhlasil s jeho životním stylem, rozhodnutími a volbami. Právě jejich rozdílné názory z nich dělaly tak dobrý tým.

Dopil ze sklenky bourbon, řekl domobortovi, aby mu dolil, a postoupil k prohlížení záznamů z poslední invaze. „Ty vole.“ Škody, kterou erupční bomby a kvantové ničitele napáchaly na hvězdách, byly děsivé. Pak něco zničilo Bránu pekel. Něco, co dynastie Sheldonů stvořila nezávisle na vesmírném loďstvu, něco ještě většího než kvantový ničitel. Polovina unisféry vymýšlela spekulace a drby, že Nigel použije stejnou ultrazbraň proti Dysonu Alfa v úderu, který vyhraje válku.

Druhá polovina unisféry horlivě rozebírala evakuaci Druhých 47 do budoucnosti. Ozzie si nad prohlášením válečného kabinetu dopřál další hlt. „Kurva, do toho mě netahej,“ rozkřikl se na Nigelův obraz. Jeho takzvaný přítel se tyčil nad postelí v nadživotní velikosti, promítaný portálem z protější stěny. Byl teď špatně zaostřený. Ozzie se pokusil narychlo propočítat, aby zjistil, jestli ten idiot Nigel ví, o čem vůbec mluví, ale rovnice se odmítaly zformovat. Podíval se na sklenku, která byla znovu prázdná. „Přines rovnou celou láhev,“ řekl domobotovi.

Virtuální ruce poněkud nejistě překonaly virtuální zorné pole a zdvořile zaklepaly na ikonu vědomé inteligence.

Válečný kabinet zmizel. Vystřídaly jej oranžové a tyrkysové linky, proplétající se mezi sebou a obtáčející se kolem sebe. „Ahoj, Ozzie. Vítej zpátky.“

„Jsem rád, že jsem zpátky. Vážně. Člověk si ani nedovede představit, jak úžasná věc je hajzlpapír, odkud mu ho necitlivý vesmír nevezme. Řekl bych, že to je určující charakteristika lidské civilizace, schopnost vyrobit něco slušného na utření prdele. Věř mi, v tomhle ti lesní listí nepíchne. Nebo vlastně,“ uchechtl se, „píchne, a v tom je ten problém. Můžeš to použít jako můj epitaf, jestli chceš.“

„Beru na vědomí.“

„No tak, vtípky si nech od cesty. Čeká tě hodně vysvětlování.“ Domobot přijel k boku postele a zvedl láhev s bourbonem. Ozzie si ji vzal a spiklenecky na strojek mrkl.

„Myslíš v souvislosti s nouzovou evakuací Randtownu,“ řekla VI.

„Hřebík na hlavičku.“

„Dovolily jsme si zachránit tisíce lidských životů. Předpokládaly jsme, že za daných okolností bys neměl námitky.“

„Jasně, vyhodím biliony dolarů za dokonale soukromé bydlení, a teď o něm ví každej. Je to v hajzlu.“ Místnost se kolem něho zatočila a skončil na zádech na posteli, s očima upřenýma na strop. Aby to vyrovnal, znovu se napil bourbonu. „Teď si budu muset vysnít něco jinýho. Možná se vrátím do Ledové citadely. Ne! Co to plácám, kurva? Byla tam kosa. A já nejsem typ do chladnýho počasí, jak jsem zjistil.“

„Takže tvůj podnik byl úspěšný?“

„To si piš, že byl! Zjistil jsem všechno: kdo vybudoval bariéry, proč to udělali, proč nám nepomůžou. A ještě něco ti řeknu: se Silfeny jsem měl taky pravdu.“

„Vyvíjejí se do dospělého stádia?“

„Aha.“ Ozzie pohrozil pomalé bouři zelených vlnovek prstem. „Myslel jsem si, že tě to bude zajímat. Přál bych ti vidět, kde žijí. To plynový halo je naprosto boží. Možná bych si měl zkusit takový postavit. Moc rád bych viděl, jak by se tvářil Nigel, až bych mu o tom řekl.“

„Kdo vybudoval bariéry?“

„Mračný tanečník řekl, že to byl jakýsi druh, který si říká Anomiňané. Jenže to bylo ve snu. Aspoň myslím. Každopádně už nejsou mezi námi. Vlastně ne, smaž to, jsou, ale nejsou stejní. Myslím, že vývojem překonali i Silfeny, alespoň někteří. Všichni ostatní se vrátili domů a dali se ke Greenpeace.“

Ozzie se lenivě usmál. Postel byla fantasticky měkká a on teď byl strašně unavený. Zavřel oči.

„Takže nám nepomůžou. Chápeš? Moc jsi toho tady pro nás neudělala, co? Kromě toho, že jsi zachránila tu kočičku Mellanii. Je zatraceně sexy. Nevíš, jestli s někým chodí?“ Zívl. Čekal na odpověď.

„No tak, nedělej, že jsi na mně naštvaná. To máš, jako když si staří kámoši řeknou pár nepříjemných pravd. Musíš si pořídit silnější kůži.“

Ani pak nepřišla odpověď. Světlo v místnosti se změnilo.

„Pane Isaacsi?“

„Co?“ To nebyla VI. Ozzie otevřel oči. Oranžovo-tyrkysové čáry zmizely. Otočil se za zvukem nového hlasu, nebo se o to aspoň pokusil, ale postel se mu pořád pletla do cesty. V jeho zorném poli se objevila hlava muže. Byla vzhůru nohama a mračila se. „Ahoj!“ zvolal vesele Ozzie. „Nelsone. Dlouho jsme se neviděli. Jak se daří?“

„Rád vidím, že jste v pořádku.“

„Nikdy mi nebylo líp.“

„Jistě. Nigel by si s vámi chtěl promluvit.“

„Přiveď mi ho.“

„Jednodušší bude vzít vás za ním.“

„Jasně. Jenom si najdu boty.“ Ozzie se konečně dokázal pohnout. Sklouzl z konce postele a přistál na hromadě na podlaze. Něco bolelo. Nejspíš to patřilo jemu. „Vidíš je?“ zeptal se naléhavě Nelsona.

Nelson se prázdně usmál a pokynul. Dva silní mladí muži v šedých oblecích Ozzieho postavili na nohy. Měli na tvářích identická červenozelená tetování, skupinu centimetrových čárek, které vypadaly jako neonové licousy.

„Čau chlapi. Rád vás poznávám.“

Vynesli ho z ložnice. Orion stál v obývacím pokoji, pořád ve svém módním bíločerveném saku, a vypadal velmi vystrašeně. V pokoji byla i spousta dalších lidí. Stejně jako ti, kteří nesli Ozzieho, to byli zdvořilí dobře stavění muži a ženy bez špetky smyslu pro humor.

„Ozzie?“ promluvil Orion. Se strachem se podíval na Nelsona a kousl se do rtu.

„Chvíli počkej, kamaráde, všechno je naprosto pod kontrolou. Kde je Toči?“

„Tady jsem, příteli Ozzie.“

„Dělej, co budou chtít.“ Setrvávat ve svislé poloze nebylo dobré. Ozzieho žaludku se to nelíbilo. Začal zvracet.

Odnesli ho do služebního výtahu. Před hotelem stál konvoj velkých tmavých aut. Strčili ho do toho prvního. Po krátké jízdě ho přenesli do nadzvukového letadla, které bylo přesně tak velké, aby se dozadu vešel Toči, když se vymontoval tucet sedadel.

Nelson si sedl proti Ozziemu a vytáhl velkou červenou tabletku. „Vezměte si to.“

„Co to je?“

„Něco, co vám pomůže.“

„Já nejsem nemocný.“

Prsty mu stiskly nos. Reflexivně otevřel ústa. Tabletka putovala dovnitř následovaná vodou. Ozzie napůl polkl, napůl se začal dusit. „Ty vole.“

Nelson se znovu opřel. „Připoutejte ho. Bude to potřebovat.“

Let byl skutečně strašný. Ozzie se v sedadle prudce třásl, kůže mu hořela. Zoufale chtěl znovu zvracet, ale jako by mu v žaludku vyrostla nějaká nová membrána, která tomu bránila. Kyselé pálení žáhy se z hrdla rozšířilo do celého břicha. Bolest hlavy jako by se snažila pocením dostat z lebky ven.

O hodinu později mu přestaly cvakat zuby. Bolesti a nepříjemné pocity slábly, zůstávalo jenom oblečení prosáklé studeným potem.

„Nesnáším tyhle vyprošťováky,“ zavrčel na Nelsona. „Není to přirozený. Do hajzlu, podívej se, jak vypadám.“ Znechuceně zatahal za mokré tričko.

„Zavazadla jsme vám vzali,“ řekl Nelson. „Ve vlaku se budete moct dát do pucu. Za pět minut přistaneme.“

„Kde přistaneme?“

„Na planetární stanici.“

„Paráda. Potřebuju se vychcat.“

Nelson ukázal do uličky.

Ozzie si pomalu sundal bezpečnostní pásy a nejistě se postavil. Orion seděl hned za ním.

„Všechno v pohodě, kámo?“

Chlapec přikývl. „Myslím, že Toči si dělal starosti, ale řekl jsem mu, že to bude dobrý. Nechápe, jak jsi důležitý.“

„Zkusím mu to později vysvětlit.“

„Ozzie,“ promluvil chlapec tiše. „Ona je vážně milá. Hodně jsme si povídali. Jmenuje se Lauren. Moc ji zajímaly silfenské stezky a to, kde jsme byli.“

Ozzie se ohlédl po člence ochranky, na kterou Orion nenápadně ukazoval. „Jo, jasně, ta je zase zdvořilá jako sériový vrah, protože je to její práce. Nechtěj po ní, aby si tě vzala, ani nic podobnýho.“

Chlapec se nasupil. „No tak jo, Ozzie.“

*

Nadzvukové letadlo dosedlo na přistávací plochu za shlukem staničních administrativních budov. Nebyl tam nikdo, kdo by je viděl vystoupit a rychle se přesunout do soukromého magnetického expresu se dvěma osobními vozy.

„Jenom my?“ zeptal se Ozzie, když se rozhlédl po prázdném vagonu. Po jeho délce stála velká kulová křesla a na protějším konci byl bar.

„Jenom vy,“ potvrdil Nelson.

Ozzie si vzal na toaletu své nové kufry, aby se převlékl. Jeho pokus spojit se s unisférou byl zcela neúspěšný, implantáty mu oznámily, že vlak je účinně stíněný.

Po návratu do vozu Ozzie vtrhl do baru, aby našel nějaké sendviče, a odešel si sednout k Točimu a Orionovi. Zatímco expres uháněl, převzal roli turistického průvodce a ukazoval planety, přes které projížděli.

První byla Shayoni, planeta Velké 15, potom Peking, následovala rychlá cesta transpozemskou smyčkou do New Yorku, a nakonec na Augustu.

„Vaše doprava je mnohem efektivnější než silfenská metoda,“ poznamenal Toči. „A vaše světy jsou velice uspořádané. Nemáte rádi chaos?“

„Nesuď nás podle toho, co jsi doposud viděl,“ řekl mu Ozzie.

Ve stanici New Costa se jejich vlak odklonil od hlavní oblasti nádraží a projel osamocenou bránou.

„A to bude určitě Cressat,“ pokračoval Ozzie. „Nějakou dobu jsem tady nebyl.“

„Sedmdesát tři roky,“ upřesnil Nelson. Vlak doklouzal do stanice Illanum, kde na ně čekaly další tmavá auta.

„Kam teď?“ zeptal se Ozzie.

„Do jedné z Nigelových rezidencí hned za městem.“

„Všichni?“

„Ano, všichni. Máme připravené vhodné místnosti.“

„Tak jo.“ Ozzie se podezíravě rozhlédl po sektoru stanice, který sloužil pro manipulaci s náklady. Od jeho poslední návštěvy se jeho kapacita zvýšila o řád.

„Rezidencí“ byl velký dům ze světlého kamene, inspirovaný evropskými zámečky z osmnáctého století. Stál několik kilometrů od města a obklopovaly ho impozantně vysoké stromy, v houstnoucím šeru tíživě temné.

„To bude dobrý,“ prohodil Ozzie ke svým druhům, když vešli do velké vstupní haly. Orionův výraz přecházel do rozmrzelosti, kterou Ozzie znal až moc dobře. „Prospi se trochu, ráno si promluvíme.“

Nelson ho odvedl zámečkem do pracovny, ze které se otevíral výhled na trávníky před domem. Venku byl pás zeleně, teď po západu slunce skoro neviditelný. Ozzie si nebyl jistý, jestli si to pamatuje nebo ne, ale připadalo mu to lehce povědomé. Vadilo mu, že sotva se připojil, už zase nemá přístup k unisféře.

Nigel na něho čekal ve velkém koženém křesle. „Díky, Nelsone.“

Nelson se křečovitě usmál, odešel a zavřel za sebou dveře. Implantáty Ozziemu řekly, že kolem místnosti se aktivovala silná e-plomba. „Copak, jenom my?“

„Jenom my.“ Nigel mávl rukou ke křeslu, stejnému jako to, ve kterém seděl on.

„Neměl by v krbu plápolat oheň?“ zeptal se Ozzie, když si sedal. „Před kterým by se povaloval jeden z těch velkých chlupatých psů?“

„Irský vlkodav.“

„A my dva bychom si udělali pohodu s trochou brandy.“

„Dnes už jsi toho vypil dost.“

„Fajn, Nigu, proč taková operace ve stylu špionů CIA? Moje unisférová adresa je funkční. Mohl jsi zavolat.“

„Takhle je to lepší. Ten kluk, se kterým ses objevil, vypráví zajímavou historku. A ten mimozemšťan; něco takového ještě nikdo neviděl. Komunikace prostřednictvím fotoluminiscenčních optických signálů v ultrafialovém spektru. Xenobiologové z toho budou nadšení.“

„Toči je fajn kámoš.“

„Takže jsi chodil po silfenských stezkách?“

„Jo, kámo. Je to nejneuvěřitelnější soustava červích děr, jakou si umíš představit. Podle mě jsou samy svým způsobem inteligentní. Proto je nedokážeme vypátrat. Jsou neustále v pohybu, otevírají se a zavírají, a taky se přesouvají v čase.“

„To sedí. Začlenit řídicí rutiny červí díry do sebeudržující se matrice exotické energie je jeden z našich výzkumných projektů.“

„Těžkopádný, kámo, v porovnání s tím je to strašně těžkopádný.“

„A co jsi tedy zjistil? Mají nějaký ekvivalent VI?“

„Jo, něco podobnýho. Je v tom strašná spousta dat, něco jako galaktická knihovna. Vím, kdo vybudoval bariéry kolem Dysonova páru.“

Nigel mlčky poslouchal, zatímco mu Ozzie vyprávěl, jak našel Ledovou citadelu a Točiho, viděl planetu přízraků, a nakonec se ocitl v plynovém halu. „Takže ti Anomiňané nám nepomůžou?“

„Ne,“ řekl Ozzie. „Bohužel, kámo.“

„V tom případě to byly hezky strávené tři roky. Máš radost?“

„Hele, běž do prdele!“

„Proč jsi nařídil politické kanceláři dynastie, aby bránila v kontrole nákladů odesílaných na Vzdálenou?“

„Uf.“ Ozzie se zašklebil. Nečekal, že přijde řeč zrovna na tohle. „Totiž, bylo to hrozně represivní. Takový věci nemám rád.“

„Ozzie, buď tak hodný a tyhle blbý kecy si nech od cesty. V sázce je příliš mnoho. Jestli ti to ještě nedošlo, snažím se přijít na to, na čí straně jsi.“

„Na čí straně?“

„Jsi Hvězdoplavcův agent, Ozzie?“ zeptal se tiše Nigel. V oku se mu vlhce zalesklo. „Sakra, dovedeš si vůbec představit, jak mě trýzní jenom to, že se tě na to musím zeptat?“

„Ty víš, že Hvězdoplavec doopravdy existuje?“ vyhrkl stejně ohromený Ozzie.

„Jo, víme, že existuje, právě jsme to zjistili. Tak proč to politické omezení?“

„Já jsem nevěděl, že existuje.“

„Kdy jsi začal mít podezření?“

„Když jsem potkal toho týpka, Bradleyho Johanssona. Kámo, ten dovedl bejt přesvědčivej. Tvrdil, že byl v plynným halu, že ho Silfeni zbavili toho, co s ním udělal Hvězdoplavec. Nikdy jsem nic takovýho neslyšel. Skoro to dávalo smysl. Tak jsem si položil otázku, co když nekecá? Chápeš? Vesmír je přece obrovskej, Nigu, možné je všechno.“

„Tak jsi to riskl a dal ses s ním do party. Byla to zábava, Ozzie, že? Byla zábava být na druhé straně. Všem to natřít.“

„Tak povrchní nejsem.“

„Ano, jsi.“ Nigel přimhouřil oči. „Kdy ses s ním setkal?“

„Proboha já nevím, kámo, nějak před sto lety.“

„Předtím, než založil Strážce, nebo po tom?“

„Ve stejnou dobu, právě to tenkrát rozjížděl.“

„Nigel si sepnul prsty před obličejem a upřeně se na Ozzieho podíval. Najednou ohromením vytřeštil oči. „Proboha, ty pitomej, vypatlanej kreténe. Tomu nevěřím.“

„Čemu?“ ptal se Ozzie. Přítelovo chování ho vyvedlo z míry.

„Velká červodírová loupež.“

„Aha.“ Ozzie se neubránil samolibému úsměvu. „Tohle.“

„Tys mu pomohl. Odjakživa mi vrtalo hlavou, jak se sakra mohli dostat do superpočítačových rutin, které jsme napsali. Všechny přístupové kódy měly naše osobní šifrování. Tys mu ty kódy dal, co?“

„Něco lepšího,“ odvětil ďábelsky Ozzie.

„Jak lepšího?“

„Byl jsem jedním z nich.“

„Jedním z… kurva, Ozzie. Ty ses účastnil Velké černodírové loupeže?“

„Jasně, kámo, byla to pecka.“

„Pecka? Panebože Ozzie, vždyť to byl případ Pauly Myo. Představ si, že by Johanssona chytila. Při přečtení paměti by vyšlo najevo, že jsi v tom měl prsty.“

„Stálo to za to. Nemáš tušení, jak mě to bralo, když jsem se plížil po tom muzeu a ukázal hlídačům fakáč, když se kolem nás zapnulo silový pole. Potom jsme napochodovali rovnou do toho trezoru ve Vegas. Do hajzlu, Nigeli, takový prachy nemáme ani my. Byly narovnaný až po střechy, jako dračí hnízdo z ryzího zlata.“

„Pro KKP je to příjem za necelou hodinu, ty debile, a polovina Vegas tak jako tak patří nám. Proč jsi Johanssonovi jednoduše neumožnil volný kreditní transfer?“

„Věděl jsem, že bys to nepochopil. Nigeli, kámo, tu mašinu jsme postavili vlastníma rukama; pořád je to nejgeniálnější věc, kterou jsme dokázali, my, ne KKP. Tenkrát jsme byli my dva proti celýmu světu. Ten generátor jsme postavili s láskou, byla to naše součást, naše společné dítě. Nebylo správný nechat ho okukovat školákům, jako by to byl nějakej exponát na přehlídce kuriozit. Dopřál jsem mu labutí píseň, na kterou se nikdy nezapomene.“

„Zapomenutí mu nehrozilo, je to základ celé naší společnosti.“ Nigel hlasitě zaúpěl a v duchu se pomodlil. „Proč jsi prostě nepřišel a neřekl mi o Hvězdoplavci?“

„Chceš říct, že bys mě vyslechl a vzal to všechno vážně? No tak, Nigu, ty jsi přece správný chlap. Poslal bys mě s Johanssonem někam a udělal bys mi další přednášku, jak jsem sjetej.“ Vlídně se na přítele usmál. „Jak dlouho víš, že Hvězdoplavec doopravdy existuje, Nigu? Jak dlouho ho bereš jako pravou, čtyřiadvaceti karátovou osinu v zadku lidstva? Buď upřímný.“

„Už nějakou dobu máme podezření, že se v zákulisí děje něco divného. Nebyl jsem si jistý, jestli za tím není VI. Měl v tom prsty jeden z jeho agentů.“

„Jak dlouho?“ zopakoval Ozzie. Nehodlal Nigela nechat, aby se z toho vykroutil tak snadno.

„Pár dní.“

„Slušný. To bych u tebe ani nečekal.“

„Jasně, tys to věděl jistě,“ odsekl Nigel. „Zrovna ty, který jsi využil Johanssona jako záminku k tomu, aby sis pro zábavu zahrál na superzloděje. Vsadím se, že tě potají štvalo, že Johanssona nechytili. Sto třicet let jsi musel čekat, až do katalogu legend o Ozziem přibude i tenhle kousek, nemám pravdu?“

Ozzie nasadil mrzutý výraz inspirovaný Orionem v tom nejhorším rozpoložení.

„Šel jsem do toho, i když šance byla minimální. Řekl jsem ti, že Johansson byl přesvědčivý. Ta věc si říkala o to, aby ji někdo prověřil. A nevykládej mi, že jsem neměl dělat nic. Podívej se ven, v jak hlubokých sračkách jsme teď.“

„Byli jsme.“

„Cože?“

„Byli jsme ve hlubokých sračkách. A mně se podařilo vytáhnout nás z nich. Už nebude Hora jitřního světla ani Hvězdoplavec.“

Ta příchuť domýšlivosti byla něčím, co Ozzieho na Nigelovi odjakživa rozčilovalo.

„Co jsi provedl, Nigeli?“

„Posílám loď k Dysonu Alfa, novabomba se o Hru jitřního světla jednou provždy postará. Do týdne to bude všechno vyřešené.“

„Novabomba? To je ta tvoje tajná zbraň? Nikdo na unisféře to neví. Co to sakra je?“

„Stejný princip jako u atomovky s přesměrovanou energií, ale neuvěřitelně znásobený. Tým vývoje zbraní naší dynastie vzal princip přesměrování energie a narouboval ho na kvantový ničitel. Vlastně je to jednoduché: účinné pole kvantového ničitele promění veškerou hmotu ve svém okruhu přímo na energii, jenže teď se ta energie převede na to, aby se účinné pole rozšířilo ještě víc. A té energie je hodně. Pole se zvětší tak, aby dokázalo přeměnit měřitelné procento hvězdy; to nám dá explozi na úrovni novy. Zničí to hvězdu a všechny planety, které kolem ní obíhají, do vzdálenosti sta astronomických jednotek. Záření bude smrtelné pro všechny obyvatelné planety v okruhu dalších zhruba třiceti světelných let.“

Ozzie se zamračil. Přestože byl každým coulem liberál, strašně ho to zajímalo.

„To je neskutečná reakce.“

„Ani ne. Stačí, aby to drželo pohromadě zlomek sekundy. Přeměna je téměř okamžitá. To nám dává šanci, kterou můžeme využít.“

„Ne.“ Ozzie si přitiskl ruce ke spánkům a zavrtěl hlavou tak prudce, že se mu vlasy rozvlnily ze strany na stranu. Pochopení toho, co se stane, mělo na jeho tělo mnohem drastičtější účinek než nějaká malá tabletka na vystřízlivění, kterou musel spolknout. Skutečně si myslel, že začne zvracet. „Ne, ne, mně je úplně jedno, na jakém principu to funguje. Nigeli, to přece nemůžeš udělat, člověče. Nemůžeš zabít Horu jitřního světla. Dnes to jsou Dokonalí, celý jejich druh.“

„Tohle už jsme probrali, Ozzie, válečný kabinet, šéfové dynastií i petrohradský tým. Probrali jsme všechny taktické scénáře, všechny možnosti. Nic jiného dělat nemůžeme. Hora jitřního světla se nás snaží vyhladit, tak jak to Hvězdoplavec naplánoval. Možná ses měl trochu víc snažit mě přesvědčit, abych si Johanssona všiml, místo abys ze sebe dělal romantického psance. Nikým takovým jsi samozřejmě nikdy nebyl, Ozzie, jenom se ti to hodí do krámu, aby sis častěji zapíchal. Probuď se a rozhlédni se kolem sebe, už nejsme studenti na vysoké, Ozzie, z Kalifornie jsme odešli před třemi a půl stoletími. Zkus dospět, já jsem musel – a zapíchám si díky tomu víc než ty. Proč myslíš, že jsem v prohlášení válečného kabinetu použil tvoje jméno? Lidé ti věří, Ozzie, mají tě rádi. Kdybys to rozmázl tenkrát, když jsi Johanssona potkal, naslouchali by ti; Heather by s promořením Hvězdoplavcem zatočila, jako kdybys vzal sbíječku na sklo. Tak mě neobviňuj, že jsem válečný štváč. Do hajzlu, tys o tom věděl, Ozzie, věděl jsi o hrozbě pro celé lidstvo, a nikomu jsi to neřekl. Kdo za to může, Ozzie? Kdo nás zahnal do tohohle kouta? Kdo nám vzal možnosti volby?“

Zatímco Nigelův hlas stoupal, Ozzie se bořil hlouběji do křesla. Nestávalo se často, aby Nigelovi, původně chladnému vypočítavci, ujely nervy, ale když už se to stalo, bylo lepší ho nepřerušovat – lidé, kteří tu chybu udělali, dopadli špatně, nebo ještě hůř. Ozzieho mozkem se navíc jako nějaký rychle působící jed rozlézala nepříjemná chuť viny. „Tohle je genocida, kámo,“ řekl jednoduše a tiše. Nedokázal proti té tirádě postavit žádný logický argument. „Takové věci my neděláme.“

„A ty si myslíš, že to nevím, kurva?“ vybuchl Nigel. „Nosil jsem stejný trička jako ty. Chodil jsem na stejný pochody. Nenáviděl jsem vojenský průmyslový imperialismus, který tenkrát řídil svět. A teď se podívej, kam jsi mě dostal.“

„Jasný.“ Ozzie zvedl ruce. „Uklidni se, kámo.“

„Já jsem kurva klidnej. Kdyby to byl kdokoli jinej, a myslím kdokoli, tak už by touhle dobou byl součást historie. Nikdo by se tě neptal, co se ti stalo, protože bys neexistoval.“

„Já jsem to viděl, kámo,“ zašeptal Ozzie. „Chodil jsem po planetách přízraků. Byl jsem svědkem jejich historie; cítil jsem je umírat, Nigele, všechny do posledního. Nemůžeš to dopustit. Prostě nemůžeš. Prosím tě o to, kámo. Klečím tady před tebou, kurva. Nedělej to.“

„Není jiná možnost.“

„Vždycky je jiná možnost. Hele, Mračný tanečník říkal, že generátor je jenom vyřazený z provozu, ne zničený.“

Nigel se na něho překvapeně podíval. „Byla to varianta erupční bomby, myslíme si, že změnila kvantovou strukturu generátoru.“

„Tak vidíš! Generátor tam pořád je. Jenom ho musíme opravit, znovu ho nahodit.“

„Ozzie.“ Nigel věnoval příteli unavený, zoufalý pohled. „Chytáš se stébel. Takové věci jsi nedělával.“

„Musíme to zkusit.“

„Ozzie, rozmysli si to. Bariérový generátor má velikost planety a my máme dny, možná jenom hodiny, než Hora jitřního světla zasadí Společenství odvetný úder. Jestli to udělá, zabije nás, skutečně dojde ke genocidě, ale bude to genocida lidstva. Chápeš to?“

„Nech mě to zkusit,“ žadonil Ozzie. „Posíláš tam loď, ne? Tu s novabombou.“

„Jo. Vyvinuli jsme něco nového, Ozzie, tenhle pohon je něco úplně jiného. Nevyužívá nic z naší staré technologie červích děr; skutečně jenom skočíš hyperprostorem. Hora jitřního světla ho nedokáže zachytit.“

„Paráda! Pusť mě k tomu. Můžu se na ten generátor podívat. Ty víš, že jestli na to někdo přijde, budu to já.“

„Ozzie –“

„Hora jitřního světla nepozná, že tam jsem. Jestli zahájí útok na Společenství, hodím novabombu do jeho hvězdy sám. Ale musíme se o to pokusit. Nech mě tam jet, Nigele. Je to šance. Já tě znám, kámo, nedokázal bys se sebou vydržet, kdybys to aspoň nezvážil.“

„Ozzie, data, která o generátoru shromáždila Druhá šance, zkoumali všichni fyzikové ve Společenství. Vůbec nevíme, co některé ty slupky jsou, jak je poskládat dohromady. Za týden to nedáš dohromady. Podívej se na to realisticky.“

„Já to zvládnu. Vím to. Určitě to musí mít samoopravnou funkci, něco, co si dokáže poradit s poškozením. Jasně! Mračný tanečník říkal, že to dokáže přežít i hvězdu jako takovou. Kdyby Hvězdoplavec mohl generátor zničit, tak by to udělal. To nám dává šanci.“

„Ty tam nepoletíš, Ozzie.“

„Řekni mi jeden dobrý důvod.“

„Nevěřím ti.“

Ozzie si v první chvíli myslel, že ho Nigel udeřil. Kůže mu každopádně znecitlivěla, jak se to stává po prudké ráně. Zároveň nic neslyšel, vzduch ve velkém pokoji zmrtvěl. „Co?“ Jeho hlas zněl jako žalostné skřehotání.

„Nevím, jestli jsi Hvězdoplavcův agent nebo ne. Jestli chce podniknout poslední pokus, jak nás porazit, tohle by bylo naprosto dokonalé. Takže mě dobře poslouchej: ty to nebudeš, kdo přiveze dvě naše nejtajnější zbraně do soustavy Hory jitřního světla. Jsou jedinou zárukou přežití našeho druhu, kterou máme.“

„Já nejsem Hvězdoplavcův agent,“ řekl pokorně Ozzie. „To si přece ve skutečnosti nemůžeš myslet.“

„Buď jsi Johanssonův přítel, jak jsi řekl, nebo jsi agent Hvězdoplavce. To jsou jediné dva důvody, proč bránit kontrole nákladů pro Vzdálenou. Johansson se momentálně nedá kontaktovat, cestuje na Vzdálenou, takže tvou verzi nemám jak ověřit, kromě přečtení paměti. Nechtěl bych to udělat, ani kdybychom měli čas – a my ho nemáme. Proto prozatím udělám to, co by udělal každý dobrý přítel, a dám tě do karantény. Až se Johansson vrátí, bude se za tebe moci zaručit. Je mi líto, Ozzie, ale poučení z toho, jak hluboko Hvězdoplavec do naší společnosti pronikl, bylo kruté. Sám za to nesu částečnou vinu. Nechal jsem se tím hajzlem Alsterem opít rohlíkem, což ode mě bude vyžadovat pár projevů opravdové zbožnosti, abych se z toho vzpamatoval. A my oba víme, jak to bude těžké.“

„Ty to myslíš vážně, co, Nigu? Ty mě nenecháš odejít.“

„Nemůžu. Kdyby to bylo naopak, udělal bys totéž.“

„Ty vole. Tohle je jediná naše šance, jestli si chceme zachránit duši. Nemůžeme spáchat genocidu.“

„Musíme.“

„Hele, mohl bys aspoň říct kapitánovi, ať prolétne nad generátorem?“

„Jistě, Ozzie. Jasně že to uděláme.“

Ozzie poznal ten tón. Nigel si z něho jenom utahoval. „Ty jsi hajzl.“

Nigel vstal. Ty a tvoji přátelé tady zůstanete, dokud se situace nevyřeší. Nemůžu ti poskytnout unisférový přístup, ale jestli něco chceš, stačí si říct.“

Ozzie mu málem řekl, kam si má svou pohostinnost strčit. „Všechna data ke generátoru. Tak jako tak se na to podívám.“

„To by šlo, Ozzie.“

„A jestli zjistím, jak to spravit…“

„Předkloním se a můžeš mě kopnout do prdele, až vyletím na oběžnou dráhu.“

„To si piš, že to udělám. „Jo, a Nigeli, sežeň tomu klukovi nějakou holku. Milou, ne nějakou pátoživoťačku.“

Nigel po něm vrhl podrážděný pohled. „Vypadám snad jako pasák?“

Ozzie se usmál.

„Potrvá to jenom týden,“ řekl Nigel. „Může počkat.“

„No tak, kámo, tou dobou můžeme být všichni mrtví. Ten kluk si nikdy nezapíchal. A ty ho teď chceš zavřít do vězení. Sice pětihvězdičkovýho, ale pořád je to vězení. Nebuď k němu tak krutej.“

„Ozzie –“

„Jestli nemůžeš zavolat nějakou štětku, pošli mu některou svou manželku. Stejně jsou všechny zhruba v jeho věku.“

„Mě nevyprovokuješ.“

„Normálně to udělej, Nigu, ukaž, že máš v sobě trochu lidskosti. Jestli tě to tak moc trápí, já to zatáhnu.“

„Pro mě za mě.“ Nigel popudlivě mávl rukou a vyšel ze dveří.

„Jdi se bodnout!“ zavolal za ním Ozzie.

*

Po osmi hodinách letu do Port Evergreen se pasažéři Karbonové husy konečně začali uvolňovat. Panoval mezi nimi všeobecný pocit, že by se ke generátoru červí díry nakonec mohli doopravdy dostat včas. Při přeletu oceánu zesílil zadní vítr. Wilson oznámil, že předpokládaná doba letu by neměla být delší než hodina a čtvrt.

Paula neviděla situaci zdaleka tak optimisticky jako ostatní. Hvězdoplavci stačilo, aby na ně v červí díře získal náskok pět minut. Jejich ztráta se i při zkrácením letového času blížila čtyřiceti minutám. S výjimkou několika hodin přerušovaného spánku trávila čas posuzováním nouzových plánů pro přežití. V databázi stroje jich byla nahrána celá řada, většinou v souvislosti s tím, že by letoun byl nucen přistát v oceánu. Vzhledem k tomu, že Karbonová husa si vezla nouzové příděly a další zásoby byly uskladněny v Shackletonu a Port Evergreen, odhadovala, že mají dostatek jídla na sedmnáct až dvacet měsíců. Znamenalo by to vrátit se do Shackletonu, ale okamžitá záhuba jim v tuto chvíli nehrozila. S energií a teplem neměly být problémy; mikroreaktory byly schopné dodávat jim elektřinu desítky let.

Prošla přes horní palubu pro cestující, kde seděli všichni členové výpravy. Strážci se na ni dívali podezíravě a nepřátelsky. Nijak ji to netrápilo, otevřená zášť ji při jejím povolání provázela téměř soustavně. Kočičí pracky ji jednoduše ignorovaly, zato tři zbývající členové pařížského týmu se vřele usmáli. Po schodech v zadní části kabiny sešla na další palubu. Světla byla ztlumená, malými kulatými okny tak tak zahlédla obzor, rozostřenou růžovou čáru oddělující černý oceán od oblohy plné hvězd. Záblesky neutronové hvězdy vrhaly na hladinu modrofialové mihotání v širokých pásech. Udržovali si těsný náskok před svítáním, které je mělo dostihnout dvacet minut po příletu do Port Evergreen.

Přes čtvery další schodiště a dvoje tlakové dveře se dostala do dolního nákladového prostoru, v němž byla uložena všechna jejich vozidla. Hluk turbín byl dole hlasitý, skoro jako by někde nablízku běžel nějaký spalovací motor. Přestože Wilson dal topení na maximum, ve velkém skladišti bylo chladno. Zapnula si černofialovou mikinu, kterou našla v cestovním balíčku pro manažery KKP a došla doprostřed haly, kde trávil cestu Qatux. Podařilo se jim najít půl tuctu nouzových ohřívačů, které rozmístili kolem mohutného mimozemšťana do kruhu, aby na jeho tmavě šedou kůži foukaly teplý vzduch.

O fyziologii Raielů se nic nevědělo, takže Paula nepoznala, jestli jeho občasné zachvění je stejná reakce na chlad, jakou mají lidé, nebo projev jeho malého problému se závislostí. Dvě menší chapadla se zachvěla, když přišla blíž.

„Paulo, velice tě vítám,“ promluvil chraplavě,

„Díky.“

Tiger Pansy seděla na bedně vedle Qatuxe. Na sukni a halenku si navlékla obsah dokonce dvou cestovních balíčků KKP. Pro tentokrát vyměnila podpatky za vysoké boty, na které si ještě nazula jakési cestovní bačkory s kožešinkou uvnitř. I tak bylo vidět, že je jí strašná zima. V rukavicích držela hrnek s rajskou polévkou.

Adam a Bradley si také přisunuli nějaké bedny. Jejich výrazy zůstaly neutrální, když se posadila na roh bedny poblíž Tiger Pansy. Bradley z nějakého důvodu nikdy nepodstoupil buněčnou restrukturalizaci ani genetickou modifikaci. Udržoval se ve věku kolem pětatřiceti, ale jí se nikdy nepodařilo vypátrat, kterou omlazovací kliniku využívá. Byl vysoký, obzvlášť při srovnání s ní. Jeho světlé, skoro až platinové vlasy kontrastovaly s nejtmavšíma očima, jaké kdy viděla. Zvedl pohlednou tvář a přivítal ji úsměvem, který nebyl ani trochu triumfální, pouze zdvořilý. Bradley byl doopravdy rád, že je s nimi, ale Paula přesto nedokázala zapomenout nebo prominout podmínky, které ji na palubu přivedly.

Adam se od zakladatele Strážců snad ani nemohl víc lišit. Byl mnohem zavalitější než sportovně vytáhlý Bradley, doslova obalený svaly, které jeho poslední potvrzená podoba z Velaines rozhodně neměla. Většina pařížské kanceláře by ho minula bez povšimnutí, ale Paula po tak dlouhé době dokázala jeho obličej poznat kdekoli, bez ohledu na absolvovanou rekonstrukci. Po tolika změnách byly jakékoli nové varianty samozřejmě silně omezené. Tento nový kulatý obličej navozoval dojem mladších středních let a mohl fungovat jako výstraha před takovým množstvím levné buněčné rekonstrukce, kterou si člověk aplikuje sám. Kůži na tvářích a na bradě měl tuhou a postiženou něčím, co vypadalo jako mírná forma ekzému. Límec poloorganické bundy měl plný tmavých vlasů, které mu vypadávaly, jako kdyby byl oběť ozáření.

„Holení musí být bolestivé,“ poznamenala.

Adam zvedl ruku do půlky vzdálenosti k obličeji, než si uvědomil, co dělá. „Díky za starost, existují vhodné krémy. Vy teď taky nevypadáte zrovna sexy. Že by kinetóza, vyšetřovatelko?“

„Jenom únava.“

„Prosím vás,“ řekl Bradley.

„Vyhodnotila jsem naše zásoby potravin pro případ, že bychom tady uvázli,“ pokračovala Paula. „Nějakou dobu bychom měli zvládnout, ale přišla jsem se zeptat, co jí Qatux.“

Všech pět Raielových očních stopek se otočilo současně a zaměřilo se na ni. „Tvoje starost je dojemná, Paulo. Není třeba se znepokojovat, budu schopen trávit lidské jídlo. Odhaduji, že za den zkonzumuji stejné množství jako pět dospělých lidí. S výjimkou kari. Mému zažívacímu procesu nedělá dobře.“

„Hele, mně taky ne,“ zašvitořila Tiger Pansy.

„Není vám nic?“ zeptala se jí Paula. „Můžu vás vystřídat, jestli se chcete vyspat.“

„To je od vás moc milý. Ale jsem v pohodě. Před chvílí jsem si na pár hodin zchrupla.“

„Hodláš se s panem Elvinem hádat?“ zeptal se Qatux. „Mnoho let jste stáli proti sobě. Taková protikladná a emocionální debata by pro mě byla velice povznášející.“

„Neočekávám roztržku,“ řekla upjatě Paula. „Toto je pro nás oba nová situace.“

Adam zvedl oči k Raielovi. „Nepřítel mého nepřítele je mým přítelem. Staré lidské rčení.“

„Opravdu dokážete staré boje tak snadno odložit?“

„Dej si to do kontextu s hrozbou vyhlazení lidstva a pochopíš,“ řekla Paula.

„Jé, to je bezva,“ ozvala se Tiger Pansy. „Že nám to spolu hezky jde.“

„Díky, zlatíčko,“ promluvil Qatux. „To byl velice působivý pocit účasti, a dokonce snad až sounáležitosti.“

„Proto dostávám takový prachy,“ zahihňala se. „Ne!“

Paula se otočila k Bradleymu. „Dobrá zpráva je, že jestli za sebou Hvězdoplavec červí díru skutečně zavře, dokážeme přežít.“

„Vy možná, drahá, ale pro mě by takový nezdar byl horší než smrt.“

„Rozumím. Ráda bych se dozvěděla, jaké přesně máte plány. Třeba bych mohla pomoci.“

„Plány,“ zamumlal smutně Bradley. „Plány jsem měl velké, vyšetřovatelko. Kdysi. Dnes je situace poněkud nejistá. Můžeme nanejvýš doufat, že naši přátelé na Vzdálené najdou způsob, jak Hvězdoplavci v průchodu červí dírou zbránit, Aspoň dokud nedorazíme do Port Evergreen. Tak by se nám ho ještě mohlo podařit zahnat do kouta a zabít. Snící nebesa, nemůžu uvěřit, že to dospělo až sem.“

Paula přejela očima po volvech kolem sebe. Střechami se skoro dotýkala stropu nákladního prostoru. „Tak co převážejí? Co jste všechny ty roky na Vzdálenou pašovali?“

„Na mně se nedívejte,“ zavrčel Adam. „Já jsem jenom nájemná výpomoc na zařizování dodávek.“

„Bradley?“ zeptala se Paula.

„Vypracoval jsem plán, jak se planeta může pomstít. Vyžaduje nasazení vyspělé technologie silových polí.“

„Jak může technologie silových polí Hvězdoplavce zabít? Chcete ho do nějakého chytit?“

„To ne, planetární pomsta je vymyšlená tak, aby zničila Marii Celeste. Chtěl jsem ji spustit, až budeme vědět, že se Hvězdoplavec vrací. Bez lodi zůstane na Vzdálené doopravdy uvězněný. Nebude moci odletět domů a nebude se moci vrátit do Společenství, což nám umožní ho uštvat a zabít.“

„Takže jestli skutečně projde červí dírou na Vzdálenou před námi, dokážou Strážci tento plán pomsty spustit?“

„Možná ano. Bez zařízení, které vezeme, bude slabší, než bych chtěl. A samozřejmě data, která jste se senátorkou Burnelliovou získaly od Kazimira, budou mimořádně důležitá.“

„Pokud se mi podařilo určit, byly to pouze meteorologické informace z Marsu.“

„Určili jste správně, má drahá. Chceme usměrnit počasí na Vzdálené, aby ke zničení Marie Celeste přispělo. Kromě toho, že je proti hrubé technice mimořádně účinné, je na místě dát možnost pomsty samotné Vzdálené. To, co málem úplně zničilo celou biosféru planety, byla erupční bomba shozená Marií Celeste.“

„Počasí?“ Paula se zamračila. Proměnné této hádanky nedokázala vyluštit ani ona. „Vy chcete použít proti kosmické lodi počasí?“

„Ano. Věděli jste, že dynastie Halgarthů ovládá rozhodující podíl prodejů silových polí ve Společenství? Především zásluhou systémů, které jí pod pláštíkem výzkumu Institutu poskytl Hvězdoplavec.

„Ano, vím, že mají čelní místo na trhu.“

„Bylo to vlastně nevyhnutelné. Marie Celeste se pohybovala vesmírem stovky let téměř relativistickou rychlostí. Musela mít vynikající silová pole, aby přežila v tak náročném prostředí. Proto je útok proti ní mimořádně obtížný. Určitě by byla odolná vůči fúzním bombám, i kdybychom je chtěli nechat na Vzdálené vybuchnout. Moderní vyspělé dostatečně výkonné zbraně by dokázaly silové pole Marie Celeste prorazit, ale v podstatě se nedají získat. Jednoduše nejsou na černém trhu k sehnání. A jejich výroba by byla ještě obtížnější. Společenství má pro kontrolu výrobních systémů dvojího využití účinnou monitorovací síť, obelstít ji by měl problémy i Adam.“

„Tak jak chcete využít počasí, když naše nejlepší zbraně jsou neúčinné?“

„Vyvoláme superbouři a využijeme mechanismy na principu silového pole k jejímu nasměrování. Vzdálená byla obdařena dosti jedinečným meteorologickým systémem, zčásti díky své velikosti a zčásti díky geografii. Nad oceánem Hondu vznikne každou noc velká bouře, která se přežene přes Velkou Trojici. To bude náš motor; vyvinuli jsme mechanismus, který bouři dokáže zesílit a nasměrovat přesně na Marii Celeste. Teoreticky, měl bych dodat. Ještě nikdo takový nápad v praxi nepoužil.“

„Mars má bouře,“ řekla nenadále Paula. „Velké bouře.“

„Výborně, vyšetřovatelko. Mars je vystaven planetárním bouřím, které trvají měsíce, někdy i roky. Zároveň má slabou gravitaci jako Vzdálená, takže je jí nejpodobnější v celém Společenství. Data, která jsme shromáždili, budou pro naše řídící programy neocenitelná.“

„Vy si opravdu myslíte, že dokážete řídit počasí?“

„Lepší popis by byl zhoršovat a směrovat. A ano, domníváme se, že je to možné; přinejmenším krátkodobě. To je všechno, co potřebujeme.“

„Vyžádá si to obrovské množství energie. To vidím i já.“

„Ano. To je zařízené.“

Paula chtěla poukázat na nedostatky – působilo to jako bizarní nápad, ne něco, na čem by člověk byl závislý a dotáhl do konce křížové tažení trvající sto třicet let – ale nevěděla toho dost o procedurách, které si Johansson vysnil. Bylo třeba k tomu přistupovat jako k víře. „Pokud skutečně dokážete usměrňovat superbouři, a já se k tomu stavím skepticky, k čemu vám to bude proti kosmické lodi, kterou dokážou silová pole ochránit před jadernými zbraněmi?“

„Její zkázou je velikost,“ odpověděl soustředěně Bradley. „Chceme planetární pomstu spustit v době, kdy bude Marie Celeste zůstávat na zemi, kde je nejzranitelnější. Superbouře bude dost silná, aby ji zvedla a mrštila jí tak, že ji to zničí. A krásné na tom je, že se zapnutými silovými poli nastaví bouři ještě větší povrchovou plochu, zatímco celková hmotnost zůstane stejná – proto je pro větry ještě snazší ji sebrat a rozmlátit.“

„Logiku chápu,“ řekla Paula. „Jenom nejsem přesvědčená, že to bude prakticky fungovat.“

Johnsson poklesl v ramenou. „To se teď nejspíš nikdy nedozvíme.“

„Přemýšlela jsem o našem příletu do Port Evergreen,“ řekla Paula. „Máte ještě nějaké průzkumné drony?“

„V každém obrněném voze dva,“ odpověděl jí Adam.

„Musíme je zkusit vypustit, až se dostaneme na dolet k Port Evergreen.“

Adam se rozhlédl po nákladním prostoru. „To by mělo být v pohodě.“

*

K Port Evergreen jim zbývalo sto kilometrů, když Wilson slétl s Karbonovou husou do výšky kilometr nad hladinou.

„Připraven?“ zeptal se Adama, který seděl v obrněném voze, jenž byl nejblíž zadní části nakládací rampy.

„Systémy fungují. Drony jsou připravené vzlétnout.“

„Připravte se: vyčerpáváme vzduch.“ Wilsonovy limetkově zelené virtuální ruce přejely po ovládacích symbolech.

„Na stabilitu žádný účinek,“ oznámil z křesla druhého pilota Oscar.

„Něco na radaru?“ Když se teď přiblížili k cíli, vypnuli vlastní radar. Pokud by dvě Karbonové husy, které si vzal Hvězdoplavec, stále používaly radar, signály by mělo být možné zachytit.

„Nic,“ odpověděl Oscar. „Řekl bych, že Hvězdoplavcovy letouny už přistály.“

„Sakra. Nejraději bych udělal přelet, abych to zjistil.“

„Tohle je naše jediná výhoda,“ připomněl Oscar. „On neví, že přicházíme.“

„Žádná velká výhoda to není.“

„Jinou nemáme,“ podotkla Anna.

„Dobrá, držme se plánu,“ řekl Wilson. Displeje mu ukazovaly, že dolní nákladový prostor má teď vyrovnaný tlak s okolím. „Otevírám vrata,“ řekl Adamovi.

Všichni se připravovali na to, že obrovský letoun se rozechvěje. Nic takového se nestalo. Wilson poznal jen podle grafiky ve virtuálním zorném poli, že vrata se otevřela.

„Vypouštím,“ řekl Adam. „Jeden je venku. Páni, to je pád. Vypadá to dobře, organizér ho vytahuje ze střemhlavého letu. Přechází do vodorovného. Fajn, vypouštím druhý.“

Wilson vrata zavřel a klesl s Karbonovou husou do tří set metrů. Níž se neodvažoval. Bez radaru si nemohl ověřil, jak vysoko nad mořem ve skutečnosti jsou. Tato výška jim měla stačit, aby pronikli blíž k Port Evergreen, aniž budou zachyceni.

Všichni na palubě se napojili na zabezpečený signál z letících dronů. Když se přiblížily k Port Evergreen, zobrazení v infračerveném oboru vykreslilo nezřetelný obrys strmého skalnatého ostrova. Nad úrovní hladiny v široké prohlubni v útesu svítily jasnější, lososově růžové skvrnky.

„Přistáli,“ informoval Adam.

„Je tam značná aktivita,“ řekl Morton. „Vidím pohyb.“

„Myslím, že jsou to vozidla,“ připojila se Paula. „To teplo vychází z motorů.“

Jak se drony blížily, rozlišení obrazu se rychle zvyšovalo. Obě Karbonové husy se daly identifikovat snadno. Letouny parkovaly těsně nad mořem, jejich turbíny zářily jako malá slunce. Šest přetlakových hal a dlouhá dočasná ubikace vykazovaly teplotu o několik stupňů vyšší než okolí, zatímco osamocený hangár bylo vidět pouze na zrnitém snímku ze zesílené viditelné části spektra. Oblá budova generátoru byla celá zbarvená do rezava. Z tlakové zástěny unikalo pableskování stříbrného světla. Na zemi těsně před ní stálo osm velkých náklaďáků s běžícími spalovacími motory. Drony dokázaly zachytit dokonce i zplodiny oxidu uhelnatého, které jim tryskaly z výfuků. Tři z nich měly vyhřívané přívěsy, velké podlouhlé boxy chráněné silovými poli.

„Ještě neprojeli,“ řekl udiveně Adam. „Na co sakra čekají? Zbývá jim jenom čtyřicet minut, než cyklus červí díry skončí.“

„To bude Stig,“ promluvil Bradley. „Určitě. Nějak se mu podařilo je zadržet.“

Drony byly už dostatečně blízko, aby rozeznaly jednotlivé postavy na zemi. Těsně před silovým polem stála skupina pěti lidí ve skafandrech. Mezi nimi a náklaďáky probíhala čilá šifrovaná komunikace.

„Máme šanci,“ prohlásil Adam. „Wilsone, vezmi to dokola. Všichni z výsadkového bojového týmu, připravte se.“

Wilson byl přesvědčený, že slyší z horní paluby jásot. Upravil letovou dráhu Karbonové husy o několik stupňů. Nejraději by se přidal. Oscar vedle něho měl na tváři trestuhodně široký úsměv. Anna ho vzala kolem ramen a s radostí mu dala pusu.

Kamera v dolní nákladní komoře mu ukázala deset postav v pancéřovaných oděvech, pomalu postupujících k zadním vratům, která se znovu otevírají. Členové Kočičích pracek a pařížského týmu měli všichni jeden typ pancéřáků, zatímco čtyři Strážci, kteří se k nim připojili, byli vybaveni útočnými oděvy nejlepší značky, jaká se dala na černém trhu sehnat.

„Raději oni než já,“ řekl Oscar. „Díval ses na malý seskok Gorea Burnelliho do Park Avenue? Ten atentátník na tom byl špatně, když žuchl na chodník.“

„Oděvy vesmírného loďstva to zvládnou,“ prohlásil Wilson. „Pamatuji si jejich technické specifikace. A Adam by do toho své lidi nepustil, kdyby tomu nevěřil.“

„Budeme doufat.“

Wilson s nimi vystoupal o dalších sto padesát metrů výš. Útes, který rozlehlý ostrov ohraničoval, byl místy vysoký víc než sto metrů. Létal naslepo už dřív – jasně, před tři sta padesáti lety – a zlaté pravidlo vždycky bylo nechat si na neznámém území dostatečný manévrovací prostor. Avionika Karbonové husy měla vynikající inerciální navigační systém, ale s takovým kaskadérským kouskem se při jeho vytváření počítalo sotva.

Vypnul veškeré vnitřní osvětlení, včetně pilotní kabiny. „Minutu k pobřeží,“ řekl všem.

Oscar sundal z čelního skla ochranu proti oslnění a Wilson si nastavil oční implantáty na maximální zesílení viditelného světla. „Myslím, že vidím útes.“

V sekci navigačních funkcí letounu se objevily červené výstražné ikony.

„Tomu stroji se tohle místo nelíbí,“ zavrčel Oscar. „Tak to už jsme dva.“

Wilson uvedl do pohybu virtuální ruce, aby výstrahy odstranil. Vyřešil tři z nich, když se zapnul radar Karbonové husy. „Sakra!“ Radarový obraz obsáhl polovinu jeho virtuálního zorného pole a vykreslil zelenofialový portrét moře a blížící se stěny útesu.

„Anno, zruš ten posranej radar. Sestřel ho, jestli to jinak nepůjde.“

Trvalo jí několik sekund vypnout energii a do programů chránících před srážkou se zemí, které let monitorovaly, nahrát řadu omezení.

„Do hajzlu,“ vychrlil Wilson, když se přehnali přes členité skály nad ostrov. „Adame, vědí, že jsme tady, ten zkurvenej autopilot zapnul radar. Omlouvám se. Chcete zrušit akci?“

„Nepřipadá v úvahu,“ ozval se Morton. „Drž ji v klidu, Wilsone, skáčeme.“

Wilson přitiskl ruce na ovládací panel a vyvinul tlak na i-body, jako by to stačilo, aby udržel mohutný stroj v kurzu.

„Jsou pryč,“ nahlásil Adam. „Mazej s námi odsud.“

Wilson naklonil Karbonovou husu ostře doprava a zatočil znovu zpátky na moře. Za nimi se mrazivou nocí řítilo terminální rychlostí k zemi deset pancéřovaných oděvů.

*

Maličký špiobot, který nepozorovaně postupoval po parapetu Trhové zdi připomínal švába. Spolupracoval s pěti bratříčky, kteří svými senzorovými typy vytvářeli síť a výsledky odesílali vůdci smečky maskovanému jako krysa. Ten zase předával data operátorovi v bezpečné vzdálenosti. Klan McSobelů je vyrobil tak, že obalil modiplastovým tělem bionervový organizér, který dodali Barsoomci. Náměstí Prvního kroku jich pro Strážce propátrávalo více než osmdesát. Sestavovali tak poměrně komplexní obraz toho, co Institut dělá.

Bylo horké odpoledne. Špioboti sledovali zahnutou řadu Land Rover Cruiserů zaparkovaných před bránou. Žádná jiná vozidla na náměstí nebyla. Několik oddílů vojáků Institutu postávalo ve stínu markýz vytažených u paty zdi a brali si z opuštěných kaváren, čeho se jim zachtělo. Těsně po druhé hodně se brána otevřela a její perleťové silové pole ztmavlo, jak ukázalo noc na Půli cesty. Bránou prošli dva lidé ve skafandrech.

„Nikdo jiný se tam nepohybuje,“ řekl Stig nad záběry, které spolu vyhodnocovali. Zřídili si s Olwen dočasné velitelské stanoviště v Ballardově divadle, tři kilometry na východ od náměstí PK. Místo si zvolili proto, že mělo na střeše restauraci s prosklenými stěnami, odkud měli vynikající výhled na celé město. Stig si tam ale zároveň připadal odkrytě. Přepínal mezi špioboty a pozorováním prostým okem, sledoval autovzducholodě, které kroužily kolem města jako tlustí netrpěliví žraloci.

V jakýkoli jiný běžný den by si někdo všiml dvaadvaceti tmavých siluet, které v lenivém procesí létají v neobvyklé výšce pořád dokola. Zatím na letiště nikdo nezavolal, aby se zeptal, co to má znamenat. Lidé buď zůstávali doma, zastrašeni policejními hlídkami doprovázenými Land Rover Cruisery z Institutu, nebo těmto hlídkám dělali značné problémy. Na větších ulicích se vytvořilo několik davů házejících kameny a láhve na každé policejní auto.

Zdálo se, že Institut tomu nevěnuje pozornost, dokud někdo nezačne protestovat na volné trase z města k Dálnici 1. V takovém případě jeho jednotky tvrdě zasáhly, aniž se snažily jakkoli předstírat účast policie. Bylo tak obtížné dostat ostřelovače Strážců na pozice. Stig se nadále snažil proniknout třemi týmy k cestě, aby na ní nastražili miny. Institut vyčistil trasu, která využívala Tangeatský most přes řeku Belvoir. Pokud šlo o miny, stal se most tak jeho hlavní prioritou. Velitel jednotek Institutu si očividně dělal velké obavy, neboť na mostě parkovalo devět Land Rover Cruiserů a jejich senzory propátrávaly vodu pod ním.

„Určitě to bude tenhle cyklus,“ řekla Olwen. „Jinak by nevynakládali takové úsilí.“

„Je to tak.“ Stig se znovu rozhlédl přes střechy. V dálce jižním směrem ladně plula nad Dálnicí 1 další autovzducholoď. Nenápadná růžová grafika v jeho virtuálním zorném poli ji identifikovala jako jednu ze šesti, jež nesou bombu. „Budu muset dráhu vzducholodí změnit. Institut si toho všimne, když budou pořád tak nalétávat nad Dálnici 1.“

„V pohodě,“ odvětila Olwen. Podle nervozity a odhodlání v jeho hlase poznala, že je zbytečné cokoli namítat.

Stig si sedl k jednomu ze stolů a zapálil si cigaretu. Nasál trochu kouře a začal aktivovat zabezpečená spojení s autovzducholoděmi. Místo aby se honily kolem Armstrong City v jednom velkém kruhu, rozdělil je do dvou skupin, z nichž jednu nechal kroužit na východě a druhou na západě. Na severu samozřejmě bylo moře. Kdyby se všechny nahromadily tam, už by rozhodně neušly pozornosti a dotazům.

Potřeboval dvě hodiny a jedenáct cigaret, než byl spokojený s tím, jak všechny drží pozici na nových drahách a vyčkávají. Od Severního moře začínal foukat vítr a přidávat tak vrtulím autovzducholodí práci, aby se udržely v kurzu. Od obzoru se hnaly mraky, které se Stigovi nelíbily; byly čím dál tmavší. Znal už počasí Armstrong City dost dobře na to, aby poznal, kdy bude pršet.

O hodinu později už na zeleně zbarvená skla restaurace dopadaly první kapky. Nechali zhasnuto, když obloha venku potemněla.

„To může být komplikace,“ prohlásil. „Voda přidá autovzducholodím značnou váhu, neměly by v dešti létat tak nízko.“

„Keely hlásí zvýšený provoz na Mantanské třídě,“ řekla Olwen.

Stig si virtuální rukou vytáhl z palety záběry špiobotů. Ukázaly mu pohled z úrovně země na velká kola, která se valí kolem a zvedají do vzduchu jemný prach z enzymově vázaného betonu. Přepnul na záběry od špiobota, který vyšplhal na jeden ze starých topolů srstnatých. Dole se s burácením přehnaly dva náklaďáky eskortované po stranách Land Rover Cruisery. Následoval velký náklaďák MANN, který vezl na přívěsu podlouhlé pouzdro z leštěného hliníku, které mělo na jednom konci seskupení nějakých složitých klimatizačních jednotek. Za ním jely další Cruisery osazené zbraněmi, které se otáčely ze strany na stranu.

„Odkud se to vzalo?“ otázal se Stig.

„Nevíme,“ odpověděla Keely. „Museli to mít zaparkované někde blízko, asi v nějakých komerčních prostorách.“

„Důležitější otázka – co to je?“ přidala se Olwen. „Klimatizovaná kabina pro Hvězdoplavce?“

„Klidně může být,“ řekl Stig. Sledoval náklaďák MANN přes senzory špiobota. Oblé kovové stěny pouzdra byly zpevněné nějakým vazebným polem, díky němuž bylo pro všechny ruční zbraně ve výbavě Strážců neprůstřelné. Nemělo žádná okna. Ze žeber klimatizačních jednotek, na něž bubnoval déšť, stoupaly obláčky páry.

„Pohyb na Nepekáči,“ varovala Keely.

Stig si spěšně vytáhl z palety další záběry. Ze správní budovy KKP vedle brány vycházelo osm lidí v objemných ochranných oděvech s přilbami. Zamířili přímo k tlakové zástěně.

„To je ono,“ prohlásil. „Určitě. Z tohoto cyklu zbývá už jenom půldruhé hodiny.“ Kupodivu necítil skoro nic, žádné vzrušení, žádnou hrůzu. Na jeho planetu se chystal přijet nejzáludnější nepřítel lidstva, a on ten okamžik přijímal s klidným očekáváním. Dotkl se virtuální rukou ikony společného komunikačního kanálu.

„První stupeň, všem. Domníváme se, že přichází. Zaujměte místa v úkrytech. Buďte připravení postoupit do bodu střetu, až zaútočíme na náměstí PK.“

Típnul cigaretu, opřel se v křesle a zavřel oči, aby byl kompletně obklopený svým virtuálním zorným polem. Modře chromované ruce mu tančily po ikonách letového řízení autovzducholodí, jak je organizoval do útočných formací. S deštěm měl pravdu, snížil charakteristiky jejich výkonu, takže byly ještě lenivější než normálně. V prudké bouři to bylo nebezpečné. Když náraz větru nějakou vychýlil z kurzu, trvalo delší dobu než obvykle, než zareagovala a opravila se.

„Lidé míří zpátky domů,“ poznamenala Olwen. „Déšť je špatné prostředí pro protesty.“

Stig se přitiskl ke sklu a zadíval se k náměstí Prvního kroku, které se zvedalo nad okolní budovy. „To by nám mohlo pomoct. Uvnitř budou ve větším bezpečí.“

„Opravdu?“

„Možná. Nevím. Je příjemné tomu věřit.“ Poklepal rukou na studenou, silnou tabuli skla. „Měli bychom odsud vypadnout.“

Těsně předtím, než došli ke schodům, se nedaleko pobřeží zablesklo. Stig uviděl autovzducholodě mířící nad město. Při čelním pohledu to byly velké černé kruhy visící nad budovami, zdánlivě nehybné. Letěly potmě, s blikajícími navigačními světly vypnutými. Proměnilo je to. Když se jejich osobitá silueta sunula po obloze, už to nebyly těžkopádné zastaralé obludy, které vyvolávaly na tváři úsměv. Teď se stahovaly v zamračeném počasí nad město, aby doručily smrtící náklad. Náhle získaly zlověstný, tajuplný vzhled.

„Co když dírou prochází Adam?“ zeptala se Olwen.

„Musím jednat na základě našich informací, i když jich je málo. A ten náklaďák nepřevážel zbraň. Je to Hvězdoplavec.“

„Pokud ano, zničí generátor červí díry, jakmile projde. Zůstaneme odříznutí.“

„Vím,“ řekl. Litoval, že nemůže odpovědět jinak.

„Adam mu bude v patách?“

„Netuším. Snící nebesa! Měl sem dorazit dřív, ta akce na proražení blokády, kterou připravil, měla být úspěšná.“

„Tak co budeš dělat?“

„Pokračovat v útoku, nic jiného dělat nemůžeme. Jestli je Adam na Půli cesty, sám uhodne, co uděláme.“

„Adam neví, co tady máme, k jakým nepředvídatelným událostem došlo.“

„Johansson to ví. Měl se k proražení blokády připojit.“

„Stigu, musíme dosáhnout toho, aby brána zůstala otevřená. Zůstanou uvěznění na Půli cesty i s vybavením které potřebujeme.“

„Vybavení pro planetární pomstu máme snad dost i bez toho. Jestli se nám dnes podaří Hvězdoplavce zabít, nebudeme je potřebovat.“

„To je málo pravděpodobné,“ prohlásila trpce. „Moc málo pravděpodobné.“

Vyšli na ulici. Stig aktivoval silopolák na první stupeň, aby vytvořil minimální ochranné pole. Přes něj si zapnul koženou bundu z Petrohradu, která dobře chránila před deštěm. Tmavé dešťové mraky zakrývaly slunce a přinášely do Armstrong City předčasný soumrak.

Spěšně prošel opuštěnou ulicí, a pak zvolil trasu několika neosvětlenými uličkami, které je dovedly na Mantanskou třídu těsně nad úřední čtvrť. Tady aspoň fungovalo pouliční osvětlení a vrhalo na mokrý chodník dlouhé žluté odlesky. Ve starých zanedbaných budovách za topoly srstnatými se svítilo nesouvisle. Z oken kanceláří vycházela perleťově bílá záře polyfotonických pásků, které dál fungovaly a osvětlovaly prázdné stoly a jednací místnosti. Všechny obchody v přízemí byly zavřené, tmavé a bez života, s karbonovými venkovními žaluziemi staženými a upevněnými. Na vozovce nebyl provoz žádný. V příkopech s rachotem jezdily oranžově blikající komunoboty a rotačními kartáči vymetaly odpadky a listí, aby odvodňovací strouhy zůstaly volné.

Déšť zesílil, proto i Stig zrychlil krok, skoro se rozběhl. Větve topolů poklesly a visely jim nízko nad hlavami, jejich chlupaté listy ztěžkly nasáklou vodou. Velké kapky se rozpleskávaly o dlažbu. Někde v blízkosti doků sjel z oblohy blesk.

„Tak jsme tady,“ řekl, když došli na roh Arischalské uličky. Ústila na náměstí Bazely, které bylo v běžných dnech rušnou křižovatkou s velkým zatravněným kruhovým objezdem uprostřed. Vedly pod ním široké podchody pro chodce, které byly také určeny jako úkryt v případě bombového útoku.

Zabočil do uličky a zastavil se. Znovu se zablesklo. Jedna z autovzducholodí se šinula nad úřední čtvrť na druhém konci Mantanské třídy. Mířila k nim, její černá masa se neslyšně zmaterializovala z šedivého deště. Olwen sledovala směr jeho pohledu. „Snící nebesa, ta je nízko,“ hlesla. Kýl byl sotva deset metrů nad střechami budov různých státních úřadů. S ohledem na velikost autovzducholodě byla taková mezera bezvýznamná. Voda, která jí crčela z boků, se řinula na červené tašky a solární panely na střechách.

Stig se díval, jak se maličko obrátila proti větru a vydala se nad širokou třídu. Při finálním přibližovacím manévru se hlavní kryté vrtule na přídi a na zádi roztočily na maximální výkon. Pohybovala se rychle, mnohem rychleji, než čekal. Vrcholky majestátných starých topolů se autovzducholodi otíraly o trup. Nákladní vrata po celé délce trupu se odklopila.

„Poběž!“ vykřikl Stig. Z vrstev grafiky poznal, že nenese bombu, ale bylo jasné, že ve velkém stylu upoutá pozornost Institutu. Udělal blbost, když se zastavil a civěl jako turista. Adam by mu vynadal.

Zatímco sprintovali Arischalskou uličkou, autovzducholoď ladně vplula nad třídu za nimi. Bylo ji teď slyšet. Kryté vrtule naléhavě bzučely a měnily výšku tónu, jak se neustále natáčely, aby ve větru a bičujícím dešti udržely kurz vzdušného plavidla. Hluk motorů zdvojil drásavým zvukem vyvolávaným tím, jak deštěm promočené stromy aleje drhly o trup.

Autovzducholoď jako znepokojivý temný stín vévodila celé obloze a svým stínem úplně zakryla ústí Arischalské uličky. Ve Stigově virtuálním zorném poli to byla jedna z devíti, jež tvořily první útočnou vlnu. Blížily se k náměstí PK ve volném kruhu, nastavené tak, aby dorazily ve čtyřminutovém oknu. U tří již jasně blikaly červené varovné symboly upozorňující na poškození. Všechny při přeletu přes město na něco narazily: komíny, rotundy, stromy a stožáry, které prořízly tkaninu trupu a zprohýbaly nebo polámaly geodetickou konstrukci roznášející zatížení. Díry však neměly na jejich aerodynamiku a rychlost žádný znatelný vliv, neboť houževnatě letěly dál.

Komunikační organizér na letišti oznámil záplavu hovorů z úřední čtvrti a sídla guvernéra. Odeslal standardní odpověď předáváme vaši zprávu k vyřízení. Vyspělejší software začal prohledávat síť letiště a pátrat po současné letové dokumentaci. Rutiny, které Strážci nainstalovali, je přesměrovávaly a snažily se vypouštět do systémů Institutu vlastní narušující viry.

Stig doběhl na konec Arischalské uličky, kde byl v rohu ulice vstup do podchodu. Kamenné schody bral po třech, než seskočil na plochu dole. Olwen ho následovala mrštnějším skokem. Oba se hnali osvětlenou betonovou chodbou k centrálnímu uzlu uprostřed kruhového objezdu. Měl podobu malého betonového kráteru, který měl vysoko na stěnách polyfotonické pásy. Z pochmurné oblohy se valil déšť. Voda pomalu, s bubláním mizela v odtokových mřížích, částečně ucpaných odpadky a listím.

Záběry ze špiobotů Stigovi ukázaly, že jednotky Institutu na náměstí PK konečně někdo upozornil na blížící se mohutné vzdušné útočníky. Čtyři Land Rover Cruisery zaujaly kolem náklaďáku MANN a jeho cenného nákladu ochrannou formaci. Integrované zbraně středního kalibru byly v pohotovostním režimu, stopky senzorů kmitaly sem a tam. Zbývající cruisery se rozvinuly v prostoru náměstí, zvedly hlavně vzhůru k hustým dešťovým mrakům a hledaly cíl. Vojáci ve flexpancéřových oděvech skákali nahoru po schodech z vnitřní strany Trhové zdi. Jejich dlouhé skoky podobné běhu přes překážky působily ve slabé gravitaci akrobaticky hbitě. Špioboti ohlásili, že éter zhoustl šifrovaným komunikačním provozem. Rudé zaměřovací lasery vyšlehly.

„Zesilují silové pole nad bránou,“ ohlásila Keely.

„Fajn. Chci, aby zůstalo neporušené. Adam pořád může projet.“ Stig si sedl. Zády se opíral o zeď, kalhoty měl ve vodě, která čúrkem tekla po podlaze. Olwen si klekla k němu a stiskla mu ruku. Byl vděčný za kontakt. Všechno, s čím pracovali, bylo řízené dálkově; zobrazení v jeho virtuálním zorném poli to redukovalo na úroveň nějakého cvičení. „Už to začne,“ řekl všem na společném kanále.

*

Autovzducholoď, která plula nad Mantanskou třídou, dorazila na náměstí PK jako první. Zjevila se v plné velikosti, když začala těsně před Trhovou zdí stoupat. Vojáci Institutu ji zaměřili senzory a okamžitě zahájili palbu. Iontové pulzy a kinetické projektily protrhly tkaninu trupu, prorazily přední seskupení héliových komor a horním trupem vylétly ven. Občas některý zasáhl karbontitanovou vzpěru a způsobil malou škodu. Ale geodetická konstrukce byla vyprojektovaná tak, aby si zachovala celkovou integritu i v podmínkách silných nárazů, dráhy zatížení se jednoduše rozložily po obvodu. Celkově to bylo jako střílet do hustého vzduchu.

Obrovská tupá křivka nosu se nasunula nad Enfieldský vjezd. Výdejníky upevněné v nákladních komorách začaly chrlit dávku za dávkou maskovacích pásků, světlic a malých dronů pro elektronický boj. Na jednu krásnou minutu šero zapudily oslnivé bíločervené hvězdy, které se rojily nad náměstím PK a za sebou zanechávaly tenoučké čárky dýmu. Oblohu problikávaly druhotné záblesky a stříbrné maskovací pásky jiskřily jako živé stříbro, než spadly na zem. Tišší, šedomodré drony poletovaly jako kolibříci, nemožné zahlédnout, a vysílali silné narušující elektromagnetické pulzy.

Nad náměstí PK se nasouvalo víc a víc autovzducholodi a vojáci na zdi do ní bez přerušení pálili. Pak spustily cruisery na zemi. Někdo z funkcionářů Institutu se zřejmě chopil velení. Kinetické a maserové zbraně těžšího kalibru si nejdřív vzaly za cíl gondoly vrtulí vystupující z trupu, a pak se posouvaly ke kýlu a k nákladním komorám. Geodetická konstrukce konečně nevydržela nápor a na trupu se začaly objevovat záhyby. Přibývající trhliny odhalily seskupení héliových nádrží zavěšených uvnitř, průsvitných bílých koulí podobných voskovým bublinám.

Druhá autovzducholoď dorazila nad náměstí PK právě ve chvíli, kdy světlice z první začaly zhasínat. Několik vojáků už začínalo chápat, co jsou prioritní cíle, a přeneslo palbu na ni. Land Rover Cruisery už střílely přímo do nákladních komor, když výdejníky začaly chrlit svou munici.

Autovzducholodě tři a čtyři přiletěly současně. Tou dobou už jednička rychle ztrácela výšku. Zadní třetina jejího trupu se v pádu na Enfieldský vjezd divoce kroutila. Pohyb vpřed udržovala pouze setrvačností, když se silně potrhaná tkanina trupu rozpadla na třepetající se fábory podobné černým plamenům. Nos poklesl a namířil si to na jednu z velkých ozdobných fontán na náměstí. Klesala náhle rychleji, což donutilo vojáky na Trhové zdi vyskočit a sprintem vyrazit pryč, aby se dostali z dosahu jejího ocesu. Loď se elegantním zpomaleným pohybem zřítila do vjezdu. Pád doprovázela kakofonie praskotu tříštících se vzpruh geodetické konstrukce. Teréňáky a náklaďáky se rozjely přes náměstí pryč, jako kdyby byly právě vypuštěny ze startovacího roštu. Trup se zatím dál více bortil, skládal se do sebe, jako by se nějaká strašlivá neviditelná síla rozhodla poničené plavidlo úplně slisovat do dvou rozměrů. Nad ním se bílé a červené světlice mísily s deštěm a kreslily na kluzkou tkaninu trupu mihotavé obrazce.

Tou dobou byly smrtelně zraněné už také autovzducholodě dvě a čtyři. Zahájily nekontrolovaný sestup na náměstí. Dvojka se přetočila poté, co se jí rozpadl ocas. Héliové nádrže praskaly jako balónky z pouti, což vedlo k prudké ztrátě vztlaku a jako důsledek začala být zadní poloviny stahována k zemi alarmující rychlostí. Přídí narazila do středu trojky, což zdeformovalo celou nosnou konstrukci.

Přes rozsah a překvapivost útoku neutrpěly jednotky Institutu žádné ztráty na lidech a výstroji. Jejich vozidla se dál řítila po náměstí, vyhýbala se padajícím troskám a prchala z míst dopadu. Jednotliví vojáci byli zranitelnější, při běhu a skákání se nemohli řídit ničím jiným než pohledem nad sebe – a zároveň museli pokračovat v útočné střelbě. Doposud se žádná autovzducholoď nepřiblížila k bráně. Kolem se už shromáždil ochranný prstenec cruiserů a další najížděly smykem na místa. Náklaďáky hledaly úkryt ve větších skladištích a arkádách na spodku Trhové zdi.

Palba ze země byla natolik intenzivní, že se svítivostí vyrovnala záplavě světlic. Ze středu náměstí byly dešťové mraky prakticky neviditelné přes víry světla a chuchvalce temnoty. Do tohoto baletního pohřebiště gigantických vzdušných plavidel se nad Trhovou zeď přihnala vysokou rychlostí autovzducholoď číslo pět. Sedmička, osmička a devítka, které se rychle blížily, již byly terčem palby z vršku Trhové zdi.

„Bomby mají pětka a osmička,“ řekl Stig.

Zapnul své silové pole na maximum a omotal si ruce kolem hlavy.

„Keely, shoď městskou síť.“

Autovzducholoď pět dostala nad náměstí dvě třetiny své délky, když z přední nákladní komory vypadl velký válec, v nepřátelském prostředí vytvořeném výdejníky falešných cílů téměř nepovšimnutý. Několik sekund padal. Když klesl pod okraj Trhové zdi, výbušná nálož uvnitř detonovala. Válec zmizel v nafouklém oblaku kouře z výtrysku hustých ethylen-oxidových par. Řídicí organizér bomby spustil druhou, větší explozi, která mrak zapálila.

Ohnivá koule ze směsi paliva a vzduchu vytvořila tlak výbuchu jen o málo menší než jaderná zbraň.

Stig to viděl. Oči měl zavřené a virtuální zrak nastavený na střední jas, ale záblesk i tak pronikl jeho víčky. V tu chvíli zmizel přenos obrazů od všech špiobotů. O několik sekund později se přes ně přehnala zvuková vlna. Betonová stěna se zachvěla a on přitáhl ruce těsněji k hlavě.

Když se podíval nahoru, obloha byla temná a déšť ustal. Vysoko nad sebou spatřil zvláštní šmouhy.

Nocí letěly malé zahalené siluety, jako by z místa prchalo hejno netopýrů. Na Vzdálené netopýři nežili. Vstal a pohlédl směrem k náměstí Prvního kroku. Uviděl, jak se zvedá vířící sloup svítícího vzduchu.

S polovinou autovzducholodí z druhé vlny ztratil kontakt. Těch pár, které reagovaly, mělo nulovou výšku a jejich héliové komory vykazovaly obrovské úniky.

„Pojďme,“ zakřičel na Olwen. Rozběhli se k východu. „Keely, potřebuji obraz Nepekáče od špiobota.“

„Já se snažím. Snící nebesa, kéž by někdy něco vyšlo líp, než jsme čekali.“

Stig doběhl ke schodům stoupajícím na ulici. Vynořil se na rohu Nottinghamské ulice právě ve chvíli, kdy se přihnala nová vlna deště. Periferním viděním zahlédl, jak nad nedalekou řadou domů se ke zemi snáší něco neskutečně velkého.

„Do prdele!“ Rukou prudce objal Olwen a strhl ji na chodník.

Roztrhaná zadní třetina autovzducholodě se nehlučně vynořila z noci, narazila do domů a tři zdemolovala. Takže kde je zbytek? Z hroutících se trosek se vyvalily úlomky solárních panelů, rozlámané krovy, břidlicové tašky a dlouhé skleněné střepy.

„Jsi v pořádku?“ zeptal se.

„Jasně, silové pole jsem měla pořád zapnuté.“

Rozhlédl se po úlomcích zdiva velkých jako pěst a ostrých vzpěrách z geodetické konstrukce autovzducholodi rozházených kolem nich. Měli štěstí, že v jejich blízkosti nedopadlo nic většího. Z povzdálí slyšel křik, volání o pomoc.

„Nemůžeme se kvůli nim zastavovat,“ řekl.

Olwen roztřeseně přikývla. „Jasně.“

Vyrazili Notthinghamskou ulicí. V paletě virtuálního zorného pole mu začaly znovu naskakovat obrázky, neboť Keely se podařilo aktivovat druhou skupinu špiobotů. Bez ohledu na to, který si z palety obrazů vytáhl, viděl pouze sutiny, stejné jako ty, přes které sami přelézali.

Šest autovzducholodí přežilo. Ve virtuálním zorném poli se mu uspořádávaly údaje o jejich stavu. Jedna byla ve vzduchu prakticky mrtvá, neschopná pohybovat se jinam, než kam ji nesl vítr. Zbývajících pět utrpělo značné škody, ale byly stále pohyblivé a jedna z nich nesla bombu. „Skvělé,“ zamumlal. „Třeba se nám to podaří znovu.“

Došli na křižovatku a rozhlédli se po Levanské promenádě, která jim umožňovala nerušený výhled k náměstí Prvního kroku vzdálenému nějakých čtyři sta metrů. Přesně jak Stig zamýšlel, Trhová zeď odklonila hlavní tlakovou vlnu vzhůru. Nestačilo to pro záchranu menších domů v okolních ulicích, které se zbortily. Dokonce i větší, bytelnější bloky přímo za náměstím byly silně poškozeny. Mezi troskami už vzplály prudké požáry. Z Trhové zdi zbýval jen tlustý kruh kamenné suti dosahující pouze dvou třetin původní impozantní výšky.

Stig se při tom pohledu zhluboka nadechl. „Vydržela,“ hlesl. „Díky, snící nebesa, vydržela.“ Nechtěl přemýšlet o spoušti, kterou by termobarická bomba způsobila, kdyby se mohla šířit horizontálně.

„Nemůžeš nechat vybuchnout další,“ řekla Olwen. Stála uprostřed křižovatky a postupně nahlížela do každé ulice.

„Co?“

„Podívej se. Pořádně se podívej.“

Stig sledoval směr jejího pohledu. Všude byli lidé. Omámení, plačící, zakrvácení, bezcílně bloudili hromadami sutin, klečeli vedle těžce zraněných přátel nebo rodinných příslušníků, které se podařilo vytáhnout z pobořených budov. Auta a dodávky byly rozházené po cestě, žádné z jejich skel nezůstalo neporušené; alarmy zuřivě kvílely, světla se blikáním dovolávala pozornosti, dokonce i u těch, která se obrátila na střechu. Déšť vytvořil spolu s roztavenými kousky trupu autovzducholodí zvláštní plískanici, jež pomalu a systematicky pokrývala krajinu neproniknutelným černým příkrovem.

Zatímco mu mokrý popel sedal na bundu, začal si všímat výrazů kolem sebe. Slzy, tichý hněv a strašlivá úzkost lidí zamýšlejících se nad životem, jenž se nevratně ocitl v troskách. Kam dohlédl, jich na ulicích byly stovky.

Musel vynaložit veškerou sebekázeň, aby pocit viny ovládl. „Musíme,“ řekl jí přes zatnuté zuby. „Jestli ho nezastavíme, projde. Nic jiného nám nezbývá, jestli ho chceme odrazit.“

„Tak něco vymysli. Využij nás, my máme zbraně.“ Pohlédl na její iontovou pistoli, kterou ostentativně držela, a odolal nutkání přezíravě se zasmát. „Pojďme nejdřív zhodnotit PK, ano?“

Špioboti se hrabali na vršek kruhového valu, který býval Trhovou zdí. Stigovi chvíli trvalo, než se vyznal v prvních záběrech, které od nich dostal. Nepoznával nic, žádné orientační body nebo siluety. Náměstí Prvního kroku byl teď opravdový kráter, úplně zčernalý na vnitřní straně v místech, kde ho sežehla termobarická bomba. Silové pole nad bránou výbuchu odolalo, ale bylo skoro zasypané pod úlomky spečeného kamení. Viditelný byl jen malý srpek, který vypadal jako mléčné sklo, když z něj karbonový prach spláchl déšť. Nikdo z vojáků Institutu nepřežil. Neviděl dokonce žádná těla. Zmizela také jejich vozidla, včetně náklaďáku MANN. Čekal, že kovové pouzdro uvidí někde ležet, potlučené a převrácené, ale špioboti nedokázali zachytit jinou elektrickou nebo magnetickou aktivitu než silové pole brány jako takové. Náměstí Prvního kroku byla potvrzená mrtvá zóna.

„Do tohohle nepřijde,“ prohlásila Olwen. „Máme šanci.“

„Asi máš pravdu.“ Stig ve svém virtuálním zorném poli zkontroloval čas. „Z tohoto cyklu nám zbývá pětapadesát minut,“ oznámil všem na společném kanále. „Naším úkolem je Hvězdoplavci průchod co nejvíc zkomplikovat. Nebude riskovat, když nebude mít na této straně eskortu, proto chci, aby se týmy Murda a Hanny zakopaly tady na Trhové zdi. Jestli bránou něco projde, začněte do toho střílet plazmovými puškami. My ostatní: rozdělíme se do mobilních skupin. Musíme zabránit Institutu přiblížit se k náměstí PK. Keely nám poskytne aktuální informace o poloze veškerých vozidel. Jestli to bude vypadat, že dávají dohromady konvoj, vletíme na ně hodně tvrdě.“

*

Nebylo to dobré znamení. Nejdřív hlásil Wilson Kime na společném kanále, že je prozradil radar, a o dvě sekundy později musel skočit z nakládací rampy Karbonové husy do naprosté tmy. Morton věděl, že nemají na výběr. Varianty tohoto výletu zmizely ve chvíli, kdy se za nimi zavřela červí díra zpátky na Boongate. Proto zakřičel, co se nabízelo, a vrhl se do prázdna. Neobtěžoval se kontrolovat, jestli někdo souhlasí. Údajně by měl dobrý velitel sám jít příkladem. Problém byl v tom, že nikdo nikdy neřekl, že velitel je on.

Obrovské letadlo nad ním odsvištělo pryč a on roztáhl silové pole oděvu na padesát metrů. Odpor vzduchu ho prudce zbrzdil. Posunul aktivní zónu ještě dál, vytvaroval ji do profilu ve tvaru kapky. Senzory mu ukázaly chladnou skálu, která byla dvě stě metrů pod ním a rychle se blížila. Prozradily mu také to, že kolem něho padá devět dalších pancéřáků.

Díkybohu.

V případě Roba a Kočky to Morton bral tak trochu jako jistotu, že skočí, ale ostatní představovali neznámou hodnotu. Bylo svým způsobem uklidňující, že jsou stejně odhodlaní – nebo stejně lehkovážní – jako on.

Dolní konec silového pole se dotkl skály, promáčkl se jako houba, aby náraz absorboval, a úhledně se kolem oděvu ohnul dozadu.

„Šel bys do toho i v tandemu?“ zeptala se Kočka.

„On dělá všechno jako sólista,“ prohlásil Rob.

„Dík, lidi.“

„Všichni v pořádku?“

Dočkal se sborového potvrzení. Všichni přistáli bez zranění. Pancéřový oděv Strážců byl skoro stejně dobrý jako ty z výbavy vesmírného loďstva.

„Čtyři kilometry tímhle směrem,“ řekl Morton, když se shromáždili. „A do uzavření červí díry zbývá dvaatřicet minut. Jak to chcete udělat?“ Podle původního plánu, který vznikal narychlo v Karbonové huse při oblékání výstroje, se měli připlížit k Port Evergreen, vzít si na mušku všechny nechráněné agenty Hvězdoplavce. Pak pokud možno zneškodnit vozidla než projedou červí dírou.

„Vpadnout tam s aktivním maskováním,“ odpověděl Alic. „Než se stačí vzpamatovat, zlikvidovat ta vozidla. Určitě bude v jednom z nich.“

„Na to zapomeň, zlato,“ prohlásila Kočka. „Časový plán je neúprosný. Oni vědí, že jsme tady, my víme, že to vědí, tak tam prostě vlítneme a ty hajzly spálíme.“

„Do toho,“ vybídl ji Morton. Znovu nečekal a vyrazil. Využil elektrosvaly oděvu a ve volném terénu nasadil tvrdý sprint.

„Jednou se tomu tvému malému problému s egem budeme muset podívat na zoubek, Morty,“ vzkázala zabezpečenou linkou Kočka.

Dostala se na jeho úroveň a pak ho předběhla. Morton se spokojil s tím, že zůstal pět metrů za ní a udržoval tempo.

Tak se jejich desetičlenný tým objevil na vršku svahu, jenž sbíhal k Port Evergreen. Linie výrazných, nepochybně elektromagnetických tepelných bodů, které se vynořily nad obzor a nijak se nesnaží se skrýt. Zastavili se, aby vyhodnotili situaci pod sebou, aktivovali zbraně a rozběhli se dolů, aby zdolali poslední úsek.

„Co to má být?“ ušklíbla se Kočka. „Přehlídka amatérů? Podívej, jak jsou rozmístění.“

Sedmnáct agentů Hvězdoplavce hlídkovalo v kilometrovém obvodu kolem generátorové budovy. Jakmile svými senzory zjistili přítomnost útočníků, dali se do pohybu jako mravenci, kteří pospíchají chránit mraveniště. Další tucet se vyhrnul z vozidel čekajících před červí dírou, aby posílili linii. Když od sebe obě strany dělilo pět set metrů, zahájily palbu.

Plazmové výboje a iontové pulzy zasáhly Mortonovo silové pole, a odrazily se, aniž je víc zatížily. Jejich záblesky byly jasnější než blikání neutronové hvězdy, kolem níž planeta obíhala. Výstřely kolem něho vrhaly ostré, dlouhé stíny, které se na skále překotně komíhaly, jak se srážely a míjely.

„Začnu zprava,“ řekl Rob. „Vy běžte dál.“ Zaklekl.

Hvězdoplavcovi agenti se seskupili přímo před nimi. Další se přidávali z Port Evergreen, aby mohli lépe soustředili palebnou sílu. Robova hyperpuška hladce vyklouzla z pouzdra na předloktí. První výstřel čistě prošel silovým polem, pancářákem i tělem Hvězdoplavcova agenta. Krvavé cáry vytvořily na skále dlouhý cákanec.

Lehkost a prudkost, s jakou byl agent usmrcen, ostatní šokovala. Jejich palebná clona na okamžik zeslábla. Potom se koncentrovala na Roba.

„Potřeboval bych trochu pomoct,“ ozval se Rob.

Bušení energií do jeho silového pole jím na skále lomcovalo ze strany na stranu.

„Nemůžu pořádně zamířit.“

„Jak někam pošleš chlapa…“ povzdechla si Kočka. Vysunula hyperpušku a odstřelila dva Hvězdoplavcovy agenty. Ostatní členové tlupy se okamžitě rozptýlili, jako by to bylo nacvičené taneční číslo. Schovali se za skalní útvary, nebo zalehli a plížili se úzkými puklinami. Dva odběhli do přetlakové haly, odkud pokračovali v palbě plazmovou puškou větší ráže. Jednoho ze Strážců zásah odhodil dozadu. Jeho silové pole hrálo rudými záblesky.

Alicovo částicové dělo vyjelo nad ramena a zamířilo. Vystřelil. Hala se rozletěla v explozi stříbřitých úlomků a nenasytného bílého plamene. K tmavé obloze se vyvalil hřibový mrak.

„Pane jo, to byla pecka,“ řekla Kočka. Hyperpuškou rozstřelila seskupení balvanů a odhalila tak Hvězdoplavcova agenta, který se za ním kryl. Vystřelila znovu. „Mohl bys tím napálit ty náklaďáky?“

„Z tohoto úhlu je to blízko generátoru,“ odpověděl Alic. „Počkej, trochu to obejdu.“

„Ayube, Matthewe, zaujměte pozice u generátoru,“ řekl Morton. „Veškeré nepřátele odtamtud vymeťte, nemůžeme si dovolit, aby ho měli pod kontrolou.“

„Jdu na to,“ potvrdil Ayub.

Dva silné plazmové výboje zasáhly Jima Nwana z nového směru a povalily ho na zem. „Jeden z těch hajzlů je v Karbonové huse,“ řekl a překulil se do podřepu. Z rotačního granátometu na jeho paži se ozvalo pronikavé zabzučení vibrující přívodní trubice. Granáty se zvýšenou výbušností prorazily trup Karbonové husy a následně explodovaly. Mohutný letoun se rozpadl v obrovském výtrysku oslnivého elektronicky modrého světla.

„Vozidla v pohybu,“ upozornil Matthew. Osm náklaďáků se ploužilo dopředu, namačkaných k sobě, aby zkombinovaly svá silová pole. Jeho senzory zaznamenaly dvě lidské postavy, které běžely před nimi. Překonaly tlakovou zástěnu červí díry.

Výstřel z Alicova částicového děla zasáhl zadní náklaďák. Jeho silové pole odolalo.

„Alicu, srovnej to se zemí,“ řekl Morton.

Po náklaďáku vyšlehl a sjel další výstřel, stejně neúčinný. „Hvězdoplavec je v jednom z těch náklaďáků,“ odvětil Alic. „Určitě. My tak výkonná silová pole nemáme.“

„Ony projedou,“ řekl Morton. „A až to udělají, všichni, kteří tady zůstanou, zničí generátor. Zlikviduj haly a všechno ostatní, za čím by se mohli schovávat. Jime, ty taky. Seberte jim jakoukoli možnost krytí.“

„Dobrá.“

První náklaďák byl jenom pár metrů od červí díry. Jeho motor hlasitě řval ve vysokých otáčkách. Alic začal palbu po zbývajících halách, střílel a rozmetával je na kusy. Ayub a Matthew dorazili ke generátorové budově. Strhla se rychlá přestřelka. Matthew vypustil hejno špiobotů. Vzduchem nad Port Evergreen hvízdaly granáty. Druhá Karbonová husa explodovala.

Z náklaďáku v zadní části kolony se vysunul velký válec.

„To nevypadá dobře,“ varovala Kočka. Pětkrát vystřelila z hyperpušky, ale silové pole náklaďáku výstřel pokaždé odrazilo a válec se uvnitř ochranné kopule dál poklidně otáčel. „Robe, synchronizuj se,“ zakřičela.

Válec se otáčel ke Kočce. Vyskočila do vzduchu. Elektrosvaly oděvu ji vynesly deset metrů k noční obloze. Ostrá bílá čára propálila vzduch pod jejíma kopajícíma nohama a zasáhla skálu o padesát metrů dál. Masivní exploze spustila fontánu lávy, která se kaskádovitě roztekla po velké oblasti.

„A kurva,“ zaúpěl Jim. „Je to tady. Mají i pořádný děla.“

Události se odehrávaly tak rychle, že měl Morton potíže je sledovat. Zbraň na náklaďáku se otáčela, hledala další cíl. Ve dveřích generátorovny stáli tři agenti Hvězdoplavce v divoké přestřelce s Matthewem. Červí dírou prošel někdo, kdo měl na sobě jenom obyčejný ochranný oděv. Rob po něm vypálil z hyperpušky a s mlasknutím odmrštil kusy těla zpátky na tlakovou zástěnu. Krev v atmosféře Půli cesty rychle mrzla a padala na zem ve spršce vínově rudých krystalů. První náklaďák silně vytúroval motor a se škubnutím se rozjel. Rob a Kočka propojili své hyperpušky přes rozhraní a vystřelili na náklaďák současně. Silové pole se rozhořelo nebezpečnou karmínovou barvou, když je zasáhly dva proudy energie, a nato zmizelo v červí díře.

„Hajzl!“ zavřískala Kočka. „Morty, synchronizuj se. Dáme trojitou dávku.“

Těžká zbraň na náklaďáku vystřelila znovu, když Mortonovy ruce kmitaly po ikonách. Láva vytryskla v místech, kde stál Jim. Jeho pancéřák opsal ladnou křivku vzduchem. V nejvyšším bodě oblouku ho zasáhly plazmové pulzy a odmrštily ho pozpátku do lenivého proudu žhnoucí roztavené skály.

Organizér Mortonova oděvu se propojil s Robem a Kočkou a svěřil jeho hyperpušku pod kontrolu Kočce. Červí dírou proklouzly dva další náklaďáky. Ostatní soupeřily, který pojede dřív, draly se dopředu.

„Který?“ zeptala se Kočka.

„Vybírej rychle,“ odvětil Rob. „Ten s dělem ne.“

Morton se díval, jak zaměřovací grafika najela na pátý náklaďák. On sám by volil jeden ve frontě. Tři hyperpušky vystřelily současně. Silové pole náklaďáku obklopila jasně červená koróna. Do ní se zařízla částicová dávka. Silueta náklaďáku se najednou objevila dokonale jasně. Vypařil se v působivém sloupu přehřátého plynu a trosek, který vystoupal nad skalnatý ostrůvek. Zbývající náklaďáky se divoce rozhoupaly, když impuls zasáhl jejich silová pole. Další se vřítil do červí díry.

Náklaďák s dělem zabrzdil. Smrtící válec se otočil, aby namířil na generátorovnu. „Sejmi tu bestii, Kočko!“ zařval Morton.

Tři současné výstřely z hyperpušky prorazily silové pole a zapálily energetické články náklaďáku. Exploze byla tak silná, že rozmetala pancéřáky po skále. Svou divokostí překonala všechny ostatní přestřelky.

Morton se zvedl. Port Evergreen již nebyl. Zbýval jen generátor červí díry. Na místě bývalých hal blikotaly v rozvrácených základech chabé plameny. Hory trosek, které byly původně Karbonovými husami, rumělkově zářily, když jejich teplo mizelo v mrazivému vzduchu. V místech, kde Hvězdoplavcova zbraň zasáhla skálu, stékaly po svahu do moře potůčky lávy.

Generátorovnu zasáhl pulz z iontové pistole. Hvězdoplavcův agent se okamžitě ocitl pod palbou čtyř pancéřáků.

Morton se spěšně zaměřil na vstup do budovy. Poslední, na co si pamatoval, bylo, jak se dva agenti ve dveřích pokoušejí odrazit Matthewa. Uvnitř vzplálo modrobílé světlo, část stěny se rozpadla a škvírou vyletěl roztrhaný pancéřák.

„Myslím, že to byl poslední,“ řekl Ayub.

Morton zatajil dech a zaměřil senzory na červí díru. Stále byla otevřená.

To napětí bylo nesnesitelné. Jestli na této straně zůstali nějací Hvězdoplavcovi agenti, generátor zničí. Pokud položili demoliční nálož, teď někdy vybuchne.

Kočka k němu přišla a postavila se vedle něho. „Do konce cyklu zbývá jedenáct minut. Projdeme?“

„Nevím. Alicu?“

„Nevíme, co tam je. Matthewe, pošli něco na druhou stranu, opatři nám nějaká data.“

„Už jsem to udělal, šéfe.“

„Fajn, všichni ostatní, průzkum nejbližšího okolí. Potřebujeme zajistit oblast.“

Morton dal veliteli z vesmírného loďstva zdráhavě za pravdu a začal propátrávat terén v místě, kde organizér jeho oděvu lokalizoval posledního Hvězdoplavcova agenta.

Pět špiobotů rychle cupitalo po spálené zemi před generátorovnou. Nezpomalili, když doběhli k tlakové zástěně. Morton pokračoval v prohledávání trosek, ale zároveň se připojil k jejich senzorům. Po okamžiku rozostřené tmy se vynořili ve vesmíru, který byl podivuhodně černý. Zem pokrýval popel nasáklý vodou. Na infra bylo vidět, že přímo před sebou mají něco velkého. Světelný záblesk –

„Čekají na nás,“ prohlásil Jim.

„Proboha, na tohle potřebujeme obrněné vozidlo.“ Morton se dotkl ikony Karbonové husy.

„Jsme na cestě. Co se děje?“

„Zajistili jsme červí díru, ale ten hajzl proklouzl. Číhají na druhé straně a střílejí po všem, co vystrčí hlavu ven. Obrněné vozy by nám mohly poskytnout výhodu.“

„Časově to nevyjde,“ řekl Wilson.

„Mortone,“ zavolal Adam. „I kdyby se nám podařilo obrněnými vozy projet, což by bylo o hubu, dostaneme se do nějaké přestřelky. Nevíme, jak dlouho to potrvá. Náklad, který volva vezou, je fakticky důležitý. Musíme je ochránit. A za deset minut, které nám zbývají, prostě neprojedou.“

„Jestli se nedostanete na druhou stranu, dáte mu patnáctihodinový náskok. Za jak dlouho se dostane k lodi?“

„Dva až tři dny podle toho, jak těžce klany poškodí Dálnici 1.“

„V tom případě si patnáct hodin nemůžete dovolit.“

„Já vím.“

Senzory oděvu Mortonovi ukázaly nehybnou teplou skvrnu v mělké prohlubni. Když ji prozkoumal, našel půlku pancéřáku a velkou, rychle chladnoucí hromádku krystalů krve.

„Posílám do díry dalšího špiobota,“ ohlásil Matthew.

Karbonová husa byla růžová tečka těsně nad neviditelným obzorem, vzdálená ještě dva minuty. Morton ocenil chabou rychlost obřího letounu nadávkou. Časový údaj v jeho virtuálním zorném poli odpočítával sekundy. Zbývalo už jenom osm a půl minuty. Vytáhl si z palety obraz z posledního špiobota. Vydržel necelou sekundu.

„Co je sakra to černý svinstvo?“ zeptal se Rob. „Je to tam všude.“

„Připadá mi to jako popel,“ řekl Matthew. „Na druhé straně se stalo něco špatného, hodně špatného.“

Morton dokončil průzkum. Díval se, jak se Karbonová husa snáší nízko nad vodu. Nos se zvedl a ocas se dotkl hladiny. Po obou stranách vytryskly vějíře pěny. Letoun se pomalu vrátil do vodorovné polohy a ponořil do vody čím dál větší část svého břicha. Překvapilo ho, jak krátkou dráhu pro přistání potřeboval.

„Mortone,“ zavolal Adam, „obrněné vozy na druhou stranu nepošleme.“

„Sakra.“ Znovu se zadíval na červí díru. Nutkání vyrazit sprintem přímo k ní bylo silné. Jestlipak jsem měl podobný pocit, když jsem zabil Taru? Akce je vždycky řešení, propojuje události, posouvá člověka vpřed.

„Možná existuje jiný způsob,“ řekl Adam.

Morton vypnul své spojení. „Ať stojí za to,“ zabručel do tlumeného ticha své přilby. ¨

Zatímco Karbonová husa pomalu klesala ke skalní římse, která tvořila pobřeží Port Evergreen, Morton se šel postavit před matně šedý půlkruh. Časomíra dál ukrajovala sekundy. Bylo to jako sledovat, jak mu život utíká pod prsty. Vnímal tři další postavy v pancéřácích, které se zastavily za ním. Mlčky čekaly.

Měli jsme vyřadit generátor sami, obětovat se. Hvězdoplavec by tady uvázl. Pak bychom ho mohli zabít. Jestli byl v jednom z těch náklaďáků.

Neznámých a proměnných bylo strašně mnoho. Morton to nesnášel.

Jeho časový odpočet ukazoval sedmnáct sekund. Červí díra se uzavřela dřív, než čekal, slabé mihotání za tlakovou zástěnou se vytratilo nečekaně brzy.

„Fajn,“ řekl Adamovi. „Tak si poslechněme, jaký je plán.“

*

Institutu trvalo sestřelení pěti zbývajících autovzducholodí třicet dva minut od výbuchu termobarické bomby. Land Rover Cruisery jezdily ulicemi Armstrong City po dvou nebo po třech, aby samy v žádném okamžiku neskýtaly pořádný cíl. Týmy se setkávaly na otevřeném místě, kde mohly spojit palebnou sílu a zasypat jí obrovské stárnoucí kolosy plující nad střechami.

Pro Keely bylo docela snadné je stopovat. Podařilo se jí shodit městskou síť, čímž Institut donutila používat šifrované vysílačky. Vypátrat přenosové body byla hračka. Fyzické sledování bylo obtížnější. Ulice byly přeplněné lidmi a vozidly. Snažili se dopravit zraněné do nemocnic, vytvářeli záchranné týmy, které prohledávaly zřícené budovy. Nefungující komunikace představovaly obrovskou brzdu. Složky záchranného systému měly záložní vysílačky, ale nevěděly, kde jsou nejhůře postižené oblasti. Nebyla to jenom čtvrť kolem Nepekáče. Autolodě sestřelené z oblohy způsobily v místech svého zřícení obrovské škody. Tři z nich rozpoutaly pouliční požáry.

Jednotky Institutu se o lidské problémy nezajímaly. Jejich cruisery projížděly davy a vytlačovaly sanitky z ulic. Střílely po každém, kdo se jim objevil v cestě. A když se jim útok na autovzducholoď podařil, plavidlo spadlo na zem a způsobilo další mrtvé a škody.

Stig a dostupní bojovníci klanů honili cruisery na motorkách všude, kde to šlo. Ale bylo to obtížné, nemohli jen tak rozrážet davy. Za cenu devíti Strážců se jim podařilo vyřadit celkem šest cruiserů. Stigovi se ten poměr nelíbil.

„Na Mantanské třídě se formuje konvoj,“ upozornila Keely.

Stig si zkontroloval čas. Do uzavření červí díry zbývalo osmnáct minut. Řídnoucími dešťovými mraky nad ním prosvítaly hvězdy. „Fajn, všem mobilním týmům, přeskupíme se na konci Nepekáče u Levanské promenády. Murdo, Hanno, pokuste se je co nejvíc zpomalit. Okamžitě vysíláme posily.“ Zabrzdil motorku, kterou zrekvíroval, Triumph Urban-retro 45, a ostře ji otočil, aby se rozjel Korunní ulicí zpátky. Olwen, která jela s ním, schovala iontové pistole zpátky do pouzder. „Sundali tu, která nesla bombu?“

„Jo.“ Musel se soustředit na cestu, která byla posetá sutinami. Každé druhé vozidlo se pohybovalo rychle a prudce měnilo směr, aby se vyhnulo větším kusům trosek a větvím. Procento ztrát na životech se tím značně zvětšovalo.

Informace ze senzorů špiobotů byly sporadické. Keely ponechala v městské síti bezpečné linky, které mohli Strážci využít, ale síť byla na mnoha místech fyzicky poškozena. Stigovi přicházely přerušované záběry na vozidla razící si cestu Mantanskou třídou. V popředí bylo několik buldozerů a pár silných odtahových vozidel.

„Není to další z těch klimatizovaných pouzder?“ zeptala se Olwen.

Stig se odvážil přenést pozornost z cesty na paletu svého virtuálního zorného pole a uviděl stejnou soupravu s návěsem MANN jako předtím. „Jak to dělají, klonují ty bestie?“ Z protisměru na něho zatroubil minibus plný zraněných. Stig ubral plyn a uhnul těsně k chodníku. Řidič na něho zahrozil pěstí, když ho míjel.

„Sakra, nestihneme to.“

Díval se, jak první cruisery dojely k úpatí strmého suťového svahu, který býval Trhovou zdí. Podvozky automaticky zvedly karoserii pár metrů nad zem. Vypadalo to, že ani nemusejí zpomalit, když se naklonily nahoru a začaly hromadu zdolávat.

Jakmile dosáhly koruny, Hannin tým zahájil palbu. Odpovědí mu byly kulomety a masery. Přes poničenou vnitřní stranu vyšlehly reflektory a zaměřovací lasery.

Buldozery jely nahoru ve formaci rychlostí, jíž Stig skoro nemohl věřit. Odsouvaly tuny sutin stranou a urovnávaly hrubou cestu. Jejich silné reflektory prořezávaly pozdní šero a osvětlovaly hustá mračna prachu vířeného jízdou těžkých strojů. Po rozlámaných kamenech se řítily do temného srdce zóny výbuchu další Land Rover Cruisery. Začaly z neodbytného prachu nahodile pálit, ostřelovat zčernalé svahy.

„Stáhněte se,“ nařídil Stig, když hromadu zdolal desátý cruiser. „Ustupte. Snící nebesa, tolik jich nemůžete zadržet.“ Když teď Institut kropil náměstí nahodile vedenou palbou, ztráceli další špioboty.

Buldozery prorazily na vršek svahu takřka rovnou cestu a teď shrnovaly dolů druhou stranu. Hustá mračna prachu zahlcovala vzduch kolem nich a tlumila kužely světla z reflektorů. Pět dalších cruiserů se rozjelo nahoru za nimi, přeskočilo vrcholek a kolébavě se pustilo dolů po nově vytvořené rampě. Uvnitř náměstí teď bylo více než dvacet vozidel Institutu a všechna divoce střílela. Nikdo ze Strážců palbu neopětoval, zoufale se snažili najít nějak úkryt. Náklaďák MANN dojel k patě svahu a začal se drát vzhůru. Do zastřené noci se zabodlo osm reflektorů.

„Měli jsme zůstat,“ prohlásil Stig. „Postavit se na odpor tam kolem Nepekáče.“

„Zmasakrovali by nás,“ namítla Olwen. „Z jejich strany jde o naprosté zoufalství. Udělali by cokoli, aby Hvězdoplavci vyčistili cestu.“

Zabočil do Nottinghamské ulice a znovu zabrzdil. Před nimi byl chaos, auta a dodávky zaklíněné do sebe, reflektory osvětlující částečně zřícené budovy. V troskách pracovali lidé, odklízeli kameny a cihly jednu po druhé. V polovině operoval tým městských hasičů a posílal boty nahoru po stěně čtyřpatrového domu, který se nějak otočil o dvacet stupňů.

„Utečte,“ řekl jednoduše.

Cruisery Institutu přestaly střílet. Na náměstí PK zůstalo pouze pět funkčních špiobotů. Ukazovaly, jak se náklaďák MANN kolébavě hrne po vnitřním svahu sutin. Tlakovou zástěnu osvětlovalo reflektory pět cruiserů. Skupina postav ve flexpancéřových oděvech ji uvolňovala, odhazovala kusy trosek.

Podle Stigovy časomíry zbývalo do konce cyklu třináct minut. Za další termobarickou bombu by zaprodal duši.

Bránou prošel někdo z lidí Institutu. Na druhé straně bylo vidět záblesky, rozptylované tlakovou zástěnou.

Z červí díry vyrazil v explozi hluku a světla nějaký náklaďák. Jeho silové pole sálalo povážlivou jasně červenou září. Pneumatické brzdy zaječely a zasyčely, pneumatiky dostaly na kluzkém popelu smyk. Zbraně namontované na všech cruiserech nevypočitatelnou jízdu sledovaly, dokud se náklaďák nezastavil padesát metrů od brány. Jeho motor běžel na plné obrátky, frkal jako rozzuřené zvíře. Červený odstín zatím vybledl. Na karoserii se začala tvořit námraza.

Z brány se vyřítily dva další stejné náklaďáky. Pak probodlo tlakovou zástěnu jasné červené světlo a ozářilo polovinu náměstí. „To jsou naši,“ řekl Stig. „Určitě. Adam je na druhé straně. Hvězdoplavci všechno nevychází, jak by chtěl.“

Projížděly další náklaďáky, namačkané tak těsně za sebe, že to vypadalo jako vlak. Cruisery tvořily kolem brány široký půlkruh, do něhož mířila každá zbraň. Stig za nimi napočítal celkem osm náklaďáků. Jeden se ploužil dopředu a doháněl návěs MANN. „Keely, potřebujeme ten náklaďák vidět z lepšího úhlu.“

„Pokusím se.“

Dva špioboti se dali do pohybu. Obraz byl strašný, roztřesený, prach a mrholení komplikovaly zoomovací funkci. V boku pouzdra se rozevřely dveře. Jeden ze špiobotů se schoval za nějakou hromadu trosek. Zbýval tak jeden. Pokusil se zaostřit kameru, když se zadní část náklaďáku sklopila dolů. Bledá pára, která se vyvalila zevnitř, zmizela ve zvířeném prachu.

„Zkurvený snící nebesa,“ ulevil si chraptivě Stig. Hvězdoplavec! Úplně se zastavil, nevnímal vřavu kolem sebe, soustředil se na jeden nedostatečný zdroj dat. Všechny reflektory na náměstí najednou zhasly. Špiobot proti tmě nasadil režim zesílení obrazu. Ze stíněného vnitřku náklaďáku se obklopené menšími lidskými postavami vynořilo něco. Zmizelo to v pouzdře a dveře se zatáhly. Reflektory se znovu zapnuly a zahltily špiobotovy záběry světlem.

„Můžeš to nějak vylepšit?“ hlesl Stig.

Když si ten obraz přehrál, byl úplně nezřetelný, jen plocha šedivých pixelů. Ale pohybovalo se to. Zdálo se mu, že se to při pohybu kolébá.

„Nevím,“ odpověděla Keely. „Proženu to přes programy.“

Několik Cruiserů se rozjelo zpátky nahoru cestou, kterou přes Trhovou zeď prorazily buldozery. Když se dostaly nahoru, začaly nahodile pálit na ulici dole.

„Svině,“ zvolala zatrpkle Olwen. Nedaleko místa, kde stáli, z konce Nottinghamské ulice, bylo slyšet střelbu.

Náklaďák MANN se dal do pohybu. Vyjížděl po rampě zpátky nahoru, širokými pneumatikami drtil suť pod sebou. Před ním i za ním se zformovaly cruisery. Všechny začaly odjíždět po Mantanské třídě.

„Ostřelovači, připravte se,“ řekl Stig. „Hvězdoplavec odjíždí z města. Keely, upozorni týmy kolem Dálnice 1, že mají zahájit ničení silnice. Podařilo se nám dostat někoho na Tangeatský most?“

„Ne.“

Tiše zaklel. Dával si velký pozor, aby na společném pásmu nijak nedal najevo nespokojenost. „Nevadí, mezi námi a Marií Celeste je spousta jiných mostů.“

Stig si vytáhl z palety záběry špiobota. Byl zvědavý, co se děje na náměstí PK. Institut nechal na místě dva náklaďáky a sedm Land Rover Cruiserů. Zbraně všech mířily na bránu. Viděl, jak dva fialové lasery šlehly do nějakého místa na zemi jen několik centimetrů od tlakové zástěny.

„Chtějí si počíhat na Adama,“ řekl. „Snící nebesa, musíme je zneškodnit. Jestli to neuděláme, Adam uvázne na Půli cesty.“

„Nemáme čas, Stigu,“ namítla Olwen. „Musíme se rozjet za Hvězdoplavcem. Nezvládneme dát dohromady tým, který by ty cruisery vyřídil před koncem cyklu. Do té doby se na Nepekáč ani nestihneme dostat.“

Stig se znovu podíval na časomíru: sedm minut. Celá operace byla v hajzlu: totálně, úplně v hajzlu. Hvězdoplavce nezastavili. Zabili stovky nevinných lidí a zničili velkou část Armstrong City. A teď ani nemohli pomoci svým přátelům, aby prošli červí dírou. Nedokázal se smířit s představou, jak řekne Harveymu, že klíčová technika pro dokončení planetární pomsty nedorazí, že Johansson zůstal trčet na Půli cesty, a že za to všechno je odpovědný on. To už by bylo lepší postavit se bez pomoci cruiserům vyčkávajícím v záloze.

Uvědomil si, že jeho zaťaté pěsti se samy od sebe zvedly. Byla to reakce na naprostou marnost, kterou cítil. „Zůstanu,“ řekl a vědomým úsilím ruce donutil, aby znovu klesly. „Je to moje vina, dám dohromady tým a postarám se o číhající jednotky Institutu, než se červí díra znovu otevře. Všichni ostatní se můžou vrátit k napadání podél Dálnice 1.“

„To neuděláš,“ odpověděla Olwen. „Poslouchej mě, a poslouchej dobře: neupadneš zase do té své sebelítosti. Takový luxus si teď nemůžeme dovolit. I kdyby se nám podařilo léčku institutu rozprášit, červí díra se znovu otevře až za patnáct hodin. Tou dobou už bude mít Hvězdoplavec nedostižný náskok. Technika, kterou Adam převáží, je ztracená. Zapomeň na to, Stigu. A jestli za patnáct hodin projede, nebude to mít sebemenší efekt, bude už pozdě. Musíme vyrazit za Hvězdoplavcem se všemi zbraněmi, které máme, a zničit toho hajzla. Musíme to udělat hned. A ty to víš.“

„Jo,“ řekl zlomeně. „Vím.“

*

Sto metrů od skalnatého pobřeží Karbonová husa vytáhla podvozek. Wilson snížil výkon turbín a nechal obří letoun poklidně klouzat vodou, až se kola na přídi dotkla mírně zešikmené žulové římsy. Vynořili se z ledového moře s pomalým kolébáním příznačným pro pojíždějící letadla v celé galaxii.

Plameny se míhaly mezi troskami toho, co bývalo Port Evergreen. Wilson musel zatočit ostře doprava, aby se vyhnul rozbitým pozůstatkům další Karbonové husy. Viděl pancéřáky pohybovat se terénem. Ještě stále zjišťují, jestli někteří Hvězdoplavcovi agenti nejsou akceschopní. Budova generátoru červí díry vypadala nepoškozeně, což bral jako dobré znamení. Adam a Paula něco řešili na hlavní palubě. Když s nimi hovořil těsně před přistáním, vyjadřovali se sebevědomě. Za normálních okolností by v takovou kombinaci neměl valnou důvěru, ale v tuto chvíli byl ochoten přijmout pomoc odkudkoli.

Začali s Annou vypínat letové systémy, a pak sešli za všemi ostatními na hlavní palubě. Morton a Alic se vrátili dovnitř, s oděvy pokrytými námrazou. Na poradu přišla dokonce z hlavní nákladní paluby i Tiger Pansy. Wilsona napadlo, jak velké množství jejich obav a nervozity asi nasává pro Qatuxe. Nebylo by to nic těžkého, horní paluba emocemi překypovala.

Sám Johansson nalil Alicovi a Mortonovi trochu kávy. Nemohli se posadit, sedadla byla pro pancéřáky příliš úzká.

„Můžeme projít, až budeme chtít,“ prohlásil Adam. „Zvolíme si okamžik a prorazíme s obrněnými vozy. Nejspíš teď ani nebudou mít aktivované zbraně. Prvek překvapení je čistě na naší straně.“

Morton mu věnoval velice skeptický pohled. „Pokračuj.“

„Bouřný jezdec létá po dvacetihodinové elipse libračním centrem a kolem něho. Pět hodin dodává energii červí díře, když ho plazmový proud tlačí k neutronové hvězdě, a pak patnáct hodin klouže zpátky do původní pozice. Momentálně se vydává na zpáteční cestu. Stačí, abychom ovládli jeho naváděcí systém a trysky a poslali ho zpátky do plazmového proudu. Může nám vygenerovat dostatek energie, aby se červí díra otevřela.“

„Ale nejspíš nedokáže znovu doletět zpátky do libračního centra,“ řekl Bradley. „Bude to neopakovatelný pokus. Uzavřeme dveře na Vzdálenou, dokud se tady nepodaří postavit náhradní zdroj energie.“

„S ohledem na to, co se stalo na Boongate, to nevidím jako něco, na co bychom měli brát ohled,“ řekl Adam. „Musíme se soustředit na jedinou šanci dostat se na Vzdálenou. A tohle je ona.“

„Dobrý nápad,“ zhodnotil Wilson. „Udělejme to.“

„Počkat,“ ozval se Morton. „I kdybyste se dokázali napíchnout do naváděcího systému, pořád proti sobě budeme mít zbraně na druhé straně. Nevěřím téhle blbosti, že je do začátku dalšího cyklu vypnou. Tak třeba, jestli nejsou úplně blbí, uvidí, že se červí díra znovu otevírá. Dojde jim, že makáme na tom, abychom našli způsob, jak ji otevřít. Stačí, aby zbraně napojili na jednoduchý senzor. Někdo vystrčí hlavu z tlakové zástěny a prásk. Organizér mého oděvu totiž identifikoval, co je na těch náklaďácích: atomový laser s injektovanými neutrony. Víte jistě, že vaše obrněné vozy takovou zátěž zvládnou? Možná z jednoho zdroje, možná ze dvou. Budu tomu dokonce věřit, když řeknete, že z pěti. Ale nevíme, jaká další prasárna nás tam na druhé straně čeká. Můžou do nás naprat pětadvacet atomových laserů současně. Můžou na nás dokonce hodit atomovku. Jestli červí díru otevřeme, co jim zabrání prohodit nám sem fúzní bombu? Sentiment? No tak, vzpamatujte se. Je konec.“

„Jestli si to myslíš, můžeš odletět Karbonovou husou zpátky do Shackletonu,“ řekl Bradley. „Ať se stane cokoli, až červí díru otevřeme, za oceánem budeš v bezpečí. Já ale projdu.“

„Všichni Strážci půjdou,“ řekl Adam.

„To je sebevražda!“

„Možná je to sebevražda. A ten gram pochybností je veškerá naděje, kterou potřebujeme.“

„Máš v sobě krásné zoufalství, Bradley Johanssone,“ promluvil na společném pásmu Qatux. „V někom, kdo je pod takovým tlakem jako ty, to může být stejně silné jako základní emoce. To jsem si doteď neuvědomil.“

Wilson se neudržel a zahrnul Tiger Pansy nesouhlasným pohledem. Věděl, že je to dětinské; za nic z toho nebyla odpovědná ona. Žvýkala svou žvýkačku a tvářila se, skoro jako by s přirozenou bezstarostností nevnímala, o čem se kolem ní mluví. Zamyslel se nad tím. Jak moc naivní může pornohvězda být?

„To docela dobře vystihuje většinu lidí na téhle palubě pro cestující,“ řekl s nuceným úsměvem Bradley.

„Mohla bych se zeptat, proč nepřesunete druhý konec červí díry na takové místo na Vzdálené, před kterým nečekají vaši nepřátelé?“

Výraz Tiger Pansy přešel do lehkého překvapení. Vstala. Vypadala, jako by ji pobízel někdo hodně odporný.

Bradley se na ni rozpačitě zadíval, když se postavila před něho a s intenzivní zvědavostí začala zkoumat jeho tvář.

„Brána,“ začal váhavě Bradley, „ehm, pomáhá ukotvit konec červí díry. Udržet konec otevřený a stabilní je velice obtížné, obzvlášť s ohledem na vzdálenost, o jakou tady jde. Výpočetní kapacita potřebná ke změně souřadnice červí díry jednoduše není v Port Evergreen k dispozici.“

Oči Tiger Pansy, silně zvýrazněné řasenkou, nejistě zamrkaly; pak zvedla ruku a konečky prstů pohladila Bradleyho po tváři, jako by utěšovala milence. Když to viděl Wilson, znervózněl. Mělo to v sobě cosi znepokojivě parazitického. Bradley neucukl.

„Mohu pro vás ty výpočty udělat,“ řekl Qatux.
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Mellanie si nebyla úplně jistá, co čekala, když velké stíněné auto zabočilo na RueJolei. Že by vlnu nostalgie? K rušné metropolitní ulici se rozhodně vázala spousta vzpomínek. Ještě nedávno by řekla, že všechno jsou to dobré vzpomínky.

Dnes se hrbila na předním sedadle auta vedle Hosheho Finna a zvedla oči k pětašedesátipatrovému mrakodrapu na konci ulice. Budova ve tvaru zlatého rapíru patřila k nejvyšším mrakodrapům, které dominovaly panoramatu centra Salamanky. Mellanie si pohled z jejího vršku pamatovala až moc dobře. Alessandra ji ráda viděla přitisknutou na silnou panoramatickou stěnu, zatímco poskytovala služby dalšímu asistentovi politika nebo rodinnému příteli. Ty vzpomínky se jí teď vracely. Prožívala je pořád znovu a snažila se přijít na to, jaký význam pro Hvězdoplavce každá z těch informací měla.

„Viděla jsi někdy schéma jejího bezpečnostního systému?“

„Cože?“ Mellanie se vytrhla z trpkých vzpomínek. Když teď neměla v hlavě Dudleyho se za některé věci, které pro Alessandru tak ochotně dělala, styděla ještě palčivěji. „Promiň, co?“

„Bezpečnostní systém Baronové. K organizéru střešního apartmá je připojena spousta vnějších obvodů. Technikům vrtalo hlavou, kam až sahá.“

„Netuším, Hoshe. Tohle si nikdy neprohlížela na obrazovce nebo na portálu, přede mnou ne.“

„Fajn, odhadujeme, že přístup k mrakodrapu bude pokrytý dobře, a totéž bude platit pro budovu jako takovou.“

„Hm, nevypadalo to, že by ho VI považovala za nějak výjimečný, když jsem od ní utíkala.“

„Dobrá, díky.“

Usmála se na něho. Starý dobrý Hoshe Finn, který ke každému problému vždycky přistupoval s váhavostí a opatrností pravého byrokrata.

„Posílám na místo skupinu pro zajištění vnějšího perimetru. Zatýkací tým vstoupí do budovy jako zaměstnanci servisní společnosti najatí na údržbové práce v apartmánu v jednašedesátém patře.“

„Můžu jet nahoru s nimi?“

„Ne. Je to nebezpečné a narušovala bys operační protokoly.“

„Vzala bych si pancéřák a držela bych se zpátky, slibuju.“

„Ne. Podle našeho pozorovacího týmu jsou tam s ní přinejmenším dva další lidé. Dokud nezjistíme něco jiného, musíme předpokládat, že jsou to také Hvězdoplavcovi agenti. Mohou být bionicky upravení. Nemůžu pověřit jednoho ze zatýkacího týmu tím, aby na tebe dával pozor. Potřebujeme je všechny v první linii.“

Mellanie si přehnaně povzdechla. „Kdy přesně se s ní podle toho vašeho plánu budu moci setkat?“

„Až dojde k zatčení a neutralizaci veškerých bionických zbraní, vyjedeme nahoru.“

„S Isabellou Paule Myo nevadilo, že jsem blízko a je to velice osobní.“

„To bylo něco jiného. Tenkrát jsme riskovali; teď to neděláme.“

„Dobrá, ale půjdu blíž k budově. Jestli se bude bránit, z ulice by mohlo být použití zbraní vidět.“

„Až se zatýkací tým vydá nahoru, vyklidíme civilisty z prostoru přímo pod budovou. Nepřekážej.“

„Jasně, jasně.“ Mellanie vystoupila z auta a vykročila ulicí. Odpoledne bylo v plném proudu, kolem se hemžili chodci. Věděla, že Hoshe chtěl počkat do časných ranních hodin, kdy bude situace zvládnutelnější, ale Nigel se senátorkou Burnellio-vou získali navrch. Po tom, co se stalo s Danielem Alsterem, začali být ohledně Hvězdoplavcových agentů dosti paranoidní.

Zastavila se u výlohy butiku a kritickým pohledem zhodnotila značkové oblečení. Bylo to automatické, úplně normální věc. Hoshe měl pravdu, skutečně by měla začít přemýšlet, co bude dělat potom. Momentálně měla takové politické kontakty, že mohla rozjet show, která by konkurovala Michelangelovi. A producenti Baronové samozřejmě budou za nějakých deset minut potřebovat náhradu. Kdysi by jí taková perspektiva přivodila nefalšovanou horečku. Byl tady také Morty. To všechno se ale změnilo. Ne kvůli tomu, co udělal, ale nějak si nedovedla představit sama sebe jako okrasnou manželku, která čeká doma s dětmi, až pan ředitel po rušném dni v kanceláři přijde domů.

Ikona VI v jejím virtuálním zorném poli blikla a roztáhla se. „Mellanie, máme problém.“

Neubránila se tomu, aby zvedla oči ke střešnímu apartmá. „Dívá se? Viděla mě?“

„Ne. Pokud je nám známo, Alessandra Baronová o svém hrozícím zatčení neví.“

„Aha. Tak v čem je problém?“

„Do Společenství se vrátil Ozzie Isaacs.“

„Vážně? To jsem nevěděla.“

„Určitě ne? V posledních dnech se objevuješ ve velice zajímavé společnosti.“

„Ale copak, že bych slyšela žárlivý tón?“

„Ne, jednoduše ti připomínáme, že spolu máme dohodu.“

„Půjdu tam, kam se nedostanete, a budu informovat o věcech, o kterých nevíte. Co se změnilo? Chcete mi říct, že nevíte, co se stalo na Boongate?“

„Víme, že Hvězdoplavec se vrací na Vzdálenou. Podle všeho. Nemáme jistotu ohledně dalších kroků Nigela Sheldona. Jeho dynastie vyvinula úžasně mocnou zbraň.“

„Neradí se s tebou, protože k tobě nemá důvěru. A já si tím taky nejsem jistá. Mohla jsi udělat mnohem víc, abys nám pomohla.“

„To už jsme spolu probírali, Mellanie.“

„Jo, jo, fyzické věci ty neděláš. Stejně už je to jedno. Tahle válka skončí. To už asi víš.“

„Znepokojuje nás to, jak skončí.“

„Nerozumím tomu. Jak to souvisí s Ozzieho návratem?“

„Nedovyprávěl nám, co našel, než na něho ho Nigel Sheldon uvalil vazbu. Abychom mohly pochopit celý sled událostí, potřebujeme od něj další informace.“

Mellanie se zmocnil velice chladný pocit, až se jí chloupky na páteři se v reakci na něj naježily. „Tak to máte smůlu.“

„Chtěly bychom, abys ho kontaktovala, a pokud možno nám poskytla spojení.“

„Co budete s tou informací dělat?“

„Upřímně řečeno nevíme, protože nám není známo, o jakou informaci se jedná. Pouze když spatříme komplexní obraz, můžeme Společenství poradit, jak pokračovat.“

„Výkonná rada vás touhle dobou už moc neposlouchá, co?“

„Jsme přesvědčené, že Nigel a ostatní z vaší elitní skupiny se rozhodli pokusit se o genocidu proti Hoře jitřního světla. Co když existuje jiná možnost?“

„Jaká možnost?“

„Nevíme. Ale skutečně bys se sebou dokázala žít, kdyby ses o odvrácení genocidy aspoň nepokusila?“

„Hele, Nigelovi by Ozzie řekl všechno.“

„Víš to jistě? Kontaktoval tě Sheldon a řekl ti, že došlo ke změně plánu? A proč je Ozzie držen v izolaci? Co je na těch informacích tak důležitého, že je Sheldon nechce pustit ven?“

Mellanie měla chuť vztekle dupnout; spor s VI nemohla nikdy vyhrát, vždycky ji ubila logikou a citem. „Pár dní jsem s Nigelem byla. Jeho ochranka je dokonalá. Prober se, Ozzieho z vězení nedostanu.“

„Nedomníváme se, že je ve vězení. Podařilo se nám ho sledovat, dokud neprojel na Cressat.“

„No paráda!“ řekla Mellanie nahlas. Okolní chodci se po ní podívali. Ona je jenom zpražila pohledem. „A když už tam budu, mohla bych Paulovi omrknout záchranné čluny dynastie Sheldonů. Tomu se říká štěstí.“

„Pravděpodobnost úspěchu dvojité akce není vysoká.“

„Já nepůjdu ani do jedné. S Nigelem jsme se spřátelili. Věřím mu.“

„Ozzie se účastnil Velké černodírové loupeže.“

„Čeho?“

„Malá Mel, tvoje vzdělání je opravdu bídné. Velká černodírová loupež byla největší jednorázová krádež v dějinách lidstva. Bradley Johansson ji spáchal proto, aby mohl financovat Strážce identity. Upláchl s miliardami pozemských dolarů.“

„Chceš říct, že Ozzie je Strážce? Tomu nevěřím.“

„Tak se ho na to zeptej sama.“

„Aha…“ Tentokrát si doopravdy dupla.

„Jestli odpoví, že ano, třeba budeš chtít naši žádost zvážit. On ví, kdo vytvořil bariéru kolem Dysonova páru.“

„A jak bych se vůbec dostala na Cressat, sakra? Natož pak se vloupala do jeho cely? Nigel by byl velice podezíravý, kdybych ho požádala o setkání s Ozziem.“

„Ozzie se vrátil se dvěma společníky, nedospělým chlapcem a zatím neznámým druhem mimozemšťana. Dynastie Sheldonů si právě vyžádala u lady Georginy milou mladou dívku, která by odcestovala na Cressat, kde má svést nezkušeného chlapce. Peníze za tuto zakázku šly lady Georgině z účtu hlavního bezpečnostního oddělení dynastie. To je velice neobvyklé. Nemyslíme si, že je to náhoda.“

„Kdo je lady Georgina?“

„Bordelmamá nejvyšší třídy z Augusty. Obstarává mladé prvačky bohatým a slavným.“

Mellanie zaskřípala zuby. „A ty chceš, abych se za tu dívku vydávala?“

„Ano. Lady Georgina již zakázku přidělila Vanoře Kingsleyové, jedné ze svých nejnovějších akvizic. Můžeme tě za ni vyměnit, ale musíme jednat rychle. Kingsleyová má být vyzvednuta na stanici New Costa za sto čtyřicet minut. Když okamžitě sedneš do magnetického expresu na Augustu, můžeš do stanice přijet tak akorát včas.“

Vedle Mellanie zastavil taxík a otevřel dveře. Podívala se na něj a povzdechla si. Rozumné by bylo nechat to plavat, ale bylo by vzrušující proniknout na Cressat a proniknout k Ozziemu. Virtuální rukou se dotkla ikony Hosheho. „Něco se objevilo. Musím se vrátit do Darklake City.“

„Ale… zatýkací tým už je ve výtahu.“

„Hodně štěstí, Hoshe. Zavolám ti, až budu doma.“

„Já jsem myslel, že o to stojíš.“

„Stojím. A opravdu mě to moc mrzí, ale tohle je důležitější.“

„Co?“

„Zavolám ti později, slibuju.“ Mellanie nastoupila do taxíku, který se vzápětí nato zařadil do proudu dopravy. „Co se stane s tou mladou Kingsleyovou?“ zeptala se VI. „Budu ji muset nacpat do auta něco takového? Myslím, že podobné věci by mi moc nešly.“

„Domníváme se, že Jaycee by nesouhlasil, ale ne. Na její stažení jsme najaly bezpečnostního profesionála.“

„Nestane se jí nic, že ne?“

„Rozhodně ne. Bude přepravena do bezpečného úkrytu, kde bude po dobu akce zadržována.“

„Dobře. Jak tedy ten chlapec vypadá? Potřebuju vědět aspoň to.“ Do jejího virtuálního zorného pole vklouzl soubor. Když jej otevřela, uviděla mladíka s rozcuchanými zrzavými vlasy a zubatým úsměvem, který byl napůl škleb. „Ale nečekejte, že s ním budu spát,“ řekla rychle. „Umí vůbec používat příbor?“

„Co je na něm špatného? Naše ženské aspekty se shodují, že je na pohled docela hezký.“

Podívala se na snímek znovu. „Možná. Myslím fyzicky. Ale na první pohled je vidět, že tam bude problém v chování. Z hlediska chování to bude zlý sen.“

„A to je přesně oblast, kde vynikáš.“

„Ha ha ha.“

„Mellanie, možná budeš muset dostát hlavnímu bodu zakázky. Doufáme, že tomu rozumíš.“

„Myslím, že prostituce už mám dost.“

„Jsme přesvědčené, že okamžik sexuálního naplnění bude možné oddálit dostatečně, abys vyhodnotila situaci a pokusila se kontaktovat Ozzieho. Ve skutečnosti jsme mluvili o bodu smlouvy, který se týká požadavku na osobnost. Je zásadní. Proto lady Georgina vybrala Kingsleyovou.“

„Jakého požadavku?“

„Aby ta dívka byla milá.“

„Hele! Já zvládnu být milá, jasný? Tyhle blbé kecy si nechte od cesty.“

„Výborně, Mellanie. Když to říkáš.“

*

Wilson Kime znovu čekal, až vstoupí na novou planetu. Stál před bránou, zatímco nad Půlí cesty začínalo svítání, které zalévalo holý skalnatý ostrov rudým světlem a intenzivními modrobílými záblesky. Do generátorovny za bránou začínala proudit energie z Bouřného jezdce.

S ohledem na jeho znalosti kosmického inženýrství a orbitální mechaniky na něj technici z Adamova týmu automaticky pohlíželi jako na nadřízeného. Snažil se, aby mu to nestouplo do hlavy. Mapování základních systémů a naváděcích programů Bouřného jezdce mu u ovládacího panelu v generátorovně zabralo dvacet minut, než mohl odeslat první dávku instrukcí. Virtuální zorné pole mu vytvořilo základní grafiku letového profilu s protáhlou bílou křivkou vymezující dráhu Bouřného jezdce opisujícího svou věčnou smyčku. Deset minut poté, co palubní organizér jeho instrukce přijal, se objevila nová křivka, krátká a oblá, ukazující navržený odklon zpátky do plazmového proudu. Mohutné zařízení se po ní plazilo bezmála hodinu, během níž koncentrace plazmy kolem něho pomalu stoupala.

Čtyřicet milionů kilometrů nad jeho hlavou Bouřný jezdec vklouzl zpět do vichřice nabitých částic a gigantické lopatky se znovu roztočily. Grafika ve virtuálním zorném poli Wilsonovi ukazovala, jak rychlost obrovského, ale překvapivě křehkého stroje, nevratně unášeného k neutronové hvězdě, zvolna stoupá. „Padá teď jako Ikaros,“ řekl, když k němu přišel Oscar a postavil se vedle něho. „Křídla má široce roztažená a je moc blízko slunce.“

„Trochu popouštíš uzdu fantazii,“ odvětil Oscar. „Ale ten obraz se mi líbí.“

„Jak pokračuje Qatux? Zvládne tu červí díru?“ Wilson zkontroloval ve virtuálním zorném poli situaci Bouřného jezdce; zatím bylo všechno v pořádku a energetický výkon rychle stoupal.

„Tvůj odhad je stejně platný jako můj. Nezapomeň, že jsem pracoval v průzkumném oddělení, takže velice dobře vím, jak velké organizéry jsou pro manipulaci s exotickou hmotou třeba. To, čeho může organické tělo dosáhnout, má své meze, i když je to tělo velice inteligentního mimozemšťana. Možná to Raiel o sobě tvrdí jen proto, aby zapůsobil na náš emocionální stav.“

„Hora jitřního světla ovládá všechny své červí díry přímými nervovými rutinami.“

„A to je další věc. Ověřil někdo z té vaší supertajné revoluční rady, jestli je tenhle Boseho hyb pravý?“

„Přestaň být tak paranoidní bručoun.“

„První pravidlo každého právníka: nedávej svědkovi otázku, když víš, že odpověď se ti nebude líbit.“

„Odpověď máš tady. Qatux dokončil sekvenci náběhu.“

Ayub zaparkoval volvo s Raielem v blízkosti dveří generátorovny. Mohutný mimozemšťan se pak propojil s řídicím organizérem generátoru svazkem tlustých optických vláken, která si připevnil k těžkým konečkům ochablých stopek za chapadly. Wilsonovi to připomínalo startování auta přes drátky.

Srdce mu zrychlilo tep, zahájil tedy cviky pro hluboké dýchání. Byl rád, že nablízku není Tiger Pansy, aby jeho úzkost vycítila. Červí díra se otevřela stejně hladce jako oční duhovka vystavená noci.

„Někam vede,“ prohlásil Adam.

„Matthewe, pošli na druhou stranu špiobota,“ řekl Alic.

Jeden z maličkých botů proběhl tlakovou zástěnou. Wilson se připojil na jeho data a uviděl, jak se před ním otevřela ztemnělá krajina. Umělý hlodavec měl pod nohama mokrou zem, o hladké tělo se mu zachytávaly nerovné listy trávy. V dálce se kolébaly prohnuté vějíře vysokých rostlin a bylo vidět tmavší skvrny tvořené skupinami stromů. Špiobot rychle odběhl deset metrů od červí díry, postavil se na zadní a rozhlédl se kolem sebe. V dosahu senzorů nebyly žádné zdroje tepla ani výstupy elektromagnetického záření, žádné světlo ve viditelném spektru. Nehýbalo se nic kromě vytrvalého větru plného vlhkosti. Zdálky dozníval zvuk deště.

„Rozhodně neústí ve městě,“ řekl Adam.

„Mohl by to být městský park,“ nadhodila Rosamund.

„Pochybuju. Neukazuje se žádný uzlový nosný signál,“ řekl Johansson. „I staré dobré Armstrong City je kompletně pokryté sítí.“

„Dobrá, tak projdeme,“ navrhl Adam.

Wilson uslyšel, jak Jamas vytúroval motor obrněného vozu a rychle ustoupil na bok. Nízké, zakřivené vozidlo se pomalu rozjelo vpřed a proklouzlo tlakovou zástěnou.

„Stále neporušené,“ řekl Adam. „Rozhodně je to venkov, žádné město vidět není. Ne, počkat, vidím něco na obzoru. Rozptýlené oranžové světlo. Je tam nějaké osídlení. Řekl bych, že docela velké.“

„Mělo by to být Armstrong City,“ promluvil Qatux. „Podle mě se červí díra vynořila dvacet kilometrů jihozápadním směrem od jeho jižního okraje. Tak jsem to měl v úmyslu.“

„V tom případě bychom se měli dostat do Schweickartova Parku,“ promluvil James. „Poznávám souhvězdí. Snící nebesa, určitě je to Vzdálená. Jsem doma!“

„Spouštím průzkum aktivními senzory,“ ohlásil Adam. „Mně se to jeví jako čisté. Bradley, jestli je venku něco, co je větší než králík, má to dokonalé maskování.“

„Díky, Adame,“ řekl Bradley. „Přesuňme se tam, lidi. Rychle, prosím.“

Zbývající obrněné vozy a náklaďáky nastartovaly motory.

„Pojďme,“ vybídl Wilson. Postoupil dopředu. Cítil, že tlaková zástěna se dotkla jeho pancéřového oděvu jako mírný větřík a červené světlo kolem něho pohaslo. A Wilson Kime podruhé v životě dorazil na cizí planetu jedním obřím krokem. Gravitace se prudce snížila. Na to nebyl zvyklý, ze sítě vlaků KKP rozhodně ne; většina planet vhodných lidem se blížila standardní pozemské gravitaci a člověk si přechodu ani pořádně nevšiml.

Jedno z volv za ním hlasitě zatroubilo a donutilo ho uskočit stranou. Pohyb ho vynesl dobrého půl metru do vzduchu. Zasmál se, když klesl zpátky a zem. Virtuální rukou dal pokyn k otevření oděvu. Hledí přilby se vyklopilo nahoru. Nasál do plic místní vzduch, prostoupený vůní nedávného deště a náznakem borového jehličí. „Měli to udělat,“ řekl s obdivem. „Vážně měli.“

„Kdo?“ zeptala se Anna. Seskočila z korby volva a opatrně roztáhla ruce, aby udržela rovnováhu.

„Aries Underground. Chtěli terraformovat Mars. Kdyby mu dali šanci, vyvinul by se v něco takového.“

„Přestal jsi vůbec někdy přemýšlet o Marsu?“ zeptala se.

„Na Marsu není dost atmosféry, aby mohl být vhodný lidem,“ připomněl Oscar. Z jeho hlasu nebylo slyšet žádné ohromení

„Měli plány, kterými to chtěli kompenzovat: přitáhnout led z pásu komet, uvolnit kyslík z půdy pomocí geneticky modifikovaných bakterií, orbitální zrcadla, vrty skrz plášť.“

„Zní to jako drahá záležitost.“

„To planety tenkrát byly,“ odpověděl mu uvážlivě Wilson.

Červí dírou pomalu projelo volvo, které vezlo Qauxe. Za sebou táhlo tlustý svazek optického kabelu. Za náklaďákem vyšli z červí díry dva lidé v pancéřácích, kteří dávali pozor, aby se kabel o nic nezachytil.

„Všichni prošli, pane,“ oznámil Kieran.

„Díky,“ odpověděl Bradley. „Qatuxi, už červí díru nepotřebujeme.“

Wilson stihl jen naposledy zkontrolovat Bouřného jezdce, než se červí díra uzavřela. Jeho osud byl teď zpečetěn, podobně jako Ikarův; husté proudy plazmy ho vytlačily daleko za Lagrangeův bod a jeho vyčerpané raketové motory již neměly dostatečnou rezervu delta V, aby ho po oběžné dráze mohly vynést zpátky. Zbýval už pouze dlouhý, poklidný pád do zapomnění v obrovské gravitaci neutronové hvězdy.

Červí díra se úplně scvrkla a v poslední fázi svého uzavření přerušila svazek optických kabelů, který vzápětí spadl zpátky na zem jako smrtelně zraněný had. Toto oddělení posílilo Wilsonův pocit izolace; teď v tom byli skutečně na vlastní pěst. Soudě podle mlčení nebyl jediný, kdo o tom přemýšlel.

„Nemám vám moc co říct,“ prohlásil Bradley. „A to je jedině dobře, protože času se nám momentálně zoufale nedostává. Ale chtěl bych poděkovat našim přátelům, kteří nepatří mezi Strážce, že s námi přišli a nakonec uvěřili. Těm z vás, jejichž předkové se mnou byli od začátku, bych chtěl vyjádřit vděčnost za jejich strašlivé a časté oběti. Zásluhu jejich krve jsme teď tady. Díky tomu poděkuje zbytek lidstva Strážcům identity za všechno, co jsme vytrpěli, aby náš druh mohl být konečně svobodný.“

Wilson se rozhlédl. Všiml si, že všichni Strážci, kteří přišli s nimi, uctivě sklánějí hlavu. Přidal se k nim, protože Bradleyho slova ho znepokojovala víc, než si byl ochotný přiznat. Historie bude Strážce odteď ukazovat ve velice odlišném světle.

„Je to náš čas, a proto bychom už další neměli promarnit,“ pokračoval Bradley. „Ayube, zkus prosím kontaktovat klany, pokud možno co nejrychleji.“

*

„Stigu!“ vykřikla Keely. „Stigu. Mám něco na krátkých vlnách! Je to naše frekvence.“

Stig se zamračil a naklonil se dopředu. Vzadu v Mazdě Volta 4x4, v úkrytu, kde mohl nepozorovaně dumat, byla tma. Malému konvoji vozidel Strážců, tvořenému pěti osobními auty a sedmi lehce pancéřovanými Voltami trvala jízda rozrušeným poničeným městem skoro hodinu. Po celou dobu dostával zprávy od Strážců informujících o Hvězdoplavcově odjezdové trase. Jejich různé pokusy zasáhnout velký náklaďák MANN vyšly naprázdno. Hvězdoplavcova vozidla měla dobré pancéřování, a ještě lepší silová pole. A na každý útok také odpovídala mimořádným použitím síly. Z více než deseti budov, ve kterých se ostřelovači Strážců ukrývali, zůstaly doutnající trosky.

Hvězdoplavcovu konvoji trvalo necelých třicet minut dojet na začátek Dálnice 1. Postupně se k němu připojily víc než dva tucty dalších Land Rover Cruiserů, které se vyřítily z bočních ulic. V situaci, kdy měl Hvězdoplavec k dispozici takovou palebnou sílu, nezbývalo Stigovi nic jiného než rozkázat zbytku ostřelovačů, aby neútočili. Kdyby se o něco pokusili, čekal by je masakr.

Stigovo pronásledování bylo zoufale pomalé. Jeli z města po trase, která byla rovnoběžná s Hvězdoplavcovou a čekali, až se k nim připojí další týmy Strážců. Městské záchranné složky samozřejmě začínaly na katastrofu reagovat, což vyhánělo další lidi a vozidla na cesty, které chtěl použít i Stig. Když nakonec s hodinovým zpožděním dorazili k Dálnici 1, zjistili, že Hvězdoplavcův konvoj za sebou rozházel důmyslné miny. První z nich zlikvidovala Ford Shanghi a zabila čtyři strážce uvnitř. Stig musel nařídit, aby jeli po krajnici a vyhýbali se širokému pásu enzymově vázaného betonu, což jejich rychlost ještě víc snížilo.

„Kdo nám volá?“ zeptal se Stig. Nenapadala ho žádná další skupina Strážců, která by v oblasti Armstrong City operovala.

Keely měla na tváři nevěřícně úsměv.

„Bradley Johansson.“

„To není možné,“ odpověděl úsečně Stig, ale ve stejném okamžiku si svýma virtuálníma rukama signál vytáhl ze speciálního rádiového organizéru, který měla Keely.

„… kontaktnímu bodu čtyři,“ říkal Bradleyho známý hlas. „Měli bychom tam být za dvacet minut.“

„Kdo je to?“ zeptal se Stig.

„Vida, to zní jako ty, Stigu.“

„Pane?“

„Ahoj, Stigu,“ ozval se Adam. „Rád tě slyším, kluku.“

„Snící nebesa, vy tady přece nemůžete být.“

„Rozumím. Když na tebe přišli v LA Galactic, skončil jsi v našem bezpečném úkrytu ve Venice. Kazimir měl za úkol dostat tě dovnitř.“

„Adam?“

„Naštěstí osobně. Přiznávám, že jsme měli trochu problém se sem dostat.“

„Jak? Jak je možné, že jste tady?“

„Tohle není zabezpečený hovor, Stigu. Řeknu ti to za chvíli na kontaktním bodě čtyři. Bradley mi tvrdí, že bys měl vědět, kde to je.“

„Ano, jistě.“

„Takže jestli jsme dohodnutí, sejdeme se tam.“

*

Kontaktní bod čtyři byla čerpací stanice odvodňovacího systému necelý kilometr stranou od Dálnice 1, šedesát kilometrů od Armstrong City. Vedla k ní obslužná cesta, která nebyla nijak označená. Vlastní stanice se nacházela za nízkým pahorkem, takže z Dálnice 1 ji vůbec nebylo vidět.

Stig řídil Mazdu Volta sám. Všem ostatním nařídil, aby počkali u odbočky. Jakmile dojel za zatáčku, uviděl zaparkované velké stroje. Jejich reflektory vykrajovaly do noci jasné kužely. Když pak zaparkoval, zamířily k němu známé postavy se širokými úsměvy. Nemotorně vylezl ven. Pořád tomu úplně nemohl uvěřit. Adam ho popadl do medvědího objetí.

„Rád tě vidím, kluku,“ řekl chraplavě Adam.

„Snící nebesa, mysleli jsme, že jste tam uvázli.“

„No tak! Měl bys vědět, že mě udržet pod zámkem není tak snadné.“

„Jasně, ale…“ Stig se odmlčel, protože uviděl Bradleyho. „Pane!“

„Rád tě vidím, Stigu…“

Stig mu podal ruku na uvítanou. A potom se všechno zkazilo. Mezi jasnými kužely světla se pohybovala žena v obyčejné mikině a kalhotách. Hrbila se v ramenou a třásla se, jako by byla nachlazená. Potom kýchla a tmavé vlasy jí v gravitaci Vzdálené ladně zavířily. Tu elegantní, vražednou tvář by Stig nikdy nezapomněl, ani v klidu a míru snících nebes. „Pozor!“ zařval. Rukou sklouzl k pouzdru. Podařilo se mu pistoli vytáhnout a natočit.

Adam se postavil před něho a prudce mávl rukou, aby Stigovu zbraň srazil.

„Nech toho!“

Stig vrávoravě o krok couvl. Bradley i Adam měli zvednuté ruce v káravém gestu. Na několika dalších lidech stojících kolem vozidel, které Stig neznal, bylo vidět napětí.

„To je Paula Myo,“ vykřikl.

„Dobrý večer,“ řekla klidně. Potom se znovu zachvěla, zachumlala se do mikiny a zkřížila paže na prsou.

„Ale –“

„Máme teď spojence,“ řekl Bradley. V jeho hlase nebyl ani náznak ironie.

„Paulu Myo?“

„Kromě jiných, jako je Nigel Sheldon. A admirála Kimea si taky určitě pamatuješ.“

Wilson postoupil dopředu. „Teď vlastně bývalého admirála. Rád tě poznávám, Stigu,“

Stig jen hekl. Pistole mu ochable visela u boku.

„Vlastně ano,“ řekl Adam. Ve stínech bylo obtížné zahlédnout, jestli má na tváři doopravdy samolibý úsměv. „A málem jsem zapomněl: mám pozdravovat od Mellanie.“

Na Stiga toho bylo moc. Musel se předklonit, aby získal jistotu. „Paula Myo?“

„Osobně,“ dodal Bradley. „No tak, Stigu, řekni mi, jaká je situace.“

Stig se nechal odvést k seskupení vozidel. Začal Bradleymu líčit použití termobarické bomby, ale musel se ohlédnout přes rameno, aby se ještě jednou ujistil. Paula Myo si tiskla ruce k tělu hodně pevně, jako by ji něco bolelo; viditelně znepokojený Kime se jí ptal, jestli je v pořádku. Vidět ji na Vzdálené byl z nějakého důvodu ještě mimořádnější zážitek než nezřetelně zahlédnout samotného Hvězdoplavce.

*

Když jim Stig vysvětlil, co se stalo na náměstí Prvního kroku, Adam a Bradley rychle vypracovali plán. Tři volva s drahocenným nákladem pro projekt planetární pomsty okamžitě zamíří na jih do Desaultových hor. Setkají se s technickými týmy, které montují větrné stanice. Skupinu povede Adam a s sebou si vezme Kierana, Rosamund a Jamase jako řidiče, přestože všichni by se nejraději připojili k pronásledování Hvězdoplavce. I Paula prohlásila, že Adama doprovodí, což dotyčný přijal bez poznámek. Wilson, Anna a Oscar souhlasili, že zůstanou s Paulou, aby zjistili, jestli by po technické stránce nemohli planetární pomstě nějak pomoci. Wilson si soukromě dělal čím dál větší starosti z toho, jak nezdravě vyšetřovatelka vypadá.

Zbytek měl vést Bradley při pronásledování Hvězdoplavce, v jehož čele pojedou všechny tři obrněné vozy. Kočičí pracky a pařížský tým se přihlásili do jeho týmu. On i Stig měli za to, že jejich bojové zkušenosti a zbraně dají Strážcům proti vojákům Institutu vybaveným lehčí výstrojí značnou výhodu.

Zbýval tak jenom Qatux. Tiger Pansy rozdělování do dvou týmů poslouchala a sledovala bez poznámek. Teď promluvila: „Měli bychom jít s Bradleym.“

„Jestli chcete,“ odpověděl Bradley.

„Jasně že chceme,“ přisvědčila nadšeně Tiger Pansy. „Hvězdoplavec na vás získává náskok. Pronásledování bude obtížné, a až ho nakonec dohoníte, strhne se velký boj. Vy Strážci jste všichni tak oddaní a nabuzení, že budete řádit jak urvaní z řetězu; je to jako náboženství. Qatux na takových věcech ujíždí. Má to v sobě lidské teplo, takže se toho budeme držet.“ Podívala se na Adama. „Nic ve zlým.“

„Chápete, milá dámo, že vám v tomto boji nemůžeme zaručit osobní bezpečnost?“ zeptal se Bradley.

Tiger Pansy chvíli žvýkala a pak protáhla obličej. „Jo, je mi to jasný. Ale co, život, kterej tady můžu ztratit, stejně za moc nestojí, no ne? Mellanie mě přesvědčila, abych si před odjezdem aktualizovala bezpečnou úschovu; jen jsem z ní nechala většinu týhle doby vymazat.“

„Každý lidský život má neocenitelnou hodnotu.“

„Jé, vy jste vážně moc milej.“

*

Bylo to jedno z těch rán, kdy se Mark úplně neprobudil. Užíval si ten příjemný okamžik, kdy člověk leží ve vyhřáté posteli a milovaná žena se k němu tulí. Nepatrně pohnul hlavou a láskyplně se Liz dotkl nosem na tváři. Přitiskla se k němu a malátně, beze spěchu se políbili. Začal si sundávat tričko. Liz se zvedla, aby si na něho sedla. Pořád na sobě měla negližé, nové z poloorganické látky, která napodobovala černé hedvábí. Od jeho návratu si je brala každou noc. Obrovsky ho vzrušovalo, jak zprůhlednělo, když se její tělo rozehřálo a pohyby získaly větší naléhavost. Minulou noc toho maximálně využila, proto byl za úsvitu tak mátožný. Nesmírně erotický pohled na to, jak se půvabné tělo jeho ženy nad ním napíná, náhle zmizel při orgasmu, který snad musel mít doprovod andělského chóru.

„Je to pravda,“ zamumlal o něco později do tmy. „Když to člověk přehání, může oslepnout.“

Liz se někde blízko zachichotala. Navrácený zrak mu ukázal, jak mu zvedá z obličeje tričko. Usmál se, dokonale šťastný.

„Dobré ráno,“ řekla velice uznalým tónem.

„Dobré ráno.“

Bříšky prstů mu přejela po rtech. „Myslím, že mládneš. Už mám co dělat, abych ti stačila.“

Mark ji zahrnul samolibým úsměvem, i když si nebyl jistý, jestli by to doopravdy zvládl znovu bez odpočinku. Liz totiž nejenom skvěle vypadala, ale taky to strašně moc chtěla – a kolik chlapů se mohlo pochlubit, že má takovou manželku? „Na to vždycky musí být dva,“ ujistil ji.

Letmo ho políbila a vyklouzla z postele. „Měla bych dětem nachystat snídani; ve škole se začnou divit, proč je každý den posílám z domu hladové.“

„Dobře.“ Byl z toho skoro smutný. Bylo by krásné, kdyby se mohli celý den jen tak válet v posteli. Neudělali to od doby, co Barry opustil děložní tank.

Dopřál si dlouhou sprchu, potom se oblékl a nachystal se do práce. Mikinu ve firemní světle fialové barvě KKP se žlutými rukávy na sebe dostal celkem snadno; zelenozlaté kalhoty byly o číslo větší, než jaké nosil v Ulonském údolí, a v pase byly elastické. Mark se podíval dolů, jak malá vlna na jeho břiše přečnívá přes kalhoty. Budu s tím muset něco udělat.

Jenže to by musel mít čas. Od doby, co se Pátrač vrátil, byl jeho denní program ještě nabitější.

Sandy nadšeně vypískla, když vešel do kuchyně. Nechala vajíčko naměkko vajíčkem, přiběhla k němu a objala ho kolem pasu. „Tati! Tati!“

Pohladil ji po vlasech a dal jí pusu na temeno hlavy. „Dobré ráno, zlatíčko.“

„Ahoj, táto.“ Barryho oči zářily obdivem.

Sandy ho nechtěla pustit. Musel s ní odejít ke stolu a sednout si vedle ní, jinak by z vajíčka nesnědla nic. „Nešli jsme k vám dnes ráno do ložnice,“ prohlásila s velkýma, vážnýma očima. „To jsme udělali dobře, ne? Máma říkala, že vás nemáme rušit, že potřebuješ pořádný dospělácký spánek, aby sis vynahradil, jak jsi unavený po tom, co jsi nás všechny zachránil.“

„Jo, jasně, to řekla dobře. Díky, zlato. Ale nebyl jsem jediný, kdo misi Charybdy pomohl.“

Barry se na sestru uculil. „Dospělácký spánek. Ty mimino!“

„Co?“ zeptala se s dotčeným výrazem Sandy.

„Ty jsi tak blbá. Ty nevíš, co tam dělali?“

„Co?“

„Nechte toho, oba dva,“ řekla rozhodně Liz. „Nechte tatínka, ať se v klidu nasnídá.“ Na tváři měla ostýchavý úsměv, když před něho dávala talíř se snídaní.

„Děkuji, paní Vernonová.“

„Prosím, pane Vernone.“

Mark se pustil do vajíček, slaniny, vaflí, párků a rajčat. K velkému talíři přibyl menší s palačinkami přelitými javorovým sirupem a ozdobenými jahodami se šlehačkou.

„Aby ti vydržely síly,“ řekla tajemně Liz.

Barry protáhl obličej. „Blé.“

Mark se musel hodně snažit, aby se neusmál.

Otis Sheldon dorazil v okamžiku, kdy Mark dojídal. Panda vesele zaštěkala, když pilot do prosluněné kuchyně vstoupil.

„Otisi!“ vykřikl radostně Barry a rozběhl se k němu. „Vezmi mě dnes nahoru na montážní plošinu. Prosím! Prosím! Táta mi to pořád slibuje, ale nikdy to neudělá.“

„Musíš požádat tatínka. On tam tomu velí.“

„Táto!“ Sandy mu věnovala zbožňující úsměv.

„Ahoj, Liz.“ Otis ji letmo políbil na tvář.

„Sedni si. Dáš si trochu kávy?“

„Díky. Možná malý šálek.“

„Co pro tebe můžeme udělat?“

„Jenom jsem přijel pro Marka, abych ho odvezl k červí díře na plošinu.“ Podíval se na Marka. „Díval ses do pošty?“

„Ehm, nedíval.“ Mark natáhl černozlatou virtuální ruku a odstranil omezení nulového přístupu. Večer předtím si ho zablokoval, aby získal trochu nerušeného soukromí. Ve složce měl zprávu s nejvyšší prioritou, zaslanou od Nigela Sheldona. Panebože.

„Díky, Otisi,“ řekl rozpačitě.

Domobot přivezl Otisovi šálek kávy. Mark se na zprávu podíval a s lehkým zděšením zaúpěl.

„Vždyť ses sotva vrátil.“

Otis v dobrém rozmaru pokrčil rameny. „Práce už je taková.“

„Co se děje, chlapci?“ zeptala se Liz.

„Další let,“ řekl Mark.

„A táta začíná být netrpělivý,“ dodal Otis.

„To bude určitě…“ Nedořekla. Provinile se podívala na obě děti.

„O co jde?“ chtěl vědět Barry.

„Bude,“ odpověděl jí Mark.

„A kruci. Buď opatrný,“ řekla Otisovi.

„To víš, že jo.“

*

Otis odvezl Marka kousek k červí díře, které vedla nahoru k seskupení orbitálních montážních plošin. Měl starý kabriolet se zatahovací střechou, který udržoval v dokonalém stavu. Poháněl ho spalovací motor. Mark si nebyl jistý, jestli má řídící organizér, ale když za volantem seděl Otis, bylo to stejně jedno – ten člověk měl neuvěřitelné reflexy.

„Mluvil jsi s Nigelem?“ zeptal se Mark, když si utáhl bezpečnostní pás na maximum.

„Jo, na Cressatu byla včera večer menší porada. Podle všeho si teď dynastie oficiálně myslí, že za válkou stojí Hvězdoplavec.“

Markovi chvíli trvalo, než se s tím vypořádal. „Děláš si srandu?“

„Ne. Ale je to tajné, jasný? Daniel Alster byl jedním z jeho agentů. Tátu to hodně naštvalo. Hvězdoplavec využil Alstera k tomu, aby se dostal na Boongate; v tuhle chvíli se vrací na Vzdálenou. Takže posíláme fregatu i tam, pro případ, že by se pokusil uprchnout v Marii Celeste.“

„To mě podrž. Kolik fregat chce Nigel v aktivním stavu?“

„Zásadní otázka. Minimálně tři k Dysonu Alfa, a dvě vychom chtěli poslat na Vzdálenou. I když se mluvilo o možnosti poslat tam místo fregaty Pátrače. Ke Strážcům se přidala spousta důležitých lidí, a teď jsou od Společenství odříznutí.“

„Řekl jsi mu, že jich pět ještě smontovaných není, ne?“ zeptal se nervózně Mark.

„Zná situaci. Drobný dodavatelský problém je taky s novabombami. Zatím jich moc nemáme.“

„Jenže my jsme zatím nedokončili zavádění našich postupů do montážních systémů fregat. Počítali jsme s tím, že do mise k Dysonu Alfa budeme mít ještě týden. Ani Skylla nebude ještě dva dny připravená na vakuum.“

„Nebuď tak skromný. Čtyři hotové máš a dalších šest se montuje.“

„Ano, ale ještě u nich neproběhlo testování druhého stupně, natož letové zkoušky. Charybda nám držela pohromadě zásluhou lepicí pásky a štěstí. Nemůžeš fregaty nechat létat v takovém stavu. Musejí být řádně integrované; cokoli jiného skončí katastrofou, a nemluvím tu o nijak dlouhém horizontu.“

„Já to vím víc než kdokoli jiný. Nezapomínej, že já s těmi krámy poletím. Stáhni si k sobě, koho budeš potřebovat, Giselle ti zkoordinuje personální požadavky, aby ses mohl soustředit na technická řešení.“

„To určitě!“ zvolal nevzrušeně Mark, když zajeli na parkoviště u budovy brány. „Pro začátek bych vzal nahoru celý tým projektantů. Třeba by konečně pochopili rozdíl mezi teorií a praxí.“

Otis se vesele ušklíbl. „Projektanti a technici, kéž se nikdy nepotkají.“

„Ty víš, že udělám všechno, co bude v mých silách.“

„Vím, Marku. Jako my všichni.“

*

V noci, když tvrdnul ve volvu na sedadle spolucestujícího, zatímco s nimi Rosamund ujížděla přes Aldrinovy planiny k jihu, neviděl Adam žádný rozdíl mezi Vzdálenou a kteroukoli normální, lidem vhodnou planetou ve Společenství. Nízká gravitace byla prakticky nepostřehnutelná, leda když najeli na cestě na větší hrb a náklaďák se zátky dolů zhoupl velmi pozvolna. Zemědělsky obdělávaná krajina byla víceméně všude stejná, a takto blízko hlavního města nic jiného nebylo – široká pole a velké pásy lesů táhnoucích se do tmy tak černé, že na ni jeho implantáty nestačily. Nejsilnější pocit odtrženosti od známých planet v něm vyvolávala absence planetární kybersféry. Tady měli ke komunikaci jen nějaké organizéry fungující v pásmu krátkých vln. Ne že by na téhle pusté planetě bylo komu zavolat, uznal okamžitě. Ale nedostatek informací snášel špatně.

Aspoň že se mohl radovat z určité míry samoty. Bál se, že Paula bude trvat na jízdě ve stejném vozidle jako on. Místo toho byla s Oscarem ve druhém náklaďáku, který řídil Kieran. Nepochybně posledním zázrakem dne bylo pro Adama zjištění, že má o ni starost. Chytila variantu chřipky, která na ni viditelně těžce dolehla. V těchto dobách nebylo obvyklé, aby někoho srazila taková obyčejná nemoc, což naznačovalo, že by mohla mít mimozemský původ. Případ epidemie odjinud se nevyskytl už třicet let, od propuknutí spalniček na Hokothu. Byla by silná ironie, kdyby Společenství postihla teď.

Přesvědčoval se, že si dělá starosti hlavně kvůli tomu, že by mohla být přenašeč a nakazit jeho a ostatní. Snažila se dělat, jako by nic, ale všiml si lesku potu na jejím čele a dlouhého neovladatelného třasu, který zachvacoval její končetiny. Přišlo to na ni rychle. Když v Karbonové huse rozebírali taktiku pro přistání v Port Evergreenu, nejevila žádné příznaky. Byl to neskutečný okamžik, sedět s Paulou Myo, pít s ní čaj a formulovat nejlepší strategie, bez výhrad dávat dohromady své vědomosti zkušenosti. V hlavě se musel pořád vracet k tomu krátkému proslovu, který mu udělala na stanici Narrabri. Přemýšlel o tom tak usilovně, že si to nejspíš v jeho mozku dokázala přečíst.

Když potom vyrazili na Vzdálenou a dali se dohromady se Strážci, Paula víceméně klesla pod radar jeho starostí. V tichosti předpokládal, že po doručení jejich drahocenného nákladu čekajícím Strážcům v Dessaultových horách se vytratí a jeho přátelé Paule zabrání, aby ho pronásledovala – načež prožije zbytek svých let v klidné výslužbě na nějaké farmě. Jenže to by ji někdo musel zabít, a i tak by se dřív nebo později objevila na obzoru její oživená verze. Ve skutečnosti mohla tato jejich šílená bitva na život a na smrt v sicilském stylu skončit jedině jeho smrtí. Navíc zatraceně dobře věděl, že kdyby měl někde na farmě strávit víc než pár hodin, nudou by vyskočil z kůže. Musel by se vrátit do Společenství a pokračovat v útěku. Kupodivu ta vyhlídka nebyla tak deprimující, jak se v první chvíli zdálo.

Do vytrvalého, tichého vrčení motoru se začal ozývat nepříjemný zvuk skřípajícího kovu. Adam se polekaně rozhlédl. Byl tak hlasitý, že musel vycházet z jejich náklaďáku. Rosamund již pomalu brzdila.

„Mám problém,“ ozval se na společném kanále Kieran.

Než Rosamund zacouvala do blízkosti druhého náklaďáku, stačil Kieran kanál zaplnit sprostými slovy, mezi nimiž však bylo pomálu solidních informací.

Adam slezl z kabiny a pěšky se vydal dozadu. Cesta byla hlavní trasou, která propojovala trhová městečka v této oblasti s hlavním městem. Původně měla povrch z enzymově vázaného betonu, ale ten neustále ustupoval pod náporem hlíny a plevele, a k tomu praskliny a výmoly zůstávaly desítky let neopravené. Výsledkem bylo, že dnes vypadala jako obyčejné hojně využívaný prašná cesta, která má po obou stranách zanesené odvodňovací příkopy. Adam už teď vážně pochyboval, že se po ní dostanou do hor, a to byla na poměry Vzdálené ještě dobrá infrastruktura. Podle takzvaných map uložených v jeho implantátech cesty mizely úplně o dalších sto padesát kilometrů na jih, kde se Aldrinova planina měnila v moře neobydlených stepí.

„Co se stalo?“ zakřičel.

V čelních reflektorech volva vířila nějaká hustá pára. Vynořil se z ní Kieran, na vyhublé, kostnaté tváři měl vzteklý výraz. Praštil do páčky pro uvolnění jednoho z krytů motoru, který se vzápětí poslušně odklopil. Do noci se vyvalil plamen.

Kieran couvl a zakryl si obličej rukama. „Snící nebesa!“ Z jeho hlasu čišela bolest.

Oscar vyskočil z kabiny a s malým hasicím přístrojem se rozběhl k nim. Nasměroval silný proud ledově modrých gelových částeček na hořící stroj a v několika sekundách oheň uhasil.

Kieran se držel za ruku, s tváří zkřivenou bolestí.

„Ukaž,“ řekl mu Adam.

Kůže byla rudá, už na ní naskakovaly puchýře. Wilson přinesl z kabiny jejich náklaďáku lékárničku a začal na postižené místo nanášet nějakou hojivou mast.

Oscar dopřál motoru ještě několik dávek z hasicího přístroje.

„Uhašeno, ale stejně jsme v hajzlu,“ prohlásil, když se na doutnající změť znetvořeného kovu podíval víc zblízka. „Tohle bez dílny neopravíte, a nejspíš ani tam ne. Věřte mi, já se v motorech vyznám, a tohle je aktuálně jenom šrot.“

Adam probodl Jamase pohledem, který byl ze všeho nejvíc vyčítavý, i když věděl, že to od něho není profesionální ani spravedlivé.

„Když jsme je na Wessexu nakládali, byly v dokonalém technickém stavu,“ řekl na svou obranu Jamas. „Sám jsem s nimi byl v servisu.“

„Já vím,“ odvětil Adam. „Poruchy se stávají. Je k posraní, že k tomu došlo právě teď. Ale netrap se tím. V ostatních dvou volvech máme dost místa, abychom mohli jet dál.“

Ve světle reflektorů náklaďáků se dali rychle do práce. Adam si víc než dobře uvědomoval, jak jsou uprostřed otevřené neosvětlené zemědělské krajiny nápadní. Ve tmě, kam nedosvítí táborový oheň, se začínají shlukovat neviditelní vlci. Silová pole měli vypnutá, což ještě zvyšovalo pocit zranitelnosti. Byl nesmírně rád, že všechna tři volva jsou vybavena transportboty, kteří začali z Kieranova zničeného náklaďáku okamžitě vykládat perleťově bílé bedny.

„Půjdu se na ten motor podívat,“ řekl Oscar Adamovi. „Třeba zjistím, co se stalo.“

„Běž,“ řekl nesoustředěně Adam. Sledoval pohybující se transportboty. Po mokrém, nerovném povrchu cesty se stroječkům jezdilo špatně; byly konstruované pro práci na rovných podlahách skladišť a nakládacích ramp. Bedny se nakláněly pod znepokojivými úhly, ale úchyty transportbotů jim bránily spadnout.

Polovina plastových beden už byla přeložena, když Adam najednou zakřičel

„Stop!“ Jeho e-správce rozkaz podpořil a zastavil transportbota přímo před ním. Adam k němu došel, následovaný Wilsonem, Annou a Jamasem. Víko bedny mělo z každé strany dva zapuštěné pákové zámky o velikosti dlaně. Jeden byl otevřený. Adam se na uvolněnou páčku z matného kovu podíval, a pak začal otevírat ostatní zámky.

„Co se stalo?“ zeptal se Wilson. „Tohle se přece nemůže uvolnit.“

„Právě že nemůže,“ řekl Adam. „Jsou zkonstruované tak, aby zůstaly zavřené, v tom je ten fór. Neotevřou se jen tak nějakým drncáním.“

Rosamund a Kieran dorazili právě ve chvíli, kdy Adam uvolnil poslední zámek. „Pomoz mi, Jamasi.“

Ve dvojici víko zvedli. Adam a Wilson namířili svítilny dovnitř a Adam zjistil, že má před sebou malou soukromou verzi pekla. „Do prdele. Tomu nevěřím.“

Pětice součástek uvnitř byla na cestu zabalená do tlustého modrozeleného houbovitého plastu. Někdo je poničil maserem. Houbovitý plast se roztekl na černý tér, který díly ušpinil a na dně bedny se slil v loužičku. Všechna pouzdra, která na boku součástek držela podpůrnou elektroniku, byla silně opálená tam, kde se na nich vyřádil maser.

Všichni ze skupiny hleděli dolů do bedny v naprostém tichu. Potom se začali rozhlížet po sobě navzájem. Adam jim to nedokázal mít za zlé. Sám se snažil přijít na to, kdo je nejpravděpodobnější podezřelý. Nemohl však dopustit, aby se nálada příliš otrávila, potřebovali spolu dál pracovat. Už se znovu dělili na Strážce a vesmírné loďstvo.

„Zachovejme klid, dokud se to nevyřeší,“ řekl. „Chci otevřít a zkontrolovat zbytek beden. Dva lidé ke každé bedně, nemusíme teď vytvářet ještě víc nedůvěry.“

Transportboty začaly vykládat všechna volva. Otevřít každou bednu jim trvalo čtvrt hodiny. Paula ostatním se sundáváním vík nepomáhala, zůstala sedět na schůdcích kabiny třetího náklaďáku s přikrývkou přes ramena. Celkově byly sabotáží poškozeny čtyři bedny, všechny maserem.

„Když jsme odjeli z Wessexu, tak byly v pořádku,“ trval na svém Jamas. „Vím to, pomáhal jsem je balit.“ Probodával pohledem Wilsona a Oscara.

„Máme pořád dost systémů, aby projekt planetární pomsty fungoval?“ zeptal se Wilson.

„Nevím jistě,“ odpověděl Adam. „Co si myslíš ty, Kierane?“

„Snící nebesa, nevím. Myslím, že to fungovat bude, tak to říkal Bradley; to, co vezeme, má jen zlepšit účinnost.“

„Zvyšuje to pravděpodobnost úspěchu,“ konstatoval Wilson.

„Takže tohle ji zase o něco snížilo,“ promluvila Rosamund.

„Je to jeden z nás,“ prohlásil vášnivě Kieran. „Jeden z vás z vesmírného loďstva.“

„Tak to prr,“ přibrzdil ho Adam. „Mohl to být kdokoli z naší skupiny.“

„Slyšel jsi Jamase, všechny součástky byly v pořádku, když jsme je balili.“

„Jestli to není Jamas,“ řekla Anna.

Jamas k ní o krok postoupil. „Ty mě obviňuješ?“

„Nechte toho!“ Adam se po nich podrážděně podíval. „Tohle jenom pomáhá Hvězdoplavci. „Nevíme, jestli je to jeden z nás, co jsme tady.“ Přísně se podíval na Jamase. „Hoď tam zpátečku. Mohl to být kdokoli z nás, co jsme cestovali společně, včetně tebe, mě, nebo dokonce Johanssona.“

„Hej!“ zaprotestoval Jamas. „Johansson to teda rozhodně není.“

„Tak už dost. Nevíme to, a než to všechno skončí, tak se to nejspíš stejně nedozvíme,“ řekl Adam. „Ještě štěstí, že jsme si té otevřené bedny všimli. Odteď se musíme navzájem hlídat. To automaticky neznamená, že to udělal někdo z přítomných. Jasné?“ Přejel po Strážcích očima a počkal si, až každý z nich uzná jeho autoritu. Dělali to zdráhavě a vrhali po lidech z vesmírného loďstva ostré pohledy, ale nakonec přikývli všichni kromě Jamase, který na znamení porážky rozhodil rukama. „Děkuji,“ řekl upjatě Adam. „Wilsone, od této chvíle nebude nikdo z vašeho týmu někam chodit nebo něco dělat sám. Totéž platí taky pro nás Strážce. Od tohoto okamžiku je všechno společné dílo, včetně toho, když někdo bude potřebovat na záchod.“

„Dobrý nápad,“ uznal Wilson.

„Chci bedny znovu zapečetit a naložit do náklaďáků. Na místo setkání se dostavíme a součástky, které přivezeme, sehrají důležitou roli. Dejte se do toho.“

„Na slovíčko,“ řekl tiše Oscar, když se ostatní vrátili k bednám.

„O co jde?“ zeptal se Wilson. Byla to skoro řečnická otázka, protože to tušil.

„To, že jsme museli bedny vyložit, nebylo tak docela dílem náhody. Převodovka volva je prázdná, olej vytekl. Jedno těsnění bylo volné. Přehřálo se to a zadřelo.“

„To není možné, žádný problém by se neměl tak vystupňovat. Co čidla?“

„Správná připomínka,“ řekl znepokojeně Oscar. „Myslím, že v řídicím organizéru byl přepsaný software. Jistotu samozřejmě nemám.“

„A ten únik? Co ho způsobilo?“

„Všechno je hodně poškozené teplem z ohně, takže ani to se nedá říct s žádnou jistotou. Ale jestli měl tvůj mladíček Jamas pravdu, že auta byla řádně servisovaná, žádné těsnění se nemohlo pokazit tak brzo.“

„Sakra.“ Adam se nenápadně podíval na dva další náklaďáky. „Co s nimi?“

„Jestli to byla sabotáž, tak ten, kdo to udělal, nepoužije stejnou metodu dvakrát, hned bychom to zjistili. Můžu samozřejmě obě prověřit, ale podle mě by bylo nejlepší zrestartovat jim organizéry ze softwarové zálohy výrobce. Tím by se měla zlikvidovat všechna přepsaná svinstva. A převodovky tak jako tak pořádně zkontroluju. Jestli to skutečně je konstrukční vada těsnění, měla by se dát netěsnost poměrně dobře najít.“

„Jasně. Půjdu s tebou.“ Skoro jako za starých časů.

„Pochopitelně.“

*

Než znovu vyrazili, ztratili skoro hodinu. První volvo znovu řídila Rosamund, maximální rychlostí, jakou stav jejich kostrbaté cesty dovoloval. Adam musel schválit používání aktivních senzorů, aby měli jistotu, že na nerovném povrchu nečíhají žádná nebezpečná překvapení. Pokud by jeli nonstop, nemělo jim trvat víc než půldruhého dne, než dorazí na místo setkání v jižním podhůří.

Kieran a Oscar si spolu s Paulou přisedli do kabiny k Adamovi. Vyšetřovatelka se okamžitě odebrala do spací kóje v zadní části hlavní kabiny, s rameny zachumlanými do deky. Adam půl hodiny počkal, aby se ujistil, že se na volvech neprojevují žádné naléhavé problémy. Potom vzal lékárničku a odsunul dveře z tenkého kompozitu. Prostor za nimi byl velice malý. K zadní stěně byly připevněné dvě palandy a před ní právě tolik místa, aby tam mohl stát jeden člověk. Ve skříňkách pod spodní palandou měli osobní zásoby.

Z průduchů klimatizace foukal nepříjemně teplý vítr. Adam zapnul slabé modré osvětlení. Paula seděla na spodní palandě, pořád zabalená do deky. Adam ztuhl, když si všiml, jak má ruku pod šedou vlnou zvednutou a podle viditelné boule v ní něco drží. Při pohledu do její tváře zůstal v šoku. Vypadala, jako by týden nespala, a byla vychrtlá, jako by vypotila několik kilo. Byla to znepokojivě náhlá fyziologická proměna.

„Proboha, co se to s vámi děje?“ zeptal se, když za sebou zavřel dveře. Z nějakého důvodu nechtěl, aby ji ostatní v takovém stavu viděli.

Celým tělem jí proběhlo silné zachvění a donutilo ji zkřivit tvář. Vlasy zplihlé potem měla přilepené k hlavě, skoro se nehýbaly. Jen na Adama hleděla svýma drobnýma očima zapadlýma do tmavé, až nafialovělé kůže. Jediné, co ani na okamžik nezakolísalo, byla její zbraň pod přikrývkou.

„Nepřišel jsem vás zavraždit,“ promluvil Adam. Pěkná blbost, říct něco takového. „Vlastně potřebuju, abyste mi pomohla. Vy budete muset přijít na to, kdo z nás je zrádce.“

Pauliny stažené rty se zvedly nepatrným pousmáním. „Co když jsem to já?“

„Nechte toho.“

„Kdo by byl lepší? Štvu se za Johanssonem sto třicet let, abych ho dostala do vězení.“

„Předala jste nám marsovská data. Bez ohledu na to, jak silný politický tlak na vás byl vyvíjen, neudělala byste to, kdybyste byla Hvězdoplavcova agentka.“

Zasunula zbraň zpátky do pouzdra na rameni. „Stejně jsem to udělat neměla.“

„Bral jsem to jako náznak toho, že ve vás konečně prosvitla lidskost.“

„Pak jste hlupák.“

„Vy si myslíte, že nejste člověk?“

„Právě naopak.“ Paula se na palandu znovu pomalu natáhla. Než si konečně lehla, několikrát sebou škubla. „Jádrem mého odhodlání je to, že mi na lidech záleží; já je chráním. To nás staví proti sobě.“

Trpce se zasmál. „Jestli je to pravda, měla byste předsedat Mezihvězdné socialistické straně. Nám na lidech záleží, chceme opravdovou sociální spravedlnost pro všechny.“

„Jakou spravedlnost jste poskytl Marcovi Dunbarovi?“

„Komu?“

„Nebo Niku Montrosovi, Jasonu Levinovi a Xanthe Winterové.“

„Nikoho z těch lidí neznám.“

„Měl byste. Zabil jste je. Všichni seděli ve vlaku ze StLincolnu, když projížděl abadanskou stanicí.“

Pocit viny Adamem projel jako rapír pod proudem a donutil ho zatnout zuby.

„Vy jste mrcha.“

„Prosím, nesnažte se svou ideologií šplhat do nějakých morálních výšin, nebo dokonce předpokládat, že máme nějakou společnou půdu pod nohama. Oba víme, kdo je v právu.“

Prohlížel si v slabém světle její napůl schoulenou siluetu a čekal, až hněv vyprchá. „Vážně vypadáte hrozně. Co vám je?“

„Nějaká mimozemská chřipka. Poslední dobou jsem navštívila spoustu planet; mohla jsem to chytit na spoustě míst.“

„Máme s sebou slušné zdravotnické vybavení.“ Poklepal na kufřík, který si přinesl. „Dovolte, abych vám udělal diagnostické vyšetření.“

„Ne. Nejsem infekční.“

„To není pravděpodobné!“

„Nechte to být, Elvine.“

„Vy víte, co vám je, že?“ Nedovedl si představit, co by to mohlo být, aby to potřebovala tajit.

„Chcete, abych vám pomohla, nebo ne?“

„Chci,“ povzdechl si. „Klidně bych odpřisáhl, že Strážci, které jsem s sebou přivedl, jsou čestní.“

Paula se překulila na záda a zavřela oči. Vypadala tak velice slabě. „Začněte od začátku, od toho úplně základního. Víte, že vy agent Hvězdoplavce nejste, je to tak?“

„Jo, je to tak.

„Dobrá. Dokud nezískáte jednoznačný důkaz něčí neviny, nemůžete věřit nikomu ze skupiny.“

„Ani vám.“

„Už jsem vám řekla, že jsem se snažila Johanssona zastavit sto třicet let. Cvičně mě musíte považovat za podezřelou. Já vím, že to nejsem, ale fyzicky vám to dokázat nemůžu.“

„Řeknu vám, že vy tedy máte svinsky zvrácený pohled na svět, vyšetřovatelko. Pokračujte, jak můžu někoho vyloučit?“

„K sabotáži došlo s největší pravděpodobností až poté, co jsme se k vaší skupině přidali my.“

„Je to tak. Účastnil jsem se balení a nakládání těch beden. Ve skladu by bylo obtížné poničit maserem obsah jedné z nich, natož pak čtyř.“

„Tak dobrá.“ Paula se rozkašlala. Její tělo sebou na palandě házelo tak, že Adam začal zvedat ruku, aby ji přidržel. Kašel se zmírnil a ona na něho mávla, aby dal ruku pryč. „Nic mi není.“

„To vidím. Proboha, nejste otrávená? O to jde?“

„Ne. Stačí, když mi dáte trochu vody, prosím.“

Adam našel v jedné ze skříněk láhev minerálky. Bylo až mučivé se dívat, jak se vyšetřovatelka snaží polknout. Pila po tak malých doušcích, že to bylo, jako když se krmí dítě.

„Abych začala vašimi Strážci,“ řekla Paula. „Může se za ně na této planetě někdo s absolutní jistotou zaručit? Pokud ne, Hvězdoplavec se k nim mohl dostat stejným způsobem, jak to udělal v případě kamaráda a vraha Kazimira McFostera.“

„Bruce. Sakra, je to tak, zkusím to prověřit; ale nezapomínejte, že nemáme jiné spojení než krátkovlnnou vysílačku. To není dvakrát bezpečné. A pak, kdo se může zaručit za každou minutu něčího života?“

„Vím. Pokud jde o zatýkací tým vesmírného loďstva, pocházejí ze stejné pařížské kanceláře jako Tarlo, kterého Hvězdoplavec získal před několika lety. Jestli dokázal dostat Tarla, teoreticky se tam mohl dostat ke každému.“

„To byla vaše kancelář,“ připomněl se sílící nervozitou Adam.

„Ano, byla. Jak jsem řekla, nevylučujte mě ze sentimentu nebo víry, že jsem neúplatná. Musíte postupovat logicky.“

„Fajn. Co ostatní, Kočičí pracky?“

„Za prvé, byli mimo spojení za nepřátelskou linií. Nikdo nemůže vědět, co se tam s nimi dělo. Také jsou to všichni mimořádně nebezpeční zločinci. Třeba pro to měli vlastní zájmy, aby to udělali.“

„Kristova noho. To by teď bylo fakt skvělé, další skupina, která nás chce zlikvidovat.“

„Je to nepatrná možnost, ale nevylučujte ji. Nejneobvyklejší pár, který s sebou máme, představují Qatux a Tiger Pansy.“ Znovu zakašlala a plácla hlavou zpátky na tenký polštář. „Upřímně řečeno, nedovedu si představit, že by Qatux byl Hvězdoplavcův agent, ale není to nejspolehlivější ani nejnormálnější raielský občan a to, jak trval na své účasti, je nezvyklé. Uvěřitelné, ale zvláštní. Pokud jde o Tiger Pansy, vzpomeňte si na Matu Hari.“

„Byla to tanečnice a kurtizána. Se vší úctou, Tiger Pansy nemá takovou úroveň.“

„Překvapujete mě, znáte historii. To v materiálech nemáte.“

„Mám v sobě skryté hlubiny, vyšetřovatelko. Co tedy uděláme s Tiger Pansy?“

„Zařaďte ji jako jednoznačně nepoznatelnou. Jestli je naším sabotérem ona, tak myslím, že už jsme prohráli. Ale opět, je to na vašem rozhodnutí.“

„Dobrá, tím pádem nám zbývají dva Kimeovi a Oscar.“

„Ti všichni byli na palubě Druhé šance. Víme, že na lodi byl Hvězdoplavcův agent. Takže: podezřelí jsou všichni.“

„Je to tak,“ uznal zlomeně. „Jsem v tom skutečně sám.“ Pak si uvědomil, že to tak vlastně není, že existuje jeden drobný fakt, o kterém Paula neví. Usmál se a málem jí to pověděl. Pak se zarazil. Za prvé ve skutečnosti neměl jistotu, že není Hvězdoplavcův agent. Jediné, co měl, byl vnitřní pocit, že jím být nemůže, Paula Myo ne. A to není dost, aby to rozhodlo o výsledku války. A za druhé, vyšetřovatelka se to dozvědět nesměla.

„Copak?“ Dívala se na něho.

„Nic. Takže když nemůžu u jednotlivých osob prověřit motiv, musím se zaměřit na příležitost, ne?“

„Výborně, Elvine. Podle mne k tomu muselo dojít během letu Karbonové husy. Náklaďáky po devět hodin letu nikdo nehlídal. Za tu dobu se mohl na nákladní palubu nepozorovaně dostat každý.“ Paulin hlas postupně slábl. Teď zavřela oči. „Potřebuju se vyspat,“ řekla. „Je mi hrozná zima.“

„Prosím, potřebuju, abyste vydržela ještě chvilku. Na nákladní palubě byli lidé.“ Uvolnil zámky na lékárničce a vytáhl diagnostický organizér. „Dlouho jsme tam byli i my dva. Proto byly zesabotovány pouze čtyři bedny. Hvězdoplavcův agent nemohl riskovat dlouhou akci, někdo ho mohl zahlédnout.“

Adam jí přilepil na zvlhlé čelo diagnostickou náplast a spustil program. „Proč nás jednoduše nevyhodil do vzduchu?“

„Co to děláte?“ Paula se pokusila dát diagnostickou náplast pryč, ale chytil ji za ruku a zadržel ji. Neměla sílu ho zastavit.

„Zjišťuju, co s vámi sakra je.“ Maličký displej organizéru se začal plnit daty. Její pulz byl znepokojivě rychlý.

„Nedělejte to,“ zasténala a nasála vzduch přes zuby.

„Proboha, vždyť nemáte skoro žádný krevní tlak. Soustřeďte se chvíli, udělejte to pro mě. Jestli byl na Karbonové huse Hvězdoplavcův agent, proč ji neodpálil?“

„Dobrá otázka. Platí nejjednodušší řešení: neudělal to, protože nemohl. Nezískal přístup k potřebné těžké výzbroji.“

„Kočičí pracky a pařížský tým ho měli. Stejně jako většina mých Strážců.“

„To je dobré, můžeme začít lidi eliminovat. Kdo ze Strážců, kteří s námi cestují, nemá útočný pancéřovaný oděv?“

„Rosamund a Jamas.“ Organizér dokončil vyšetření Paulina těla. „Žádnou virovou infekci nezaregistroval.“ Adam se odmlčel. „Ukazuje hodnoty, jako byste byla v šoku.“

„Správný verdikt,“ řekla chraplavě. „Mám fyzickou reakci na traumatický zážitek.“ Oči se jí třepetavě zavřely a pak se znovu otevřely. „Tak… ze tří lidí od vesmírného loďstva, kteří jsou s námi, neměl útočný pancíř nikdo, Nelson jim dal ochranné oděvy.“

„Co vy?“

„Stejně jako trojice od loďstva, moje výstroj je jenom ochranná. Mám sice zbraně, ale nic, co by dokázalo zlikvidovat Karbonovou husu, rozhodně ne několika výstřely. Vy určitě přístup ke zbraním máte.“

„Mám.“ Zatnul zuby. „Jaký traumatický zážitek? Co vám to působí? Proboha, Paulo, vaše tělo takové týrání nevydrží.“

„Vy,“ odpověděla s uštěpačným úsměvem. „A teď přemýšlejte. Jestli je Hvězdoplavcův agent s námi ve volvech, musím to být buď já, Wilson, Anna, Oscar, Rosamund nebo Jamas.“

„Jak to myslíte, že já?“

„Chtěla jsem vás zatknout, ale musela jsem vás pustit sem, kde mi dokážete uniknout, až mise skončí. To nemohu dopustit. Je to špatné. Absolutně, totálně špatné. Jste masový vrah. To nedokážu vytěsnit. Myslela jsem, že ano, ale nejde to. Moje tělo mi to připomíná.“

Hleděl na ni s rostoucím zděšením. „Vy jste nemocná z toho, že jste mě nechala na svobodě?“

„Ano.“

„Do prdele, Paulo, to musí přestat.“ E-správce mu začal zobrazovat postupy pro léčbu šoku. Vytáhl z lékárničky kyslíkovou masku, zapnul filtrovou pumpičku a přitiskl jí masku na ústa. „Začněte dýchat co nejpravidelněji, dám vám sedativum, abych vaše tělo zkusil zklidnit.“

Paula zasténala. Odstrčila masku stranou. „Náklaďák, který se pokazil, byl Kieranův; měl si všimnout, že někde je problém, než se to zhoršilo natolik, že vypukl požár.“

„Do hajzlu! Váš život je o hodně důležitější.“

„Není. Musíme zjistit, kdo je zrádce, zločinec. Jestli je s námi, udeří znovu.“

Adam vytáhl z kufříku hadičku aplikátoru. Jeho sedativum mělo blízko tomu, co mu lékařský program e-správce doporu-čoval. „Vydržte to, rozumíte? Pomůžeme vám to zvládnout. Nevzdávejte to teď se mnou, to ať vás ani nenapadne.“

*

Anděl přišel do vily bez varování a mezi personálem ochranky vyvolal melu. Nechtěli ji pustit dovnitř. Ignorovala jejich protesty s nevzrušenou aristokratickou přezíravostí, jež byla dědictvím každého potomka významné dynastie.

Orion, která se potuloval po rozlehlé terase s výhledem na obrovský plavecký bazén, zaslechl hádku a vyhlédl otevřenými francouzskými dveřmi. Anděl stál přímo na druhém konci hlavní chodby vily, jeho silueta se rýsovala v otevřených dveřích. Skoro nemohl věřit tomu, co vidí. Byla tak nádherná, až ho z toho bolely oči; vysoká, s pletí do zlatova a pevnými, širokými rameny. Její protáhlá tvář měla nejostřejší lícní kosti, jaké kdy viděl; byly krásné, i když jí zvýrazňovaly bradu. Rovné, světle hnědé vlasy měla zastřižené do dlouhého, zužujícího se závoje, který jí sahal do půlky zad. Když pohodila hlavou, pohybovaly se jako jediná plocha lesklého hedvábí. Její nohy, za jejichž spatření by v tu chvíli Orion zabíjel, byly schované v dlouhé sukni z tenké, červenofialové bavlny se zeleným květinovým potiskem. Radost mu udělalo, když mezi sukní a košilkou z čistě bílé bavlny zahlédl její dokonale pevné břicho.

Ochrance řekla, že se jmenuje Jasmine Sheldonová. Copak to nevěděli? Nevěděli, že patří k Nigelovým vnučkám z páté generace, prvoživoťačka v přímé linii? Jak jinak by se dostala do Sheldonovy rezidence, kdyby neměla náležitou rodinnou bezpečnostní prověrku? Copak jim nikdo neřekl, že na začátek pololetních prázdnin vždycky jezdí do této vily? Za pár dní se zastaví přátelé ze školy. Do té doby chce mít klid pro sebe. Jestli máte nějaké problémy, promluvte si a kanceláří dynastie v Illanu. Tam dovedou vyřešit všechny problémy, se kterými se významní členové rodiny setkávají. Kromě toho se teď evidentně vrátit nemohla, taxík byl už v polovině příjezdové cesty.

Rozhodla se pro Bermudský pokoj. Nepotřebovala ukazovat, jak se dostane do patra, cestu znala. Tři kufry zavazadel ji následovaly jako zastrašení zaměstnanci.

„Páni!“ hlesl Orion. Když zmizela po širokém schodišti nahoru. Díval se, jak ponížení příslušníci ochranky vytvořili diskusní hlouček. Svislé zelené a červené čárky OOtetování jim na tvářích jasně zářily rozrušením. Pak se rozdělili a kvapně zmizeli v obrovských vnitřních prostorách vily. „A co mám teď dělat já?“

Kolem nebyl nikdo, kdo by mu poradil; právě teď, kdy to nejvíc potřeboval. Bylo to velice odlišné než předchozí večer. Lidé z ochranky se chovali zdvořile, ale neústupně, když do vily dorazili. Mohl využívat veškeré vybavení budovy včetně lázní a tělocvičny v suterénu. Pokud chtěl nějaké oblečení nebo věc, stačilo požádat, a dostal to. V kuchyni prý mu uvaří každé jídlo, na které si vzpomene. Byl požádán, aby se od vily nevzdaloval víc než pět kilometrů, ale jinak mohl chodit, kam bude chtít.

Ozzieho nikde vidět nebylo. Měli společnou pozdní snídani, na které Ozzie Orionovi a Točimu vysvětlil důvody jejich domácího vězení. Orion politickým složitostem nerozuměl, ale pochopil, že Ozzie a jeho kamarád Nigel se nějak hodně pohádali kvůli tomu, jak se vyvíjí válka. Souvisel s tím i nějaký zločin, do něhož se Ozzie před desítkami let připletl.

„Do konce týdne se to vyřeší,“ řekl Ozzie. „Nigel mi bude líbat zadek a prosit za odpuštění. Uvidíte.“

„Mně to nevadí,“ prohlásil Toči. „Je to příjemné místo, kde se dá strávit nějaký čas. Slíbili mi, že budu moci nadále využívat vaše databáze. Po tak dlouhé době na cestě si užívám odpočinek, při kterém si můžu rozšířit vzdělání.“

„Jo, v pohodě,“ řekl mu Orion. „Zvládnu se týden poflakovat v luxusu.“

Usmál se, aby ukázal, že to myslí vážně, i když celou dobu věděl, že Ozzie kecá. Bylo pro něho naprostou záhadou, jak si Ozzie po tak dlouhé době, kterou spolu strávili, může pořád myslet, že někoho z nich oklame. Bylo jasné, že Nigel Sheldon znamená obrovský průšvih, ze kterého je ani Ozzie nedokáže dostat.

Točiho a Ozzieho našel ve studovně v přízemí, jak si procházejí portálovou projekci generátoru Temné pevnosti. Ozzie stál uprostřed něčeho, co vypadalo jako prstenec drah jasných komet. Jako by se jimi brodil, když mu kroužily kolem pasu.

Vnější slupky se kolem něho a Točiho pomalu otáčely. Nad hlavou jim jako matematické mraky pluly svítící zelené rovnice.

„Domnívám se, že vaše znalosti fyziky jsou lepší než na mojí planetě,“ řekl Toči. „K pochopení povahy teorie kvantového základu nejsem schopen příliš přispět. Možná to znovu je špatným překladem, ale transekce pěti geometrických polí je téma, o kterém jsem nikdy neslyšel, natož abych s ním uměl pracovat.“

„To neřeš, kámo,“ odvětil velkoryse Ozzie. „Jenom jsem přemýšlel nahlas.“

„Holka,“ vyhrkl Orion. Stál na okraji projekce a nedokázal se pohnout dopředu, jako by vytvářela nějaké silové pole. „Objevila se holka.“

Ozzie a Toči se otočili k němu. „Jak to?“ zeptal se Ozzie.

„Holka.“ Orion v divokém gestu zamával rukama ke dveřím studovny. „Venku, holka!“

„Aha. Venku je nějaká holka?“ řekl Ozzie.

„Jo!“

„No a?“

„Ozzie, je neuvěřitelná. Je tak nádherná.“

„Hele, kámo, už jsem ti to říkal: od ochranky ruce pryč.“

„Ne, ne, to není.“

„Není?“

„Není z ochranky.“

„Tak kdo to je?“

„Sheldonová. Vznikl nějaký zmatek, přijela sem na prázdniny. Jenže oni ji vyhodí, až si promluví s kanceláří dynastie v Illanu.“

„Nejspíš jo.“

„Ozzie!“

„Co je? Jéžiš, ty dovedeš být protivnej.“

„Zastav je.“

Ozzie nechápavě zkřivil tvář. „Proč?“

„Myslím, že tomu rozumím, příteli Orione,“ promluvil Toči. „Přitahuje tě mladá příslušnice vašeho druhu. Je to vysoce šukatelná kost? Možná podobná Andrii Elexové z unisférového programu o lidských pářicích zvycích na planetě Tolanna, na který jsme se dívali v hotelu?“

Ztrapněný Orion zrudl.

Ozzie věnoval Točimu mírně překvapený pohled a pak se otočil zpátky k Orionovi.

„Tys ukázal Točimu takový program? Myslel jsem, že jsem přístup k pornu zablokoval.“

„Zapomeň na to, Ozzie. Ona prostě musí zůstat. Chci… Chci… Zoufale zvedl ruce.“

„Vyšukat jí mozek z hlavy?“

„Ne. Totiž… Vždyť víš. Jenom nechci, aby odjela. Někoho takového jsem ještě nikdy neviděl. Prosím.“

„Fajn, ve skutečnosti je to jednoduché, chlapče: řekni jí, aby zůstala.“

„Cože?“

„Běž za ní. Usměj se. Řekni ahoj. Navaž konverzaci. Když to půjde dobře, řekni jí, aby zůstala. Jestli bude souhlasit, tak tě u Niga podpořím, pokud by to náckové, kteří nás hlídají, chtěli nějak hrotit.“

„Co jsou to náckové?“

Ozzie tleskl a udělal gesto, jako by ho odháněl pryč. „Běž si s ní promluvit. Do toho. A pamatuj si, nesnaž se dělat chytrýho. Zajímavej jsi tím, čím jsi. A teď ven! Snažím se tady zachránit vesmír, a nezbývá mi moc času.“

Dveře studovny se za Orionem zavřely. Úplně nechápal, jak se ocitl zpátky na chodbě a v situaci, kdy na tom nebyl o nic líp, než když vešel dovnitř. Ozzie byl naprosto nepoužitelný. To bolelo. Orion na něho tak nějak spoléhal.

„Mysli,“ řekl si přísně. Třeba měl Ozzie pravdu, možná měl jednoduše začít tím, že ji pozdraví. Cokoli jiného by působilo zoufale.

Vrátil se do svého pokoje, nanesl si na zuby spoustu zubní pasty a dvakrát si vypláchl ústa. Učesat vlasy bylo teď díky kadeřnici z hotelu Ledbetter snadné. Aktivní biogenický pleťový krém udělal s jeho skvrnami přes noc zázraky. Letmá kontrola v zrcadle ukázala obličej, který vypadá docela slušně. Rozhodně líp, než když sešli z konce stezky. Na sobě měl jenom oranžovou košili s krátkým rukávem a plavkové bermudy, takže byl v pokušení vzít si na sebe něco lepšího, ale nehodilo by se to k němu a vypadal by, jako by se snažil udělat dojem.

Fajn, takže… do toho!

Nedokázal ji najít. Když opatrně zaklepal na dveře, v Bermudském pokoji nebyla a nenašel ji ani v žádném salonku. Když zašel do kuchyně, od kuchaře se dozvěděl, že ji neviděl.

Po dvaceti minutách marného pátrání to vzdal. Ochranka nejspíš dostala povolení vyhodit ji. Když ho nohy zavedly ven na terasu, neměl daleko k slzám. Byla tak krásná, že byl ochotný udělat ze sebe úplného pitomce, když otevře ústa. Cokoli, jen aby mohl být chvíli v její přítomnosti. Opřel se o kamenné zábradlí nad dolní terasou, odkud vybíhal do zahrad oválný bazén. Celkově vzato na tom byl líp než na stezkách.

„Ahoj. Ty patříš k personálu?“

Orion vyskočil a otočil se. Na jednom zahradním lehátku přímo za ním seděla ona, oblečená do světle broskvového županu. Jemným prstíkem si nazvedla z nosu stříbrné sluneční brýle, aby si ho mohla pořádně prohlédnout.

„Ehm, ne.“

„A ze které jsi větve?“

„Já nežiju na stromě.“ Vypadlo to z něj dřív, než to mohl zadržet. Zavřel oči a v duchu zaúpěl. Věděl, že jeho zoufalý obličej určitě znovu rudne.

Jasmine Sheldonová se zasmála. Byl to kouzelně tichý zvuk. Ale nezdálo se mu, že posměšný. „Promiň,“ řekl zakřiknutě. „Poslední dobou jsem viděl nějak moc stromů, musím na ně pořád myslet. Já jsem Orion.“

„Ahoj, Orione. Já jsem Jasmine.“

Sedl si na zahradní lehátko vedle ní. „Co čteš?“ Na nohách jí ležela velká, v kůži vázaná kniha. Otočil se, aby si přečetl stříbrný nápis na přední straně. STO NEJVĚTŠÍCH UDÁLOSTÍ LIDSKÉ HISTORIE.

„Našla jsem to v knihovně,“ řekla. „Četla jsem si o Velké černodírové loupeži.“

„Vážně? Píše se tam o Ozziem?“

„Myslím, že ne. Ale ještě jsem to celé nedočetla.“

„A co nějaký Nácek? Nepíše se o něm u některé události?“

„Nikdy jsem o něm neslyšela. Vzadu je index.“ Podala mu knihu. „Tak proč jsi tady?“

„To je dlouhá historie.“ Rychle prolistoval knihu, tvořenou hlavně fotografiemi a hologramy, až našel index. Byla tam spousta sloupečků drobným písmem, jehož čtení mu dělalo problémy.

Usmála se a pohodlně se na lehátku natáhla. „Bude to dlouhé léto. Teda jestli vyhrajeme tu válku.“

Župan se jí na nohách rozevřel, když si lehla. Orion byl na sebe velice hrdý, že se tam nedívá – nebo alespoň ne moc dlouho. Její nohy byly dlouhé a pevné. Pravděpodobně byla silnější než on. Při té představě se mu z břicha stalo něco na způsob studené huspeniny.

„Co ty?“ zeptala se. „Já jsem právě přijela ze školy. Nemám nic zajímavého, co bych ti vyprávěla; jenom měsíce přednášek a sportovních odpolední.“

Všiml si, že její zvídavé oči jsou zelené. „Ehm, já jsem žil na Silvergalde. Rodiče se ztratili někde na silfenských stezkách, tak jsem pomáhal u Posledního poníka. To je hospoda v Lyddingtonu. No… a jednoho dne se objevil Ozzie –“

Ona byla skutečně anděl. Orion by nikdy nevěřil, že by mohl sedět a povídat si s dívkou, kterou by zajímalo, co řekne. Natož s tak úžasnou dívkou jako Jasmine. Neuchvacovala ho jenom svou fyzickou krásou, měla také krásnou osobnost. Chtěla si jeho vyprávění poslechnout, ptala se a byla ohromená tím, co udělal a viděl, útrapami, které museli přetrpět. Začal se uvolňovat, přestože věděl, že žvaní už moc dlouho. Ale ona se smála s ním. Měli společný smysl pro humor.

Po několika hodinách vyklouzl na terasu Toči. Jasmine se posadila rovně a ve tváři se jí objevil nadšený výraz. „Jejda,“ vyhrkla. „Ty fakt mluvíš pravdu.“

Oriona se maličko dotklo, co tím naznačovala, ale vypadala tak rozrušeně, že jí to okamžitě odpustil.

„Příteli Orione,“ promluvil Toči prostřednictvím špičkového organizéru Ipressx, který držel svou manipulační tkání. „To je ta vysoce –“

„To je Jasmine,“ řekl Orion rychle mimozemskému příteli.

„Vítám tě, Jasmine,“ řekl Toči. „A doufám, že budeme přátelé.“

„Určitě budeme,“ odpověděla směle.

„Ponořím se do vody,“ oznámil Toči. „Bude to úleva. Obávám se, že jsem dnes dopoledne příteli Ozziemu nijak nepomohl.“

„Myslím, že Temná pevnost je něco, co bude muset vyřešit sám,“ řekl Orion.

Toči se nasunul na kamenné zábradlí na okraji terasy a zvedl se, aby přední polovinou těla balancoval na vršku. Bazén by nějakých šest metrů přímo pod ním. Pohybové hřbítky se stáhly a tvor sevřel organizér pevněji.

„Že neskočíš?“ zeptal se Orion.

Toči se pustil horní terasy a s obrovským cáknutím přistál v bazénu.

Jasmine vypískla nadšením a oba se rozběhli k zábradlí. Když vykoukli přes okraj, Toči se právě vynořoval. „Voda má dokonalou teplotu,“ zavolal nahoru. Jeho hřbítky se začaly znovu měnit, zplošťovat se do tvaru protáhlých ploutví. Odplaval bazénem, ladný jako delfín.

„Paráda!“ řekla Jasmine. Shodila ze sebe župan a vyskočila na zábradlí.

Orion vzhlédl k jejímu dokonale štíhlému tělu s výrazem skoro až zbožné úcty. Na sobě měla jednoduché jednodílné bílé plavky z lesklé látky. V tu chvíli poznal, že je zamilovaný, že se vezmou a celou věčnost budou trávit každý den v posteli děláním toho, co viděl dělat Andriu Elexovou, jenom to bude delší a lepší.

„Ne, počkej,“ zavolal. „Je to moc vysoko.“

Jasmine mu věnovala nádherný škádlivý úsměv. „Kdo bude poslední, je baba,“ křikla a skočila.

Orionova obava se změnila v naprostý úžas. Jasmine jako by se v letu předklonila, dotkla se rukama kotníků, udělala ve vzduchu kotoul, pak získala jinou rotaci, otočila se pozpátku, narovnala se a do vody dopadla bez cáknutí.

Nevěřícně na to zíral. Pod vodou klouzala dlouhým obloukem, kterým se vrátila na hladinu pět metrů od místa, kam dopadla. „Baba,“ zakřičela se smíchem nahoru. „Baba, baba, baba!“

Orion vycenil zuby, vylezl na zábradlí a skočil. Měl pravdu, bylo to vysoko. Nohama šíleně zahrabal ve vzduchu. V posledním okamžiku před dopadem si vzpomněl, že by si měl rukou chytit nos. Bohužel byl v tu chvíli trochu nakloněný, takže přistál na boku. Tvrdá voda mu uštědřila pořádnou ránu.

Ztěžka vyplaval k hladině. Necítil celý bok. Aspoň ze začátku. Jakmile se vynořil, začalo ostré píchání. Zasténal bolestí.

Jasmine se přestala smát a o několik sekund později už byla vedle něho. „Není ti nic?“ zeptala se.

„Ne. V pohodě. Žádný problém.“

Připadalo mu, jako by jeho košile byla ze železa. Zkusil si ji sundat. Potom si uvědomil, že ho Jasmine táhne ke schůdkům na boku bazénu.

„Ty jsi trouba,“ vyčinila mu. Ale na tváři měla pořád velký úsměv.

Orionovi se podařilo vysoukat jednu paži z rukávu. Druhou se chytil schůdků. „Jasmine?“

„Ano?“ Pořád se na něho usmívala a v očích měla jiskry.

„Máš nějakého kluka?“ Netušil, kde se v něm vzala drzost, aby se na něco takového zeptal.

Jasmine se předklonila a políbila ho. Měl pocit, že to trvalo dlouho, ale ve skutečnosti si jistý nebyl. Její jazyk měl v ústech. Spouštěl hlasité ohňostroje v centrech rozkoše, o jejichž existenci doteď nevěděl.

Když se odtáhla, nejistě zamrkal a uviděl její široký, uličnický úsměv. „To bylo ne,“ odpověděla mu rozpustile. Odstrčila se od schodů a plavala teď na zádech, ale usmívat se na něho nepřestala. „Jestli ti to náhodou nedošlo.“

„Došlo,“ zašeptal bezmocně.

Máchla rukou a zkropila ho pořádnou sprškou. Oplatil jí to a cákl na ni. Jasmine se zahihňala a začala kopat nohama, výsledkem čehož byl menší gejzír. Orion ze sebe strhl košili úplně a vyrazil za ní.

Blbnuli v bazénu skoro hodinu, než Jasmine řekla, že musí zpátky do svého pokoje, aby se osušila a připravila na oběd. „Hned jsem zpátky,“ slíbila, když si znovu oblékala župan. „Řekni kuchaři, ať mi připraví burger s italskými hranolky, těmi bylinkovými. A jako přílohu salát.“

„Řeknu,“ slíbil oddaně.

Vylezl z bazénu a ve skříňce u sprch našel ručník.

„Vypadá to, že tvůj vztah se vyvíjí dobře, příteli Orione,“ promluvil Toči. Slunil se na spodní terase vedle bazénu. Skoro všechny barevné vějíře už byly suché a čeřily se v teplém větříku.

„Myslíš?“ zeptal se Orion. Zároveň se díval, jak Jasmine vychází po schodech na horní terasu. Když byla nahoře, vesele mu zamávala, a pak rychle odešla do vily.

„Nejsem zkušený soudce vašeho druhu, příteli Orione, ale chovali jste se spolu velice harmonicky. Domnívám se, že jí tvoje společnost byla příjemná. Jinak by s tebou nezůstala; nic ji k tomu nenutilo.“

„Vidíš, to je pravda!“ Zvedl promočenou oranžovou košili. „Najdu toho kuchaře a potom si seženu suchou košili. Chceš něco?“

„Myslím, že bych rád zkusil ještě trochu těch studených zeleninových lasagní, s hlávkovým zelím, prosím.“

*

Ozzie zahájil ráno plný odhodlání. Odhodlání živeného vztekem, neváhal by přiznat. Bylo by krásné ukázat tomu nabubřelému kokotovi Nigelovi, jak dát do pořádku generátor bariéry u Dysonu Alfa. Pustil se do toho s čistou hlavou a návalem nadšení. Bohužel brzy zjistil, že mít u sebe Točiho není tak dobrý nápad. Mimozemšťanovy neustálé dotazy a omluvné odpovědi na otázky, které mu kladl on, ho brzy začaly popuzovat. Zanedlouho se jasně ukázalo, že Točiho znalosti fyziky jsou jen velmi omezené. Ozzieho rychle přestalo zajímat, zda to platí pro celý druh. Nedoufal v nic víc než v trochu pochopení. Choval naději, že by Toči mohl k problému přistoupit z jiného úhlu. To však nehrozilo ani náhodou.

Když Toči odešel, aby si „dal pauzu“, Ozzie málem zajásal. Také bylo tíživě jasné, že na analýze dat, se kterými se vrátila Druhá šance, někdo odvedl velké množství vynikající práce. Bylo to znepokojivé množství dat, které se snažil pochopit. Kdyby měl maximální bionické rozhraní a neomezený přístup, jak ke své bezpečné úschově, tak k limitované inteligenci asteroidu, možná by dokázal proniknout do množství teorií, se kterými fyzikové přišli. Ale i tak to byly pouze teorie.

Jenže v tomto životě se jeho bionické úpravy omezovaly na biočipové implantáty, které získal v rámci přípravy na chození po silfenských stezkách. A ochranka ve vile sice byla nade vše zdvořilá, ale přístup k unisféře mu neumožnila.

O celou věčnost později se postavil do velké projekce grandiózního mřížoví slupek ovinutých kolem prstenců a od srdce zaklel. Zelené mraky rovnic, jež shrnovaly to nejlepší, co lidstvo k problému vymyslelo, se vzdálily a přenesly svou luminiscenci do koutů studovny. Málem projekci vypnul. Když teď Temnou pevnost skutečně viděl, jeho dřívější představy o ní se rychle měnily ve fantazii vyvolanou dětinským vztekem. Virtuálníma rukama plácl na několik sloupců ikon, jako by to byl obtížný hmyz. Projekce se kolem něho otočila, opsala celý kruh. Pořád to nedávalo žádný smysl, tak obnovil druhý obraz, simulaci slupek po kolapsu bariéry. Vnější kvantová charakteristika byla co nejzřetelnější, ale bez přesnějšího obrazu se nedalo zjistit, co ve skutečnosti dělá a kterou část generátoru narušuje. A Druhá šance se už nevrátila, aby se podívala zblízka. Kosmická loď držela po dobu návštěvy u Pozorovatelny hlídku, ale data, která z takové vzdálenosti přijímala, byla stálá. Nezměnilo se nic. Ozzie vrátil obraz do přehrávání v reálném čase. Tato nahrávka byla jen datová šmouha na pozadí kulis s cizími hvězdami. To mu také moc nepomohlo. Když se na ni překvapeně podíval, nezměnila se ani tak. Řekl e-správci, aby dojel na konec nahrávky a zvýraznil odhalené variace. Hluboko v mysli se mu formovala zajímavá myšlenka.

Dveře studovny se otevřely a dovnitř vešla dívka. Svým úžasným vzhledem udělala dojem i na Ozzieho. Jistě, tomu prvnímu meteorickému dojmu nejspíš napomohlo, jak tam stála v županu, který byl vepředu úplně rozevřený a ukazoval mokré plavky. A po tak dlouhém chození po stezkách nebyl Orion jediný, kdo zoufale toužil po ženské společnosti.

„Ahoj,“ řekl. „Ty budeš určitě ta mladá Sheldonová.“

Významně se na něho usmála a zavřela dveře tak rozvážným, pevným způsobem, že Ozziemu zrychlil tep. „Jasmine Sheldonová, podle dokladu, na jehož základě mě sem pustili,“ řekla, když k Ozziemu přišla blíž. Smyslně si pročísla mokré vlasy rukou. „Ale my oba víme, že to je malá milosrdná lež. Kancelář dynastie v Illanu mi poskytla moc hezké krátké shrnutí toho, o jaké techtle mechtle tady jde. Je to od vás dost ujeté.“

„Víte, jak to je, ten chlapec má za sebou několik těžkých let. Vy jste, ehm, to nejmenší, co pro něho můžu udělat.“

Stále se k němu blížila. Ozzie si nebyl jistý, jestli se na ni má vrhnout, nebo se co nejrychleji rozběhnout opačným směrem.

„A co vy?“ zeptala se. „Vy za sebou nemáte těžkých pár let?“

„Páni, vy jste teda něco. Ale aspoň umře s úsměvem na tváři.“

Stála přímo před ním a na rtech jí hrál hříšný úsměv. „Jste velice slavný, Ozzie. Doufám, že vám nebude vadit, když vás požádám o jednu malou laskavost.“

„A co by to mělo být,“

„Pusa. To je všechno. Jenom jedna malá pusa.“

Ozzie se prudce nadechl a pohledem zkontroloval dveře za ní. „Já nevím.“

„Áách.“ Její rty se našpulily do smutného výrazu. „Byla bych vám moc vděčná. Nestává se každý den, aby člověk potkal žijící legendu.“

„No…“

Postavila se na špičky a našpulila ústa k polibku. Zvedla ruce z obou stran, pevně chytila jeho a propletla s ním prsty. Políbili se.

E-správce Ozziemu oznámil, že došlo k dálkové aktivaci i-bodů na jeho dlaních, aby umožnily rozbalení programu simulovaného prostředí v jeho implantátech. Kontraware bránící průniku zareagoval a ikonka nouzového odpojení začala jasně blikat. Ta podivná elektronická invaze ho zajímala víc než cokoli jiného. Udělil programu pravomoc plného virtuálního rozhraní a kontraware přepnul do monitorovacího stavu.

Výsledek byl jako teleportace do obrazů poskládaných do sebe jako matrjoška. Stál na dně průsvitné šedé koule, na sobě měl jednoduchou bílou kombinézu a dívka stála před ním, oblečená stejně. Měla maličko odlišnou tvář než její fyzické já, některé rysy se přeskupily, vlasy teď měla kratší a zlaté, ale byla to rozhodně ona. Vně koule stály obří repliky jeho a jí v objetí, které pořád docela příjemně cítil na rtech. Ještě dál vířila jako nezřetelná mlhovina data Temné pevnosti, uzavřená ve stěnách studovny.

Zvedl ruku a sáhl si na rty. Dotek překryl vjem polibku. Odmítavě zavrčel. „Fajn,“ řekl. „Nechceš mi říct, co se tady děje?“

„Samozřejmě, ale nejdřív se pokus pokračovat v tom polib-ku.“

„To zas tak těžké nebude.“

„Moc zábavné. Tato simulace by měla být odolná vůči všem senzorům ve vile, a navíc jsme nastavili zrychlení, takže líbání bude jako kamufláž stačit. Ale nic si nenamlouvej, hřebečku, víc než minutu osahávání v reálném čase nedostaneš.“

„Taky jsem moc rád, že tě poznávám, kočičko. A ty jsi kdo?“

„Mellanie Rascoraiová. Poslala mě VI, aby zjistila, co se s vámi stalo.“

„To jméno mi něco říká. Už vím, to jsi ty, kdo ke mně vpadl domů s tisícovkou hostů.“

„To si vyřiďte s VI. Mám aktualizovanou subrutinní VI, kterou můžu dekomprimovat, abyste získal nezávislý organizér. Jestli tady ve vile najdeme nějaký dost velký.“

„Moje implantáty by to měly zvládnout,“ řekl Ozzie. Nařídil e-správci, aby vyčistil pět biočipů, soubory a programy z nich přesunul do zbývajících, a vytvořil velice silné fireshieldy.

„Pochybuju,“ odvětila.

„Tak to zkusme.“

Povrch šedé bubliny se rozhořel bouří oranžových a světlefialových čar. E-správce mu oznámil, že biočipy se rychle zaplňují.

Čáry se zklidnily do propletených spirál. „Ahoj, Ozzie,“ promluvila subrutinní VI.

„Bezva,“ řekl Ozzie.

„Chystal ses nám prozradit, kdo vybudoval bariéru, když spojení přerušila Sheldonova ochranka.“

„Jo, ten večer stál za to.“ Vysvětlil, co mu řekl Mračný tanečník o civilizaci Anomiňanů.

„Takže oni škodu neopraví,“ konstatovala subrutinní VI.

„Nevypadá to.“

„Hora jitřního světla nebude problém moc dlouho,“ přidala se Mellanie. „Nigel a ostatní se rozhodli použít proti Dysonu Alfa novabombu. Zničí taky všechny ostatní hvězdy, které Hora jitřního světla kolonizoval, aby bylo jisté, že je mrtvý a nebude nás moci už nikdy ohrozit.“

„Víc než jednu hvězdu?“ zeptal se zděšeně Ozzie.

„Dělá jim obavy, jak daleko se rozšířil. Od doby, co bariéra padla, měl spoustu času.“

„Záření zlikviduje v té části galaxie všechno živé,“ namítl Ozzie. „To přece musejí vědět, kurva. Už se nedivím, že mě Nigel chce mít zamčeného tady.“

„Oni to vědí,“ řekla Mellanie. „Ale je třeba to udělat.“

„Můžeš pomoct?“ zeptal se Ozzie subrutinní VI. „Copak ty nevidíš, že to, co děláme, je špatné?“

„Z etického pohledu to špatné je. Ale je to třeba pro vaše přežití. Toto rozhodnutí neleží na nás.“

„Fajn, podívej. Prošel jsem si data z Temné pevnosti. Hvězdoplavcův agent zřejmě použil upravenu verzi původní erupční bomby, kterou shodil do hvězdy Vzdálené. Kvantová deformace je zřejmá. To poškodilo generátor; na tom se všichni shodli. Myslel jsem, že bude potřebovat opravit, ale teď si tak jistý nejsem.“

„Proč?“ zeptala se subrutinní VI.

„Protože ten jev pokračuje. Druhá šance zaznamenávala tutéž kvantovou abnormálnost po celou dobu svého setrvání v soustavě Dysonu Alfa. Jinými slovy, existující systémy generátoru jsou možná pořád v provozuschopném stavu, ale nefungují normálně, dokud dochází k narušování kvantové struktury. To narušení je jenom příslovečný hasák v soukolí.“

„Tak ho odstraňte a mechanismus začne znovu fungovat.“

„Je to jediné, co mě napadá,“ řekl Ozzie. „Naše poslední šance, jak dosáhnout spásy. Pomůžeš mi alespoň s tím?“

„Jak bys chtěl to rušivé zařízení odstranit?“

„Hodit na to atomovku. Co jiného můžeme dělat?“

„Pochybujeme, že jaderný výbuch bude fungovat. Jestli to zařízení vyvolává jev podobný kvantovému ničiteli, střela se buď v dálce promění v energii, nebo její součástky přestanou fungovat – tak jako vlastní generátor.“

„Tak použijeme jeden náš kvantový ničitel; přepneme účinek z pole na paprsek, namíříme ho na Hvězdoplavcovo zařízení a budeme se modlit, aby naše technika měla větší dosah. Vesmírné loďstvo už kvantové ničitele k likvidaci erupčních bob použilo, a fungovalo to.“

„Jestli máš pravdu ve všem ostatním, zní to proveditelně.“

„Taky si myslím.“

„Myslíte, že Nigel bude souhlasit?“ zeptala se Mellanie.

„Ani náhodou,“ odpověděl naštvaně Ozzie. „Nevěří, že se generátor dá opravit. On a ta jeho banda psychopatů se už rozhodli pro genocidu. Nedovolí mi, abych poslal jednu z jeho lodí do akce s tak mizivou šancí na úspěch.“

„Tak proč se tím vůbec zabýváš?“

„To je přece jasný. Když teď vím, co je třeba udělat, můžu se do toho pustit.“

„Ty?“

„Jasně. Proč ne?“

„Ty máš kosmickou loď?“

„Teoreticky ano.“

„Jak to myslíš, teoreticky?“ otázala se Mellanie. „Tvůj asteroid má nadsvětelný pohon?“

„Ne, to je úvaha špatným směrem. Vlastním pětačtyřicet procent KKP. Souhlasil jsem, že budu mít o pět míň než Nigel. protože všechny ty firemní sračky prostě nejsou pro mě. Takže teoreticky jsem majitelem pětačtyřiceti procent těch kosmických lodí bez ohledu na to, kolik jich nechal postavit.“

„Já jsem myslela, že ty kosmické lodě postavila dynastie.“

„Chceš spáchat genocidu, když se jí dá zabránit?“

„Ne.“

„Fajn.“

„Ale právě jsi řekl, že Nigel ti žádnou ze svých lodí nenechá. Nepustí tě ani z pozemků vily. Na bezpečnostním školení, které jsem absolvovala v Illanu, to zaznělo naprosto jasně a otevřeně.“

„Jo, a to je smůla, protože to znamená, že mě odsud vy dvě budete muset nějak dostat.“ Ozzie se odmlčel a podíval se na Mellanii. „Nigel ví, že jsi sem přijela ty?“

„Ne,“ promluvila subrutinní VI. „Zadrželi jsme dívku, kterou poslala lady Georgina. Mellanie je utajená náhrada.“

„Fajn, v pohodě. Tak pomůžete mi, vy dvě?“

„Nechápu, jak bych mohla,“ řekla Mellanie.

„Jestli budeš moct, pomůžeš mi?“

„Asi ano.“

„A co ty?“ Ozzie zaklepal virtuálním prstem na virtuální stěnu koule. Oranžové a fialové čáry kolem místa kontaktu vychýlily. „Zvolíš si konečně stranu a začneš něco dělat?“

„V této podobě máme jen omezené možnosti. Cressat není součástí unisféry a v poslední době si nechal modernizovat filtry rozhraní. Předpokládáme, že proto, aby nedošlo k narušení projektu záchranného člunu, na kterém dynastie pracuje.“

„Jasně, jasně. Potřebuju, abys pronikla do sítě a bezpečnostních senzorů této vily a rozvrátila je. Nic fyzického, vím, jak strašnou máš fobii z reálného světa; ale mohla bys pro mě udělat aspoň to?“

„Mělo by to jít.“

„Konečně prosvítá tvoje lidskost. Fajn, Mellanie, chci, abys odjela.“

„Odjela?“

„Jo. Dnes večer. S Orionem se pohádej, nebo něco takového. Po setmění si domluv, aby pro tebe přijel taxík. Já řeknu, že zůstanu ve studovně, abych mohl procházet data z Temné pevnosti, ale zatímco se tady naše přítelkyně postará o bezpečnostní systémy, já vyrazím ke konci příjezdové cesty. Nech mi otevřené dveře auta.“

„To zní jako velice nejistý plán,“ namítla nejistě.

„Jednoduché je vždycky nejlepší. Čím míň věcí se může pokazit, tím míň se jich pokazí.“

„To asi ano.“

„Dveře studovny,“ promluvila subrutinní VI. „Sleduj kliku.“

Ozzie se zadíval přes obří verze sebe a Mellanie, stále příjemně spojené rty, a přes mlhovinu dat z Temné pevnosti. Mosazná klika na dveřích studovny se otáčela trýznivě pomalu. „Do hajzlu,“ zaúpěl. „To ne. Prosím.“

*

Orion šel vyřídit kuchaři, co si Mellanie přeje k obědu, pro sebe si objednal to samé a zařídil, aby také Toči měl co jíst. Košili, ještě pořád mokrou, si pověsil přes ramena a vydal se vilou do studovny. S Jasmine všechno proběhlo tak hladce, že mu to Ozzie jednoduše nebude věřit. Dokonce si nebyl jistý, jestli sám věří svým vzpomínkám na dopoledne. Ale bylo to strašně krásné. Tak dokonalá holka, a já se jí líbím.

Otevřel dveře studovny a vyhrkl: „Hej, Ozzie, tomu nebudeš…“ a zarazil se, protože Jasmine byla uvnitř. S Ozziem se právě pouštěli. Jejich objetí nebyl jenom polibek, Orion si všiml, že se pevně drží i za ruce. Oddělili se rychle, oba s nesmírně provinilým výrazem.“

„Hele, chlapče, nevyšiluj,“ poprosil Ozzie.

Orion se otočil na obrtlíku a dal se na útěk. Chodby zámku byly dlouhé a široké a on nedokázal vyvinout pořádnou rychlost. Běžel ze všech sil. Košile mu z ramene spadla. Hnal se dál a nevšímal si slz, které mu začaly stékat po tváři. Z úst mu vyrazil zdrcený nářek a rozlehl se vilou.

*

Mellanie se prudce nadechla, když viděla, jak Orion prchl pryč. „Sakra!“ Vzhledem k tomu, kolik hrůzy se v chlapcově tváři zračilo, nebylo pro ni snadné vyrovnat se s vědomím, že je příčinou takového utrpení.

„Já tomu nevěřím!“ vykřikl Ozzie. S bolestivě zkřiveným obličejem zvedl obě ruce, jako by chtěl prosit nebesa. „Právě jsem toho kluka zmrzačil – nejspíš na celý život. Kurva!“ Chytil Mellanii za ruku. „Běž za ním a dej to do pořádku.“

„Cože?“ Zdálo se jí, že špatně slyšela. E-správce jí sdělil, že Ozzieho i-bod je přes rozhraní propojený s jejím. Tohle je dokonalá záminka, abych odjela, poslala jako text.

„On je do tebe blázen,“ řekl Ozzie. „Ty to nechápeš? Ještě nikdy se ani nedržel s holkou za ruku, natož aby s nějakou strávil celé dopoledne. Proboha, mně už teď není pomoci, ale tebe ještě poslouchat bude. Máš přesně jeden pokus na to, abys to dala zase do kupy. Jestli to neuděláš, nikdy se z toho nevzpamatuje.“ Neodjížděj před setměním. Využij čas k tomu, aby sis to s tím klukem vyjasnila. Postaráme se o síť ve vile.

„Ale…“ Byla Ozzieho přístupem popuzená. Skoro jako by si myslel, že ten kluk je důležitější. Anebo je skvělý herec. Byla si celkem jistá, že prostřednictvím bezpečnostních senzorů sleduje toto malé drama veškerý personál ostrahy.

„Nebuď mrcha,“ řekl tvrdě Ozzie. „Vzpomeň si, za co jsi placená.“ Dělej, běž za ním.

Mellanie vytrhla ruku z jeho, ani při tom nemusela nic hrát. Měla silné podezření, že to myslí vážně. „Provedu, šéfe,“ odsekla zlostně a rázným krokem opustila studovnu.

Člověk nemusel být génius, aby přišel na to, kde Orion bude – sama se dost často schovávala před světem. Jeho košile ležena na dlážděné podlaze v hlavní chodbě. Zvedla ji a vydala se po schodech nahoru. Domovní síť jí řekla, který pokoj je jeho.

„Orione?“ Mellanie zlehka zaklepala na dveře. Nedostala žádnou odpověď. „Orione?“ zopakovala, tentokrát hlasitěji. Pořád nic, tak řekla domovní síti, aby dveře odemkla. Chvíli bylo ticho, než si domovní správní organizér vyžádal povolení od ochranky, pak se z mechanismu ozvalo cvaknutí. Vešla dovnitř. Závěsy byly zatažené. Stiskla rty, aby potlačila úsměv. Klišé se vším všudy. Bylo skoro s podivem, že si nepustil na maximální hlasitost nějakou rockovou hudbu, nějakou úzkostí prodchnutou píseň ve stylu gothic o bolesti a smrti. Orion samozřejmě s největší pravděpodobností žádnou rockovou hudbu neslyšel, když vyrůstal na Silvergalde. Proboha, co když se mu líbí lidovky?

Orion ležel schoulený na posteli, zády ke dveřím. Jednou rukou svíral přívěsek, který měl na krku.

„Byla to moje vina,“ řekla tiše.

„Odejdi.“ Hlas byl zvláštně rozechvělý.

„Orione, prosím. Byla jsem pitomá. Máš vůbec představu, jaká je Ozzie celebrita? Všichni ve Společenství ho mají za svatého, padlého anděla nebo tak něco. Prostě jsem tomu nemohla odolat. Víš, jak by ve škole všichni zírali, že mi dal pusu Ozzie? Lidi by si dokonce všimli, že existuju.“

„To je blbost.“

„Je to pravda.“ Natáhla k němu ruku a pohladil ho po rameni. „Je to stejné jako dojít si pro autogram. A ty jsi nás vylekal, to je všechno, proto jsme vypadali tak překvapeně.“

„Ale… každý přece ví, že existuješ. Jsi prostě… úžasná.“

Opřela se koleny o matraci a sklonila se k němu. Mrzutě se na ni podíval, ale neucukl. „Ty pláčeš,“ zvolala. Šokovalo ji to.

„Já jsem si tě chtěl vzít,“ zanaříkal. „Já tě miluju, Jasmine.“

„Co… Ty? Ne. Orione, po jednom dopoledni nikoho nemiluješ.“

„Já ale jo. Už když ses hádala s ochrankou, věděl jsem, že nikoho jiného nechci.“

Znělo to od něho tak úpěnlivě a strašlivě upřímně, že jí naskočila husí kůže. Vzala ho za ruku a řekla e-správci, aby aktivoval bezpečné rozhraní. Řekl jí, že nemůže. Rychlému pasivnímu průzkumu povedenému jejími implantáty se nepodařilo najít v chlapcově těle žádná OOtetování. „Orione?“ zeptala se zvědavě. „Ty nemáš žádné implantáty?“

„Ne.“ S nadějí sevřel její ruku pevněji. „Chceš říct, že ty a Ozzie jste si spolu nic nezačínali?“

„Určitě ne.“ Bylo absurdní, že musí chlácholit tohohle naiv-ního chlapce, když reálné problémy války zůstávají nevyřešené; ale svědomí jí bránilo jednoduše odejít. Proboha, je ještě horší než Dudley. Vlastně ne, to není spravedlivé; Dudley tak zranitelný nikdy nebyl. Ani tak milý.

„Aha.“ Neznělo to od něho přesvědčeně.

„Věř mi,“ řekla tiše. „Kdyby šlo o něco jiného, kdybych ho chtěla sbalit, udělala bych tohle?“

„Co?“

Políbila ho.

*

Venku byla tma, slunce Cressatu zapadlo před necelou hodinou. Mellanie ležela na posteli a několik minut poslouchala Orionovo pravidelné dýchání, až získala jistotu, že spí. Co nejopatrněji se z želé-matrace zvedla, aby ho neprobudila. Ležel na boku, jedna ruka mu visela přes pelest. S úsměvem ho zabalila do tenké přikrývky. Ze spaní si povzdechl a našel si pod látkou pohodlnou polohu. Nepohnul se, ani když ho lehoučce políbila na rameno.

To doufám, po všem, co jsem ho donutila udělat, by měl být vyčerpaný. Cítila zvrácenou hrdost nad tím, jak se jí ho za to dlouhé odpoledne podařilo zkazit. Jsem hrozná potvora. A užívám si na tom každý okamžik.

Mellanie se ani nepokusila najít plavky a župan, rozruch by ho mohl probudit. Jednoduše prošla dlouhými chodbami vily zpátky do Bermudského salonu. Na tváři měla celou dobu zářivý úsměv. Nedokázala vypudit z hlavy jeho obličej, výrazy překvapení a ustrašené rozkoše. Jeho tělo bylo hezky citlivé. Některé jeho reakce ji rozesmály, a pak donutily zalapat po dechu. Hrozná!

V Bermudském salonu položila ruku na stolní organizér a bezpečně se propojila svým i-bodem se sítí vily. VI subrutina byla v organizátorech zavedená, čekala jen na ni.

„Pronikly jsme do sítě,“ řekla jí. „Ozzie bude moci nepozorovaně opustit budovu. Počká na tebe u prvního dobytčího roštu na příjezdové cestě.“

„Tak dobře, zavolám si z Illana taxík. Dej mi čtvrt hodiny.“ Než jí domoboti sbalili zavazadla, dala si rychlou sprchu. Před odchodem napsala krátký vzkaz a zalepila ho do obálky.

Když sešla po schodech, v chodbě stál jeden z příslušníků ochranky, žena, kterou si pamatovala z dopoledne. Jansis? Venku právě zastavil taxík z kanceláře dynastie.

„Mohla byste to ráno předat Orionovi, prosím?“ zeptala se Mellanie a obálku jí podala.

„Odjíždíte teď?“ Bylo na ní vidět mírné překvapení.

„Udělala jsem, za co jsem dostala zaplaceno.“ Mellanie nezaznamenala žádné podezření a podala jí obálku znovu.

„Dobře.“ Žena si obálku vzala.

Mellanie sešla po širokých venkovních schodech. Doufala, že na ní není vidět, jak spěchá. Taxík byl stejná limuzína mercedes vínové barvy jako ten, který ji do vily přivezl. Zatímco nastupovala na jedno z míst vpředu, její zavazadlo najelo do otevřeného kufru. Nerada řídila manuálně, a tak řekla e-správci, aby vyhledal cestu na stanici Illanum. „A až dorazíme k prvnímu dobytčímu roštu, zpomal na tempo chůze,“ instruovala ho.

Auto jelo po klikaté příjezdové cestě skoro půldruhého kilometru parkem obklopujícím vilu, než zpomalilo. Mellanie otevřela dveře a Ozzie naskočil dovnitř.

„Super,“ řekl s obdivem, když se posadil vedle ní. „Dokázali jsme to.“

Mercedes začal zrychlovat. Když mu Ozzie dal pokyn přejít na manuální řízení, vysunul se před ním volant. Chytil jej oběma rukama. Na čelním skle se objevilo zesílené podsvícení, které ukazovalo stromy v parku jako bílostříbrné duchy.

„Co Orion?“ zeptal se Ozzie

Mellanie ho obdařila širokým úsměvem. Byla to automatická reakce, nedovedla jí zabránit. A vlastně ani nechtěla. „Je v pohodě.“

V jejím tónu bylo něco, co Ozzieho přimělo, aby se na ni tázavě podíval. „Co si myslí o mně?“

„Že jsi Antikrist.“

„Díky.“

Sledovala, jak kolem ubíhá monochromatická krajina. „Doufám, že víš, kde má dynastie Sheldonů základnu kosmických lodí. Já to rozhodně nevím.“

„Přemýšlel jsem o tom. Brána na Cressat byla rozšířena a byl v ní velký provoz. Takže přinejmenším část operace se bude odehrávat tam.“

„Kde? Je to celá planeta a my nemáme jiný dopravní prostředek než tohle.“

„Klid. Jedním z důvodů, proč mě Nigel tak moc chtěl nechat zavřeného, je moje hluboké propojení s KKP. Říkal jsem ti, že je z půlky moje.“

„Říkal jsi taky, že běžný provoz má pod palcem on.“

„To je pravda. Dokážu proniknout většinou bezpečnostních bariér dynastie, ale tuším, že s tímhle budu mít problém. Znám Nigela. Projekt takového rozsahu, který mu navíc má zachránit krk, nafoukne jeho firemní paranoiu do nebývalých rozměrů. Všechny bezpečnostní protokoly kolem budou naprosto nové a po mých autorizačních protokolech v nich nebude ani památka. Je jenom jedno místo, kde může něco vybudovat v takovém utajení. Doufám jenom, že moc nevyměnil původní personál.“
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Tentokrát nečekal žádný dav, aby Elaine Doi přivítal. Prezidentská limuzína hladce zastavila. Doprovod osobních ochránců při vystupování použil standardní postup, zkontrolovali oblast a vyžádali si identity hrstky lidí, kteří stáli u řídicího střediska brány. Byla to nevýrazná stavba z hutného materiálu vzniklého spojením kamene a kovu, s úzkými zapuštěnými vertikálními okny. Kancelářská budova, jakou si pronajme malá firma bez perspektivy. Tady na Hanko ji doslova zastiňovala budova generátoru červí díry, jejíž stěny z kompozitních panelů se za řídícím střediskem brány zvedaly jako strmá hora.

Prezidentská ochranka potvrdila, že vše je v pořádku, a tlusté pancéřované dveře limuzíny se odemkly. Tlaková zástěna, která ji chránila před chemickým nebo biologickým útokem, se rozpojila a silové pole se vypnulo.

„Vidím, že Nigelovi nestálo za to, aby mě přišel přivítat,“ postěžovala si prezidentka. Unisférové programy budou z toho projevu ignorance nadšené. Místo toho poslal bezvýznamné staniční manažery, aby na ni počkali na schodech.

„Nezapomínejte, že Michelangelo vysílá naživo,“ upozornila Patricia, když se dveře rozevřely.

Úsměv Doi v sobě měl náležitou vážnost. Poděkovala dvěma manažerům KKP, že si našli čas na její přivítání, přestože v tento historický den jsou jistě nesmírně zaneprázdnění, zdvořile kývla na reportéra z Michelangelovy show postávajícího opodál, a nechala se odvést dovnitř.

Vlastní řídicí středisko prošlo v několika uplynulých dnech kvapnou úpravou. Do úzké uličky mezi dvěma stávajícími řadami panelů bylo vmáčknuto více než deset panelů nových. Zatímco předtím by za normálních provozních okolností nebyli ve středisku víc než tři čtyři lidé najednou, teď seděl na každé pozici operátor a za sebou měl specialisty a techniky, kteří nové procedury monitorovali. Zadní stěnu navíc lemovali vysocí představitelé různých institucí včetně Michelangela osobně, kteří využili nejrůznější tlaky, aby od KKP dostali pozvání. Do přepnutí červí díry do nového režimu zrychleného časového toku zbývala pouhá půlhodina a atmosféra byla napjatá a vzrušená. Nikdo z technického personálu se neobtěžoval používáním komunikačních prostředků a místo toho nahlas pokřikoval otázky a poznámky po celém středisku.

„Je to horší než debata v Senátu,“ poznamenala koutkem úst Doi, když vešli do řídicího střediska.

Patriciin neutrální výraz nezakolísal ani na okamžik.

Nigel Sheldon je přišel přivítat a omluvil se, že předtím nebyl u hlavního vchodu. „Napětí nám tady trochu stoupá,“ vysvětlil. „Dokonce mě požádali o radu ohledně zatížení exotické hmoty. Docela mi to polichotilo.“

„Určitě jste jim byl ve všem nápomocný,“ odvětila upjatě Doi. Palčivě si uvědomovala, že Michelangelův reportér stojí jen několik kroků daleko a zprostředkovává všechno unisférovému publiku. V paletě jejího virtuálního zorného pole se celkový počet přístupů šplhal k úrovni, jíž bylo dosaženo při posledním vpádu Dokonalých.

„Všichni přispíváme, jak můžeme,“ řekl velice blahosklonným tónem Nigel.

Prezidentku přišel přivítat Rafael Columbia.

„Admirále,“ řekla s úlevou. Ten bude mít alespoň oficiálnější přístup. Cítila, že ta chvíle si to zaslouží. „Jak se vesmírnému loďstvu daří se zbývajícími loděmi Dokonalých?“ zeptala se, jako by armády Dokonalých byly nějaký pozůstalý drobný problém, pár kosmických lodí, které jsou již na útěku před převahou sil Společenství.

„Tato soustava je zabezpečená, paní prezidentko, odpověděl Rafael. „Na eliminaci máme v tuto chvíli vyčleněno osm fregat. Více než polovinu lodí dokonalých se podařilo zlikvidovat, zbytek je na útěku. Ochránit Wessex s generátory červích děr je zcela nezbytné, zajistíme to za každou cenu.“

„O tom nepochybuji, admirále.“ Úplně to neodpovídalo informacím, které jí dodal před deseti hodinami. Lodě Dokonalých se v mnoha soustavách Ztracených 47 snažily shromáždit do rojů, spojit své obranné prostředky, a najít vhodný asteroid nebo měsíc, který by zabraly jako nový domov. Ale v sedmi soustavách roje mířily k planetám Společenství. Vesmírné loďstvo přesměrovalo fregaty, aby se pokusily přesun dovnitř soustav odrazit, ale počty nepřátel hrály proti nim. Evakuace potrvá nejméně týden a těch sedm planet to bude mít těžké.

„Jsme téměř připravení,“ oznámil Nigel. Došli s Doi do přední části řídícího střediska. Šum zatím utichl. Pět velkých holografických portálů na stěně ukazovalo schéma červí díry a další údaje. Na prostředním z nich naskočil obraz premiéra Hanko Hasimera Owrama.

„Pane Sheldone, paní prezidentko,“ začal.

Doi si velice zřetelně všimla nepřátelského podtónu v jeho hlase. Doufala, že nikdo jiný jej nezaregistruje. Před pěti hodinami s ním vedla krátký a nepřátelský rozhovor. Začal svým zděšením z toho, že Hanko má být první, kdo začne s evakuací do budoucnosti. Neboli jeho slovy zahájit pokus, který má zjistit, jestli celý ten šílený nápad s cestováním časem funguje. Skončil tím, že Nigel nežertoval, když řekl, že nehodlá umožnit, aby někdo z operace vystoupil. Premiér požadoval možnost vrátit se do Společenství, aby mohl „monitorovat“ přípravy nové planety pro jeho lidi.

„Dobrý den, Hasimere,“ řekla Doi. „Chystáme se otevřít vám červí díru.“

„Tady jsou všichni připravení. Odcházíme s velkým smutkem, ale také s pocitem naděje a hrdosti. Společenství planety Hanko rozkvete znovu.“

„O tom nepochybuji. Těším se, až vás budu moci osobně navštívit, abych se z vašeho triumfu radovala.“

„Hasimere,“ promluvil Nigel. „Červí díra je připravená. Máme fix na bránu na Anagasce. Právě se otevírá.“

„Takže to bude Anagaska,“ řekl Hasimer Owram. „Zařiďte, ať máme nějaké slušné počasí, až tam dorazíme.“

„S tím můžeš počítat,“ odvětil Nigel. Anagaska byla planeta fáze tři vzdálená osm světelných let od Balchaše, kterou již KKP dostala do předrozvojového stádia. Její poloha v blízkosti Ztracených 23 byla dalším z důvodů Hasimerovy zlosti, ale jak Nigel vysvětlil jemu a všem představitelům planet Druhých 47, červí díry z Wessexu nedosáhly na druhý konec Společenství.

Doi sledovala, jak se obraz od Hasimera vzdaluje. Premiér stál vedle tmavozeleného šestimístného Audi Tarol, které parkovalo přímo před bránou na Hanko. Koleje byly vytrhány a nahrazeny širokou plochou enzymově vázaného betonu. Byla nahrubo vylita na zem a táhla se až po hlavní příjezdovou k planetární stanici brány. Začínalo to vypadat, že místo zdaleka nebude stačit.

Ticho v řídicím středisku nahradil nevěřícně šum, když obraz na portále nabral celý prostor nádraží na Hanko. Byl zaplněný nejrůznějšími vozidly od otevřených tříkolek po dvacetikolové náklaďáky. Policie se pokusila seřadit je do kolon, ale množství evakuačních vozidel její hlídková auta zanedlouho obklopilo a zablokovalo. Jejich polohu prozrazovaly jen majáky, zdroje jasného světla blikající v tom obrovském pestrobarevném koberci, jenž pokrýval celou stanici.

V jistém okamžiku perspektiva přestala fungovat a vozidla začala vypadat jako bloky v pravidelné síti ulic města – města, jehož centrem se klikatí široká černá řeka. To byli lidé, kteří neměli auto, náklaďák ani motorku. Na planetární stanici je svezly tisíce vlaků z celé planety. Podle odhadů místního zpravodajství čekalo na pěší průchod bránou již sedm milionů lidí.

Z otevřené brány zářilo chladné světle fialové světlo. Tentokrát to nebylo světlo vzdáleného slunce, ale záře vydávaná exotickou hmotou. Za normálních okolností se vnitřní délka červí díry natolik blížila nule, že byla prakticky neměřitelná. Toto byl svítící tunel, který se táhl do nekonečna a stále se prodlužoval. Po vypnutí tlakové zástěny se do něj s hukotem nahrnul vzduch.

Řídicím střediskem se rozlehl sílící jásot a aplaus. Doi se přidala. Vřele tleskala a zahrnovala Nigela blahopřejnými úsměvy.

Hasimer Owram odvezl sebe a svou rodinu do červí díry. Velká debata se vedla také o tom, jestli by měl být první nebo posední. Hasimer chtěl být poslední. „Je to slušnost,“ tvrdil. „Nikdo si mě nebude vážit, když se vypařím jako první a všechny ostatní nechám čekat, až se atmosféra zhroutí a lodě Dokonalých zahájí bombardování.“

Nigel to zamítl. „Hanko bude první planeta, která odejde do budoucnosti, ať už bude jakákoli. Lidé budou mít strach co je tam čeká. Musíš jít příkladem, ukázat jim, že není čeho se bát. Ty sám musíš udělat první krok.“

Zuřící Hasimer nakonec souhlasil, že pojede první a jako posledního nechá svého zástupce.

Doi se několik minut dívala, jak do červí díry začínají proudit auta a lidé. Ti, kteří šli pěšky, se hrnuli dopředu, nasměrovaní mezi dva policejní kordony. Viděla, jak dva nebo tři upadli. Nevšimla si, že by se někdo zastavil a pomohl jim.

Rychle se podívala, jestli se Michelangelův reportér nesoustředí na ni, a zeptala se Nigela: „Co se stane, když bude mít generátor poruchu?“

„Zemřou,“ odpověděl. „Je to prostě tak. Ale nemusíte si dělat obavy, naše generátory jsou konstruované na dlouhodobý trvalý provoz. A umíme červí díru udržet jiným generátorem, když ten primární potřebuje servis nebo renovaci. Dá se to udělat. Pokud by riziko bylo příliš velké, tak bych s tím plánem nepřišel.“

Připadalo jí, že ho ještě nikdy neviděla tak soustředěného a upřímného. Dodávalo to zvláštní pocit důvěry. „Jak pokračují úpravy dalších generátorů?“

„Během několika hodin bychom měli být schopni zahájit evakuaci Vyborgu, Omoloye a Iličia. Ostatní budou dokončeny do tří dnů. Doba, za kterou přes ně jednotlivé planety proženou své obyvatelstvo, záleží na jejich vládách. Některé to zvládají líp, některé hůř.“

„A další váš problém?“

„To probereme na bezpečném místě.“

„Ano. Jistě.“ Podívala se na Michelangela, který nedočkavě povytáhl obočí. „Měla bych jít a odbýt si kontakt s veřejností.“

Michelangelův úsměv na uvítanou byl široký a děsivě upřímný. Doi se sevřel žaludek, když se k mediálnímu magnátovi přiblížila. Zpráv souvisejících s válkou bylo tolik, že nestačila držet krok ani s nimi, natož pak s běžnými událostmi. Patricia jí cestou na Wesex udělala slušnou instruktáž a prezidentská kancelář pro ni měla připravenou službu, která v online režimu připravovala protiargumenty, ale pravý profesionál jako Michelangelo by uměl každé pauzy na konzultaci využít.

„Paní prezidentko,“ pozdravil oficiálně a zlehka se uklonil.

„Michelangelo, ráda vás vidím.“

„Ještě minutu budeme dávat ohlasy z terénu, potom přepneme přímo na rozhovor.“

„Dobře.“ Doi si přesunula ikonu nápovědního týmu do středu virtuálního zorného pole a z palety si vytáhla program Michelangelovy show. Reportéři působící na Hanko se pohybovali tím obrovským davem před bránou a zaznamenávali náhodné komentáře. Většinou byly příznivé, všichni se semkli dohromady: muž, který vzal do auta staršího souseda s rodinou; zaměstnanci autobusové společnosti, kteří se nabídli, že budou řídit autobusy plné pacientů z nemocnic; malé děti, které si s sebou braly domácí mazlíčky. Lidé pomáhající jiným lidem. Uprchlíci byli komunita, která v nejtěžší krizi jejich životů táhla za jeden provaz. Roztrpčeně se dívali na zmučenou oblohu nad silovým polem, ale o cestě červí dírou hovořili s opatrným optimismem. Zaznělo několik jízlivých poznámek na účet Hasimera, který si musel zachránit krk jako první, nad nimiž Doi nesouhlasně stáhla rty. V některých byl hněv, že se pro záchranu jejich planety neudělalo víc, a velká bolest nad vším, co byli nuceni opustit. Záběr se přenesl na Michelangela.

„Tak, paní prezidentko, když jsme teď viděli zahájení časového odsunu, myslíte si, že se pro záchranu Hanko a zbývajících planet Druhých 47 dalo udělat něco víc?“

„Vůbec nic,“ odpověděla Doi. „Vesmírné loďstvo odvedlo skvělou práci –“

„Nerad vás přerušuji, ale právě jste vyhodila admirála Kimea. To nevyvolává dojem, že byste byla s výkonem vesmírného loďstva spokojená.“

„Lodě a jejich posádky si vedly skvěle. Ale způsob stanovení priorit vyvolal ve Válečném kabinetu vážné znepokojení. V důsledku toho jsme neměli jinou možnost než přijmout rezignaci admirála Kimea. Nemohu utíkat před faktem, že jsme neměli dost kosmických lodí, a je tu i významný problém s financováním, které prověřuje senátor Goldreich. Ale celkové měřítko mimozemské invaze stále představuje něco, s čím se musíme vyrovnat všichni.“

„Děláte si starosti, že přijdou další útoky?“

„Ne. Podnikli jsme kroky, které zajistí, že takové barbarství se nebude neopakovat.“

„Chápu, že nemůžete uvést podrobnosti, ale jak moc tomu můžete věřit?“

„Absolutně. Všichni jsme viděli, jak jsou naše zbraně účinné. Přijímám odpovědnost za konečný výsledek nasazení takové síly proti živým tvorům. Nebudu váhat při obraně Společenství. Věřím v nás, věřím, že máme právo existovat.“

„V něco takového jistě věřila i moje konkurentka, nebo bych možná měl říct bývalá konkurentka Alessandra Baronová. Můžete nám říct, proč síly Senátní bezpečnostní služby považovaly za nutné ji při pokusu o zatčení zabít? Položila v senátní jídelně o jednu nepříjemnou otázku víc, než měla?“

Sto let v první politické linii prezidentce pomohlo zachovat klidný výraz, ale bylo to těsné. „Je mi líto, Michelangelo, ale jak dobře víte, nemohu se vyjadřovat k živému případu v režimu utajení.“

„Tedy víte, jakého údajného zločinu se Baronová dopustila?“

„Nemohu se k tomu vyjádřit.“

„Dobrá, můžete nám tedy říct, proč Boongate vypadla z unisféry? Podařila se lodím Dokonalých invaze na planetu?“

„To jistě ne, vesmírné loďstvo je úspěšně odráží na všech planetách Druhých 47.“

„Proč tedy nefunguje unisférové spojení?“

„Domnívám se, že vypadlo fyzické propojení. Je to neobvyklé a v tomto čase jistě neblahé, ale není to žádná záhada. Ujišťuji vás, že jsme s Boongate v kontaktu prostřednictvím zabezpečených oficiálních linek. Nemají však dostatečnou kapacitu, aby mohly poskytnout plná unisférové spojení.“

„Souvisel výpadek spojení nějakým způsobem se znovu-otevřením červí díry?“

„Nevím o tom, že by červí díra na Boongate byla znovu otevřena.“

„Byla, velice krátce. Podle několika uprchlíků, kteří právě toho otevření využili k tomu, aby se dostali sem na Wessex, a se kterými se nám doposud podařilo hovořit, odsud odjely tři vlaky. Co bylo v těch vlacích, paní prezidentko? Co bylo tak důležité, že to chránili smrticí silou. Střílelo se, že?“

„Ptáte se mě na lokální incident, o kterém jsem vůbec neslyšela. Úřad prezidenta neexistuje jako výzkumné zařízení pro zpravodajské pořady. Mohu vám doporučit pouze to, abyste se s dotazy ohledně přestřelky obrátil na místní policii.“

„Budiž, paní prezidentko. A konečně, můžete nám říct, jestli je pravda, že šéfku vašeho týmu Patricii Kantilovou si předvolala k výslechu Senátní bezpečnostní služba?“

„Mohu vám říct, že Patricia Kantilová má mou plnou důvěru. Děkuji.“ Elaine Doi se prudce otočila a odkráčela.

„Děkuji, paní prezidentko,“ zavolal za ní Michelangelo. Z jeho hlasu čišel posměch.

Při odchodu z řídicího střediska obklopili Elaine prezidentští osobní ochránci. Její tvář byla v tu chvíli dokonalým obrazem spokojenosti. Patricia šla vedle ní a neříkala nic, na pohled stejně spokojená. Jakmile byly zpátky v prezidentské limuzíně, Elaine zkontrolovala, že je zapnuté stínění, a kopla do dveří.

„Jak si ten debil může dovolit klást mi takové otázky?“ zakřičela. „Egoistický hajzl! Jestli na mě ještě někdy přijde s takovou sviňárnou, nechám ho zastřelit.“

„To neříkej ani v soukromí,“ brzdila ji Patricia. „Jednou se zapomeneš a řekneš to veřejně.“

„Však jo!“ Doi znovu procítěně kopla do dveří. „Zmrd jeden! Od koho proboha má všechny ty informace? A byla to pravda, s tou boongateskou červí dírou?“

„Někdo silně pouští ven informace. Předpokládám, že se to dělá pro zmírnění šoku, který přijde, až se veřejnost konečně dozví, že Hvězdoplavec existuje. To by naznačovalo, že za Michelangelovým protizákonným informováním je vesmírné loďstvo. Konkrétně Columbia, ten hajzl. Snaží se na veřejnosti budovat obraz, jak moc má pod čepicí.“

Doi věnovala Patricii pohled, který se dal označit za provinilý. „Jak moc nám může Hvězdoplavec uškodit?“

„Manipuloval politiku Společenství desítky let. Bylo zničeno sedmdesát planet a miliony lidí přišly o život. Kvůli ohledům jsme málem prohráli válku. Nedůvěra voličů k politikům nebyla nikdy silnější. Upřímně říkám, že další volby budou masakr. Náš analytický tým odhaduje, že o křesla přijde kolem sedmdesáti procent současných senátorů.“

„A moje šance na znovuzvolení?“

Patricia se nadechla. „Jakmile Sheldon zlikviduje Dyson Alfa, rezignuji jako vedoucí tvého sekretariátu. Tak by ses mohla od Hvězdoplavce trochu distancovat.“

„To by vesmír musel být čestný a spravedlivý. Nikdo nezapomene na tu kobercovku o mně jako jednom z jeho agentů, za této situace ne.“

„Byla to falešná propaganda. Poslal ji Hvězdoplavec. Isabella…“ V hněvu zatáhla rty.

Elaine jí účastně položila ruku na rameno.

„To je mi líto.“

„Prý ji psychicky ovládl, když byla dítě. Proboha. Dovedeš si to představit? Že holčičce vpadne do hlavy takový netvor. Co si musela prožít, co vytrpět.“ Předklonila se a nechala hlavu klesnout do dlaní. Její oči začaly ronit slzy.

„Už je to pryč,“ řekla Elaine Patricii, která začala neovladatelně vzlykat, a hladila ji po zádech.

„To, jak jsem ji viděla, byly chvilkové obrazy toho, jaká mohla být. Jak krásný mohla mít život. Měla jsem to poznat, mělo mi dojít, že něco není v pořádku. Mladá holka, a bude mi dávat rady v politické strategii! Mně! Zrovna mně! Ale byla jsem do ní tak zamilovaná, že jsem to neviděla.“

„Pořád může být tou osobou, kterou jsi v ní viděla jen ty. Můžou Hvězdoplavce z jejích vzpomínek vykořenit a znovu z ní udělat lidskou bytost.“

Patricia si znovu sedla rovně a otřela si mokrou tvář. „Promiň. Chovám se pitomě.“

„Já tomu rozumím. A tvou rezignaci nechci. Postavíme se tomu společně.“ Elaine si povzdechla. „Pokud bude budoucnost, ve které se budeme moci postavit. Jen bůh ví, co se doopravdy děje. Sheldon dal dohromady skupinku přívrženců, kteří mají všechno pod kontrolou. Vždyť o té boongateské červí díře jsme vůbec nevěděli. Co se ta sakra stalo?“

„Žádný z mých zdrojů o tom nevěděl.“

„Kruci, jsem přece prezidentka.“

„To pro něho ani pro ostatní dynastie moc neznamená.“

„On Dyson Alfa zničí, že?“

„I když je to bezohledný mizera, má smysl pro čest. Jestli řekl, že to udělá, tak to udělá.“

„Sakra, doufám, že máš pravdu.“

*

Illanum nebylo jako normální město. Bylo založeno jako zásobovací stanice pro všechny nemovitosti, které na planetě patřily dynastii Sheldonů. Mělo i malé letiště pro nadzvukové stroje, odkud ultraboháči létali do svých velkých privátních sídel. Nacházelo se tam také ubytování a několik vybraných obchodů pro tisíce techniků, specializovaných stavebních dělníků a domácího personálu, který pomáhal s údržbou nemovitostí. Městský rozmach zahrnoval také školy pro děti významných členů dynastie, obchody nabízející nejdražší značkové zboží, jaké se dá ve Společenství pořídit, a několik relaxačních klubů pro osoby z vysokých kruhů s nízkou morálkou, jejichž existence byla trvalým zdrojem závistivých klepů v bulvárnějších unisférových pořadech zaměřených na celebrity. Ne všichni členové dynastie, kterým Nigel nabídl, aby si na Cressatu vybudovali rezidenci, toužili po blažené izolaci; někteří dávali přednost pospolitější komunitě, která umožňuje určitý vzájemný kontakt, a postavili si místo toho dům ve městě.

Čtvrť, kterou Ozzie projížděl, nijak zvlášť netrpěla populačním tlakem ani nedostatkem místa. Domy byly obrovské, zasazené do rozlehlých pozemků. Jeho taxík mercedes byl jediným vozidlem na cestě, která na tak snobské prostředí zdála být zajímavě úzká.

„Koho jedeme navštívit?“ zeptala se Mellanie.

„Jednu starou známou,“ odpověděl váhavě Ozzie. Připadalo mu, že poznává některé kuriózní budovy, například červenou pyramidu nebo hrad skotského barona s vodním příkopem. Ale nebyl tady už hrozně dávno. A nechtěl si polohu ověřovat prostřednictvím místní sítě. Bylo možné, že Nigel a Nelson už jeho pokoutní autorizační kódy objevili. Věděl také, že se na jeho nepřítomnost přijde, spíš dříve než pozdě. A až se to stane, propukne peklo. Ochranka dynastie udělá forenzní audit domovní sítě a objeví subrutinní VI. Nigel z toho poleze po zdi. Ve skutečnosti neměl k VI nikdy důvěru, takže propašovat mu její kopii do zabezpečeného světa jeho dynastie bylo v podstatě vyhlášení války.

Před nimi se objevila přízračně bílá budova na nízkém pahorku, odkud se jí otevíral výhled na okolní čtvrť, samé vertikální křivky a dlouhé balkony. „Tak, a jsme tady,“ řekl a zabočil na příjezdovou cestu.

Ozzie věděl, že senzory domovního organizéru ho zaznamenaly, teď jen doufal, že má stále přístupová povolení. Vlastně doufal, že to je pořád její dům. Byl to docela oprávněný předpoklad, protože tady lidé své nemovitosti neprodávali a nestěhovali se tak, jako na normálních planetách.

Ozzie se stále bránil navázat kontakt s jakoukoli částí cressatské sítě, proto se nepokusil zavolat předem, aby zjistil, jestli je někdo uvnitř, a místo toho zaklepal na vysoké kovové dveře. Když si Mellanie dala ruce v bok a střelila po něm vzteklým pohledem, jenom nepřesvědčivě pokrčil rameny.

Ozvalo se pleskání bosých nohou o dřevěnou podlahu. Dveře se otevřely a odkryly růžovooranžovou chodbu. Stála v nich žena v černém koupacím plášti, s rozcuchaným vlasy.

Ozzie přimhouřil oči. „Giselle?“

„Co tě to kurva napadlo?“

„Čau, lásko.“ Ozzie se zářivě usmál. „Překvapení!“

„Proč jsi tady, idiote?“

„Stýskalo se mi po tobě. Mohli bychom si promluvit uvnitř?“

Giselle Swinsolová zpražila očima Mellanii. „A kdo je tohle? Vypadáte nějak povědomě.“

„Mellanie.“

„Ta mediální mrcha. Jestli mě zkusíš nahrát, osobně ti rozpárám hrdlo, sáhnu do díry a vytáhnu tvoje umírající srdce, aby ses mohla podívat, jak přestane tlouct.“

„Ošklivé a nudné lidi nenahrávám.“

„No tak, dámy.“ Ozzie k oběma natáhl ruce. „Prosím. Trochu slušnosti. Giselle, Mellanie je dobrá známá. Nepracuje na reportáži, že ne?“

„Pravděpodobně ne,“ odpověděla nespokojeně Mellanie.

„Tak vidíš. Všechno je v pohodě.“

Giselle ho znovu probodla pohledem. „V pohodě? Podle tebe je tohle v pohodě?“ Vymrštila ruku a vlepila Ozziemu na tvář dokonale mířenou facku. Nato odkráčela zátky do domu, ale dveře nechala otevřené.

Ozzie se pokusil dostat spodní čelist na správné místo. Bolelo to. Před očima mu tančily rudé skvrnky.

Mellanii se na tvář vrátil úsměv. „Bývalá přítelkyně?“

„Manželka,“ vysvětlil unaveně. Odvážil se vejít dovnitř. Z kuchyně bylo slyšet rozbíjení porcelánového nádobí. „Že bychom vyrušili u večeře?“ zeptal se Ozzie. Všiml si, že styl zařízení se někdy v uplynulém století změnil. Veškeré zařízení kuchyně teď bylo temně černé, skříňky měly prosklená dvířka. Červené pracovní linky slabě zářily a dodávaly stropu nezřetelný barevný tón. Kolem dlouhého snídaňového baru stály elegantní starožitné miamské barové stoličky.

„U snídaně,“ vyštěkla Giselle. Sebrala domobotovi z chapadel hrnek od kávy a strčila jej do myčky. „Jedu šestadvacet hodin sedm dnů v týdnu, jsem utahaná a za hodinu se musím vrátit.“

„Co děláš?“

„To ti neřeknu.“

„Věděl jsem, že ti Nigel dá v projektu kosmických lodí dynastie významné postavení, je to koneckonců prakticky tvoje planeta. Byla jsi nejlepší volba do čela týmu, který se zabýval Pěstiteli. Jak se vůbec daří gigaživám?“

„Stejně jako mně, bez tebe přežívají úplně skvěle.“

„Něco potřebuju.“

„V tom případě by ses měl obrátit na někoho, komu na tobě záleží. Ve Společenství se možná jedna taková osoba najde.“

„Jasně, promiň, špatný přístup. Jsem tady proto, že se potřebuju dostat nahoru ke kosmickým lodím.“

„Ozzie!“ Popadla do ruky talířek.

Nepředpokládal, že jím hodí. „Vidím, že si vzpomínky na nás necháváš.“

Giselle naklonila hlavu na stranu a její výraz výhružně zvážněl. „Ovšemže. Podruhé už nenaletím. Díky.“

„Já vážně potřebuju pomoct. Prosím, Giselle.“ Překvapilo ho, jak se mu třese hlas. Tohle byla skutečně poslední možnost. Jestli se Giselle nenechá přesvědčit, bude po všem. Nebyl si jistý, jestli by dokázal žít ve vesmíru, ve kterém byl spáchán takový zločin. „Vím, co jsem udělal, taky jsem si vzpomínky na nás nechal, ale prosím, prosím, zkus mi naposledy uvěřit. Musím se dostat ke kosmickým lodím. Ty přece víš, co se Nigel chystá udělat, ne?“

„To, co je udělat třeba.“

„Není.“ Ozziemu se zdálo, že zaznamenal maličký náznak pochybností. „Je tu šance,“ nedal se. „Mrňavá, žalostná, chabá šance, že mám pravdu a genocida se dá odvrátit. Dovol mi tu šanci využít. Riskovat budu jenom já. Nikoho jiného s sebou nepotáhnu. Jenom mě nech udělat, co udělat musím. O nic víc nežádám. Prosím.“

„Jdi k čertu.“ Gisella uhodila volnou rukou do červené pracovní desky. „Jdi k čertu, Oswalde Isaacsi.“

*

Mellanie měla na tváři úsměv celou cestu od Gisellina domu k bráně. Pořád měla před očima Orionův obličej. Jeho úžas. Radost. Smích. Ohromení. Když vyjeli z druhého konce brány, zvědavě vzhlédla. Slunce na této planetě ještě nevyšlo, na východě se teprve začalo rozlévat syté modrofialové světlo, ve kterém slábla zář hvězd. Vysoko nad nimi něco rychle přelétlo. Něco obrovského.

„Páni!“ vykřikla Mellanie a natlačila se k okénku auta. Oblohou letěla kosmická květina, tak tmavá, že ji skoro nebylo vidět. „Bylo to hrozně velké.“

Giselle na sedadle řidiče vydala přezíravý zvuk.

„Tady je v jedné molekule ukryto víc tajemství, než kdy Newton a Bakerová tušili,“ prohlásil Ozzie.

„Skutečně?“ zeptala se s předstíranou pozorností Mellanie. „Oswalde.“ Zahihňala se.

Giselle se neuctivě uchechtla.

Ozzie si založil ruce na prsou a zamračeně se rozhlédl po sterilní krajině. Mellanie se znovu vesele ušklíbla. Před sebou měli čtyřicetikolový transportér Ables, který převážel velkou kouli obalenou igelitem a oranžovými popruhy. Kamion za nimi byl naložený standardními kontejnery, šedobílými válci, které měly ke konci připojené hadice. Mellanii překvapil počet vozidel na cestě a velikost jejich nákladů. Projekt záchranného člunu dynastie Sheldon stál v důležitosti očividně o řád výš než všechny ostatní.

Giselle s nimi po okružní silnici objela bezejmenné město, až se před nimi objevilo něco, co vypadalo jako průmyslová zóna střední velikosti. Nad nejvyšší střechy čněly stožáry, které celou oblast osvětlovaly. Mellanie v namodralém světě uviděla, že většina skladišť je uspořádána do tvaru rybí kostry. Na konci poznala budovu generátoru červí díry, větší než všechny ostatní, s masivnějším tmavým obložením. Za ní byly čtyři velké fúzní generátory. Celou oblast střežil kruh betonových kuželovitých věží.

Cesta je širokým obloukem dovedla ke komplexu, který vypadal, jako by byl ze stříbřitých šupinek. „Tak jsme tady,“ zašeptala nervózně Giselle. „Jestli LI nepřijala moje aktualizace osob s povolením vstupu, tak jste v prdeli, Oswalde. Nejslabšími zbraněmi na ochranu perimetru jsou tady atomové lasery.“

Projeli pod obloukem. Implantáty Mellanii oznámily prověrku, která byla na takové úrovni, že je málem odhalila.

Giselle zadržela dech. Krčila se nad volantem očekávání nejhoršího.

„Tvou nejistotu jsem nikdy nepochopil,“ řekl Ozzie. „O šéfovi se nepochybuje.“

„Promluvil expert na firemní management,“ ušklíbla se Giselle. „Máš vůbec představu, jak… Víš co, nech to plavat.“ Uvolnila křečovité sevření volantu a rozjela se s nimi do komplexu brány.

Giselle zaparkovala na vyhrazeném parkovacím místě před administrativní budovou a odvedla je přímo do šatny v přízemí. Mellanie si oblékla neforemnou zelenou kombinézu z poloorganické tkaniny, která se kolem ní okamžitě stáhla. Na kolenou a loktech se nafoukla, aby chránila před nárazy ve stavu beztíže, Giselle jí podala bílou přilbu. Ozzie se už do jedné snažil nacpat své vlasy. Nakonec to vzdal a nechal řemínky volně viset.

Červí díra do seskupení orbitálních montážních plošin byla standardní komerční model, jaký KKP používala pro vlakovou síť, s kruhovou bránou širokou třicet metrů. Přesto byla velká tak akorát, aby pojala kulové kóje, které do ní transportoval systém malmetalových dopravníků. Mellanie stála na chodníku po straně přestupní haly k bráně a sledovala průjezd dvou koulí. Veškeré obaly a ochranné popruhy byly odstraněny, až zůstal jen holý bílostříbrný povrch. Na to, že měl vnějšek odolat drsnému prostředí kosmu, působil relativně křehce. Napadlo ji, co by dal Paul Cramley za to, kdyby tohle viděl. Bylo zvláštní si představovat, že tyto moduly jsou určeny k absolvování cesty přes půl galaxie a už nikdy se neměly vrátit, že z nich vzniknou kosmické lodě, které se skutečně budou moci stát zárodkem nové civilizace. V knize o největších událostech historie si prohlédla obrazy, které ukazovaly příjezd kolonizačních lodí do Austrálie; tohle byl určitě jejich novodobý ekvivalent.

Koule vystřídala řada menších nákladních kontejnerů.

„Dobrá,“ řekla Giselle. „Jdeme na to.“

Všichni tři zamířili po chodníku k bráně. Mellanie na druhém konci zahlédla vstupní modul montážní platformy; na první pohled to vypadalo jako útroby obrovské koule pokryté nevzhlednou architekturou výrobních závodů. Vnitřek vyplňovala spleť nosníků, které jako by se neustále vlnily. Uvědomila si, že po roštu pobíhají stovky botů, zatímco po spodní straně se neustále pohybují manipulátorové paže. Na polovině nosníků blikaly sytě červené hologramy varující lidi před kontaktem s mechanickými systémy. Koule a kontejnery se poklidně sunuly po větvích dopravníkového systému a mizely v kovových tunelech vedoucích k různým hangárům kosmických lodí.

Před ní chodník v bráně končil a lidé se chytali madel klouzajících po elektrosvalové koleji, která je dopravila do přijímacího modulu. „Naprogramovala jsem systém tak, aby nás odvezl do doku fregaty,“ řekla Gisella. „Stačí, když se budete držet.“

Když Mellanie došla nakonec chodníku, napodobila to, co viděla dělat Giselle, a jednoduše se jednoho madla chytila. Modiplastová rukojeť jí ruku pevně obtekla a madlo se po elektrosvalovém pásu rozjelo dopředu i s ní. Gravitace nenadále zmizela a Mellanie prudce stiskla rty. Všechny instinkty na ni křičely, že padá. Po minutě dostala dýchání znovu pod kontrolu a opatrně si začala jízdu užívat. V tom, aby si ten pocit novosti plně vychutnala, jí bránil žaludek, který trpěl nepříjemným podrážděním. Orion jí vyprávěl o pocitu, který zažil, když Poutník spadl z vodní planetky. Láskyplně se usmála. Mladý blázen.

Mellanie objela čtvrtinu přijímacího modulu, kde mechanický hluk botů a manipulátorových paží dosáhl hlasitosti na úrovni davu na sportovním stadionu. Potom se stočili a zamířili do jednoho z velkých tunelů. Rozvětvil se nejdřív do dvou ramen, potom do pěti. Madlo ji zaneslo do chodby, která z křižovatky vycházela jako nejmenší, široká jenom čtyři metry.

Na konci čekaly malmetalové dveře přechodové komory. Vzduch před nimi ozařoval oranžový hologram s textem: NEPOVOLANÝM VSTUP ZAKÁZÁN. Giselle se přichytila zipové ho pásku a položila ruku na i-bodový ovladač. Dveře přechodové komory se rozdělily na pět segmentů a otevřely se. Když jimi prošli, segmenty se za nimi uzavřely.

Mellanii se v malém prostoru nenadále zmocnila klaustrofobie. Musela vynaložit velké úsilí, aby nevyhrkla: Honem. O několik sekund později se rozevřely venkovní dveře.

Dok fregaty byl kovový válec dlouhý tři sta metrů a široký sedmdesát, jehož konec uzavírala tlaková zástěna vydávající slabou elektricky fialovou záři. Na rozdíl od montážních hal uvnitř prakticky chyběly manipulátorové paže. Na pevném konci stály tři konstrukce pro nakládku zbraní s teleskopickými rameny zkrácenými na minimum. Dvě fregaty ve tvaru podobném elipsoidu, Skylla a Charybda, kotvily proti sobě v polovině válce, Skylla měla kolem sebe zakřivené síťovinové plošiny, která umožňovaly botům a technikům přístup ke každému čtverečnímu centimetru nekonečně černého trupu. Pracovalo na ní několik lidí. Charybda byla téměř volná, s výjimkou tří přívodních ramen a modiplastové přístupové klece u otevřené přechodové komory.

Ozzie na fregatu hleděl s lačným úsměvem. „Pane jo. Je vyzbrojená?“

„Nevím,“ odpověděla tlumeným hlasem Giselle. Když teď byli v doku, jako by byla skoro až udivená, že se dostali tak daleko. „Podle plánu mají odletět za pět hodin, takže by měla být.“

„Tak to pojďme zjistit.“ Ozzie se prudce odrazil a vznesl se nad dok. Giselle ho následovala krátce nato.

Mellanie už nebylo nevolno z beztížného stavu, byla teď doopravdy vystrašená. Z fregat čišela mrazivá síla. Nemohlo být pochyb o tom, že byly postaveny k útočným záměrům. A skutečnost, že jedna nebo pravděpodobně obě nesly novabombu, jejím nervům nepomáhala. Začala aktivovat implantáty a konfigurovat je, aby pátraly po jakékoli aktivitě. „Takhle snadné to určitě nebude,“ zamručela pro sebe. Nad pochybnostmi začínalo převažovat sílící vzrušení. Proboha, chystám se unést fregatu dynastie. Poletím k Dysonu Alfa, abych ukončila válku. Já! Přeskočila široký volný prostor.

Ozzie přistál na stěně nedaleko Charybdy. Pomocí suchých zipů na manžetách a podrážkách přeběhl jako krab, až se dostal k silnému sloupu, který držel jedno přívodní rameno. Z fregaty se vynořil nějaký muž v zelené kombinéze a bílé přilbě a začal křičet. Ozzie vesele zamával. Giselle přistála vedle něho a začala muže uklidňovat. „Určitě poznáváš Ozzieho,“ slyšela ji říct Mellanie, když se ocitla v doslechu.

„No, jo,“ odpověděl.

„Čau, kámo.“

„Ahoj. Ale tohle do plánu nikdo nezařadil.“

„Vždyť to znáš, Marku,“ řekla Giselle. „Plán se mění tak rychle, že ho nikdo nestačí aktualizovat.“

Mellanie přistála na stěně doku a pokusila se znovu neodletět. Manipulace se suchými zipy byla zatraceně obtížná Chvíli se dívala na nohy, aby se přesvědčila, že drží, a pak vzhlédla. Obličej se jí roztáhl do širokého úsměvu.

„Ahoj, Marku.“

„Co?“ Mark nevěřícně vytřeštil oči. „Mellanie?“

Giselle se na ni znepokojeně podívala. „Vy dva se znáte?“

„Jsme staří a výborní kamarádi,“ prohlásila Mellanie nejchraplavějším hlasem. A skutečně, Markův obličej zrudl.

„Je to reportérka,“ zaprotestoval Mark. „A pracuje pro VI. Myslel jsem, že dynastie ji na téhle planetě nechce.“

„A zachránila ti krk,“ připomněla Mellanie. „Jak se mají Barry a Sandy?“

Z Markova hrdla se vydralo rozpačité reptání.

„Marku, já jsem teď s Nigelem zasnoubená,“ řekla Mellanie. „Budu jednou z jeho harému. Tak by ses měl k šéfově manželce chovat hezky.“

Ozzie překvapením zkřivil tvář. „Ty jsi s Nigem zasnoubená?“

„Onehdy večer mě požádal o ruku.“

„Neříkala jsi –“ Zavrtěl hlavou. „Fajn. To není důležitý. Marku, jsem tady jenom na inspekční cestě. A navíc doopravdy toužím si fregatu prohlédnout. Zničilo by mi reputaci, kdyby někdo zjistil, jaký jsem magor do techniky, ale musím říct, že tohle je krásný kousek. Gisele mi řekla o letu Pátrače a o tom, co všechno jsi dokázal.“

„To nestojí za řeč,“ bránil se Mark, ale z jeho tónu bylo slyšet, že ve skrytu je na to hodně pyšný.

„Asi jsme všichni tvoji dlužníci, co?“

Ozzie k Markovi natáhl ruku a chlapsky ho poplácal po rameni.

„Důležití jsou piloti,“ řekl Mark.

„To neříkej! Vzpomeň si, že první generátor červí díry jsem postavil vlastníma rukama. Já vím, kolik šikovnosti chce propojit techniku tak, aby fungovala. Myslel jsem, že tu první nikdy nedoděláme. A tohle…“ přejel rukou po trupu. „Tohle je ve srovnání s tou stařenkou určitě o několik řádů dál a výš. Mám k vám montérům úctu, vážně.“

„Díky.“

„Tak co kdybychom se podívali do kabiny?“

Mark věnoval Giselle poslední tázavý pohled. Přikývla na znamení souhlasu.

„Jistě,“ řekl Mark. Začal se plazit zpátky do přechodové komory fregaty. „Tady opatrně, moc místa tu není.“

Ozzie se na Mellanii a Giselle triumfálně ušklíbl a následoval Marka na palubu.

„To sis vymyslela?“ zeptala se Giselle.

„Co?“ Mellanie byla fregatě tak blízko, že si na ni mohla sáhnout. Zarazila se, protože její hrubá síla v ní pořád probouzela bázeň. Trup byl tak černý, že vypadal jako bublina mezihvězdného prostoru. Skoro čekala, že uvidí, jak uvnitř plují galaxie.

„S Nigelem. Jste zasnoubení?“

„Aha, to.“ Konečně na fregatu přitiskla ruku. Byl to koneckonců historický okamžik. Povrch byl dokonale hladký, bez jakéhokoli tření, a tepelně neutrální. Nervy jí říkaly, že se něčeho dotýká, ale žádný jiný vjem necítila. Oči se na to nedokázaly pořádně zaostřit. „Nabídl mi to. Zatím jsem mu neřekla ano.“

Giselle se nervózně podívala na otevřenou přechodovou komoru. „Dej na mou radu a udělej to. Třeba na tebe potom neuvalí pozastavení života na déle než tisíc let.“

„No tak, Ozzie to musí udělat. Co myslíš, jak to provede, aby se Marka zbavil? Má…“ Rychle se odmlčela. Implantáty jí říkaly, že přechodová komora doku se otevírá. Objevovaly se husté a velice silné zdroje energie. „Do hajzlu.“

„Co se děje?“

„Někdo tady je. To není dobré. Varuj Ozzieho.“ Zlehka se odrazila a začala obeplouvat zaoblený trup fregaty.

Celé komunikační spektrum znenadání vyplnil jediný signál.

VY U CHARYBDY, NEHÝBEJTE SE A DEAKTIVUJTE VŠECHNY ZBRANĚ, KTERÉ MÁTE U SEBE.

Mellanie proklouzla kolem ultračerného trupu a zjistila, že se dívá přímo na skupinu panceřáků, které vyletují z přechodové komory jako podráždění sršni. Zaměřily ji aktivní senzory. Instinktivně se je pokusila odrazit. Ruce a tváře se jí začaly vlnit stříbrnými čarami.

„Ne!“ zaječela Giselle.

Chvilkové přerušení kontaktu –

– a Mellanie zjistila, že se prudce točí. Nevěděla proč. Necítila tělo, kromě studeného potu, který jí perlil na čele. Myslela si, že začne zvracet, ale necítila ani žaludek. Pak narazila do stěny dokové komory a odrazila se od ní. Zdálo se, že jí nefungují ani končetiny. Bylo zvláštní, že necítila žádnou bolest, i když ten náraz byl tvrdý. Před očima, které jako by se zakalovaly, jí pluly červené tečky. Cit vtrhl do jejího vědomí zpátky děsivou vlnou bolesti. Pokusila se zanaříkat, ale hrdlo měla plné tekutiny. Nemohla dýchat. Její tělo ožilo prudkou bolestí, která byla nejhorší na levém boku. Zakašlala, pokusila se uvolnit plíce. Z úst se jí vyřinuly fábory krve a rozkomíhaly se před ní jako šílené. Když rukama zašmátrala po hlavním zdroji bolesti, našla jenom teplou, vlhkou huspeninu. Kolem se točily silné pavučiny oscilující krve. Z jejich druhé strany proplul obrovský černý útvar. Turbulence, kterou za sebou zanechal, odhodila krev zpátky na ni. Potřeba dýchat byla trýznivá. Když znovu zakašlala, z úst jí bublala další krev a vytvořila před ní lepkavé stuhy. Celé tělo se jí třáslo. Bolest se teď ztrácela pod pronikavým chladem.

Nad ní se objevil obličej. Nigel. Mellanie se pokusila o úsměv. Vypadal velice rozzlobeně.

„Lékárničku sem, kurva! Honem!“

Pokusila se mu říct, že to bude dobré, že jí opravdu nic není. Ale dosáhla jedině toho, že z ní unikla další krev. Byla sytě červená. Před očima se jí zatmívalo.

„Mellanie!“ Nigelův hlas se ozýval z dálky.

Tolik toho chtěla říct. Napadlo ji, jestli se už probudil Orion. Ale tma teď opanovala všechno.

*

Ozzie jednou byl uvnitř velitelského modulu Apolla. Personál Smithsonova institutu sundal plexisklový kryt ze dveří a s nervózními úsměvy se díval, jak prolézá vnitřek historické starožitnosti. Už si nepamatoval, jak je to dlouho, nejmíň dvě století. Vybavoval si, že obdivoval, jak mohli tři lidé v tak malém prostoru přežít deset dní během cesty na Měsíc a zpátky.

Když prolezl za Markem přechodovou komorou Charybdy do kabiny, začal starým kosmonautům závidět spoustu místa, kterou tenkrát měli. Kabina fregaty byla maličká; tři křesla připevněná k zadní stěně (proto si najednou vzpomněl na Apollo) a mezera půldruhého metru mezi nimi a přední přepážkou tvořenou pevnou stěnou organizérů a portálů.

„To je všechno?“ zeptal se ohromeně.

„Ovšem.“ Mark se nasoukal do levého křesla a významně se na něho usmál. „Trpíte klaustrofobií?“

„To zjistíme.“ Ozzie vklouzl do prostředního křesla. Organizéry, které měl před nosem, pokrývaly symboly, které nepoznával, a byly zapnuté. Našel i-bod a přitiskl na něj ruku. „Dokážeš se propojit?“ zeptal se subrutinní VI.

„Ano.“

„Tak to rychle udělej.“

„Pracuji na tom.“

„Hele,“ zeptal se Marka, „je na palubě novabomba?“

Marka viditelně uklidnilo, že Ozzie o takových věcech ví. „Jo. Pořád čekáme na dodávku bomby pro Skyllu. Slíbili, že bude za tři hodiny. Nevím jistě, jestli do té doby budeme mít vyřešenou integraci systémů, ale zítra bychom měli být schopni odstartovat.“

„A kolik kvantových ničitelů vlastně máme?“ zeptal se Ozzie jako zvědavé školní dítě; další otázka bude: a jak rychle to letí, pane?

„Všech deset je na palubě,“ odpověděl Mark.

„Pane jo, to je palebná síla jak kráva.“ Ozzie zažíval nehorázné štěstí. Velká loupež fregaty běžela v přímém přenosu a hladce se dostávala do obrátek. Fámy o téhle by nejspíš mohl nechat uniknout na unisféru.

„To bych řekl.“ Marek se podíval na obraz zprostředkovaný jedním portálem. „Ale –“ Všiml si Ozzieho ruky na i-bodu.

„Ovládám všechny základní funkce,“ oznámila subrutinní VI.

V Ozzieho virtuálním zorném poli se objevila záplava ikon pro řízení fregaty. Kolem každé z nich obíhal jako prstenec plynného obra zhuštěný instruktážní text. Jenom přečíst si všechny ty pokyny by zabralo několik hodin. Předtím předpokládal, že většinu pilotování zvládne sám, jak obtížné to koneckonců může být? Teď to vypadalo, že bude na subrutinní VI závislý víc, než je mu příjemné. Přes všechno, co se stalo, si pořád nebyl jistý, jestli jí věří.

„Hej, co to nahráváte?“ zeptal se s narůstajícím znepokojením Mark.

„Ozzie!“ zavolala Giselle. „Máme – Do prdele.“

Ozzieho implantáty zaznamenaly výstrahu týmu ochranky.

„Zavři přechodovou komoru a odvez nás odsud,“ řekl subrutinní VI. Virtuální rukou přejel po všech ovládacích ikonách širokým obloukem a odmetl je jako nepořádek z desky stolu. Koutkem oka uviděl, jak Mark natahuje ruku k i-bodu. „Nech toho!“ vyštěkl. „Mám takovou zbraňovou bioniku, že by stačila na likvidaci malé armády. Zabít tě na tuhle vzdálenost je jednoduší než dýchat. Když si hezky sedneš a nebudeš nic dělat, nechám tě naživu.“

„Nezabíjejte mě!“ zanaříkal Mark. Ucukl rukou zpátky, jako by i-bod byl napojený na tisíc voltů. „Proboha, člověče, já mám rodinu, děti.“

„Zmlkni.“

Dveře přechodové komory se zatáhly. Než se uzavřely úplně, Ozzie zaslechl zvenčí hlasité, nepříjemné křupnutí. Zapátral na křesle po tlačítku, kterým by se aktivovaly bezpečnostní popruhy. Něco takového bylo na tuto loď až příliš jednoduché. Vzdal to. „Připoutej mě,“ požádal subrutinní VI.

„Potvrzeno.“

„A ukaž mi obraz zvenku. Chci vědět, co se děje.“

Modiplastové polstrování křesla mu přeteklo přes ramena a boky a důkladně ho připoutalo na místě. V jeho virtuálním zorném poli se objevilo pět palet a on si z nich vytahal obrázky. Do dokové komory se hrnul celý oddíl pancéřovaných postav. Potom před kameru připlula Mellanie. Polovinu levého boku měla urvanou; z odhalených, rozlámaných žeber visely dlouhé cáry krve. Její obličej se otočil do záběru a zadíval se přímo do objektivu. Z nějakého důvodu byla zenově klidná. Potom sebou její rty zacukaly a z úst jí vyšla zpěněná arteriální krev.

„Mellanie!“ vykřikl vyděšený Mark. „Proboha, co jsi jí udělal? Podívej se na ni, ty svinská zrůdo.“

Ozzie neměl odvahu znovu mu říct, aby zmlknul.

„Přívody odpojeny,“ ohlásila subrutinní VI. „Aktivuji jednotky sekundárního pohonu.“

Stěny dokové komory pluly kolem. Nakrátko se objevila Skylla v objetí chladného šedého kovu údržbových plošin. Technici se nemotorně otáčeli a hleděli na ně, jak letí kolem. Pak přišlo fialové zajiskření tlakové zástěny následované nekonečnou černí kosmického prostoru. Planeta se zakrajovala do hvězdného pozadí obrovským, ocelově šedým srpkem. Jedna kosmická květina byla skoro přímo pod nimi, dokonalý půlkruh zmačkaného ametystu, který při přechodu do polostínu náhle zmizel.

„Máme dost energie, abychom dolétli k Dysonu Alfa?“ zeptal se Mark subrutinní VI.

„Ano.“

Váhal, jestli položit otázku, která se nabízí. Nakonec se to rozhodl udělat. „I pro návrat?“

„Ano.“

„Dobře, sestav kurz a odvez nás tam.“

„Pracuji na tom.“

„Zabiješ mě teď?“ Mark se na něho díval divokýma očima, které patřily umírajícímu zvířeti.

„Nikdo tě zabíjet nebude,“ odpověděl mu Ozzie. Rychle řekl subrutinní VI, aby zablokovala veškerý přístup k palubním organizérům kromě jeho vlastního. Mark jako hlavní technik montáže věděl, co do systémů fregaty dal.

„Ty mě zabiješ,“ řekl ustrašeně Mark. „Lidi tvého typu to dělají vždycky.“

„Tak počkat, sakra. Já nejsem žádný typ.“

„Právě jsi unesl fregatu dynastie.“

„Protože nemám jinou možnost, kámo.“

„Zabiješ mě, ty hajzle.“

„Nezabiju, nedokážu to.“ Ozzie pro zdůraznění svých slov zamával rukama. Když se hřbetem ruky praštil o organizér, bolestivě se zašklebil. „Žádný bionický úpravy nemám, jenom pár bionervových čipů. Přísahám, kámo, ode mě ti nic nehrozí. Tak se zklidni.“

Ticho se nebezpečně protahovalo.

„Cože?“ zeptal se Mark.

„Hele, já jsem tu fregatu vážně potřeboval. Nejspíš jsem trochu přehnal, co jsem ochotnej udělat. Bylo to v rozrušení. Byl jsem zoufalej.“

„Jsi hajzl.“

„Co mám na to říct? Promiň.“

Mark ho probodl pohledem a založil si ruce na prsou. Ve stavu beztíže nebylo jednoduché zůstat v takové pozici, ale jemu se to podařilo.

„Mellanii taky řekneš: promiň?“

„Přecházíme do nadsvětelného režimu,“ oznámila subrutinní VI.

Ozzie se zapřel. Očekával, že přijde prudké zrychlení, prostor se kolem něho zdeformuje, hvězdy se posunou do modré části spektra, potom se vepředu srazí ve výtrysku světla a roztáhnou se kolem trupu. „Oživí ji,“ zabručel. Snažil se nevnímat vlnu zahanbení, která se v něm vzedmula.

„Pak je samozřejmě všechno v naprostém pořádku.“ Mark schválně vzdorovitě připlácl ruku na i-bod.

„Co se děje?“ zeptal se Ozzie subrutinní VI.

„Prosím, definuj kontext.“

„Proč jsme nepřešli do nadsvětelného režimu?“

„My jsme přešli. Momentálně se pohybujeme rychlostí třináct celých pět světelného roku za hodinu.“

„To mě poser.“ Ozzieho obličej se rozšklebil do obrovského úsměvu. „Vážně?“ Kdyby takovou loď navrhoval on, zabudoval by do systému bliknutí světel v kabině, hluboký pulzující zvuk, prostě něco, co by zvýraznilo ty obrovské síly.

„Potvrzeno.“

„Ty jo.“

„Tys mi zablokoval přístup k organizérům,“

„No jasně. Hele, víš, jak rychle si to hasíme? Třináct světelných let za hodinu: Ty vole, to dělá k Dysonu Alfa jenom tři dny. Měli jsme s Nigem tenkrát na začátku postavit něco takovýho a vykašlat se na červí díry. Tohle jsou velký prachy, šup a je to.“

„Spíš šup, a jsme mrtví.“

„No tak, trochu optimismu do toho, v téhle lodi se zapíšeš do historie.“

„Myslíš jako Titanik?“

„Volá ti Nigel Sheldon,“ ozvala se subrutinní VI.

Ozzie sebou v bezpečnostních popruzích zacukal. Úlevu, že se únos vydařil, vystřídala prudká vlna viny. Pak naskočil alarm.

„Jak to dělá?“

„Fregata používá komunikační metodu, která se jmenuje transdimenzionální kanál, je to vedlejší funkce hlavního pohonu.“

„Pane jo, já si ten manuál budu muset vážně přečíst. Může nás tím sledovat, že jo?“

„TD kanál může být nastaven jako směrový, aby umožnil sledování.“

„Proboha! Zařiď, aby to teď nedělal.“

„Potvrzeno.“

„Fajn. Super. Dej mi Nigela.“

„Otoč se, Ozzie.“ Kabinu vyplnil Nigelův zlověstně klidný hlas. „Vem tu fregatu zpátky. Prosím.“

Mark se spokojeně usmál a vyzývavě se na Ozzieho podíval.

„Nemůžu, kámo,“ řekl Ozzie. „A ty to víš. Našel jsem způsob, jak bariéru obnovit. Použiju kvantovýho ničitele na tu Hvězdoplavcovu věcičku, kterou kurví kvantovej stav generátoru.“

„TD signál obsahuje trójský program,“ oznámila subrutinní VI. „Domnívám se, že se snaží ovládnout loď na dálku.“

„Můžeš se tomu bránit?“

„Domnívám se, že ano. Tento typ v katalogu nemám.“

„Když bude problém, okamžitě spojení přeruš.“

„Ozzie,“ řekl Nigel. „Potřebujeme Charybdu k eliminaci hrozby ze strany Dokonalých. Vrať se s ní. Teď hned.“

„Kurs nastaven. Kotva je zdvižená. Vítr v plachtách. Je mi líto, Nigu, kamaráde, ale musím to udělat.“

„Ozzie, máme jiné fregaty. Budou je pilotovat lidé, kteří chápou, jak je správně používat. Dám jim za úkol dostihnout tě a zabít. Potom zařídím, abys nebyl už nikdy oživen. Můžu to udělat, a ty to víš.“

„Víš co, Nigu? Jestli se ti to podaří, tak tu genocidu na Hoře jitřního světla spáchej. Myslím, že v takové galaxii, jaká by tady zůstala, bych ani žít nechtěl.“

„Marku,“ řekl Nigel. „Omlouvám se za to, co se stane, ale nemůžeme dopustit, aby Ozzie předal Charybdu Hoře jitřního světla. Máš mou osobní záruku, že budeš okamžitě oživen. Zařídím také, aby o Liz, Barryho a Sandy bylo zatím postaráno.“

Mark popotáhl nosem. Otřel si vlhkost, která se mu objevila v očích. „Rozumím, pane. Řekněte Otisovi, ať neváhá a střílí.“

„Díky, Marku. Ještě jednou, jsem hrdý, že patříš do rodiny.“

Ozzie zděšeně zaúpěl a naštvaně se na Marka podíval. „Odkdy je z tebe natvrdlej hrdina?“

„Naser si,“ odsekl Mark.

„Nigu, ty moc dobře víš, že tuhle fregatu Hoře jitřního světla nepředám,“ řekl rozhněvaně Ozzie. „Zabráním tobě a jemu, abyste se navzájem zabili.“

„Ukradl jsi jediné dva technické výtvory, které mohou zaručit, že lidstvo válku přežije, Ozzie. Tohle není jen nějaké pohodlné poflakování, tady nejde o to hrát si na ujetého chytrolína kontrastujícího s mou manažerskou škrobeností. Snažíš se zabít lidstvo. Dochází ti to?“

„Já vás zachráním,“ štěkl na něho Ozzie. „Věř mi, Nigu, tak jako jsi to dělal vždycky. Prosím.“

„Vrať se.“

„Ne. Ty poleť se mnou.“ Ozziemu se příčilo, jak podrážděně to zní. „Vypni TD kanál,“ řekl subrutinní VI.

„Potvrzeno.“

Ozzie několik minut jenom hleděl na displeje systémů před sebou a čekal, až vychladne. Nerad si přiznával, jak byl z Nigelových hrozeb rozklepaný. Nakonec si uvolnil modiplastové popruhy na rukou a nechal volně připoutané pouze nohy. Nadechl se. „Hej, Marku, Nigel žádnou flotilu takovejch fregat nemá, že ne? Teprve se staví, že?“

„Po pravdě? Má Skyllu a tři další, které byly právě dokončeny. Žádná z nich neprošla letovými zkouškami, ale absolvovaly testy integrace systémů. Když Otis letěl s Charybdou proti Bráně pekel, měla za sebou příprav ještě míň.“

„Paráda. Díky za to, kámo. Oficiálně tě jmenuju vrchním důstojníkem pro morálku.“ Ozzie viděl, že tohle bude let, při kterém si moc nepopovídá. „Kde je jídlo? Potřeboval bych se pořádně najíst.“

Markův úsměv byl z kategorie těch, jaké nasazovali vítězní císaři při triumfálních jízdách. „Jaké jídlo? Odletěli jsme dřív, než na palubu stačili přivézt zásoby.“
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Dálnice 1 byla první významný stavební projekt, o který se na Vzdálené pokusili. A také poslední v takto velkolepém měřítku. V době, kdy stavba začala, bylo Armstrong City prakticky jenom tábor mobilních domů a prefabrikovaných budov zapadlých v obřím jezeře bahna kolem nově budované brány. Mluvilo se o zřízení brány přímo u nedávno objevené Marie Celeste, ale stejně jako na Půli cesty rada Společenství požadovala bezpečnou dělící vzdálenost. V těch prvních letech se každopádně ještě doufalo, že se podaří najít další mimozemské artefakty, které budou stejně významné jak havarovaná archa. Brána zůstala tam, kde byla, na březích Severního moře, a rada nechala přivézt dva mohutné, mikroreaktory poháněné stroje pro stavbu cest od firmy JCB.

Trvalo jim dvacet sedm měsíců, než se přes rovník prokousaly k jihovýchodu. Na rovný pruh, který vyryly v písčité, erupcí sterilizované zemi, nanesly široký pás enzymově vázaného betonu. Cesta přemostila sedm hlavních řek. Překonala tři široké údolní nivy dlouhými serpentinami po obou stranách.

Dálnice 1 původně neměla jenom vést ke kosmické lodi, ale sloužit jako hlavní přístupová trasa na jižní polokouli. Když se kolem Dessaultových hor stočila na západ do údolí k Marie Celeste, odbočila z ní další cesta a zamířila na východ ke břehu Dubového moře. Předpokládalo se, že odtamtud bude pokračovat na jih, až nakonec dospěje k Hlubokému moři. Tou dobou již JCB potřebovaly generální opravu, která se nedala provést jen tak venku. Drsný, kamenitý terén a neustálá absence náhradních dílů si na obrovských strojích vybraly svou daň. Jakmile nechaly Marii Celestu za sebou, k Hlubokému moři se již nepropracovaly. Černá poušť se ukázala být až příliš nehostinnou. Její spalující žár a neustávající písečné vichřice opotřebovaly příliš mnoho součástek, které byly již tak ve špatném stavu. Stavebnímu týmu zbývalo překonat ještě více než pět set kilometrů pouště, když se definitivně otočil a rozjel se po svém díle zpátky. Stroje JCB byly opraveny podle možností začínajícího strojírenského průmyslu na Vzdálené a dalších několik let strávily pokládkou menších silnic přes Aldrinovu planinu a Irilské stepi, kde tehdy vznikala řada farem. Nakonec stroje zchátraly tak, že by jejich oprava byla neekonomická. Další nebyly už nikdy dovezeny.

Silnice, která začínala v hlavním městě a táhla se přes planetu tisíce kilometrů, než najednou skončila uprostřed pouště, měla vždycky romantický potenciál. Lidé po ní jezdili, protože tam byla. Zvlášť mladší generace již narozené na Vzdálené si s oblibou vyjely na motorce a několik měsíců se potulovaly mezi osadami. Stejně jako všechny cesty vedoucí panenským územím, byla i ona východiskem pro pionýry, kteří osídlili zemi a vybudovali nová hospodářství. Vyrostly kolem ní vesnice, zejména na prvních patnácti stech kilometrech za Armstrong City, kde mírné podnebí vyhovovalo zemědělství. Revitalizační oddíly postupně rozšiřovaly plochu oblastí, které se dala úspěšně osázet, a z každé osady se rozbíhaly další odbočky do prázdných území dál od silnice. Farmáři vyráželi na východ i na západ a pěstovali v písčité půdě obohacené bujícími bakteriemi vlastní vegetaci. Barsoomci doputovali po Dálnici 1 až k rovníku, než odbočili na východ a usadili se na severním pobřeží Dubového moře a v odlehlejších oblastech Velké Irilské stepi. Podle některých jejich území dosáhlo dokonce až k nejzápadnější části pobřeží oceánu Hondu.

Tento velký kanál udržovaný lidmi pomohl rozšířit novou vegetaci po zpustošené planetě mnohem rychleji, než by to dokázaly revitalizační týmy s flotilami autovzducholodí. Z vesmíru se postup života jevil jako zelená skvrna, která se od silnice dychtivě rozrůstá a pokrývá holou zem poli a lesy. Nakonec se planetě začalo vracet celkové zelené zabarvení, které chybělo od doby, kdy ji erupce zkropila radiací. Ale i přes tuto patinu byly okraje cesty stále vidět jako nápadná sytě zelená jizva.

Za prvním pásem osídlení kolem Armstrong City roztrousili cestovatelé biologické smetí. Něco z toho byl záměr. Například sto padesát kilometrů z obou stran rovníku, kde dávný uprchlík ze Země s poustevnickými sklony, který si říkal Rob Lacey, věnoval třicet let výsadbě geneticky upravených sekvojí podél betonu a proměnil jej v zelený pás. V nechvalně známém Jidulském údolí někdo se zvráceným smyslem pro humor potají přeprogramoval agriboty z revitalizačního projektu, aby vysadili hedvábné duby do obrazce souložícího páru o velikosti pěti kilometrů, čímž vznikl les, jehož silueta byla ve své úplnosti viditelná z vršku údolí. A Doyleova bažina byla známá v celém Společenství hojným výskytem kočkolapek podivných, které byly tak dlouho šlechtěny z mucholapek, až dorostly velikosti, kdy byly schopné chytit malé hlodavce. Staly se jedním z prvních příkladů barsoomské šikovnosti. Vznikl z toho rituál, a tak každý, kdo po těch širokých betonových pruzích jel, si s sebou vzal semena svých oblíbených rostlin, aby je nahodile rozptýlil. Výsledkem byla podivná směsice vegetace, která teď patřila k nejstabilnějším na planetě.

Stig cestoval po Dálnici 1 dostatečně často, aby většinu jejích rozmanitých úseků dobře znal. Několik hodin po odjezdu z kontaktního bodu dorazila vozidla Strážců k první hustě zastavěné části. Venkov přímo za hranicemi Armstrong City byly především pole a louky rozdělené do pozemků patřících nejbohatším lidem na planetě. Za těmito pozemky se krajina zvedala do Devpilských kopců, které byly oblastí chovatelů ovcí a koz. Teprve když Dálnice 1 a druhé straně seběhla z kopců a překonala řeku Clowine, začaly se kolem ní shlukovat budovy. Domů a komerčních staveb nebylo víc než tři nebo čtyři řady, ale tento typ zástavby pokračoval více než osmdesát kilometrů. Po celé délce se přes čtyři jízdní pruhy ze starého, enzymově vázaného betonu klenuly štíhlé kompozitové oblouky hrající světly a reklamami. Další křiklavé, jasně svítící reklamy byly podél krajnice a lákaly řidiče, aby zastavili a koupili si všechno možné od zemědělských potřeb přes motelové pokoje po zubařské zákroky. Místy se čela budov prakticky dotýkala vozovky z rozpraskaného betonu. Mezi všemi těmi bočními uličkami a odbočkami se šinuly dodávky a pick-upy, zahlédli dokonce několik lidí na koních.

„Další,“ poznamenal Stig a maličko obrněný vůz zpomalil. Před nimi bylo auto vytlačené z cesty a zabořené do průčelí obchodu s oděvy. Dlouhé čmouhy na zdi ukazovaly, kde začalo hořet. Vedle parkovala dvě policejní auta se zapnutými červenooranžovými majáky. K vraku byl přistavený velký odtahový vůz a chystal se jej vyprostit.

Stig policejní auta objel. Jednu ruku měl při tom položenou hned vedle zbrojního ovládacího panelu. Byli to sice místní policisté, ale ani tak k nim neměl důvěru. Spálené auto mělo bok promáčknutý způsobem, jaký by po sobě mohl zanechat náraz Land Rover Cruiseru.

„Spěchá,“ ozval se z předních sedadel pro spolujezdce Bradley. „Jestli něco takového dovede cítit strach, podařilo se nám to vystrašit.“

Jeden z policistů na Stiga zlostně gestikuloval, když se stotřicetikilometrovou rychlostí prohnal kolem. Ostatní vozy Strážců ho následovaly v těsném závěsu.

„Když opouštěl město, narážel do vozidel záchranářů, dokonce přejel zraněné lidi,“ řekl mu Stig. „Pomalé auto překáží, nemůže počítat s žádnými ohledy.“

„A policie nic nedělá?“ zeptal se Bradley Keely.

„Hodně lidí si stěžuje,“ odpověděla. „Silniční síť je toho plná. Ale místní dálniční policie s tím nechce mít nic společného. Vědí, že všechny cruisery patří Institutu.“

„To je dobře,“ řekl Bradley. „Bez váhání by je pozabíjeli, kdyby se je pokusili zastavit.“

„Máme něco od Ledrovy skupiny?“ otázal se Stig. Ledro vedl demoliční tým, který měl zlikvidovat most přes řeku Taran šest set kilometrů dál na jih.

„Prý za deset minut,“ ohlásila Keely.

„Fajn.“ Stig přechytil volant a nasměroval obrněný vůz dál od bariéry ve středovém pruhu. Po radosti, že to Adam dokázal, přišla znovu frustrace. Že vedle něho při pronásledování bude sedět samotný Bradley Johansson, s tím jednoduše nepočítal. Šlo o vyvrcholení plánu, který ten muž rozběhl před sto třiceti lety. Stig měl co dělat, aby něco zorganizoval na tři dny dopředu. Nedokázal se zbavit pocitu, že dnes v noci na něho budou ze snících nebes shlížet všichni jeho předkové. Nebylo pro něho jednoduché vyrovnat se s takovou odpovědností.

„Udělal jsi to dobře,“ promluvil tiše Bradley.

„Prosím?“

„Když jsi tam poslal termobarickou bombu a nechal ji explodovat ve městě. Vím, že to musela být těžká volba.

„Škody byly obrovské,“ přiznal Stig. „Větší, než jsem čekal.“

„Na planetách Společenství zemřely v uplynulých týdnech miliony lidí a miliony dalších při první invazi. Vesmírné loďstvo vyvinulo zbraně, které jsou dost silné, aby zničily hvězdu. Samotná radiace je schopná zlikvidovat biosféru lidem vhodné planety vzdálené sto milionů kilometrů. Unisféra je plná fám, že Nigel Sheldon má něco ještě mocnějšího; něco, co zničilo Bránu pekel, kde ti nejlepší z vesmírného loďstva totálně zklamali. V porovnání s tím je jedna termobarická bomba, která měla několik set obětí, něčím bezvýznamným. Přitom jsi toho zároveň dokázal hrozně moc.“

„Já to tak nevidím. Byl jsem v těch troskách. Bylo tam tolik lidí se zničenými životy. Snící nebesa, ten pach spáleného masa.“

„Zadržel jsi Hvězdoplavce na druhé straně brány. To bylo důležité. Klíčové. Kdyby mu to nenarušilo plány, umíral bych na planetě vzdálené tři sta světelných let, on už by byl blízko své kosmické lodi. Planeta by nemohla vykonat pomstu. Podívej se na to komplexně, Stigu; když se zaměříš na jednotlivé skutky, přivodíš si jedině pochyby a starosti. Tvoje úvahy by měly přijmout kolektivní strategii. Strážci identity jdou znovu po svém cíli, a ty na tom máš velkou zásluhu.“

„Myslíte to vážně?“

„Zeptej se pařížského týmu nebo Kočičích pracek, jestli o mých slovech pochybuješ. To my jsme se skoro vzdávali naděje, když jsi mu udělal škrt přes rozpočet. Díky tobě jsme blizoučko, Stigu. Dokonce už jsem ho znovu cítil, všechnu tu aroganci a zášť, která z něho čiší do éteru. Mít ještě pár minut, mohli jsme to s ním skoncovat, tehdy a tam. Takto jsme ho donutili zapadnout do našeho původního plánu. Takže nedovol, aby tě opustilo odhodlání.“

„Děkuji, pane.“ Stig se upřeně soustředil na cestu. Konce rtů mu zvedl křečovitý úsměv. Starý betonový povrch tady byl rozpraskaný a zvětralý, pokrytý komplikovanou kresbou z černého asfaltu v místech, kde boti a dělníci vyplnili výtluky. Kola obrněného vozu duněla na nerovnostech, jak se řítil pod svítícími oblouky; byly teď nalepené tak těsně na sobě, že proměnily Dálnici 1 v psychedelický tunel.

„Kontakt s Adamem,“ oznámila Keely. „Chce vás, pane. Signál je silně rušený; ionosféra se dnes večer nechová hezky.“

„Tak si to poslechneme,“ řekl Bradley.

Nízkým vnitřkem obrněného vozu se rozlehl kvílivý šum. „Bradley?“ zavolal Adam.

„Jsem tady, Adame.“

„Máme problém.“

„Jak velký?“

„Ten nejhorší. Tvůj signál vypadává…“

„Jaký – máte – problém?“

„Zjistili jsme, že na čtyřech bednách někdo provedl sabotáž. A ztratili jsme jedno volvo.“

Stigovi jako by projelo páteří něco podobného malému elektrickému náboji. Adamovy potíže mohly znamenat jenom jedno jediné. Stig se automaticky podíval do bočního zrcátka. Náklaďák převážející mohutného raielského mimozemšťana byl o pět aut dozadu, zatímco obrněný vůz s Kočičími prackami a pařížským týmem jel druhý v řadě. Začal přemýšlet, kdo z jeho lidí by měl pro střelbu nejlepší podmínky.

„Víš to jistě?“ zeptal se Bradley. Signál ostře zahvízdal. „Víš to jistě?“ zopakoval naléhavě Bradley.

„Na beton. Stalo se to na Karbonové huse… To byla jediná příležitost.“

„Zůstalo neporušené dostatečné množství techniky pro dokončení planetární pomsty?“

„Jo. Jestli tam dojedeme. Paula a já jsme přesvědčení… někdo z lidí z vesmírného loďstva… s námi. Musí to tak být… udělat, nikdo jiný… Jakákoli informace, kterou o nich tvoji lidé můžou… na to přijít. Paula je vážně nemocná… lékárnička by měla zabrat… nemůže mi moc pomoct.“

„Snící nebesa,“ zamručel tiše Bradley. „Nenapadlo by mě, že se k nám dostane tak blízko. V téhle fázi ne.“

„Nemůžeme se vrátit a pomoct jim,“ prohlásil Stig. „Nemáme čas.“ Jednou rukou praštil do volantu.

„Adam žádá o informace,“ navázal Bradley. „Dáme mu všechno, co zjistíme.“

„Co když je jich víc než jeden? Co když je Hvezdoplavcův agent i mezi námi?“

„To není dobrý,“ ozvala se ze zádi obrněného vozu Olwen. „Tyhle mašiny jsou chráněné kvalitně. Museli bychom je dostat před naše těžké kalibry. A pak taky mají pancéřáky.“

„Museli by si to vyřešit mezi sebou,“ řekl Stig. „Jakákoli přestřelka na takové úrovni by naše vozy zničila.“

„Nepředbíhejme,“ mírnil vášně Bradley. „Hvězdoplavec by musel vynaložit velké úsilí, aby mezi nás dostal byť jednoho agenta. Lidi, kteří se k nám přidali na stanici Narrabri, v podstatě svedla dohromady náhoda. Je nemožné, aby mezi nás Hvězdoplavec infiltroval za takových okolností dva agenty.“

„Podle vás jsou v Adamově týmu?“ zeptal se Stig. „Řekl, že k sabotáži došlo, když jste letěli Karbonovou husou.“

„Jestli si to Adam myslí, musíme mu věřit.“

„Rozhodně ano.“ Stig o tom vůbec nemusel přemýšlet. Ve virtuálním zorném poli mu vyskočila ikonka, skupinový kanál od Alica Hogana. Přijal hovor.

„Tu zprávu jsme slyšeli všichni,“ řekl Alic. „Předpokládám, že diskutujete o tom, jestli nám můžete věřit.“

„Je to tak, že důvěřujeme Adamovi,“ odvětil Bradley. „A on si myslí, že Hvězdoplavcův agent je s ním, ne tady.“

„Tak to je vedle, kruci, mluvíte o admirálovi a Paule Myo.“

„O bývalém admirálovi,“ připomněl klidně Bradley. „Vesmírné loďstvo si pod jeho velením vedlo poměrně bídně. A druhá možnost je, že je to jeden z vás.“

„Sakra. No jasně. Ale Paula? To snad ne!“

„Snažila se mě zastavit sto třicet let. To z ní dělá vysoce pravděpodobného kandidáta.“

„Tomu nevěřím.“

„Zabývejte se fakty,“ řekl Bradley. „Paula to dělá.“

„Co Anna?“ nadnesl Stig.

„Admirálova manželka?“ zeptal se Morton. „Jestli je to ona, musí v tom být Wilson taky.“

„Myslím, že nemožné to není,“ řekl Bradley. V jeho hlase byl silně zdráhavý podtón.

„Ale nepravděpodobné,“ dodal Alic.

„Co Oscar?“ zkusil Morton.

„Možná bych mohl být nápomocen,“ promluvil Qatux. „Paní Tiger Pansy byla u toho, když kapitán Monroe měl vyhrocený konflikt s Dudleym Bosem.“

„O co šlo?“ zeptal se Alic.

„Bose obvinil Monroa z toho, že záměrně nechal jeho a Emmanuelle Verbekeovou pokračovat v průzkumu Pozorovatelny, když už to nebylo bezpečné, čímž způsobil, že je Hora jitřního světla zajal. Monroe obvinění odmítl. Ale doktor Bose byl velice neústupný.“

„Víme, že na Druhé šanci Hvězdoplavcův agent byl,“ řekl rychle Stig. Snažil se dedukovat. Nevím toho o nich dost.

„Může Dudley z toho obvinění něco získat?“ zeptal se Rob.

„Ne,“ odpověděl Alic. „Po tom obřadu na uvítanou je jeho pověst u vesmírného loďstva tak jako tak na dně. Takovou věcí se to pro něho jedině zhorší. Každopádně začal tvrdit, že to Oscar zpackal, až poté, co se mu vrátily vzpomínky.“

„Pokud se dá věřit zdroji těch vzpomínek,“ připomněl Bradley.

„Strávili jsme s Boseho hybem několik týdnů,“ ozval se Morton. „Nevím, jestli to má nějakou váhu, ale já věřím, že byl věrnou kopií vzpomínek a osobnosti Dudleyho Bose.“

„Ale jistě to nevíš.“

„Jestli to není kopie, tak co to sakra je?“

„No tak, chlapci,“ pokárala je Kočka. „Prosím. Tady vzadu to začíná až moc smrdět testosteronem. Všechno mi to připadá jako velice nudná přednáška o teorii složitosti. Nemáte nic, co by se dalo brát jako dostatečný důkaz, abyste na kohokoli z nich ukázali prstem. Pokud by bylo jasné, kdo je Hvězdoplavcův agent, už bychom na to přišli.“

Přestože Stiga její tón dráždil, musel uznat, že na jejích slovech něco je. Hluboko v jeho mozku se ošívala nějaká vzpomínka na Kočku, něco, co slyšel ještě ve Společenství. Díky svým zločinům si získala nechvalnou proslulost; spáchala je dávno, dost dávno na to, aby se z nich staly městské legendy. A pak si vzpomněl. Snící nebesa, ona má být na naší straně? A ve špičkovém pancéřovém oděvu? „Adam nás požádal o pomoc,“ řekl s odhodláním, že se nenechá její pověstí zastrašit. „Děláme pro něj maximum, co můžeme.“

Škubl sebou, když odpověděla smíchem.

„Chudák starouš Adam,“ zachechtala se. „Měla bych zapnout svou krátkovlnou vysílačku. Uteč, Adame! Vezmi roha do kopců a neohlížej se.“

„Neudělala to, že ne?“ zeptal se Stig polekaně Keely.

„Ne.“

„Jaké nabízíte řešení, paní Stewartová?“ zeptal se nevzrušeně Bradley.

„Teda, šéfe. Ve skutečnosti je to jednoduchý. Adam chtěl informace. Maximum, co můžeme udělat, je říct mu, že podezíráme Monroea a Myo. Pak už bude na něm, jak s tou informací naloží. Je dospělý.“

„Dobrá. Pokud někdo další má nějakou podstatnou informaci k lidem, kteří cestují s Adamem, předáme svá podezření.“

Stig si přál, aby někdo něco řekl, nebo si vybavil nějaký další fakt, ale bylo slyšet jen mlčení.

„Tak já mu to řeknu,“ uzavřel Bradley.

*

Pár hodin před polednem volva dorazila na konec obdělávaných oblastí. Pole se vytratila v nevýrazných pásech mokrých luk a bujných keřů, které postupně narušovaly rovníkové traviny. Úhořnatka, kterou rozesely autovzducholodě v nejjižnější části Aldrnovy planiny, se uchytila a vytvořila záplavu jednolité světlezelené vegetace připomínající klidné moře pomalu se rozlévající na sever. Nebylo tam žádné osídlení, žádné stromy ani keře, a jen vzácně se podařilo zahlédnout nějaké živočichy.

Tou dobou už měli nádrže poloprázdné, a Adam je chtěl před přejezdem posledního úseku doplnit. Zastavili se ve městečku jménem Wolfstail, tvořeném asi dvacítkou přízemních domů seskupených kolem křižovatky ve tvaru T. Koček tam bylo víc než lidí a většina z nich byla divoká. Vzhledem k poloze přímo na okraji postupujících travin to vypadalo jako pobřežní město mimo turistickou sezónu. Cesta z Armstrong City končila křižovatkou a dvě větve, jež z ní vybíhaly, mířily na východ a na západ. Běžely rovnoběžně s Dessaultovými horami, schovanými zatím stovky kilometrů za jižním obzorem.

Adam vylezl z kabiny a důkladně se protáhl. Nelíbilo se mu, jaké zvuky jeho staré tělo vydává po sedmi hodinách mačkání v křesle. Modiplastové polstrování se sice přizpůsobovalo tvaru těla, ale končetiny měl i tak necitlivé a ztuhlé klouby ho bolely. Mimo klimatizovanou kabinu byl vzduch horký a dusný. Okamžitě se začal potit a rychle si nasadil sluneční brýle.

Z benzinky vyšla desetiletá dívenka v lacláčích a umazanou čepicí Manchester United, aby volva dotankovala z jediného naftového stojanu.

„Co nejrychleji, prosím,“ řekl jí a vytáhl pozemskou desetidolarovku. Dívka se rozzářila, ukázala mezírku po chybějícím zubu a rychle se chopila hadice.

Z tahačů vylezli všichni kromě Pauly. Strážci se po lidech z vesmírného loďstva nedůvěřivě dívali. Adam si povzdechl, ale byl příliš unavený, než aby si teď hrál na diplomata.

„Potřebuju pár věcí,“ řekl ostatním a pokynul k obchodu naproti benzince.

„Oscare, ty půjdeš se mnou. Kierane, ty vytvoříš dvojici s vyšetřovatelkou. Pokud jde o ostatní,“ pokrčil rameny, „odjíždíme hned, jak budeme mít plné nádrže.“

„Potřebuješ něco konkrétního?“ zeptal se Oscar, když přecházeli prašnou cestu.

„Nějaké věci pro vyšetřovatelku. Diagnostický organizér po mně chce, abych použil léky a biogenika, které v lékárničce nemáme.“

Oscar se zadíval na chatrný domek z kompozitových panelů. Střechu měl ze solárních kolektorů a z okapů plandaly velké, zelené, srdčitě tvarované listy precipitátoru. Okna byla špinavá a z klimatizace zůstala jenom bedna rezivého šrotu bez krytu. „Víš jistě, že je tady budou mít?“

„Rozhodně tady nebudou mít žádné zásoby poškozené sabotáží.“

„Panebože, ty jsi vážně paranoidní.“

Oscar se opřel do jediných dveří a otevřel je. Slabě osvětlená místnost uvnitř vypadala jako něčí obývák. Podlahu z karbonových desek zakrývaly prošoupané koberečky, nábytek nahrazovaly vysoké kovové regály. Polovina jich byla prázdných, zbytek vyplňovalo obvyklé zboží důležité pro každou malou komunitu, většinou domácí produkty a balené jídlo dodávané z Armstrong City. Celý jeden regál zabíral slušný výběr alkoholu.

„Můžu vám nějak pomoct, hoši?“ zeptala se starší žena. Seděla v houpacím křesle na druhém konci a pletla ve žluté záři polyfotonické koule zavěřené z trámů krovu.

„Hledám věci pro první pomoc,“ řekl Adam.

„Nějaké obvazy a aspirin jsou ve třetím regálu od dveří,“ řekla mu. „A pár dalších drobností. Zkontrolujte si datum doporučené spotřeby. Nějakou dobu už tam budou ležet.“

„Díky.“ Adam odtáhl Oscara s sebou. „Slyšel jsi včera Johanssonovu odpověď.“ Nebyla to otázka.

„Jo, spolu s půlkou téhle planety, která poslouchá pronásledování po Dálnici 1 z vysílaček. Fakt dík. Myslím, že obzvlášť na Rosamund to zapůsobilo dobře. Rozhodně si pak dala záležet, aby si důkladně naleštila zbraně. Určitě si uvědomuješ, že to bude jen otázka času, než některý z vašich pouličních rváčů dojde k závěru, že pro Strážce bude nejlepší podříznout nám krk.“

„Nejsou to pouliční rváči, mají můj výcvik.“

„Tak jako my jsme měli výcvik od Grayvyho?“

Adam odmítavě zavrčel a prohrabal se oddělením hrdě označeným jako Zdravotní potřeby. Prodavačka nežertovala, že výběr není velký. „O můj tým si nedělej obavy, je to dobrá sestava, která má disciplínu.“

„Když to říkáš, Adame.“

„Jak tedy vysvětlíš Dudleyho tvrzení, že jsi mu záměrně nařídil pokračovat hlouběji do Pozorovatelny, aby tam zůstal?“

Adama překvapila bezděčná křeč, která se při zmínce Dudleyho jména Oscarovi mihla obličejem.

„Ten malej sráč!“

Oba se provinile podívalo směrem k prodavačce.

„Promiň, ale Dudleymu se pokaždé podaří mě vytočit.“

„No a?“ vybídl ho Adam.

„Musel to udělat Hvězdoplavcův agent. Ať to byl kdokoli, napíchl se do komunikačních systémů Druhé šance.“

„To mi taky došlo.“

„Fakt?“

„Jo.“

„Nehoupáš mě?“

„Vím, že tys to nebyl.“ Adam se vesele ušklíbl, když viděl Oscarův udivený výraz. Tlustá kůže na lících se mu při tom ztuhle svraštila.

„Opravdu?“

„Řekněme, že po tom, co máme za sebou, jsem ochoten dopřát ti výhodu pochybností.“

Oscar obrátil oči v sloup. „Jestli jsi své ovečky vycvičil takhle, tak jsme ve větších sračkách, než jsem si myslel. Ale i tak díky.“

„Nestojí za řeč. Tvoje nevina redukuje můj problém o jednu položku.“

„Jasně.“ Oscar se poškrábal na hlavě. „Zbývají tři.“

„Z nichž dva byli na Druhé šanci; a Myo po Strážcích od začátku šla.“

„Wilson a Anna to být nemůžou.“

„Mluví na mě emoce nebo logika?“

„Asi emoce. Sakra! Roky jsem součástí jejich života, jsme spolu prakticky pořád. Jsou to přátelé. Opravdoví přátelé. Jestli je to jeden z nich, tak mě vážně dostali.“

„Už jsem ti řekl, že se ti daří maskovat dřívější aktivity dokonalou slupkou odpovědnosti. Abych byl upřímný, nečekal jsem, že to ve svém současném životě dotáhneš tak daleko.“

„Moc díky. Ale můj zločin je minulost. Hvězdoplavcův agent je aktivní teď.“

„Jasně. Existuje nějaký náznak, něco, z čeho by se dalo poznat, že jeden z nich hraje falešně?“

„Nevím.“ Oscar vzal do ruky tubu zubního biogenického krému určeného k léčbě hnisavých zánětů, aniž se na ni podíval.

„Cože?“ naléhal dál Adam. „Zkus to. Ještě pořád bojujeme za ukončení téhle války. A hlavně za to, aby už žádná další nebyla.“

„Někdo zmanipuloval oficiální lodní záznamy uložené v Pentagonu II, když jsem našel důkaz, že na palubě Druhé šance byl Hvězdoplavcův agent. Ta malá kamufláž nám zabránila využít jej k odhalení Hvězdoplavce. Věděli jsme o tom jenom Wilson a já.“

„Víš to jistě?“

Oscar zavřel oči. „Ne,“ řekl se ztrápeným povzdechem. „Spousta lidí věděla, že jsme měli soukromou schůzku, což je velice neobvyklé, obzvlášť když neexistoval žádný záznam o tématu. A potom jsme pozvali Myo na stejně tajné jednání. Ale přísahám, že kancelář je zajištěná líp než Sheldonův harém.“

„Hledáš únikovou doložku. Mně to připadá jako záhada zamčeného pokoje.“

„Wilson to být nemůže.“ Z Oscarova hlasu znělo znepokojení.

„Co jeho manželka?“

„Anna? V žádném případě. Nikdo nepracoval usilovněji pro porážku obou invazí Dokonalých. Anna byla styčný kontakt mezi taktickým personálem a velením flotily. Pokud by byla agentem ona, tak to jsme totálně v prdeli.“

„Až na to, že Hvězdoplavec chtěl mít pro odvetu Hory jitřního světla Společenství v kondici. Podle Bradleyho se na nás dívá jako na dva staré profesionální zápasníky, kteří do sebe budou řezat tak dlouho, až budou oba mrtví.“

„Panebože. Já fakt nevím.“

„Tak mi řekni svůj názor na Myo.“

„Rozhodně kandidát.“ Tentokrát to znělo sebevědomě. „Co s ní vlastně je? Jak moc je nemocná?“

„Tvrdí, že její tělo reaguje na rozhodnutí nechat mě na svobodě. Když si to představíš jako neurotoxický šok, nebudeš daleko od pravdy.“

„Proboha. To je vážně divná ženská. Ten zatracený Úl!“

„Je to nemoc, která hovoří v její prospěch. Jestli má takovou reakci, její pravá osobnost zůstala nedotčená.“

Oscar vrátil tubu do regálu. „Ale no tak. Jako by ten třas nemohla jenom hrát.“

„Diagnostický organizér to potvrzuje. Je vážně nemocná, Oscare. Nejsem si úplně jistý…“ Zadíval se na chabou nabídku léků a smutně zavrtěl hlavou.

„Nebo si něco vzala, aby to tak působilo.“

„Nemluvil tady někdo o paranoie?“

„Podívej se na to, jak to je,“ řekl Oscar. „Nemáš ponětí, kdo z nich to může být?“

„Zatím ne. Obávám se, že budu muset vzbudit Paulu, aby mi to vyřešila. V tomhle oboru vyniká. Vlastně jedině v tomhle oboru. Potřebujeme ji…, jestli to není ona.“ Rychle vzal z regálu několik krabiček, lehká sedativa a nějaké biogenické prostředky proti virovým infekcím. Mohly pomoci. Ale nejspíš ne.

„Ve stavu, v jakém je?“ řekl Oscar, když došli k prodavačce. „Ani náhodou. Skoro neví, co mluví.“

„Uvědomuju si to. Jestli to není hrané.“

„Co uděláš?“ zeptal se s trpkým humorem Oscar. „Nalehneš na svůj meč? Jestli je to opravdová nemoc, dá se vyléčit jedině tak.“

„Bylo by to tak nečestné?“

„No tak, nedělej si z toho legraci.“

„Kam půjdu, až Strážci zvítězí? Co budu dělat? Nezůstal nikdo, kdo by mě vzal pod křídla. Přinejmenším nikdo, od koho bych přijel pomoc.“

„To určitě nemyslíš vážně.“

„Ne, nemyslím.“ Ale nelíbilo se mu, že o tom reálně přemýšlí. Skutečné zoufalství.

„Fajn! Zvládneme to; ty a já, starý tým. Kruci, jsou jenom tři možnosti. Jak těžké to může být?“

*

Adam o tom hodně přemýšlel, zatímco se to nekonečné odpoledne valilo dál. Mizernou silnici ve Wolfstailu opustili a z městské křižovatky ve tvaru T vyrazili přímo na jih. Jeli po kamenité polní cestě, která o několik kilometrů později zmizela pod postupující úhořnatkou. Rychle narostla do výšky a zhoustla, čímž posílila Adamovo dřívější přirovnání k moři. Úhořnatka, silně modifikovaná verze pozemského troskutu prstnatého, měla stébla silná jako pšenice a nahuštěná tak, že se celá masa navzájem držela a kolébala se ve stále vanoucím větru v obrovských pomalých vlnách. V nezdolné všeprostupující houštině kořenů nedokázala žádná jiná rostlina získat jakoukoli niku. Centrála revitalizačního projektu ji speciálně upravila, aby jí vyhovovalo horko a vlhkost převažující v této oblasti. Dokázala být úspěšná do míry, kterou její stvořitelé ani nečekali.

Nadýchané vršky sahaly až k oknům volva. Kieran, který znovu řídil, musel použít radar náklaďáku, aby viděl tvar země pod tím zeleným přílivem. Před desítkami let, když na křižovatce vznikl Wolfstail, tady byla cesta propojující Dessaultovy hory s obydlenými územími na severu. Teď úplně zmizela pod úhořnatkou, spleť kořenů její rozpadající se povrch už dávno překryla. Strážci tuto trasu dosud používali. Hlavně McMixonové a McKratzsové, když na koních nebo autem sjížděli z hor obchodovat s normálními obyvateli Vzdálené. Zpátky přiváželi ilegální zbraňové technologie, které Adam a jeho předchůdci propašovali bránou na náměstí Prvního kroku. Rozmístili kolem cesty ukryté trisilikonové označníky, pevné metrové tyče, které byly v trávě neviditelné, ale zářily jako majáky, když se nasvítily správně kódovaným radarovým impulzem. Přesouvání těchto nezaměnitelných svítících bodů po displeji a přesný inerciální navigační systém umožňovaly volvům řítit se skoro stovkou kilometrů v hodině. Taková rychlost by v travinách bez jistoty pevného povrchu pod kořenovou vrstvou byla nemožná. Adam to přirovnával k běhu po hraně srázu. Pokud by se jen trochu odchýlili od přesné trasy určované inerciální navigací, pomáhej jim bůh. Byl by raději, kdyby se ovládání náklaďáků přepnulo na řídící organizéry, jenže jejich programy by zohlednily strašlivé místní podmínky a dopředu by se sotva ploužily. Strážcům navíc působilo zvrácené potěšení předvádět, jakou mají kuráž; každý z nich tvrdil, že tou trasou se řítil už mnohokrát. Adam jim nevěřil ani slovo.

Zatímco se prodírali trávou, staral se o Paulu. Byla v hrozném stavu, každou chvíli ztrácela vědomí a její oblečení i přikrývky byly nasáklé horečnatým potem. Když vnímala, trpěla velkými bolestmi. Ale zdálo se, že sedativa a biogenika, která jí podal, jí zlepšila krevní tlak, a také její tep maličko zpomalil, i když zůstával stále příliš rychlý.

„Tohle se nedá nahrát,“ zabručel Adam, když ukládal diagnostický organizér zpátky do brašny. Paula se pod přikrývkou třásla, dýchala mělce a v REM fázi spánku fňukala, jako by se k ní blížilo něco strašlivého. Jistota, že se jí určitě zdá o něm, zmírnění jeho obav nijak nepomohla. Ale vinu si nepřipouštím, moje chyba to není.

V příjemném ovzduší v kabině se všichni snažili sledovat pronásledování na Dálnici 1. Z malé silniční sítě vypadli čtvrt hodiny poté, co předchozího večera sjeli z Dálnice 1. Jelikož Vzdálená neměla satelity, venkovské komunity propojovaly pouze vysílačky, a jejich dosah byl omezený. Starodávné analogové krátkovlnné přístroje měly dost velký dosah, aby se jim dalo dovolat Johanssonovi. Ale jak minulou noc zjistil, jejich fungování bylo v nejlepším případě nevypočitatelné. Nežádal o aktuální informace, vysíláním by Hvězdoplavci prozradil svou polohu. Žádost z uplynulé noci o veškeré informace týkající se možného zrádce představovala kalkulované riziko. Místo přímého spojení poslouchali zprávy, které si předávaly jednotlivé usedlosti, a snažili se hádat, co je přehnané a co jsou vyložené výmysly.

Z pronásledování se stala kratochvíle, při níž lidé lemovali Dálnici 1, aby se dívali, jak oba konvoje prosviští kolem. Zpočátku se objevilo několik spontánních pokusů Hvězdoplavcova vozidla zadržet. Mládež házela Molotovovy koktejly. Po cruiserech se střílelo z loveckých pušek. To vše bylo naprosto neúčinné. Jednotky Institutu odpovídaly drtivou palebnou silou, díky níž při průjezdu srovnávaly se zemí celé pásy budov. Po několika prvních takových případech se zpráva o odvetách kolem Dálnice 1 rozšířila, a pak už se nikdo o zadržení nesnažil. Hvězdoplavcův náklaďák MANN pozorovali okny, za nimiž byla tma, nebo zpoza zdí v bezpečné vzdálenosti od silnice.

Pronásledování Bradleyho Johanssona aplaudovala hrstka věrných, kteří si troufli vyjít ven, aby se podívali na muže, jenž byl po celou dobu jejích života víc mýtem než člověkem.

Klepy roznášené po vlnách vysílání vzduchem umožňovaly všem ve volvu sledovat, co se děje. Především, vzdálenost mezi Bradleym a Hvězdoplavcem zůstávala stejná, něco přes pět set padesát kilometrů. Oba jeli nejrychleji, jak to Dálnice 1 umožňovala, přičemž menší vozidla Strážců byla trochu ve výhodě. Umožňovalo jim to stáhnout každou hodinu nějakých dvacet kilometrů. Rozhodující budou mosty. Pokaždé, když se z rádia ozvaly vzrušené výkřiky oznamující stržení dalšího mostu, se kabinou rozlehl jásot.

Do rána se potvrdilo, že Strážci vyhodili do vzduchu všech pět hlavních říčních přemostění na Dálnici 1. Adama úplně nepřekvapilo, když lidé, kteří se shromáždili kolem trosek Taranského mostu, toho nejsevernějšího, začali hlásit, že Hvězdoplavcův konvoj je nějakým způsobem obojživelný. Náklaďák MANN a eskorta cruiserů odbočily z Dálnice 1, sjely k řece a překonaly ji přímo. Nebylo to jednoduché, musely absolvovat několik kilometrů po nerovných cestách, než našly místo, kde se dalo sjet až k vodě. A když už se jim to podařilo, ze zálohy na ně zaútočila skupina Strážců. Přes Aldrinovy planiny doputovaly zpátky dramatické popisy zuřivých přestřelek. Totéž se opakovalo u každého pobořeného mostu. Strážcům se nikdy nepodařilo náklaďák MANN zničit, ale pokaždé způsobili těžké ztráty cruiserům.

Adam si začal pozorně všímat časových rozestupů. V jednom okamžiku, těsně po odjezdu z Wolfstailu, měl Bradley na Hvězdoplavce ztrátu sotva sto deseti minut. Pak začal Institut konečně na situaci reagovat. Na Dálnici 1 bylo zpozorováno několik skupin po třech nebo čtyřech cruiserech, které míří na sever. Bradley a Stig o nich věděli, ale nemohli dělat nic, aby se střetu vyhnuli; alternativní trasa jednoduše neexistovala. Teď došla řada na ně, aby se stali terčem palby.

V kabině volva se dokonce dozvěděli místo prvního střetu, malé město při Dálnici 1, které se jmenovalo Filadelfie Vzdálená. Napětí by se dalo krájet, když šeptanda skrz vysílačky chrlila občasná svědectví a hned nato tvrzení, která jim odporovala. Zatímco poslouchali praskání poruch, po oslnivé safírové oboze se přihnala hustá šedivá mračna, která za sebou táhla závoj mrholení. Zmoklá úhořnatka se stala kluzkou a zrádnou. Dokonce i nažhavení Strážci museli zpomalit, když volvům začala kola prokluzovat na rozdrcených stéblech. Teprve půl hodiny poté, co se incident u Filadelfie zřejmě odehrál, získali jistotu, že konvoj obrněných vozů a džípů Mazda spolu s doprovodnými vozidly pokračuje ve stíhání Hvězdoplavce. Adam se podle možností snažil vyhodnocovat orientační body, a tak zjistil, že ztratili dobrých čtyřicet minut. Z nějakého záhadného sentimentálního důvodu byl rád, že v Bradleyho skupině se zřejmě stále drží náklaďák, v němž cestuje Qatux.

„Zítra po Anculan to zase doženou,“ řekla přesvědčeně Rosamund.

Řeka Anculan byla místem, kde se chystal největší přepad ze zálohy. Pokud by si Hvězdoplavec udržel rychlost, měl k ní dorazit další den kolem poledne. Adam doufal, že Rosamund má pravdu. Přicházely zprávy o dalších cruiserech Institutu spatřených na cestě daleko na jih od rovníku. Posily. Nic už nebylo tajemství. Nové jednotky věděly, že u každé řeky číhají oddíly Strážců a chystají přepadení. Mohly se s nimi utkat dřív, než Hvězdoplavec dorazí, a zlikvidovat veškeré hrozby. Bradley a Stig se také budou muset vypořádat přinejmenším se dvěma dalšími patrolami cruiserů, než k Anculan dojedou.

Adam jen doufal, že přípravy na konečný nájezd zůstaly nepovšimnuty. Daleko ve východní provincii Dessaultových hor klany shromažďovaly ze všech zbylých bojovníků armádu, která se vrhne na Hvězdoplavce, výzkumný Institut a archu. V blízkosti podzemních pevností klanů nežili žádní civilisté, nebyly tam žádné odlehlé farmy ani potulní prospektoři, kteří by mohli začít vzrušeně vykřikovat, až spatří armádu na pochodu.

Strážci, s nimiž se setkal při krátké schůzce na kontaktním bodě čtyři, také vzrušeně mluvili o Barsoomcích. Údajně se přesouvají ze svého území na druhé straně Dubového moře, aby při konečném nájezdu pomohli. Společně Hvězdoplavce zničí, ještě než dorazí ke kosmické lodi.

Adam to sice nikdy neřekl nahlas, ale doufal, že k této bitvě nikdy nedojde. Institut jako takový bude mít na obranu svého údolí velice silné zbraně. Ztráty na životech by byly strašlivé. Když teď byl skutečně na Vzdálené a hodnotil situaci přímo na místě, jeho sebedůvěra zaznamenala střemhlavý pád. Planeta byla hrozně zaostalá. Vždycky si myslel, že jeho dodávky přebírají dobře organizované bojové jednotky. Ve skutečnosti byly klany na nepatrně vyšší úrovni než partyzánské bandy z doby před Společenstvím, které z táborů ukrytých v horách bojovaly proti vládám utlačovatelů.

Upřímně řečeno se ukazovalo, že klany budou velké zklamání.

Jeho největší naděje se teď upírala k tomu, že díly převážené volvy doručí včas. Pokud by se podařilo planetární pomstu rozběhnout a zničit Marii Celeste, než k ní Hvězdoplavec dorazí, získali by manévrovací prostor. Bradley by nemusel dát povel ke konečnému nájezdu. Sheldon slíbil poslat kosmickou loď; měla by zbraně, kterými by mimozemšťana mohla zlikvidovat z oběžné dráhy. Čistá, přesně zacílená dávka energie by problém jednou provždy vyřešila.

Adam Elvin, bývalý socialistický aktivista, tedy zůstával zticha, zatímco volvo ujíždělo dál a dál nekonečnými travinami. Modlil se, aby největší kapitalista, jakého kdy lidstvo vytvořilo, dodržel slovo. Pokud by to nevyžadovalo tolik vysvětlování, s chutí by se té nestvůrné ironii rozesmál nahlas.

„Před námi něco je,“ zavolala Rosamund.

Adam se vytrhl ze zasnění a zadíval se na obrazovku radaru. Kilometr před nimi byla velice široká mělká řeka. Radarové odrazy ukazovaly na druhé straně koně, vedle něhož někdo stojí. Vzhledem k relativní velikosti mu připadalo, že to musí být dítě.

„To bude někdo ze Samanthina týmu,“ řekl Kieran. „Vsadím se, že je to Judson McKratz.“

„Proč to říkáš?“ zeptal se Adam.

„Protože ho znám. Budou chtít potvrdit, že jsme to opravdu my, a nikdo nezná cestu líp než Judson.“

„Pravda.“ Adam si promnul spánky. Cesta byla dlouhá a on naposledy pořádně spal…, nejspíš v Karbonové huse. Byl přesvědčený, že během letu urval hodinu. „Ale stejně… zapnout silová pole, lidi.“

Řeka byla širší, než Adam podle radaru usuzoval. Tráva ji ukrývala, dokud nebyli několik set metrů od břehu. Sjeli po krátkém svahu a on konečně spatřil, že má na šířku skoro čtyři sta metrů. Tiše hvízdl. Přestože hloubka v žádném místě nepřesahovala půl metru, i tak to byla spousta vody. Koryto ve tvaru širokého U, které si vyhloubila, svědčilo o tom, že hladiny bývají mnohem vyšší, když se voda valí z hor. Na jeho mapě se řeka táhla od Dessaultových hor, kde ji napájely desítky přítoků klikatících se podhůřím.

„Po jednom,“ nařídil. „Ayube, zůstaň tady a připrav se krýt nás střelbou, kdyby bylo třeba.“

„Ano, pane.“

Rosamund pomalu sjela s jejich volvem do kamenitého řečiště. Zavěšení spustilo kola pod podvozek. Jejich pohyb vpřed byl jedno škubnutí za druhým, která rozkývala celou kabinu. Dokonce i v gravitaci Vzdálené se Adam musel pevně připoutat.

Jezdec, který stál vedle tmavošedého koně, byl dospělý muž. Na sobě měl těžký kabát z nepromokavé látky ořechové barvy a klobouk se širokou krempou, který chránil před mrholením jako silové pole. Když se přiblížili ke břehu, Adam úžasem vytřeštil oči. Strážci, s nimiž se setkal, o svých karlovcích vždycky mluvili s hrdostí. Teď viděl proč. To zvíře bylo obrovské a pekelně děsivé. Zadíval se na krátký roh s kovovou špičkou a dal si závazek, že se té bestii nikdy nepřiblíží na míň než dvacet metrů.

Volvo kolébavě vyjelo z řeky.

„Opravdu je to Judson,“ řekl s úsměvem Kieran. Seskočil z tahače, aby se s dávným kolegou pozdravil. Vřele se objali a Kieran ho přivedl k náklaďáku. Adam vylezl ven. Všiml si, že karlovec má špičáky. Nejspíš to nebyl býložravec.

„Pane Elvine, řekl Judson. „Vítejte. Mnohokrát jsem vaše jméno slyšel. Ti, kteří se vracejí ze Společenství, o vás mluví pochvalně.

„Díky.“ Adam mávl na druhý náklaďák. „Přivezli jsme zbytek techniky, kterou potřebujete.“

„Zase na poslední chvíli, co?“ Judson vzal Kierana kolem ramen a přátelsky jím zatřásl.

„Jsme tady,“ řekl Kieran. „Tak si nestěžuj.“

„Já?“ Zasmál se hlubokým dunivým smíchem. „Ale vážně, do soumraku byste měli být u Samanthy. Čeká na vás v Reith-stoneském údolí s dalším transportem. Jsou připraveni rozvézt součástky do zbývajících stanic. A pak! Máte štěstí, že znám nejhlubší jeskyně v oblasti.“ Vytáhl z kapsy kabátu organizér.

„Dám jim vědět, že jste tady.“

Adamův organizér zachytil na krátkovlnné frekvenci, kterou dostali, nějakou přehrávanou písničku. Měl podezření, že mnoho lidí by ji nepoznalo, kdyby nenechali e-správce prozkoumat soubory v knihovně. Někdo tady měl zvláštní smysl pro humor. Věčnými travinami se rozlétl zvuk „Hey Jude.“

O několik minut později jeho organizér zachytl salsa hit „Morgan“, který sílil a vytrácel se podle toho, jak vysoko se nad nimi vlnila ionosféra. Pamatoval si, že na to zamlada tančil.

„To je potvrzení,“ řekl Judson.

„Zajímavé,“ prohlásil Adam. „Co kdybychom to nebyli my?“

Judson mu věnoval široký úsměv. „, Sympathy for the Devil.‘“

Setkání s Judsonem jim všem jednoznačně pozvedlo morálku. Po šoku z odhalení sabotáže potřebovali vědět, že nejsou osamělí. V travnaté pustině bylo snadné cítit se v úplné izolaci.

Volva se znovu rozjela po skryté cestě a Judsona nechala za sebou. Karlovec navzdory velikosti a síle vytrvalému tempu náklaďáků nestačil. Temná mračna se začala pozdě odpoledne rozpadat a propouštět kolem roztřepených okrajů mohutné proudy světla, které vypadaly, jako by traviny pročesávaly reflektory. Když se paprsky pomalu sklonily do roviny, v krajině ubíjející svou jednotvárností konečně nastala změna. Vpředu se nad lesknoucí se stébla úhořnatky začalo zvedat předhůří Dessaultových hor.

O hodinu později už stoupali do kopců. Úhořnatka, neschopná udržet se příliš vysoko na svazích, kde se vzduch rychle ochlazoval, konečně zůstala za nimi. Znovu se prosadila normální tráva spolu se stromy a keři. Jejich cesta se ukázala znovu jasně, dvě čáry udusaného kamene, které se klikatily po svazích vzhůru a sledovaly vrstevnice vyryté do stěn údolí. Nedlouho nato zahlédli prvních opravdové vysoké hory. Po obou stranách čněly k ledově průzračné, safírové obloze ostré skalnaté štíty potřísněné sněhem. Jak slunce zapadalo, vrhaly dolů do údolí obrovské stíny.

Adam dvakrát zahlédl vysoko nad cestou jezdce na karlovcích, kteří pozorovali jejich plouživý postup ke Reithstoneskému údolí. Mezi horami začínal být příjem signálu z vysílaček problematický. Podle posledních zpráv z Dálnice 1 došlo u Kantrijského mostu ke střetu přepadového oddílu Strážců a patroly cruiserů několik hodin předtím, než tam měl dorazit Hvězdoplavec. Bradley po několika dalších konfliktech s jednotkami Institutu znovu zaostal a ztrácel teď na Hvězdoplavce skoro čtyři hodiny.

Za soumraku se dostali do dalšího vysoko položeného údolí, kde se vysokohorská tráva teprve snažila uchytit. Stromy a keře se omezovaly na houštiny podél prudké bystřiny valící se po dně údolí. Kieran za volantem na chvíli vystřídal Rosamund. Když začali znovu stoupat, zapnul reflektory. Dlouhé kužely namodralého světla ukázaly skalní římsu, která teď byla jejich cestou. Tady nebyl zhutněný kámen, půda se skládala z kamínků spojených houževnatou nízkou trávou a hrbolatým mechem. Občasné sesuvy skal odstranila už před desítkami let technika, ale jinak cesta působila přírodním dojmem. Adam uvažoval, jestli ji původně, v tisíciletích před erupcí, nevytvořila zdejší obdoba horských koz. Na čistě geologickou záležitost byla až příliš příhodná. Také ho trochu znepokojovalo, jak je v některých místech úzká. Šířka se neustále měnila. Svodidla tady nebyla žádná a svah pod nimi byl tak strmý, že se to začalo blížit vertikále. S tím, jak se světlo z oblohy vytrácelo, naštěstí přestávalo být vidět dno údolí. Na nebi se začaly rozsvěcet hvězdy.

Adam se znovu vypravil zkontrolovat Paulu. Klimatizační jednotka kabiny teď vháněla do průduchů teplý vzduch vyvažující chlad z nadmořské výšky. Když odsunul kompozitové dveře, Paula zasténala a instinktivně se odvrátila od růžového šerosvitu, který prozařoval čelním sklem.

„Jak se vám daří?“ zeptal se.

Z přikrývek k němu vzhlédl kostlivčí obličej.

Adam začichal a pokusil se nezkřivit tvář znechucením. Paula zvracela; přikrývky, které křečovitě svírala, byly ušpiněné lepkavou hnědou tekutinou. Zdálo se mu, že by v ní mohly být kapky krve.

„Tady máte.“ Podal jí láhev s vodou. „Musíte víc pít.“

Stačil jí jenom pohled na ni, aby se zachvěla.

„Nejde to.“

„Jste dehydrovaná, tím se všechno ještě zhoršuje.“

Začal si stahovat přes hlavu tmavočervený svetr. Dejte mi tu horní přikrývku a oblečte si tohle.“

Neřekla nic, ale přikrývku pustila. Nacpal ji do plastového pytle a nastavil ovládání klimatizace, aby rychlým profouknutím čerstvým vzduchem zbavilo malou kóji nepříjemného zápachu. Paula si svetr oblékala dlouho. Když se jí v jednom okamžiku pokusil pomoci, odstrčila jeho ruce, odhodlaná udělat to sama. Podruhé už se nenabídl. Jestli jí ještě zbývala hrdost, byla naděje, že ještě něco zůstalo i z její osobnosti.

„Mám ještě nějaká sedativa,“ řekl, když se znovu svalila na lůžko, úplně vyčerpaná.

„Ne.“ Ukázala na láhev, kterou drží. „Zkusím se napít.“

„To nestačí.“

„Zkusím si to zapamatovat.“

„Strážci budou mít doktora.“

„Díky, ale zůstaneme u diagnostického organizéru. Tomu věřím víc než kterémukoli doktorovi z této planety.“

„To je předsudek.“

„Je to můj život.“

„Podívejte, oba víme –“

„Máme společnost,“ ozvala se Rosamund. „Vepředu jsou náklaďáky, jedou směrem k nám.“

Adam se na Paulu dlouze podíval. „Promluvíme si o tom později.“

„Je pro mě těžké se vám vyhnout.“

Vrátil se do kabiny a zadíval se na obrazovku radaru. „Co máte?“

Kieran ukázal přes čelní sklo ven. Po úbočí před nimi se pohybovalo několik světelných bodů, jasně zářících v hlubokém stínu.

„Zkus je kontaktovat,“ řekl Adam Rosamund. Příliš velké starosti si nedělal. Kdyby je Institut mohl nějakým způsobem sledovat, nebyli by tak nápadní.

„Odpovídací signál,“ ohlásila Rosamund. „Je to určitě Samantha. Vzkazuje, že sem musejí to vybavení dostat hned.“

Jeli ještě kilometr, než našli na římse širší úsek, kde mohli všichni zaparkovat. Samanthiny vozy se přiřítily o deset minut později. Safírová obloha konečně zčernala a hvězdy se rozzářily s intenzitou, jakou mohl Adam na planetách Společenství zahlédnout jen málokdy. Kolem volv zaparkovalo sedm středně velkých náklaďáků a pět starých džípů značky Vauxhall. Všechny měly tuhé, primitivně vyhlížející zavěšení. Motory v řídkém vzduchu burácely, z výfuků se valila špinavá pára. Dvacet Strážců vystoupilo a začalo si nová volva zvědavě prohlížet.

Samantha byla mladší, než Adam čekal, rozhodně jí ještě nebylo třicet. Obrovský oblak tmavě zrzavých vlasů měla svázaný dozadu do divokého ohonu, který jí splýval hluboko na široká záda. Když se před volvy setkali, namodrale nasvícení jasnými čelními reflektory, tvář, kterou tvořily z osmdesáti procent pihy, se na něho zvědavě usmála.

Adam vytáhl krystal obsahující marsovská data a okázalým gestem jí ho předal.

„Adam Elvin.“ Potřásla si s ním rukou. „Těší mě. Od lidí, kteří se vrátili, jsem to jméno slyšela často.“

Ve způsobu, jak to řekla, bylo něco zvláštního, znělo to skoro jako obvinění. „Díky. Nečekali jsme, že vás uvidíme tak brzy.“

„Jo, vím. Změna plánu. Sledovali jste zprávy z Dálnice 1?“

„Ano.“

„Hvězdoplavec postupuje rychleji, než jsme čekali. Skutečně potřebujeme rozběhnout ty poslední manipulační stanice. Vyhodnotila jsem, že bude rychlejší, když vybavení přeložíme k mým lidem tady a oni se odsud rozjedou na místa.“

„Jasně to je tvůj obor. My jsme jenom dodávková služba.“

„Odvedli jste dobrou práci. S tímhle.“

Znovu ten tón. „Stalo se něco?“

„Promiň, kamaráde.“ Pevně mu stiskla ruku. „Nic ve zlém. Ale já jsem Lennoxova máma. Taky s Kazimirem jsme byli dobří přátelé. Opravdu dobří přátelé.“

Adam zmínce o Lennoxovi nerozuměl. „To jsem nevěděl. Je mi to líto. Kazimir byl dobrý chlap, jeden z nejlepších.“

Rosamund za ním diskrétně zakašlala. „Lennoxův otec je Bruce.“

Adam přejel očima z Rosamund na Samanthu, úplně vyvedený z míry. „Proboha. Věděla jsi, že je taky mrtvý?“

„Ten je mrtvý už dlouho, kamaráde. Jenom jeho tělo někde chodilo.“ Znovu Adamovi ruku pevně stiskla. „Až to skončí, ráda bych si to poslechla, jestli budeš mít čas. Bylo by to fajn od někoho, kdo to má z první ruky.“

„Jistě.“

„Teď ale potřebujeme hodit prdelí, a to okamžitě. Kolik jste toho přivezli?“

„Prakticky všechno, co jsme slíbili. To je pětadvacet tun v každém náklaďáku. Něco se cestou poškodilo, ale moc ne.“

„Jo, slyšela jsem, že jste měli nějaké potíže.“ Samantha se zadívala na lidi z vesmírného loďstva. „Jak se to vyvíjí?“

„Je to pod kontrolou.“

Samantha o tom chvíli dumala. „Ve Společenství jsi naše špička, Bradley Johansson ti důvěřuje, tak budu taky. Ale nestojím o žádný překvápka, kamaráde. Tady máme pro Hvězdoplavcovy agenty velice jednoduchý řešení.“

„Rozumím. Žádná překvapení nebudou.“

Samantha vytáhla ruční organizér, který byl dost starý, aby byl na Vzdálené od úplného začátku. „Ty věci budu potřebovat, ale taková tonáž! Snící nebesa, vypadá to, že máme víc než dost. Ještě jednou díky; tahle planeta se možná nakonec doopravdy pomstí. To musela být jízda, dostat to sem.“

„Našly se zajímavé chvíle.“

„Doufejme, že to nebylo marné. Čas nás doopravdy začíná nepříjemně tlačit. Můžeme se pustit do vykládky?“

„Ovšem.“ Nechal Rosamund a Jamase otevřít přívěsy, sám podal Samanthě rezervní ruční organizér a předvedl jí, jak ho používat. Uznale hvízdla, když zjistila, že má adaptivní logiku pro rozeznávání hlasu, a začala procházet inventární seznam. Chvilku nato už vykřikovala pokyny na své lidi. Nedlouho nato už Strážci a transportboti makali na vykládce beden.

„Jak moc je situace kritická? Z pohledu času?“ zeptal se Adam. Začínal si připadat nadbytečně, když stál v hloučku s lidmi z vesmírného loďstva, zatímco Jamas a ostatní hýřili úsměvy pří vítání se s přáteli, které roky neviděli.

Samantha vtáhla dolní ret a ztišila hlas. „Moje týmy by to měly zvládnout. Řidiči se nadopují včeličkami a během noci prosviští horami jak namydlený blesk; každá stanice dostane svůj náklad zítra. Zuggenhimský hřeben je nejdál, a měl by být hotový v poledne, takže času na montáž je žalostně málo, ale vezmu si to na starost osobně. Planetární pomstu zahájíme pozítří bez ohledu na to, kolik stanic bude připravených. Jinou možnost nemáme, kamaráde.“

Adam si v duchu rychle něco spočítal. „Bude to těsné.“ Vycházelo mu, že Hvězdoplavec dorazí do Institutu někdy po poledni.

„Velice,“ odpověděla. „ale to není hlavní problém.“

„Tím je co?“

„Náš pozorovací tým je silně opožděný. Jakmile jsme se dozvěděli, že Hvězdoplavec prošel bránou, pokusili jsme se jim dát vědět, aby začali. Tábořili v Nalosylském údolí, kde byla tou dobou silná meteorologická fronta. Spojili jsme se s nimi až dnes časně ráno, ty krátkovlnné krámy jsou úplně na hovno. I kdyby měly obrovské štěstí, potrvá jim tři dny, než se dostanou nahoru na Afroditinu lavici.“

„Co dělá tým pozorovatelů?“

„Potřebujeme znát topologii meteorologických jevů,“ odpověděla Samantha. „Potřebujme zakreslit ranní bouřkové fronty přesně ve chvíli, kdy obejdou Mount Herculaneum. A pak potřebujeme vědět, jaký účinek mají manipulátory, abychom tu věc mohli správně nasměrovat. I kdyby řidicí skupina nepracovala napůl naslepo, bylo by to pro ni dost ošidné.“

„Satelitní snímky?“ zeptala se Anna.

„Tady žádné satelity nejsou,“ řekl Wilson. „Vzpomínám si, jak jsem před časem mluvil s ředitelem Institutu. Dostalo se mi osobních aktuálních informací o infrastruktuře.“ Nepřítomně se usmál.

Samantha se na něj podívala s velkým zájmem. „Je to tak. A proto potřebujeme mít někoho na Afroditině lavici. Odtamtud se dá dohlédnout až na východní konec Dessaultových hor. Zároveň je to dokonalý retranslační bod; žádné podělané krátké vlny.“

„Jenže se tam nedostanou včas,“ konstatoval Adam. Ta aritmetika nebyla vůbec složitá.

„Věřte, že je vysílačkou popoháníme, jak to jde. Samozřejmě toho nemůžeme říct moc, abychom nepřilákali příliš pozornosti. Jestli se to dá zvládnout, oni to udělají.“

„Žádná jiná cesta nahoru není?“ otázal se Wilson. „Co třeba letecky? Na Vzdálené jsou určitě nějaká letadla.“

„Afroditina lavice je nad atmosférou. A kolem Velké trojice tak jako tak nikdo nelétá. Nejde to kvůli větrům, které se valí od oceánu.“

„Já myslel, že turisté přes ni létají,“ poznamenal Oscar.

„Létají,“ přisvědčila Samantha. „Bohatí pitomci se snaží chytit vítr, aby přes ni mohli proplachtit. Ti šťastní se dostanou na druhou stranu. Ne na vrchol.“

„Po správné parabole by se tam člověk dostat mohl,“ řekl zamyšleně Wilson.

„A vy jako víte, jak to udělat?“ zeptala se posměšně Samantha.

Wilson se předklonil s výhružným úsměvem, který její přístup utnul. Adam viděl, že je to nerovný souboj. Mladá Samantha, která s chutí komanduje skupinu bojovníků za svobodu, a starý admirál, bývalý pilot, který dělal kapitána Druhé šance a potom šel velet vesmírnému loďstvu.

„Jsem jediný člověk, který kdy doletěl na Mars,“ prohlásil s klidem. „Zabrzdil jsem raketoplán o atmosféru z dvousetkilometrové oběžné dráhy a přistál na určeném místě o velikosti tenisového kurtu. Co ty?“

„Sakra. Tys mi to teda nandal.“

Oscar ho zatahal za ruku. „No tak, to bylo před třemi sty lety, člověče. A ten stroj měl na rozdíl od těchhle kluzáků raketové motory, které ti pomáhaly manévrovat.“

„Takové létání je něco, co člověk nezapomene ani nevymaže,“ prohlásil Wilson. „Kromě toho, turistické agentury určitě mají implantáty s dovednostní pamětí.“

„To jo,“ řekla ohromená Samantha. „Ale přistát na vrcholku Mount Herculanea? To myslíte vážně?“

„Doopravdy?“ Zeptal se Adam. Jakmile se o tom Wilson zmínil, Adam si začal rozvrhovat důsledky a možnosti. I kdyby byla jen minimální šance na úspěch, museli se o to pokusit. Situace na Dálnici 1 se nevyvíjela dobře, a superbouře se nemohla rozpoutat, pokud řídicí skupina nebude plně funkční. Po všem, co absolvovali, po obětech, které přinesli, aby sem marsovská data doručili, pro něho byla nesnesitelná představa, že by bouře neměla účinkovat.

„Budete potřebovat spoustu elektrického zařízení,“ řekla Samantha. „Potřebujeme panoramatické záběry s vysokým rozlišením a volné komunikační kanály. Nic takového nemám.“

Wilson poklepal na starý organizér. „Nic ve zlém, ale elektronika, kterou máme s sebou, je mnohem lepší než veškerá vaše technika. Aspoň co jsem zatím viděl.“

„Nejdřív to podstatné,“ promluvil Adam. „Můžeme se dostat ke kluzákům, které využívají turisté, dostatečně rychle, abychom se dostali nahoru, než Hvězdoplavec dorazí do Institutu?“

Samantha se dlouze nadechla. „Bude to o chlup. Musel byste mít hyperkluzák ukotvený v Záborovém kaňonu zítra večer, abyste stihl ranní bouři. Turistické agentury je mají v hangárech ve Stonewave, to je na mokré poušti na západ od Aldrinovy planiny. Museli byste na to šlápnout, abyste se tam dostali včas, přinejhorším zítra odpoledne.“

Adam si z palety ve svém virtuálním zorném poli rozjel mapu a sledoval severní okraj Dessaultových hor, až městečko našel. Měla pravdu, bylo to daleko, mnohem dál než Wolfstail. „Dá se to stihnout?“ zeptal se.

„Jo, možná. Mezi úpatí hor a horní konec travin je vklíněná cesta. Když to vezmete po ní, nebudete muset jezdit přes tu posranou úhořnatku. Provede vás kolem Herculanea na severní stranu Mount Zeus. Stonewave je odtamtud přímo na sever.“

Adam obrátil svou pozornost zpátky k náklaďákům. „Vypřáhneme návěsy od tahačů. Bez nich budeme mnohem rychlejší.“

„To budete muset, kamaráde. Věřte mi, že zítra ráno, až se od oceánu přižene bouře, nebudete chtít být v blízkosti Herculanea. Jestli chcete žít, natož pak letět, musíte se dostat do závětří Dia, než vyjde slunce.“

„Díky.“

Podívala se na Wilsona. „Ty to vážně uděláš?“

„My to vážně uděláme,“ opravil ji Oscar.

„Co?“ Wilson se na něho překvapeně podíval.

„Slyšel jsi,“ řekla Anna. „Létat umíme všichni. To je výhoda oproti většině turistů, kteří jsou dostatečně šílení, aby to zkusili. A když jsme tři, budeme mít větší šanci, že někdo rozplácnutí o vršek hory přežije.“

„Myslíš klouzavé přistání až do pomalého zastavení,“ poznamenal Oscar.

„Já vím, o čem mluvím.“

Wilson ji objal. „Víš jistě, že to chceš udělat?“

„Vím.“ Jemně ho pohladila po tváři. „Pořád mi dlužíš líbánky.“

„Tenhle výlet snad nestačí?“

Políbila ho. Oči jí zářily. „Zatím ne.“

„Snící nebesa,“ řekla Samantha. „Vy jste vážně z jiného světa, lidi. Ale… díky.“

Wilson na ni úsečně kývl jako někdo, kdo je pořád velitel. „Budeme od vás potřebovat přesné požadavky na pozorování a komunikační detaily, ať můžeme upravit svoje vybavení. Zná Rosamund a ostatní cestu do Stonewave?“

„Docela dobře. Turistické agentury používají trasu po úpatí hor, když se honí za svými hyperkluzáky, takže je poměrně dobře značená.“

*

Adam přišel za Oscarem ve chvíli, když odpojovali návěsy od tahačů Volvo. Téměř všechny bedny už byly vyložené. Náklaďák na Zuggenhimský hřeben už odjel. Samantha se chystala nasednout do džípu a vydat se za ním, jakmile ona a další Strážce jménem Valentin dokončí instruktáž Wilsona a Jamase ohledně technických detailů pozorování. Cestou do Stonewave měli upravit své organizéry tak, aby kopírovaly činnost zařízení, jimiž byl vybaven původní pozorovací tým.

„Jsem rád, že ses přihlásil,“ řekl Adam.

„Nemohl jsem nechat Wilsona jet a –“ Podezíravě přimhouřil oči. „Proč?“

„Protože dovolím letět jenom tobě.“

„Cože!“ Oscar se instinktivně shrbil a rozhlédl se, jestli se někdo nedívá. „O čem to mluvíš?“ zeptal se potichu.

„Podle tebe jsou Wilson a Anna najednou čistí, protože chtějí letět?“

„No…“ Oscar si otřel rukou čelo. „Proboha.“

„Představ si, že jeden z nich je zrádce, a dostanou se nahoru. Na pozorování závisí celý projekt planetární pomsty.“ Adam rázně tleskl. „Vyjebou s námi. Prásk, je konec. Hvězdoplavec si naskočí do Marie Celeste a odletí.“

„Kdy jim to chceš říct?“

„Až dojedeme do Stonewave a připravíme hyperkluzáky. To je druhá věc, že nás tahle cesta zavede daleko od manipulačních stanic, které staví Samantha. Nechci, aby se tam staly nějaké nenadálé divné nehody. Jakmile najdeme funkční hyperkluzák a připravíme jej k letu, řeknu jim, že oni zůstanou na zemi. Můj tým Strážců mi poskytne podporu.“

„Adame, prosím, já jako pilot zas tak dobrý nejsem. Kruci, za posledních deset let jsem letěl vlastně jenom jednou, s Karbonovou husou.“

„Implantátová paměť ti pomůže. Ty to dokážeš, Oscare, jako vždycky.“

*

Napříč Dálnicí 1 byly zaparkované čtyři Land Rover Cruisery. Iontové dávky kropily oblohu nad nimi a narážely do budov, ze kterých vojáci Institutu stříleli po blížící se linii vozidel Strážců. Kinetický kulomet namontovaný na kapotu cruiseru blokujícího jízdní pruh u krajnice začal pálit po tahači velkého, osmnáctikolového tahače Loko. Loko se na něj řítil rychlostí sta kilometrů v hodině.

Odvetný výstřel hyperpušky z kabiny náklaďáku zasáhl cruiser čelně a čistě prošel silovým polem. Prudká exploze zvedla zlomený podvozek vozu ze země a provedla s ním ve vzduchu salto.

„Jdu na to,“ zavolal na všeobecném kanále bezstarostně hlas Kočky.

Její pancéřovaná postava vyskočila z kabiny Loka, obklopená žlutě jiskřícím silovým polem. Doskočila na opotřebený enzymově vázaný beton, odrazila se a v mihotavé jasně červené záři vrazila do stěny obchodu s krmivem pro zvířata. Stěna se roztříštila a střecha se povážlivě prohnula.

Hořící mrtvola cruiseru přistála na střeše a nárazem se zhroutila do sebe. O sekundu později do ní vletěl náklaďák Loko a odmrštil ji zpátky na zbytek blokády.

Když Stig viděl uviděl dvě stě metrů za sebou přibližovat se obrněný vůz, bolestně sebou za volantem škubl. Náklaďák Loko se řítil dál. Dva další pomačkané cruisery se odlepily od země, když do nich vrazil, a jejich silová pole zahořela nebezpečnou rudou. Kusy trosek létaly přes dálnici pod obrovskou ohnivou koulí, která se valila vzhůru k prázdné safírové obloze. Tiger Pansy vypískla Stigovi do ucha. Bylo to jako škrábání nehtem zapojené do zesilovací aparatury rockové kapely. „Ty krávo,“ vzdychla rozjařeně. „Nechcete…“

Hořící podvozek kamionu se pomalu zlomil před dva pruhy jižního směru, ale Stig jen víc přimáčkl pedál plynu k podlaze. Budovy po straně silnice se nebezpečně přibližovaly, zaslepovaly úzkou škvíru bočního okénka neskutečnou směsicí barev rozmazaných vysokou rychlostí.

Vpředu se podvozek Loka pomalu zastavoval a ponechával jen velice úzkou škvíru, která se neustále zmenšovala. Stigovy paže svíraly volant jako ocelové pásy. Odmítal šlápnout na brzdu. Přes enzymově vázaný beton se rozběhly plameny z nádrže čtvrtého cruiseru, ta se roztrhla a vychrlila vlnu hořícího paliva.

„Snící nebesa,“ hlesl z přední lavice pro pasažéry Bradley. Ruce zarýval do polstrování. Ohnivá stěna se s hukotem vzepjala do výšky a roztáhla přes oba jízdní pruhy.

Prosvištěli škvírou a vzdušným proudem strhli část plamenů s sebou. Ve vzduchu nad nimi oheň a dým vířily v útvarech podobných mikrocyklónům.

„Superhustý,“ přisvědčila nahlas Tiger Pansy.

Cesta před nimi byla volná. Stig je nasměroval zpátky do vnějšího jízdního pruhu. Džípy a další obrněné vozy, které jely za ním, se mezerou protáhly a udržovaly si padesátimetrový bezpečnostní odstup. Následovaly poslední tři kamiony Loko.

„Kočko?“ zavolal Stig. „Kočko, jsi v pořádku?“

Bradley se tiskl k úzkému okénku a ohlížel se po cestě dozadu. „Nikoho nevidím. Pořád spousta plamenů.“

„Kočko?“ zeptal se Morton. Tentokrát bylo z jeho hlasu slyšet znepokojení.

„Kluci. Vy máte starost. To je milý.“

Ze všech vozidel zazněl jásot.

„Na obraze kamery, která zabírala prostor za vozem, Stig uviděl, jak pancéřovaná postava Kočky vyšla z pobořeného obchodu s krmením. Džíp prudce zabrzdil, pneumatiky zanechaly na enzymově vázaném betonu černé gumové stopy. Přední dveře se otevřely a Kočka nastoupila, jako kdyby si je stopla.

„Přežili nějací padouši?“ zeptal se Alic.

„Sleduju provoz na lokální síti,“ řekla Keely „Místní obyvatelé si zatím ničeho nevšimli. Pravda je, že zatím zůstávají zalezlí.“

„Řekni jim, aby se k nikomu z nich nepřibližovali,“ požádal Bradley.

„Ano, pane.“

„To byla paráda,“ prohlásila Kočka. „Za jak dlouho bude další?“

„Za půl hodiny,“ zabručela nerudně Olwen.

Podobně jako všichni se i Olwen toužila zapojit do boje, až Hvězdoplavce konečně dostihnou. Stig a Bradley brzy pochopili, že k tomu nikdy nedojde, pokud je budou patroly Institutu neustále zdržovat. Bradley se rozhodl pro taktiku čelního střetu. Daly se pro ni použít pouze nejmodernější pancéřáky, jimiž byl vybaven pařížský tým a Kočičí pracky. V ostatních Strážcích to vyvolávalo značnou závist.

Kolem Stigova obrněného vozu bručivě projel další z velkých kamionů Loko, které získali z místního depa. Řídil Jim Nwan. Zamával rukavicí a navedl kamion na hrot formace.

Stig bral i druhý den řízení Včeličky, aby nevyšel ze střehu. Znesnadňovaly mu povolit sevření volantu, zužovaly ohnisko mozku na jediný úkol a umožňovaly neuronům šlapat s přesností procesoru. Lidé dokázali vykonávat stejnou činnost týden, když byli nadopovaní. Člověk nepotřeboval spát, ale bylo těžké vymanit myšlení z uzavřené smyčky, která takovou pozornost propůjčovala.

„Je mezi námi a Anculan ještě někdo?“ zeptal se.

„Nikdo si ničeho nevšiml,“ odpověděla Keely. „Ale z blízkosti mostu pořád nic nemám. Silniční síť končí sto padesát kilometrů před ním. Dál přestaly fungovat i záložní systémy. Nikdo nechytá ani žádné vysílání z jihu. Na krátkých vlnách pořád registruju kontrolní signály z Rock Dee, ale to je všechno.“

„Dobře.“

Při současné rychlosti a za předpokladu, že nedojde k žádným dalším střetům s Institutem, měli k Anculanskému mostu dorazit za dvě a půl hodiny. Podle nejpravděpodobnějších odhadů tam Hvězdoplavec byl před hodinou. Přesně to nevěděli, komunikační prostředky se dramaticky odmlčely, když Hvězdoplavcova kolona projela kolem toho magického stopadesátého kilometru. Mezi Strážci se hodně diskutovalo, co Institut udělal, že silniční síť takovým způsobem vyřadil.

Stig zoufale toužil po nějakých informacích. Anculan bylo místo, kde klany podnikaly největší akci, aby Hvězdoplavce na Dálnici 1 zastavily. Pokud by ho nezdržela, celé pronásledování by bylo marné a oni by museli spoléhat pouze na planetární pomstu a konečný nájezd. Byl dalek toho, aby Bradleyho Johanssona kritizoval, ale na to, že plány vznikaly sto let, to s jejich časovým harmonogramem začínalo vypadat dost posraně. Bombový útok na Nepekáči z toho navíc udělal osobní záležitost. Chtěl Hvězdoplavce dostat osobně. Včelička mu ponechávala dost volnosti, aby tu myšlenku mohl vést v patrnosti na druhé koleji.

Bradley se předklonil a přísně se podíval na svůj krátkovlnný organizér. „To zní jako Samantha.“

Stig nespouštěl oči z cesty. Izoloval své implantáty od veškeré vnější komunikace, aby se mohl lépe soustředit. Kamion Jima Nwana vepředu vyfukoval velké množství zplodin. Ostrá modř oblohy se mohutnými vlnami rozlévala po jeho členité chromované povrchové úpravě. Pokusil se najít v odrazech nějaký opakující se motiv.

„Co říká?“

„Jsou u poslední manipulační stanice. To asi znamená, že Adamovi se s technikou podařilo projet.

„Adam je frajer. Žádný zrádce ho nevyvede z míry.“

„Počkat.“ Na rtech se mu mihl úsměv. „Opakuje, že je připravená vyjet s prknem na další vlnu.“ Přepnul krátkovlnný organizér na vysílání. „Zpráva přijata. Užij si hezký den na pláži.“ Jeho odpověď se automaticky zopakovala desetkrát.

Olwen nechala ruce klesnout na opěradlo Bradleyho sedadla, hlavu složila do dlaní a spokojeně se zazubila. „Zítra! Snící nebesa, věříte tomu? Zítra se to stane!“

„Jestli ho dřív chytím, tak ne,“ zavrčel Stig.

Olwen a Bradley se na sebe podívali.

„Tak jaký z toho máš pocit, Bradley?“ zeptala se Tiger Pansy. Nevšímala si toho, jak Olwen nesouhlasně zkřivila ústa. „Čekal jsi dlouho, až to přijde.“

„Nevím jistě, jestli vůbec něco cítím,“ odpověděl Bradley. „Snažím se soustředit na události, které se dějí kolem nás. Vím, že jsem je všechny uvedl do pohybu já, ale myslím, že jsem se nikdy nepokusil představit si to. Ale je to něco, jako když se člověk dívá na lavinu, která se s burácením valí z hory, a ví, že hodil první kamínek.“

„Je to lavina, která pohřbí toho hajzla Hvězdoplace,“ řekla Olwen. „O to se postaráme.“

„Díky, má milá. Vaše klany mi v minulých desetiletích dodávaly hodně síly. Netušíte, jaké to je, být obklopen nenávistí a pohrdáním, a přitom mít pořád někoho, kdo ve vás věří.“

„Společenství bude naším dlužníkem, co?“

„Vždycky bylo. Jen o tom nevědělo. A ty už víš, má milá Olwen, co budeš dělat potom?“

„Ne. O tom jsem nikdy ani nepřemýšlela. Pořád se mi těžko vyrovnává s tím, že se to děje. Vždycky jsem čekala, že to bude další generace, kdo pomůže planetě dosáhnout pomsty, nebo ta další. Moje nikdy.“

„Vidíš, pozítří si všichni budeme muset sednout a zamyslet se nad tím, co se z nás stalo. Klany se budou muset transformovat. Kdo ví v co to bude?“

„Jestli budu pozítří ještě naživu, budu na největší párty, jakou kdy Vzdálená zažila.“

„Máš pravdu, má milá; počkáme, až se vzpamatujeme z kocoviny, než se pustíme do nějakých důležitých rozhodnutí.“

*

Dým spatřili ze vzdálenosti několika kilometrů. Tenké proužky šedivých par stoupající k zastřené rovníkové obloze, dým jaký vychází jedině z uhlíků.

Haville nebylo velké město. Táhlo se několik kilometrů podél cesty, než se stočilo do pomerančových sadů. Hvězdoplavcův konvoj rozpoutal na jednom konci ohnivou bouři a protáhl ji po celé délce. Z přístřešků postavených z karbonových panelů zůstaly hromady strusky rozlezlé po betonových základech. Na všech stojících zdech z betonových bloků byly vodorovné černé spáleniny od maserů a laserů, táhnoucí se přes zpustošené budovy. Mezi troskami bylo vidět zdrcené lidi, jak se bezcílně potulují a ohromeně sledují očima konvoj Strážců ženoucí se kolem. Na jednom velkém dvoře byla řada mrtvých těl zabalených do plátna.

„Naprali to do každého uzlu,“ ohlásila Keely. „Síť samozřejmě neměla žádné pancéřování nebo tak něco.“

„Myslím si, že tak precizní nebyli,“ prohlásil Bradley, když dojeli na konec Haville. Stromy na okraji pomerančového sadu ještě hořely. „Tohle je záměrná operace ve stylu spálené země, která má zničit veškeré dálkové komunikace kolem cesty.“

„Myslíš, že to udělali v každém městě?“ zeptala se Olwen.

„Určitě.“

*

Po Dálnici 1 se teď nepohybovalo nic jiného. Na jih od velké aleje sekvojí Roba Laceyho se zem postupně zvedala. Nahoře ji nakonec korunovaly nízké kopce, jejichž údolí se proplétala táhlými oblouky. Bradley si pamatoval, jak jel po nově položené Dálnici 1, když byla tato náhorní plošina pustá. Dnes, o necelá dvě století později, pokrýval zvlněné svahy koberec sytě zelené vegetace tvořené střapatou trávou a malými stromy s bujným listovím. Polední slunce dělalo z koruny safírové oblohy oslnivě bílý, jasný pás, do něhož se nedalo pohlédnout. Viditelnost byla dokonalá. Když se podíval přes čelní sklo obrněného vozu nad Stigovým ramenem, viděl, jak se bahnitě šedý pruh enzymově vázaného betonu klikatí meandrujícími údolími mnoho kilometrů před nimi. Patrola cruiserů se tady neměla kde schovat. Stig a ostatní řidiči zvýšili rychlost.

Za Haville projeli čtyřmi dalšími městečky, která Hvězdoplavec srovnal se zemí. Posledním z nich byl Zeefield, vůbec nejjižnější osídlení u Dálnice 1. Zprávy se na jih očividně rozšířily včas. Poslední tři městečka byla opuštěná, takže mezi doutnajícími sutinami neviděli žádné zdrcené oběti ani řady mrtvol. Ať už místní obyvatelé uprchli kamkoli, zůstávali zticha. Keely se na lokálních pásmech nepodařilo nikoho zachytit.

Po celé zvlněné náhorní plošině fungovala na optickém kabelu propojujícím Institut s Armstrong City řada uzlů umožňujících spojení každému na cestě. Byly od sebe vzdálené pět kilometrů a před živly je chránily metrové kupole, které vyrůstaly ze země vedle silnice jako kompozitové hřiby. Všechny byly zničené maserem, který proměnil uhlík s vysokou hustotou na břidlicově šedou usazeninou v kruhu spálené trávy.

„Tady jsem byl na své první akci proti Hvězdoplavci,“ řekl Stig, když Dálnice 1 začala klesat do jednoho z hlubších údolí na konci oblasti náhorních plošin. „Vždycky jsme tady přeřezávali kabely. Bylo to snadné.“

„Oni teď tu izolovanost používají proti nám,“ prohlásil Bradley. „I když útok na každý uzel svědčí o hluboké nejistotě. Několik jednoduchých řezů by úplně stačilo.“

„Proč si s tím dávat práci?“ zeptala se Olwen. „Ví, že používáme krátké vlny; naše nejdůležitější spojení blokovat nemůže.“

„V některých ohledech je pozoruhodně nenápaditý,“ řekl Bradley. „Jestli nám předtím zničení cesty způsobilo problémy, usoudil, že v tom bude jednoduše pokračovat.“

„To zní spíš jako program do organizéru než myslící tvor.“

„V některých ohledech se jeho neurologické funkce až pozoruhodně podobají fungování procesoru. Svou taktiku buď stanoví metodou pokus-omyl, nebo ji převezme od jiných, intuitivnějších zdrojů. Rychle se vyvíjející situace, jako je toto pronásledování, pro něho bude obtížná. Nemá čas, aby si prošel možnosti a vyhodnotil tu nejefektivnější.“

„Chcete říct, že bere nápady od lidí?“

„Ano, často; ale čím déle je ovládá, tím víc se snižuje jejich schopnost uvažovat originálně nebo vynalézavě.“

„Pak už se nedivím, že se nás chce zbavit. Nedokáže konkurovat.“

„Ne, z našeho pohledu ne. Nicméně přivedl nás na pokraj zkázy. Nepodceňuj ho.“

„Ano, pane.“

Na Bradleyho zapůsobil stupeň odhodlání v jejím hlase. Poté, co se na Vzdálenou vrátil po takové době, ho dokonce trochu zneklidňovalo, že mezi klany vyvolává takový slepý respekt. Skoro to vypadalo, jako by orgány Společenství měly pravdu, když ho označovaly za vůdce kultu.

Dálnice 1 zahájila dlouhé klesání z náhorních plošin. Nejdřív se přidržela okrajů strmějších roklí, potom se rozmáchlými serpentinami spustila z posledního prudkého svahu, a nakonec je dovedla do parné stepi. V těchto částech překotně vznikal první opravdový deštný prales na Vzdálené, táhnoucí se od hory svatého Omera v severozápadním cípu Dessaultových hor po jižní pobřeží Dubového moře. Nejdřív přišly traviny rozeseté autovzducholoďmi, které oživily půdu. V průběhu více než padesáti let byly vysazeny stromy a popínavé rostliny. Jádro deštného pralesa teď bujelo a rozšiřovalo se bez jakékoli další podpory ze strany lidí.

Bradley zahlédl údolí Anculan už z velké dálky jako rušivou brázdu, která se táhne stepí od západu k východu a ústí do Dubového moře. Její vegetace byla o poznání tmavší než zářivý jadeit deštného pralesa; přecházela do olivově zelené, jako by rokle trvale ležela ve stínu. Řeku napájely desítky přítoků, jež vycházely z Dessaultových hor a živily její okázale silný proud, který se zařezával hluboko do krajiny. Vytvářel rokli, která byla více než dvě stě metrů široká a až třicet hluboká, se skoro kolmými stěnami. Její úpatí vyplňovaly po obou stranách vody husté keře, které se napůl obnaženými kořenovými baly snažily zachytit v mazlavém bahně. Mělčiny opanovaly dýně. Na hladině se pohupovaly jejich sírově žluté plody, od poupat ne větších než pomeranč po plně vzrostlé koule velikosti fotbalového míče s rozměklou krabatou slupkou. Věnce tenkých černých úponů se kolem nich hemžily v proudu, jako by ve stoncích hnízdili úhoři. Tak blízko hor obsahovala voda Anculan takové množství sedimentu, že měla barvu bílé kávy.

S ohledem na obtíže a náklady s přepravou ocelových nosníků na Vzdálenou byl nejefektivnějším způsobem překlenutí takto velké rokle jediný betonový oblouk nesoucí nahoře vozovku zúženou na dva pruhy z běžných čtyř. Demoliční tým Strážců odvedl při jeho stržení dobrou práci. Z oblouku nezůstalo nic než silné betonové pahýly vybíhající z obou stran řeky jako ulomené kly. Střední stometrová část vozovky byla pryč, zbyla z ní jen kupa ponořených balvanů vytvářející zuřivě zpěněné peřeje. Alic a Morton se postavili na okraj ulomené vozovky a aktivními senzory propátrali houštinu deštného pralesa na druhé straně. Nezachytili žádnou známku po nepříteli ukryté ve stěně vegetace.

„Vypadá to čistě,“ oznámil Alic.

Stig a ostatní stáli na hraně rokle vedle cesty a dívali se na vodu valící se dvacet metrů pod nimi. Na nových balvanech zůstala těla, z nichž tři měla na sobě tmavou pancéřovou výstroj vojáků Institutu, dva maskáče. Všechna měla strašlivá zranění. V keřích těsně pod řekou uvízl karlovec, jehož tělo se už začínalo nafukovat. Když Stig zapátral proti proudu, uviděl v bahně a vegetaci další vzpříčená těla.

„Je celkem jasně vidět, kudy jeli,“ poznamenal Bradley. Volný pruh terénu lemoval vršek rokle, kde plazivé traviny a keře tvořily přechod mezi deštným pralesem a srázem. Jeho vlhká půda byla rozrytá koly Hvězdoplavcova konvoje.

„Komandére Hogane, Mortone, mohli by tady vaši lidé na hrot, prosím?“ požádal Bradley. „Potřebujeme zjistit, kde přebrodili řeku.“

„Jistě,“ odpověděl Alic. Spolu s Mortonem opustili most.

Kočičí pracky a pařížský tým se rozběhli vyjetým pruhem, následováni obrněnými auty a džípy. Urazili po vršku rokle další dva kilometry. Na některých místech se stěny tyčily až do výšky čtyřiceti metrů. Pod nimi, rozptýlená v řece, ležela v blátě mrtvá těla. Voda tekla kolem nich a přes ně. Po první třicítce je všichni přestal počítat.

Hvězdoplavcův konvoj překonal řeku dva a čtvrt kilometru nad mostem. Pokles stěny rokle tam snížil výšku po obou stranách na něco přes deset metrů. Pomocí trhavin odstřelili spodní číst srázu a zbytek stěny zdemolovali, čímž vznikla svažující se hromada, po které mohla vozidla sjet dolů. Byla to primitivní rampa, která měla zrcadlově obrácený protějšek na druhé straně Anculan.

Uprostřed řeky bylo možné zahlédnout tři zničené cruisery, přes které pění voda. Dva další stály spálené na severní rampě. Jeden byl na druhé straně zasažen kinetickou a iontovou palbou, načež jej těžší vozidla odhrnula z cesty. Velké pásy vegetace byly zčernalé a doutnaly. Mezi keři nasáklými vodou leželo dvacet mrtvých karlovců. Někteří ještě měli v sedlech připoutané jezdce. Další těla byla na okrajích deštného pralesa.

Bradley se rozhlédl po bojišti a zarmouceně sklonil hlavu. „Snící nebesa, ať to má rychlý konec, prosím.“

„Jeden se hýbe,“ zavolal Morton. „Kryjte mě, prosím.“ Pustil se po nerovném svahu dolů. Boty mu na blátivé břidlici klouzaly. Rob a Kočka ho pomalejším tempem následovali.

„Komandére, mohl byste se přesunout na druhou stranu, prosím?“ řekl Bradley. „Postarejte se, aby tam na nás nečekala žádná překvapení.“

„Jistě,“ potvrdil Alic. Pařížský tým vyrazil po rampě dolů.

„Stigu, přejedeme hned, jak nám dají zelenou.“

„Ano, pane.“ Stig se zadíval na divokou řeku. „Naše džípy takový proud překonají. Ale některými náklaďáky si v takhle silné řece nejsem jistý. Možná bychom mohli připravit navijáky.“

„Ne. Potřebujeme jet dál. Všechno, co se nedokáže dostat na druhou stranu vlastní silou, zůstane tady.“

„Bradley,“ zavolal Morton. „Je tady jeden, co patří k vašim. Pořád se na tebe ptá.“

Bradley sešel z rampy jednou z kolejí po pneumatikách. Myslel si, že hlína a štěrk tam budou pevnější, ale i tak mu nohy na několika nestabilních místech ujely. Stig postupoval několik kroků za ním a přes rameno nesl největší lékárničku, jakou měli k dispozici.

Členové Kočičí pracky stáli uprostřed keřů kousek od dolního konce rampy. Jeden z karlovců padl nedaleko. Jeho masa klouzala ještě několik metrů podrostem, než se úplně zastavila. Těsně za ním, v brázdě rozdrcené vegetace, zůstal jeho jezdec ležet v rýze, která se pomalu plnila vodou. Na kostkování jeho šátku se střídala smaragdově zelená a měděná klanu McFosterů, ale pod vší krví, kterou do sebe látka vsákla, se hrdé barvy skoro nedaly poznat. Silopolák velice starého typu, pod kterým měl muž tmavou polní uniformu, byl na několika místech propálený. Zdaleka nejhorším zraněním, které utrpěl, byla trhlina na boku trupu, pokrytá zkrvaveným blátem.

Když Bradley uviděl silnou brunátnou kůži s podpovrchovou sítí narušených žilek, přimhouřil oči. „Harvey? Jsi to ty, Harvey?“

„Snící nebesa, to jsi ty,“ zaskřehotal slabě Harveyho zničený hlas. „Říkali, že jsi tady. Fakticky jsem tomu nevěřil. Promiň. V srdci jsem věděl, že bys nás nenechal, abychom proti tomu monstru stáli samotní.“

Bradley si klekl do loužiček krve vedle starého bojovníka. „Co tady děláš? Ty už bys bojovat neměl.“

„Jednu poslední bitvu, Bradley. To je všechno. Už mě unavilo trénovat mladíčky, posílat je pryč, a sám čekat někde vzadu. Vždycky jsem pro sebe potřeboval jednu poslední bitvu. A díky, snící nebesa, byl to nádherný boj. Naši předkové jsou na nás dnes hrdí.“

„Já jsem hrdý na tebe, Harvey. Vždycky jsem byl. Teď si lehni. Stig má lékárničku, stabilizujeme tě.“

„Bradley.“ Harvey zvedl ruku a chytil Bradleyho za předek košile.

„Ano?“

„Bradley… měl bys vidět ostatní kluky.“ Z hrdla mu chrčivě vyšel vzduch. Lepší smích ze sebe dostat nedokázal.

Bradley mu ruku stiskl. „Nemluv.“

Stig málem padl na zem, když svého bývalého bojového instruktora uviděl. Zděšeně vytřeštil oči. „Zvládneš to, Harvey. Mám lékárničku, která přijela přímo ze Společenství. Je tam regenerační kůže, biogenika, všechno možné.“

„Šetři to,“ zašeptal Harvey. Po planetární pomstě to teprve budeš potřebovat.“

Stig sklonil hlavu. Slzy se mu po tvářích kutálely bez zábran.

„Harvey?“ zeptal se Bradley. „Jak je to dlouho, co se to stalo? Vzpomeneš si?“

„Mám to pro tebe,“ řekl Harvey. „Podíval jsem se, když náklaďák toho netvora vyjel nahoru, a poznamenal jsem si čas. Věděl jsem, že to budeš potřebovat. Ostatní, samí mladí kluci, neposlouchají, když jim vysvětluju, co je důležité.“ Podíval se na staré, černě chromované digitální hodinky na zápěstí. „Osmdesát sedm minut, Bradley. To je celý náskok, který na vás má. Říkal jsem ti, že jsme bojovali dobře.“

„Je to tak. A my to teď dokončíme, to ti slibuju.“

Harvey zavřel oči. Sípavě vydechl.

„Dej mu něco na bolest,“ řekl Bradley Stigovi. „Potom ho nalož do jednoho z našich džípů.“ Zlehka si sundal z košil Harveyho ruku a zadíval se na skvrnu od červeného bahna, která mu po ní na košili zůstala, jako by se snažil vzpomenout si, kde se tam vzala.

„Pane,“ promluvil nervózním hlasem Stig. „Nemůžeme s ním hýbat. Taková zranění…“

„Harvey odchází do snících nebes a ty nemáš v té brašně nic, co by tomu mohlo zabránit,“ prohlásil Bradley. „Nemůžeme tady čekat, až se to stane. A nenechám ho tady, aby zemřel o samotě. I kdyby měl vydržet jenom pár minut, bude s námi, svými druhy, až budeme tu bestii štvát do záhuby. Ty bys mu to chtěl odepřít?“

Harvey se znovu zasmál, chabým bublavým zvukem. Oči měl pořád zavřené.

„Dobře jsi mu to řekl, Bradley. Jsou to dnes děti. Kéž nás před nimi snící nebesa ochrání.“

Stig zahanbeně přikývl a otevřel lékárničku.

Bradley se postavil.

„Osmdesát sedm minut,“ řekl členům Kočičí pracky. „Můžeme ho dohonit.“

*

Adam si myslel, že výraz „mokrá poušť“ je téměř dokonalý oxymóron, až do okamžiku, kdy ji začali přejíždět. Bouře, která přicházela od oceánu Hondu, každý den přinášela mraky, které na oblast shodily mezi čtyřmi až pěti centimetry deště, než pozdě dopoledne konečně odtáhly. Mokrá poušť byla široká deska, která se na vzdálenosti stovek kilometrů vytrvale svažovala od Aldrinovy planiny k pobřeží oceánu, širá plocha tvořená pískem a oblázky. V podstatě to byla největší pláž ve známé galaxii, i když poslední odliv z ní opadl před čtvrtmilionem let. Geologové z prvních průzkumných expedicí zjistili, že bývala pod hladinou oceánu Hondu, takže Velká Trojice se nacházela přímo na pobřeží. Musela to být úžasná podívaná, jak se láva z tak obrovských vulkánů valí do oceánu.

Když na mokrou poušť napršelo, voda stekla po nasáklém povrchu do stovek mělkých, kilometry širokých koryt, jež ji odvedla přímo zpět do oceánu. Odtok byl tak rychlý, že hodinu poté, co mraky zmizely na východě, byla zem znovu na vzduchu. Polední rovníkové slunce zářilo z prázdné oblohy, spékalo rozmáčený povrch a vytvářelo vrstvu teplé, viskózní mlhy, která se po zbytek dne držela při zemi.

V počátcích lidského osídlení planety revitalizační tým rozptýlil po mokré poušti nějaké lišejníkové spóry, při odjezdu se však jeho členové škrábali na hlavě, protože si nebyli vůbec jistí, co dál. To bylo před sto padesáti lety. Od té doby se nevrátili.

Z kabiny předního volva nebyla po lišejnících ani památka. Nebyly tam žádné známky života. Žádné vyšší organismy nedokázaly přežít cyklus vody, horka, páry a bičujících větrů.

Za volantem se střídal samotný Adam. Byla to vyčerpávající cesta, zejména pro Strážce, kteří se u řízení střídali, aby si tři lidé z vesmírného loďstva mohli před letem odpočinout. V časných ranních hodinách nechali za sebou Mount Herculaneum. Byli v polovině cesty kolem skalnatého úpatí Mount Zeus, když začalo svítat a zvedl se vítr, který je donutil zaparkovat za skálou a upevnit tahače Volvo karbikonovými lany. I tak měl Adam strach, že vítr těžká vozidla odnese. Samantha měla pravdu, pokud by je bouře zastihla plnou silou při úpatí Herkulanea, tak jako zuřila na úbočích obří hory, nepřežili by.

Jakmile vítr zeslábl natolik, aby mohli chodit venku a neodneslo je to, uvolnili lana a znovu vyrazili. O několik hodin později dosáhli nejsevernější hranice úpatí Dia a sjeli dolů na mokrou poušť. Téměř okamžitě je obklopila mlha.

Radar byl zapnutý a pátral vepředu po překážkách a stržích. Zatím se žádné neobjevily. Adam nerozsvítil čelní reflektory, nemělo to smysl. Slunce zažehovalo mlhu do jednolité bílé záře, která řítící se tahač obklopovala ze všech stran. Viditelnost dosahovala málokdy víc než patnáct metrů. Přesto dokázal vytáhnout rychlost na slušných sto třicet kilometrů v hodině.

Na mokré poušti nebyly problémy s erozí, celková nasycenost dodávala písku fantastický stupeň soudržnosti, kdy každé zrnko písku a každý kamínek fixovala jako epoxid. Poskytovalo pozoruhodně stabilní podklad pro jízdu, třebaže tření bylo velice chabé, pokud by potřebovali ostře zabrzdit. Široká koryta odvádějící vodu byla hluboká nanejvýš patnáct centimetrů, takže jim umožňovala průjezd bez překážek. Od kol volva se rozvinuly obrovské vějíře vodní tříště, jako by jim narostla křídla.

„Myslím, že se blížíme k městečku,“ oznámil Adam. Radar ukazoval, že se osm kilometrů před nimi zvedá z plochého terénu nějaký hrbolek, první skutečné narušení monotónnosti mokré pouště.

Rosamund se mu tlačila přes rameno a hleděla na obrazovku. „Jo to bude určitě ono. Souřadnice souhlasí.“

Adam přimhouřil oči. Sítnicové implantáty měl na maximálním rozlišení. Zářící mlha zůstávala za depresivním kmitáním stěračů čelního skla naprosto neproniknutelná. Znovu zkontroloval radar. „Je to správná velikost?“ Instinktivně sundal nohu z plynu.

„Asi jo.“ Z Rosamundina hlasu bylo slyšet znepokojení.

Adama mělo varovat, že se této oblasti říká mokrá poušť; obyvatelé Vzdálené si potrpěli na doslovnost. Stonwave byl hřeben červené usazené horniny, který byl dlouhý dva kilometry a svým plynulým vrcholem se zvedal do výšky až tří set metrů. Eroze jej z jedné strany vykutala a vymodelovala obrovský převis, jenž se táhl před dvě třetiny délky a sahal až tři sta metrů hluboko. Když se na něj Adam díval od jihu, odkud přijížděli, viděl, že má skutečně tvar obrovské vlny, která zkameněla v okamžiku, kdy začala přepadat. Podle záznamů, které si vyhledal, se geologové stále přeli, jestli k erozi došlo před ústupem oceánu, nebo až po něm.

Budovy městečka Stonewave se nacházely ve středu toho obřího převisu, kde klenutý strop sahal nejvýš, sto padesát metrů od země. Velikost sice měly různou, ale všechny zachovávaly uniformní jednoduchý tvar protáhlé krabice. Aby byly dokonale rovnoběžné, stály na krátkých sloupcích. Stěny, podlahy i stropy tvořily totožné čtverce z černého karbonu upevněné na bytelnou konstrukci. To, že jsou schované pod vlnou, je chránilo před nejhorším řáděním živlů. Nepršelo tam nikdy, ale dopolední vítr, který svými víry pod skalní příkrov zasahoval, byl i tak hrozivý.

Městečko existovalo pouze jako základna pro hyperkluzáky. Dvě budovy byly zařízené jako luxusní patnáctilůžkové hotely pro ultrabohaté turisty, kteří sem přijížděli zkoušet štěstí a nervy v dopoledních bouřích. Personál turistické agentury využíval tři ubytovny, kromě nichž tam byl ještě dieselový generátor, zařízení na recyklaci odpadu, dílny a hangáry.

Adam dojel s tahačem na skalnaté dno a zabrzdil před jedním z hangárů, který měl nad posuvnými vraty ceduli s nápisem Agentura Velká Trojice. Jeho e-správce se marně snažil navázat kontakt se správními organizéry budovy. Když přepnul sítnicové implantáty na infra a rozhlédl se, zjistil, že geometrické budovy mají všechny stejnou teplotu.

„Vypadá to opuštěně,“ prohlásil.

„Firmy to určitě zavřely, když turisté přestali jezdit,“ řekla Rosamund.

„Proboha, doufám, že hyperkluzáky tady nechaly.“

„Není důvod, proč by to neměly udělat.“

Adam zašel dozadu zkontrolovat Paulu. Vyšetřovatelka na svém lůžku spala, s koleny přitaženými k hrudi. Čelo se jí lesklo potem a její dýchání teď bylo velice mělké. Občas z ní vyšel hltavý zvuk, jako by se topila. Adam se na ni díval s hrůzou. Jednoduše netušil, co s ní udělat. Sedativa měla svoje omezení a žádný z léků nebo biogenických prostředků neměl na její celkový stav sebemenší vliv. Zdráhal se použít diagnostický organizér, protože se bál, co mu řekne.

„Zůstaň tady a dávej na ni pozor,“ řekl Rosamund.

Začala protestovat, ale umlčel ji mávnutím ruky.

„Nevíme, jestli ta nemoc je opravdová,“ řekl Adam, i když si při tom připadal jako totální pokrytec. „A kdyby se probudila, přesvědč ji, aby se napila. Donuť ji silou, když to nepůjde jinak.“

Ke všem jeho ostatním obavám se přidávala ta, kdy Paula naposledy něco jedla. Lékárnička sice obsahovala vybavení pro nitrožilní výživu, ale do toho nechtěl jít, dokud mu nezbude žádná jiná možnost.

Rychle kabinu opustil. Styděl se úlevě z toho, že se problému zbavuje. Druhý tahač Volvo zaparkoval těsně za jeho. Wilson už z něho slézal, když Kieran vypnul motor. Bylo to, jako by zvuk něco vysálo. Skála a mlha prováděly s akustikou podivné věci. Adam zvedl oči k zakřivené linii převisu. Z důvodu, který nedovedl specifikovat, byl nervózní.

„Jak je na tom Paula?“ zeptal se Wilson.

„Žádná změna,“ odpověděl úsečně Adam. „Upravili jste si organizéry, aby zvládly retranslační funkci, kterou Samantha potřebuje?“

„Myslím si, že ano; problém je v dosahu. Rozebrali jsme některé moduly z volva a přepojili je. Nová jednotka by to zvládnout měla, ale máme jenom jednu. Chtěl bych si vzít moduly z vašeho tahače a doufám, že zdejší vozy budou mít podobnou elektroniku.“

„Měly by,“ řekl Jamas. Vylezl z kabiny spolu s Annou a Oscarem. „Vozy, které používají turistické agentury, musejí udržet kontakt na velké vzdálenosti. Nejspíš budou mít lepší vysílače než volva.“

„Fajn, zkuste s Kieranem v okolí nějaké najít. Stejně je budeme potřebovat k odtažení hyperkluzáků. A buďte opatrní, nemáme jistotu, jestli je to tady opuštěné. My čtyři si vezmeme na starost hangáry.“

V boku hangáru Agentury Velká Trojice byly malé dveře. Zámek musel Adam ustřelit slabým iontovým impulsem. Uvnitř byla taková tma, že i jeho sítnicové implantáty měly co dělat, aby daly dohromady nějaký obraz. Tak dlouho šmátral, až našel vypínač. Určitě tu byl nějaký záložní zdroj energie. Dlouhé polyfotonické pásy se rozsvítily, nezvykle žluté po nekonečné monochromatické záři mlhy. V přepravních rámech tam stálo osm hyperkluzáků. Byly v základní konfiguraci, tlustý doutník s křídly a ocasní plochou zataženými do plochých trojúhelníků při trupu.

Oscar obdivně hvízdl. „Hezká věcička.“

„Měli byste si je pořádně zkontrolovat,“ řekl Adam. „Tohle je vaše parketa.“

„Samozřejmě,“ odvětil Wilson. „Zkuste se podívat po hangárových organizérech, prosím. Budeme potřebovat servisní záznamy.“

„A technické údaje,“ dodala Anna. V ostrém osvětlení hangáru její rozsáhlé OOtetování vystupovalo a zlatě se lesklo. „Trajektorie, po které musíme letět, je obtížná. Oblouk musí skončit přesně ve správném místě.“

„Začít budeme muset standardní přeletovou trajektorií,“ řekl Wilson. „Jakmile se člověk dostane ze smrště, bude moct letový profil upravit, snížit rychlost a změnit úhel, aby přistál za Afroditinou lavicí. Ztratit rychlost můžete vždycky, ale získat ji nedokážete. Bude to ošidné, ale jednomu z nás by se mělo podařit dostat se dostatečně blízko.“

Oscar střelil po Adamovi letmým vyčítavým pohledem.

„Určitě budou mít zabudované něco pro přistání na vrcholu,“ prohlásila Anna. „Všem se asi nepodaří vrcholek přeskočit.“

„Když člověk nezíská dostatečně vysokou rychlost, měl by změnit směr a vzít to dokola,“ řekl Wilson. Našel manuální otevírání kabiny prvního hyperkluzáku a otočil jím. Průhledná bublina se plynule vyklopila nahoru. Wilson se naklonil přes okraj. „Jdeme na to.“

E-správce Adamovi oznámil, že se právě aktivoval pilotní organizér hyperkluzáku. Chvíli neústupně odolával Oscarovu pohledu, a pak se ztratil do kanceláře v zadní části hangáru. Vzduch uvnitř po tak dlouhé době páchl zatuchlinou, každý povrch byl studeně vlhký. Některé kovové předměty dokonce pokrývala vrstvička sražené vody.

Stolní organizér ožil ihned poté, co se dotkl vypínače. Ještě lepší bylo, že přístup k jeho programům a souborům nebyl nijak šifrovaný. Začal si vytahovat všeobecné informace.

„Adame,“ zavolal na šifrovaném kanále Kieran, „našli jsme džípy, které používají k tomu, aby kluzáky odtáhli k Záborovému kaňonu. Prý by měly být odolné vůči větru – vypadají jako bubliny. Myslím, že mají i kotvy.“

„Fajn. Podívej se, jestli mají servisní knihu. Vezmeme ty dva, které budou mít nejlepší záznamy.“

„Provedu. Ehm, my nebereme tři hyperkluzáky?“

„Za chvilku si o tom s vámi promluvím.“

„Dobrá. Stejně všechny potřebují doplnit palivo. Jamas vypátrá hlavní naftovou nádrž.“

Adam našel soubor, který obsahoval úvodní informace Agentury Velká Trojice k letu hyperkluzákem a zadal svému e-správci seznam konkrétních informací, které chce vytáhnout. „Co vrtací technika, kterou používají k ukotvení kluzáků?“ zeptal se Kierana.

„Tady není. Porozhlédnu se kolem, až dořeším ty džípy.“

„Fajn.“ V Adamově zorném poli se objevil standardní itinerář. „Kruci, budeme sebou muset hodit. Normálně vyrážejí do Záborového kaňonu v poledne. Týmy tak mají čas rozmístit hyperkluzáky během večera a vypadnout ještě za světla.“

„To zvládneme.“

Adamův e-správce už některé části z úvodních informací vypreparoval. Rychle je prolétl, až našel soubory týkající se dovednostní paměti. Implantace se prováděla v místnosti vedle kanceláře. Otevřel dveře a našel něco, co vypadalo jako čekárna v nepříliš úspěšné právní firmě. Výjimkou bylo pět pohodlných kožených křesel seřazených kolem zadní stěny, každé s vlastním důmyslným organizérem. Z okrajů lehce vlhké kůže se začínala rozlézat tmavá plíseň – první živý organismus, na nějž na mokré poušti narazili. Zkontroloval organizérům zásobu energie.

„Našel jsem implantátory dovednostní paměti,“ řekl ostatním, když se vrátil do hangáru.

Pět hyperkluzáků bylo otevřených. Wilson seděl v kabině jednoho z nich a ruce měl položené na i-bodech ovládacího panelu. Dole a za ním se zakrněná křídla ohýbala, jako by v sobě měla něco, co chce na svět.

„Dobrá práce,“ řekl Wilson.

„Ne tak docela. Je tu malý problém. Tam vzadu je ještě vyšší vlhkost než tady, některým organizérům to zlikvidovalo kontakty. Doopravdy dobrý pocit mám jenom z jednoho systému. Budete muset jít po jednom. Prvního pošlu Oscara.“

„Dobře,“ řekl Wilson.

Oscarův kamenný výraz byl nečitelný.

„Jak vám to tady jde?“

„Procházíme předletové kontroly,“ řekl Oscar tiše Adamovi. „Zatím to vypadá, že provozuschopných je všech pět.“

Kolem prošla Anna. Táhla silný supravodivý kabel, který zapojila do zdířky na druhém hyperkluzáku. „Budou potřebovat dobít, než je vytáhneme ven. Sekundární napájecí zdroj je v pořádku, ale ten pro let nestačí. Potřebujeme nabít hlavní akumulátory; elektrosvaly a modiplast musejí odvést hodně práce.“

„Myslím, že městský generátor byl v první budově, kolem které jsme projeli,“ řekl Adam. „A potřebujeme vyrazit co nejdřív. Jízda do Záborového kaňonu odsud normálně trvá šest hodin. A pak budeme muset zavrtat kotvy poutacích lan.“

Wilson se v kabině vztyčil. „Tak pojďme na to.“

„Potřebujeme taky ta poutací lana k hyperkluzákům,“ ozvala se Anna. „Určitě tady někde budou.“

„Vyřiďte to vy dva,“ rozhodl Adam. „Já zatím zasvětím Oscara do radostí hyperplachtění.“

„Je jich tady dost,“ řekla Anna. Se širokým úsměvem obsáhla gestem celý hangár. „Nechceš se přidat?“

„S ohledem na svůj věk a váhu ne, díky.“

Wilson slezl z kabiny na zem. Zapnul si vpředu mikinu. „Pohlídej mi ty kontroly, prosím.“

„Zařídím,“ slíbil Adam.

Oscar se v zadní místnosti zadíval na řadu křesel. Jedno mělo aktivovaný organizér, na přední straně jednotky svítily zelené LED diody. Znechuceně frkl. „Poškození vodou, to mě poser!“

„Pořád potřebujeme, aby ti připravili hyperkluzák.“

„Tak to nemá mít. Pravděpodobnost, že se tam nahoru dostanu v pořádku, je mizivá.“

„Tak mi řekni, který z nich je Hvězdoplavcův agent.“

„Do hajzlu.“

„Přesně tak. Lehni si na křeslo.“

Oscar ho poslechl. Položil zápěstí na i-body. „Jsem propojený,“ řekl.

Adamovo virtuální zorné pole spojení potvrdilo. Dal pokyn e-správci, aby program spustil. Modiplastové polstrování Oscarovi obemklo zápěstí.

„Úvodní přípravná fáze potrvá zhruba minutu,“ přečetl z menu. „Implantace zabere osm minut.“

„A kontrola integrity další minutu,“ dodal Oscar. „Jo, dík. V průzkumném oddělení KKP jsem to absolvoval dost často. Všechen ten bordel, který do sebe potřebujeme dostat, aby…“

„Uvolni se, prosím tě,“ řekl suše Adam. Přejel virtuálníma rukama po ikonách a spustil úvodní přípravu.

Oscar už měl oči zavřené. Jeho obličejem začaly probíhat záškuby doprovázející spánkovou fázi REM.

Adam se vrátil do hangáru. U dvou hyperkluzáků ještě běžela kontrola. Nenašla žádné problémy.

Nahlížel právě do kabiny jednoho z nich, když za sebou zaslechl zvuk. Zvedl hlavu, aby se podíval, kdo to je. „Hele, nešlo by –“

Tenká harmonická čepel se mu zarazila do spodiny lebeční pod dokonalým úhlem, aby se zakrojila do mozku.
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Kvantový ničitel odmítal vklouznout do odpalovací komory. Ozzie ani subrutinní vědomá inteligence nedokázali masivní střelu nijak přesvědčit, aby se ze svého místa v zásobníku přesunula do komory. Vyzkoušel všechny triky, které ho napadly: když do elektrosvalových manipulačních paží pustil energii, pouze sebou škubaly a ve virtuálním zorném poli červeně blikaly výstrahy před přetížením; když subrutinní VI prošla kód celého programu na správu zásobníku, mohla jedině potvrdit, že software je v pořádku; a několikanásobná diagnostika fyzického mechanismu ukázala, že všechny součásti jsou plně funkční.

Přesto to nefungovalo.

Ozzie vztekle zavrčel. V hlavě cítil zlověstný tlak, který sílil s každou další hodinou. Silnější pocit zmaru ještě nezažil. Dostat se až sem, a pak se nechat odstavit nějakou závadou. K takové ironii se mohl uchýlit jedině hodně drsný bůh.

Neexistuje žádný logický důvod, proč by toto zařízení nemělo fungovat, takže tu chybu najdu. Když se ve virtuálním zorném poli rozhlédl po děsivě složité architektuře odpalovacího mechanismu, nenapadlo ho nic lepšího, než do ní začít bušit virtuálními pěstmi. Jeho neschopnosti soustředit se nepomáhal fakt, že nebylo co jíst. Už dva dny. Také toho mnoho nenaspal.

Kabinou se rozlehlo nečekané, ale známé zašustění, které odtrhlo Ozzieho pozornost od virtuální konstrukce. Mark se v pravém křesle vznášel několik centimetrů nad polstrováním a k Ozziemu byl obrácený zády. Zašustění se ozvalo znovu.

„Ty, Marku, co to… Hej. Počkej chvilku, sakra! To je ČOKOLÁDA?“

Mark se líně otočil. Tváře se mu nadouvaly spokojeným žvýkáním. V jedné ruce držel roztržený a zmačkaný obal mléčné čokoládové tyčinky Cadbury. Sloupl nachovou fólii z posledních čtyř čtverečků a provokativně si je strčil do úst.

„Ty jsi hajzl!“ zařval pobouřený Ozzie. „Já tady trpím hlady, a tys měl celou dobu tajnou zásobu jídla.“

„Krabička se svačinou,“ zamumlal přes plná ústa Mark. „Moje.“

„Jsme v tom společně! Kde zůstala tvá lidskost, mizero? Já jsem za poslední dva dny neměl nic než vodu. A oba víme, odkud pochází.“

Mark mohutným polknutím čokoládovou tyčinku dojedl. „Och, promiň. Tys zapomněl ve školce ukrást sendviče, než jsi mě unesl v kosmické lodi, které ses neoprávněně zmocnil?“

„Tohle je moje loď! Z půlky jsem ji zaplatil já.“

„V pohodě, tak zapni TD kanál a vysvětli to Nigelu Sheldonovi.“

Ozzie měl chuď praštit do organizérů před sebou. „Co jsi sakra byl v předchozím životě, právník?“

„Tys mě zabil!“ zakřičel na něho místo odpovědi Mark. „Tak kde se v té deformované trosce, které říkáš mozek, vzala představa, že ti budu vděčný? To by mě vážně zajímalo. Prozraď mi to.“

„Kdybys zavřel hubu a poslouchal mě, možná i tvoje podprůměrné IQ dokázalo zvládnout, co ti říkám.“

„Já mám aspoň IQ větší než číslo bot.“

„Debile!“

„Čuráku!“ Mark po Ozziem hodil prázdný obal. „Jo, a taky zrádce!“

„Do prdele, já nejsem Hvězdoplavcův agent. Proč sakra nikdo neposlouchá, co říkám?“

„To byla další řečnická otázka ze závratných výšin tvého intelektu?“

„Já nejsem žádný násilník, ale jestli s tím okamžitě nepřestaneš, nakopu ti prdel tak, že proletíš stěnou kabiny, přísahám.“

„A mám přestat urážet nebo křičet?“

Ozzie zatnul pěsti. Byl připravený – Chystal se – „Kristepane! Jak jsi vůbec mohl prolézt naším programem prověřování personálních předpokladů? Vedle tebe by nevydržel pracovat nikdo z celé téhle galaxie. Nepotkal jsem v životě nikoho, kdo by mě takhle vytáčel.“

„Na Giselle jsi zapůsobil nějakým kouzlem? Nebo se nad tebou slitovala kvůli účesu?“

Ozzie automaticky zvedl ruku, aby zkrotil vlasy, které mu v beztížném prostředí kabiny pluly kolem hlavy jako podrážděné medúzy. „Tohle je trendy, ty vole,“ řekl mrazivým hlasem.

„Kde?“

Markova zvědavost působila tak opravdově, že to Ozzieho uvažování úplně rozhodilo a zabránilo mu vymyslet odpověď. Kromě toho… „Podívej, zabíháme někam daleko, kámo. Za to, co se stalo v doku, už jsem se ti omluvil snad třicetmiliardkrát. Nebylo mým úmyslem odvléct tě s sebou.“

„Jak to beze mě budou zvládat moje děti, co myslíš? Proboha, ani jednomu ještě není deset. Vzal jsi jim tátu, abys mě nechal umřít osamoceného v mezihvězdném prostoru, a Společenství teď kvůli tvé zradě prohraje válku. Budou muset odletět v záchranných člunech. Nějaký mimozemský ďábel je bude honit po galaxii, takže nebudou mít nikdy jistotu, že doopravdy unikli. A zbytek našeho druhu zatím bude vystaven systematické štvanici a vyhlazování. Ty nemáš děti? Zkus si vzpomenout, co jsi k nim cítil, než tě ten mimozemšťan úplně ovládl.“

„Kurva, já nejsem Hvězdoplavcův agent!“ vykřikl Ozzie. Chvíli počkal, aby se zklidnil. Když se na Marka podíval, uviděl na jeho tváři samolibý úsměv. „Dobrá, tak to svoje mimořádné logické IQ zapřáhni do tohohle: jaký by mělo smysl, abych Charybdu ukradl?“

„To je Hvězdoplavcův vtip?“

„Mluvím vážně. Kdy se dostaneme k Dysonu Alfa? Šest hodin předtím, než tam dorazí Nigel a promění jejich hvězdu v novu. Tak čeho konkrétně tím Hvězdoplavcův agent dosáhne? Stačí šest hodin na to, aby Hora jitřního světa postavil flotilu fregat, jako je tahle? Tak mi to řekni, ty jsi přece expert na montáž těchhle drobečků. Dá se to udělat za šest hodin?“

„Já s tebou tuhle hru hrát nebudu.“

„Máš strach, co?“

„Ty jsi tak uboze dětinský.“

Jedině vůle, jakou člověk získá, když žije tři sta šedesát let, dokázala ukočírovat Ozzieho hlas klidný a zřetelný. „Jsem Ozzie Fernandez Isaacs; postavil jsem první generátor červí díry a byl jsem porodní bábou Společenství. Společnosti, které se ty a tvoje děti těšíte. Možná doopravdy věříš, že nějakou mou část zpracoval Hvězdoplavec, ale i ta si zaslouží trochu úcty. Ozzie Fernandez Issacs je si kurevsky jistej, že tuhle fregatu nejde okopírovat za šest hodin.“

Mark si zdráhavě povzdechl. „Ne, nejde.“

„Díky. A když nejde to, nedá se vymyslet ani novabomba.“

„Dalo by se pochytit principy.“

„To by se jistě dalo. Máš pravdu. Celá fyzika je odvozená z existujících teorií, takže ano. Chápeš, jak funguje teorie, třeba víš, že atomová bomba funguje na základě e=mc2, i když jen z toho vzorce nepoznáš, jak ji zkonstruovat. Ale představu máš a za půl hodiny jednu uvidíš v akci, až ti starý dobrý Nigel promění hvězdu v kouli rozpínajícího se ultratvrdého záření a plazmatu. Takže opakuju: jaký to má smysl?“

„Hora jitřního světla má další základny.“

„Na které se momentálně směřují zbývající fregaty v rámci operace Hráz.“

Ozzie se nadechl. Skoro ho bolelo, jak Mark pomalu měkne. „Nigel jménem našeho druhu spáchá genocidu. A nejstrašnější na tom je, že většina z nás ho za to bude oslavovat. Zůstaneme naživu, z toho úhlu pohledu je to paráda, ale lidstvo už nebude mít duši. Ta zemře spolu s Horou jitřního světla. Marku, tenhle let je naše jediná šance, abychom si zachovali lidskost. Je to strašně riskantní. Dokonce šílené, uznávám. Dávám v sázku svůj život, protože na to mám právo, a znovu se omlouvám, že jsem do toho zatáhl i tebe. Riziko je to takový, že Nigel je absolutně proti tomu, a já ho za to dokonce respektuju. Tahle doba je velice děsivá, Marku. Ale nemůžu dopustit, aby nám tahle maličká šance proklouzla mezi prsty. Musím se pokusit znovu ten generátor bariéry nahodit.“

„Tomu samozřejmě rozumím, ale –“

„Jestli jsem zrádce, tak je to jedno, protože lidstvo přežije díky Nigelovi a lodím, které letí za námi. Ale zamysli se nad tímhle, kámo. Jestli zrádce nejsem a podaří se nám bariéru obnovit, tak vyhrajeme taky, a vyhrajeme správným způsobem. To pro tebe nemá cenu? Vůbec žádnou?“

Odpověď na sebe nechala dlouho čekat. Když Mark nakonec promluvil, znělo to, jako se z něj slova drala s velkou bolestí.

„No nevím. Připadá mi, že ten nápad s restartováním generátoru má malou šanci na úspěch.“

„Nejmenší v dějinách lidstva. Proto do toho jdu. Ty vole, přece si nemyslíš, že by si takhle rval žíly někdo, kdo by měl špetku zdravýho rozumu, no ne?“

„Asi ne.“ Na Markově tváři se objevil náznak úsměvu.

„Jo, kámo.“ Ozzie natáhl ruku, aby si s ním plácnul. Mark na ni nechápavě hleděl. „Fajn,“ řekl Ozzie. „Tak mi prosím tě řekni, co mám udělat, aby ten odpalovací mechanismus kvantového ničitele fungoval. Užírá mě to k smrti, sakra.“

„Chceš říct, že tu střelu stejně nemůžeš vypustit?“

„Ne,“ přiznal Ozzie.

Nastala další dlouhá odmlka. Potom se Mark sebevědomě zasmál. „Podívejme. Takže jsem teď kapitán já, ne?“

„Cože?“

„Dobře, tak kapitán teda ne. Rozdělíme si práci. Ty si necháš kontrolu nad pohonem. Mně předej kontrolu nad střelami.“

„Cože?“

„Dokážu odpalovací mechanismus opravit. Ale jestli chceš, abych to udělal, budeš mi nejdřív muset přenechat pravomoc nad střelbou.“

„Proč bych měl něco takového udělat?“

„Jestli s námi doletíš k Temné pevnosti a najdeš cíl, odpálím na něj kvantového ničitele, a dokonce ho budu povzbuzovat. Jestli se ale pokusíš dopravit loď a její techniku Hoře jitřního světla, nechám ji vybuchnout. I s námi. Věříš mi, ne?“

„Ty hajzle. Jak blízko máš k Nigelovi? Jsi jeho genetický dvojník?“

„Chceš dostat šanci s nahozením generátoru bariéry, nebo ne?“

Ozzie neviděl, jak z toho ven. „Našla jsi řešení problému s odpalovacím systémem?“ zeptal se subrutinní VI.

„Ne. Podle mých analytických programů by systém měl fungovat. Ale nefunguje. Je to paradox, který dostupná výpočetní kapacita nedokáže vyřešit.“

„Tak jo, Marku, můžeš mít přístup ke zbraňovým systémům.“

„Myslíš kontrolu nad zbraňovými systémy.“

„No tak jo.“ Ozzie přejel virtuálníma rukama po symbolech a udělil Markovi přístup ke zbraním. Díval se, jak se Mark se sítí propojil, a pak celou zbraňovou sekci zašifroval.

„Dokážeš to prolomit?“ zeptal se subrutinní VI.

„Ne. Vyžadovalo by to větší výpočetní kapacitu, než má loď k dispozici“

„Typický,“ zabručel Ozzie. Z řídicích organizérů mechanismu zásobníku proudila data do Markova implantátu.

„Co?“ zeptal se Mark.

„Jenom jsem zvědavý, jak to odpalovací zařízení opravíš.“

„Bylo našikmo.“

„Prosím?“

Ozzieho virtuální zorné pole sledovalo několik malých souborů, které teď Mark nahrával do organizéru ovládajícího elektrosvalové paže.

„Všichni si myslí, že všechny elektrosvalové segmenty jsou stejné,“ řekl Mark. „Jenže nejsou. Dvě stejné délky mají téměř vždycky jiné trakční parametry. Můžou za to drobné nestability výrobního procesu. Některé šarže jsou ve výsledku slabší, některé silnější, proto s tím výrobci počítají a automaticky navyšují trakční kapacitu o pět procent. To znamená, že musejí být vyvážené, obzvlášť v případech jako tenhle, když střelu uchopí sedm různých paží. Vidíš? Když střelu v zásobníku sevřely různou silou, fakticky ji nahýbaly.“

„Aha,“ zamručel Ozzie.

„Nedivím se, že nechtěla zajet do odpalovací komory, byla pořádně nahnutá. Tak, ten fix by měl ramena překalibrovat a trakci vyrovnat. Napsal jsem ho před léty, abych vyvážil zvedací ramena na autě kamarádovy odtahovky.“

Ozzie ve virtuálním zorném poli viděl, jak střela kvantového ničitele v záplavě zelených symbolů vklouzla do odpalovací trubice.

„Do prdele.“ Záplata na program pro odtahovku! „Funguje to!“

Markův úsměv byl trochu omluvný. „Je to moje práce.“

Hodiny v Ozzieho virtuálním zorném poli odměřily čtyřicet dvě sekundy od chvíle, kdy Mark převzal kontrolu nad zbraněmi. Já tady dva dny mlátím hlavou do zdi, a nic; a pak že jsem génius, sakra. „Marku, ty vole, díky. Je ti jasný, že teď už to budeme muset dotáhnout až do Temné pevnosti?“

„Jo, vím to. Ale stejně jsem neměl moc vysoké šance na přežití.“

„Asi ne. Hele, nezbylo něco v té svačinové krabičce?“

„Ne. Ale v boxech s nouzovou výbavou jsou všechny příděly, které tam mají být. A nechutnají zas tak špatně.“

Ozzie se usmál. Byl to dobrý způsob, jak zastavit zmučený nářek, který se mu dral z hrdla.

*

Oscar se probral z paměťové implantace jako ze zlého snu. Když se pokusil z křesla vstát, hlava se mu kývala ze strany na stranu. Nebyl si úplně jistý, kde je, a co je opravdové. Byl přesvědčený, že rukou stále svírá knipl a venku, v běsnícím větru, má z obou stran dlouhá, vyklenutá, ohebná bílá křídla. Zamžoural proti prudkému světlu a vedle křesla rozeznal rozmazané postavy. Zaostřil pohled na obličeje.

Něco se stalo.

Na Jamasovi a Kieranovi byl vidět strach a hněv, což není nikdy dobrá kombinace, obzvlášť když hlavně iontových karabin mířily na Wilsona a Annu. Wilson měl emoce zcela pod kontrolou a dával najevo přiměřené množství ohromení, vůči němuž je jako správný velitel odolný.

Anna v tichosti zuřila a její OOtetování se objevovalo a mizelo jako tesáky masožravého dravce před usmrcením kořisti. Pokud by hlaveň karabiny z jejích žeber třeba jen na okamžik sklouzla, nejspíš by bylo velice brzy po Strážci. Vypadalo to, že i on si toho je vědom.

„Co se stalo?“ zeptal se Oscar. Pocit létání vyprchával a nechával po sobě silnou bolest hlavy.

„Adam je mrtvý,“ řekl na rovinu Wilson.

„A zabil ho jeden z vás, Hvězdoplavcových jidášských zmrdů,“ zakřičel Kieran a zarazil karabinu Anně do boku větší silou.

Oscar najednou cítil, jako by znovu padal. Nechápavě se na Wilsona podíval. „Ne.“

Bezmocně se řítíš k zemi v mikroexplozi. Opatrně přitáhni knipl, dej křídlům čas, aby se přizpůsobila. Modiplast se dlouhými, kroutivými pohyby přizpůsobuje a obtékání trupu vzduchem se mění. „Kde je?“ zeptal se chraptivě Oscar.

Jamas škubl hlavou ke dveřím kanceláře. „Chceš říct, žes to neslyšel?“

„Nemohl jsem slyšet nic,“ odvětil Oscar. „Implantoval jsem si paměť.“

„Jo, jasně,“ ušklíbl se Kieran.

Oscar si ho nevšímal a zhoupl nohy z křesla na zem. Trochu vrávoral.

„Kam jako jdeš?“ zeptal se Jamas.

„Podívat se na něho.“

„Nikam nepůjdeš.“

Oscar se narovnal. Jednou rukou se přidržoval boku křesla. Světla blikala v souladu s jeho pulzující bolesti hlavy.

„Opatrně,“ řekla Anna. „Paměťová implantace ještě několik minut ovlivňuje funkci neuronů.“

„Musím ho vidět.“ Protože vám nevěřím. Adam ne. To není možné.

Jamas a Kieran se na sebe podívali, Kieran pak přikývl. „Dobrá, Rosamund tady bude za chvilku.“

Oscar prošel kanceláří a pokračoval do hangáru. Ostatní ho následovali. Jeho pohyby byly nejisté, a nebylo to jen v důsledku implantace paměti. Všiml si nohou trčících zpoza jednoho kluzáku a zvolnil krok, ve skutečnosti to nechtěl vidět.

Adam ležel na podlaze z tmavého kompozitu, ruce a nohy měl rozhozené podél těla a z týlu mu trčela rukojeť nože s harmonickou čepelí. Kolem hlavy se mu udělala loužička krve.

Oscarovi se podlomila kolena. Chytil se trupu hyperkluzáku, aby nezkolaboval. Jediné, na co dokázal myslet, byl Adamův výraz, když viděl abadanskou tragédii. Duchové se dnes budou radovat.

„Jsi v pořádku?“ zeptala se Anna. Postavila se vedle něho.

„To nemůže být pravda,“ zaskřehotal tlumeně. „Tady ne. Takhle ne. Tak to nemá být. Nemůže se to stát takhle.“

„Jenže se to kurva stalo,“ vyštěkl Jamas. „A udělal to jeden z vás zrádců.“

„Neřeš to a zabij je všechny,“ řekl Kieran. Odstoupil od Anny a stoupl si vedle Jamase. Svou karabinou držel v šachu Oscara a Annu. „Tak bude jisté, že jsme toho hajzla dostali.“

„Kde jste byli vy, když se to stalo?“ zeptala se Anna.

„Drž hubu, svině.“

„Ne, vážně,“ nedala se Anna. Z očí jí čišel chladný hněv. Zalétla pohledem k Jamasovi. „Byl s tebou?“

Jamas znepokojeně přešlápl. „Ne.“

„Jamasi!“ zaprotestoval Kieran.

„To znamená, že ani jeden z vás se nemůže zaručit za druhého,“ řekl Wilson. Došel k Anně a Oscarovi a postavil se vedle nich.

„Rozdělili jsme se jenom na pár minut, ne víc,“ ohradil se Jamas.

Wilson se podíval na zem na Adamovu mrtvolu. „A jak dlouho trvalo udělat tohle?“

„Chceš říct, že jsme to udělali my?“ zeptal se Kieran.

„Můžete dokázat, že ne?“

Kieran otočil hlaveň své iontové karabiny a vycenil na něho zuby. Jamasova ruka pomalu zatlačila zbraň dolů. „Má pravdu.“

„Co? To přece nemyslíš vážně.“

Jamas se zatvářil ještě zdrceněji.

Vraty hangáru vpadla dovnitř Rosamund. Vlekla s sebou Paulu Myo. Vyšetřovatelka měla pořád na sobě Adamův višňově červený vlněný svetr. Obličej jí perlil potem, rty měla černé. Oscar a Wilson se automaticky rozběhli k ní. Paula zasténala, když na sebe vzali její váhu, byla sotva při vědomí. Položili ji na podlahu tak, že se zády opírala o rám hyperkluzáku. Prudce se třásla, hlava jí klesla na prsa. Pak uviděla Adamovo tělo a zalapala po dechu. Zvedla ruce, aby si protřela oči. Skoro nepřetržitě mrkala.

„Je mrtvý?“ zeptala se.

„Mně to tak kurva připadá!“ rozkřikl se Kieran.

„Zavři hubu,“ utrhl se na něho Wilson. Klečel vedle Pauly s rukou na jejím čele. „Rozumíte mi, Paulo? Víte, kde jsme?“

Zavřela oči, aby dlouze mrkla, a přenesla pozornost od Adama k Wilsonovi. „Na Vzdálené, jsme na Vzdálené.“

„Vzpomínáte si na poničené bedny?“

„Ano.“

„Potřebujeme, abyste nám pomohla. Ten, kdo to udělal, teď zabil Adama.“

„Co když je to ona?“ zeptal se Kieran.

„Takže?“ zeptal se Wilson Rosamund, které hleděla dolů na Adamovu mrtvolu.

Rosamund se pohnula. „Byly jsme celou dobu ve volvu.“

„To tvrdíš ty,“ vyštěkl Oscar. Věděl, že to neměl říkat. I bez toho se utápěli v nepřátelství. Ale musel to být někdo ze Strážců, a to, co řekla, znělo příliš jako příhodné alibi.

Rosamund zajela rukou přímo k pouzdru. Oscara probodávala pohledem.

Paula slabě zakašlala a zvedla si ruku ke krku. „Nemohu potvrdit, že tam Rosamnd se mnou byla celou dobu.“

„Ty mrcho.“

Paula ji mávnutím umlčela. „Ale ona to může potvrdit mně.“

Rosamund se na vyšetřovatelku podezíravě podívala. „Jak to myslíte?“

„Odpočívací kabina volva má jenom jedny dveře. Kdybych byla Hvězdoplavcův agent, nemohla bych se dostat ven a udělat to, aniž by o tom Rosamund věděla. Ona říká, že jsem to neudělala. Já jsem to nebyla. Zároveň je velice nepravděpodobné, aby to byla ona. I když ne zcela nemožné.“

„Fajn,“ řekl Jamas. „Kdo ho tedy zavraždil?“

„Nevím. Zatím.“ Paula zaklonila hlavu. „Wilsone, kde jsi byl ty?“

„Šel jsem do budovy generátoru. Podařilo se mi ho nahodit, jak vidíte. Městečko má proud, hyperkluzáky se nabíjejí.“

„Do žádné budovy to není daleko. Je obtížné nastartovat generátor?“

„Ne, není. Byl nachystaný. Musel jsem stisknout tři tlačítka. Naskočil hned.“

„Šel někdo s tebou?“

„Ne.“

„Hangár jsme opustili společně,“ řekla Anna. „Šla jsem najít uvazovací lana pro hyperkluzáky.“

„Našla jsi je?“

„Ano. Na konci hangárů je skladiště. Jsou tam schované.“

„Oscare?“

„Paměťová implantace. Zaváděcí systémy jsou v zadní části hangáru. Vůbec jsem nevěděl, co se venku děje. Dokonce tam vrah klidně mohl být se mnou, nepoznal bych to.“ Když si to představil, z nervozity mu vyrazil studený pot.

„Chápu. Jamasi?“

„Šli jsme s Kieranem najít džípy k odtažení hyperkluzáků.“

„Zavolal jsem Adamovi a řekl jsem mu, že jsme je našli,“ řekl Kieran. „Nádrže měly prakticky prázdné, tak Jamas šel najít hlavní nádrž. Já jsem zůstal u džípů, abych se podíval na jejich rádiové moduly. Potřebujeme je pro pozorování. Chtěl jsem se taky porozhlédnout po vrtáku na uvazovací kotvy. Adam se mi nějakou dobu neozval. Když se Jamas vrátil, zamířili jsme přímo sem a našli jsme ho.“

„A pak přišli ostatní,“ řekla Paula.

„Jo, tihle dva přišli spolu.“ Ukázal karabinou na Wilsona a Annu.

„Naznačuje něco, že by tady byl někdo jiný?“ zeptala se Paula.

„Ne,“ řekl Kieran. „Nikoho jsem neviděl.“

„Já taky ne,“ dodal Wilson.

„Když jsme odhalili tu sabotáž, mluvili jste spolu s Adamam ve volvu,“ řekla Rosamund Paule. „Měla jste nějakou představu, kdo je ten zrádce?“

„Ne.“ Vypadalo to, že vyšetřovatelka ztrácí zájem.

„Adam chtěl vzít jenom dva kluzáky,“ prohlásil Kieran. Zvláštně se na Oscara podíval. „Tak mi to řekl.“

„Kdy?“ zeptala se Paula.

„Bylo to vůbec asi poslední, co řekl. Ohlásil jsem mu, že jsme našli džípy, a on řekl, že potřebujeme jenom dva.“

Jamas se krutě usmál. „Věděl, že je to jeden z vás.“

Oscar neřekl ani slovo. Tři Strážci byli tak nabuzení a měli tak lehký prst na spoušti, že co nevidět někoho zastřelí, jen co dostanou záminku.

Adam věděl jen to, že to není Oscar; k dalším krokům ho vedla jen opatrnost. Jeden džíp, který potáhne hyperkluzák, a druhý, který poveze zbytek výpravy, aby je měl všechny pod dohledem. Neznamenalo to, že Wilson a Anna jsou pravděpodobní podezřelí, ale takové tvrzení by v tuto chvíli nemělo velkou váhu.

„Mně to neřekl,“ odvětila Paula. „Pracovali jsme na tom, ale ještě jsme na to nepřišli.“

„Pak v tuhle chvíli nemůžeme dělat nic jiného,“ řekl Wilson. „Potřebujeme dostat hyperkluzáky nad Záborový kaňon. Mnoho času nezbývá.“

„Tobě úplně jeblo?“ vykřikl Jamas. Otočil karabinu a namířil na Wilsona, s prstem připraveným na spoušti.

„Tímhle se nic nemění,“ odsekl Wilson. „Pokračovali jsme po sabotáži beden, budeme pokračovat i teď. Ale už se znovu nerozdělíme. Odteď budeme všechno dělat v minimálně trojčlenných skupinkách. Všechno.“

„Vy na tu horu nepoletíte,“ zavrčel vztekle Kieran. „Nezmaříte planetární pomstu.“

„Bez pozorování z Afroditiny lavice žádná planetární pomsta nebude. Poletíme všichni tři. To zvýší naši šanci na úspěch.“

„Snící nebesa!“ obrátil se Kierasn zoufale na Jamase a Rosamund. „Co budeme dělat?“

„Má pravdu,“ konstatovala trpce Rosamud. „Musejí letět.“

*

Řídicí středisko planetární pomsty se choulilo hluboko v jeskyni na Jalové hoře, která si jméno vysloužila tím, že byla o hodně menší než okolní štíty. Za tisíce let od vzniku Dessaultových hor se sesula: z jejího skalnatého vrcholku zůstala po rozdrolení nevýrazná hromada, zatímco úbočí pokrývaly dlouhé pásy volné suti. Jeskyně ani nestála Strážcům za to, aby ji využívali jako jednu ze svých pevností: byla příliš malá a její široké ústí bylo příliš nápadné.

Samanthin džíp Vauxhall dojel ke vstupu dlouho po setmění. Jeho reflektory osvítily lehké mihotání ve vzduchu způsobené silovým polem. Tříčlenná hlídka ji přivítala a stáhla silové pole, aby mohla vjet dovnitř.

Uvnitř bylo ustájeno několik karlovců. Kromě nich tam stála pestrá škála potlučených teréňáků, které znala až moc dobře. Vedle karlovců stáli také dva obrovští grošovaní koně. Sedla na sloupcích vedle nich byla z nádherně zpracované černé kůže, do níž byly vyraženy zlaté symboly DNA.

„Barsoomci,“ řekl uctivým tónem Valentin.

Vlastní řídicí středisko bylo umístěno až na konci jeskyně, v prostoru ozářeném tlumeným zeleným světlem. Deset dřevěných stolů zaplnily ovládací panely, obrazovky a doplňkové elektronické moduly. Všech deset bylo uspořádáno do kruhu kolem velkého organizéru. U každého seděli tři nebo čtyři Strážci pohroužení do diagramů a dat plynoucích po obrazovkách.

Vlastní organizér byl dva metry vysoký černý válec, na jehož vršku zářilo pár malých červených LED světélek. Samantha se na něj úzkostlivě zadívala. Patřila k týmu, který jej smontoval, bylo to tak trochu její dítě. A byly s ním potíže. Trvalo přes rok nesčetných simulací, než dokázali integrovat bioprocesory a dosáhnout hladkého běhu softwaru.

Došla k Andrii McNowakové, která řídicí středisko vedla. Andria byla už v pokročilém stupni těhotenství. Teď seděla u hlavního stolu a řídila všechny ostatní operátory, kteří postupně uváděli síť manipulačních stanic do stavu pohotovosti před očekávanou bouří.

Na pozadí bylo slyšet neustálý šum jejich hovoru s organizérem. Samantha znovu zalitovala, že tady OOtetování a implantáty nejsou stejně běžné jako ve Společenství.

Barsoomci stáli za nimi a sledovali výkon bioprocesorů velkého organizéru. V příšeří jeskyně jim šedivé hábity z poloorganické tkaniny dodávaly vzezření duchů, které posilovaly i neproniknutelné stíny vyplňující jejich kápě.

Samantha se jim lehce uklonila.

„Buď zdráva, Samantho McFosterová,“ promluvil jeden z nich.

Poznala ten hluboký, šeptavý hlas podle typického slabého dozvuku. „Doktore Frilande, díky, že jste přišel.“

„Je to fascinující doba. S potěšením pomůžeme z naší planety odstranit ten mor.“

„Vaši lidé prý podpoří Bradleyho Johanssona na Dálnici. Je to pravda?“

Samanthu v první chvíli napadlo, jestli se neunáhlila. Při rozmluvách s Barsoomci lidé kolem problematických otázek vždycky našlapovali opatrně, jako by se báli, že urazí; jenže dnešek byl příliš důležitý, než aby brala ohledy na pitomé politické jemnůstky. Všimla si, že Valentin vedle ní zadržuje dech.

„Události na Dálnici sledujeme,“ řekl Dr. Friland. „Poskytneme pomoc, bude-li to proveditelné.“

„Johansson bude za každou podporu určitě vděčný.“ Rozpačitě se usmála na proměnlivé stíny pod kápí a otočila se k Andrii, která se na ni dívala s vyčítavým výrazem. „Už jste nahráli marsovská data?“

„Jo,“ odpověděla Andria. Znovu se otočila dopředu a ukázala na portál, který promítal topografickou mapu Dessaultových hor od Velké trojice na západě po údolí Institutu na východě. Vypadalo to jako oblaka v atmosféře plynného obra, z nichž vyčnívají špičky hor, zatímco kolem se ženou rychlé bouřkové fronty. „Momentálně nám běží pátá simulace. Skutečná meteorologická data nám umožnila zdokonalit behaviorální algoritmy. Myslím si, že starý software by si s realitou neporadil. I teď zůstávají pochybnosti. Je to mnohem složitější, než nás kdy napadlo.“

„Musíme to zkusit udělat co nejlépe. Jsou všechny manipulační stanice připojené?“

„Jo.“ Andria poklepala na jednu z obrazovek na stole. Ukázala stanice rozptýlené po Dassaultových horách, propojené tenkými červenými čárami. Hlavní komunikační přenos se uskutečňoval prostřednictvím maserů nainstalovaných ve velkých výškách na odlehlých vrcholcích a chráněných silovými poli. Samantha odjakživa skepticky pochybovala, že v superbouři udrží síť pohromadě, ale kromě položení chráněných kabelů přes celé pohoří neměli jinou možnost. I proto vybudovali řídící středisko na Jalové hoře, odkud přímo viděli na Mount Herculaneum. Zároveň byli dostatečně daleko na jihu, aby unikli přímému náporu bouře.

„Jak to vypadá na Zuggenhimově hřebenu?“ zeptala se Samantha.

Andria se významně usmála a ukázala telemetrická data. „V pohodě. Odvedla jsi dobrou práci.“

„Díky. A pozorovací tým?“

„Náš? Nestihnou to. K ledovcovému prstenci jim zbývá ještě několik hodin. Teď to visí na lidech z vesmírného loďstva. Myslíš, že tam dokážou přistát?“

„Nevím. Řekla bych, že ano. Uvidíme, musíme počkat.“

„Tohle prostě naslepo nezvládneme.“

„Přesto budeš muset pro takovou situaci vypracovat nouzový plán.“

„No jasně,“ prohlásila sarkasticky Andria.

„Škoda, že Qatux zůstal s Bradleym. Hodilo by se, kdyby nám ten obří mozek teď pomohl s výpočty.“

„Myslím, že by nás nezachránil ani Raiel,“ řekla Andria.

Oba Barsoomci se k nim otočili. Stíny pod kápí Dr. Frilanda prořídly a ukázaly dvě zelené oči, které na ni shlížejí. „Říkala jste, že na Vzdálené je Raiel?“

Samantha k vysokému Barsoomci zvedla zrak; z nějakého nevysvětlitelného důvodu se cítila provinile, jako kdyby před nimi tu skutečnost zatajovala. „Ano, cestuje s Bradleym Johanssonem. Moc o tom nevím, jsou to jen fámy z druhé ruky, od Adamova týmu.“

„Nesmí se mu nic stát.“

Samantha netrpělivým gestem obsáhla řídící středisko. „Děláme, co můžeme.“

„Krátkovlnný signál,“ oznámila Andria. „Silný. Přichází ze západu.“

„Adamův tým,“ řekla Samantha. „Je to pro nás?“

„Vydrž.“ Andria se na obrazovce dotkla několika ikon.

*

Do Záborového kaňonu se dostali těsně po půlnoci. Jízda ze Stonewave byla dlouhá, ale hladká, přes mokrou poušť přímo na jih a pak kolem západního úbočí Mount Zeus. Když se vrstva mlhy konečně rozplynula, zjevil se před nimi i obrovský vulkán. Jasné sluneční paprsky, které zasvítily vodorovně od obzoru, ozářily rozlehlá holá lávová pole zvedající se z ploché, lesknoucí se krajiny. Byli příliš blízko, než aby mohli spatřit vrcholek ve výšce sedmnácti kilometrů, ale občas zahlédli na hřebenu třpyt, jak se v rozlámaném ledovém pásu odrazilo umírající slunce. Tyto záblesky však zanedlouho zanikly, když safírová obloha ztmavla do fialové a rychle nato zčernala.

Rosamund zapnula reflektory a vykreslila na holé skále dlouhé, mihotavé pruhy světla. Vozidlo bylo v Armstrong City speciálně upraveno, standardní podvozek pick-upu Toyota s náhonem všech čtyř kol překryla hladká kompozitová elipsa. Vzduch proudil po jeho povrchu opatřeném nátěrem s nízkým třením nerušeně, takže bylo vůči větru prakticky imunní. Bylo zkonstruováno tak, aby je bylo možno ukotvit k zemi, pokud by je ranní bouře zastihla v otevřeném terénu. Čtyři velké šrouby na spodní straně se dokázaly zavrtat hluboko do tvrdých písků mokré pouště.

Paula seděla na širokém sedadle vzadu. Když se úplně shrbila, mohla úzkým pruhem čelního skla mezi Rosamund a Oscarem vyhlédnout ven. Většinu odpolední jízdy prospala. Když ze spánku náhle procitla, viděla prakticky stále stejnou krajinu. Jak postupovali k cíli, svah Mount Zeus se na obzoru zvětšoval, až se z něho stala bariéra přehrazující celý svět. Po setmění a přímo pod blikajícími hvězdami byla hora naprosto neviditelná. Vnitřek vozu vyplňoval monotónní hukot dieselového motoru a kovové řinčení přívěsu s hyperkluzákem. Značně to znesnadňovalo konverzaci, ale neměla pocit, že Oscar a Rosamund by si toho chtěli mnoho říct. Dva další džípy jely přes mokrou poušť za nimi. V jednom seděli Wilson a Jamas, kolonu pak uzavírala Anna s Kieranem.

Zašmátrala po čalounění, našla láhev a napila se minerálky. Tentokrát se jí z ní neudělalo na zvracení. Vlastně si uvědomila, jakou má žízeň. Dopila vodu v láhvi a posadila se maličko rovněji. Cítila prakticky každý sval v těle, byla bolavá a vysílená. Měla co dělat, aby dokázala vzpřímeně sedět. Bolest hlavy převáděla každé cuknutí vozu ve spalující záblesk pod víčky. Stále se třásla, i když už jí nebyla taková zima jako předtím.

„Kde jsme?“ zeptala se. Slabé zaskřehotání jejího hlasu překvapilo ji samotnou.

„Hej!“ Oscar se otočil. Na tváři měl široký úsměv. „Jak vám je?“

„Dobře ne.“

„Aha.“ Úsměv povadl. „Právě jsme zatočili do Záborového kaňonu.“

„Dobrá.“ Paula se probudila, když vůz zabrzdil a zůstal stát. Nevšimla si, že znovu usnula.

„Jsme tady,“ oznámila Rosamund. „V polovině mezi Diem a Titánem. Tady je uvážeme.“ Otočila se na sedadle a prosebně se na Paulu podívala. „Vím, že jste auto neopustila, nezabila jste Adama. Netušíte, kdo z nich to byl?“

Paula měla co dělat, aby si vybavila jejich jména. „Ne. Bohužel, zatím ne.“

Rosamund si roztrpčeně povzdechla a otevřela dveře. „Pojďme.“

Oscar se na ni dlouho díval, potom kajícně protáhl obličej a vystoupil za Rosamund do klidné noci.

Paula ještě chvíli zůstala sedět na zadním sedadle džípu. Zhoupl se, když odpojili přívěs s hyperkluzákem. Přípravu vrtáku pro ukotvení poutacího lana provázel hlasitý hovor, občas zazněla nadávka. Paula vypila ještě trochu vody. Potěšilo ji, že už necítí zimu tak silně. Otevřenými dveřmi foukal dovnitř teplý vlhký vítr, ale v tom to nebylo. Ledové spáry, které jí svíraly kosti, povolily stisk. Pořád čas od času zakašlala, ale ve skutečnosti neměla pocit, že by smrt byla blízko. Úplně nejlepší bylo, že ji přestávala bolet hlava. Na zadním sedadle vedle ní ležela lékárnička. Poznala v ní tu, kterou Adam používal ve volvu. Byla tam spousta tablet a náplní do aplikátorů, ale vybrala si balíček rehydratačních solí a nasypala je do láhve s obyčejnou vodou. Pak práškem pomalu míchala, až se úplně rozpustil. Chuť byla odporná, ale donutila se to vypít.

Tato jednoduchá činnost ji téměř vyčerpala. Když uslyšela hlasitý, skřípavý nářek vrtáku, šouravě přelezla na sedadlo řidiče a rozhlédla se po Záborovém kaňonu. Všudypřítomný písek a štěrk mokré pouště odnesla eroze a obnažila pevný lávový základ. Jejich tři unikátní, vůči větru odolné džípy zaparkovaly v trojúhelníkové formaci a svítily reflektory na hyperkluzák svezený z přívěsu. Kryt kokpitu byl odklopený a z malého ovládacího panelu se nahoru rozlévala slabá záře. Oscar stál vedle a sledoval průběh posledních diagnostických testů. Wilson, Jamas a Rosamund se shlukli kolem velkého vrtáku s harmonickou čepelí, který zasunul do země další pětimetrový segment z titanu vyztuženého karbonem; čtvrtý z deseti. Kotevní tyč měla vlastní tenké malmetalové čepele; po zafixování všech segmentů se vysunou a pomohou ji ještě více zarýt do země. Byla to druhá ze tří kotevních vzpěr, jejichž úkolem bylo zabezpečit poutací lana proti fenomenální síle nastávající bouře. Teoreticky mohly hyperkluzák udržet na zemi, pokud by pilot na poslední chvíli podlehl pochybám. Zřejmě se to stávalo poměrně běžně. Sledovala tři muže, kteří se k sobě snaží chovat korektně, zatímco se tyč zavrtává do tmavé lávy. Byla velice ráda, že ona ráno nepoletí. Anna a Rosamund upevňovaly lanový buben do výklenku v nosu kluzáku.

Všichni na sebe viděli. Paula se skoro rozesmála, jak se všichni pravidelně rozhlížejí po ostatních. Policejní komedie v praxi.

Pevně se opřela o rám dveří džípu a řekla e-správci, aby se propojil s organizérem vozidla. Jeden z jeho souborů obsahoval mapu s plánem Stonewave. Začala analyzovat trasy jednotlivých lidí z hangáru Agentury Velká trojice; Jamas s Kieranem do garáží. Anna do skladu, Wilson ke generátoru. Pak se pustila do vyhodnocování, kdo z nich mohl doběhnout zpátky, aby Adama zavraždil, a přitom svůj úkol dokončit. Bylo by to velice těsné, obzvlášť pro Kierana a Jamase, kteří se rozdělili jen na pár minut. Čistě z praktického hlediska to do pozice hlavního podezřelého stavělo Oscara.

„Tady jsme hotoví,“ oznámila Rosamund.

Paula odsunula mapu ve virtuálním zorném poli stranou a zvedla k ní oči. Za ní stál Oscar v modrostříbrné letové kombinéze, která zároveň fungovala jako nouzový skafandr. Pod paží držel přilbu a na tváři měl výraz plný úzkosti, pochopitelně. „Hodně štěstí,“ řekla Paula a podala mu ruku. Nikdo by nechtěl mít na sobě jen něco tak nedostatečného v prostředí, které se blížilo vzduchoprázdnu, jenže pancéřáky byly na hyperkluzáky příliš těžké a objemné.

„Díky,“ odpověděl Oscar. Jeho stisk byl vřelý a pevný. Uvědomila si, jak je její kůže lepkavá potem.

„Takže on to nebyl?“ zeptala se Rosamund, když zavřela dveře.

„Pořád nevím,“ přiznala Paula. Přelezla na sedadlo spolucestujícího. Před ní reflektory přejely po Oscarovi vracejícím se k přízračně bílému trupu hyperkluzáku.

„Hele, vypadáte už líp. Dobře ne, to bacha, ale je vidět, že se vzpamatováváte. Nějaký hnusný bacil?“

„Jo, nějaký bacil.“

Odjeli pět kilometrů na jih a začali upoutávat Annin hyperkluzák. Paula znovu seděla v otevřených dveřích. Viditelná. Do svítání zbývaly ještě tři hodiny.

Wilson a Jamas sundali hyperkluzák z přívěsu. Kieran zatím vyvezl vrtací soupravu. Ukázalo se, že tentokrát si vybrali místo s vysokým obsahem kovu. Vrták měl velké problémy, aby se dostal do země.

Paula si ještě dvakrát prošla digitální model Stonewave, aby se pokusila vypracovat pořadí pravděpodobnosti. Nedařilo se jí to, proměnných bylo příliš, obzvlášť jestli Wilson nebo Anna celou dobu běželi.

Když třetí kotevní tyč konečně zajela do země, Wilson a Anna se před hyperkluzákem objali. Naposledy jí zkontroloval modrostříbrnou leteckou kombinézu. Polibek na rozloučenou a Anna si vlezla do kokpitu.

„Nevím, jaká je pravděpodobnost, že se tam dostanou všichni,“ prohlásila Rosamund, když vyrazili dál na jih.

„Vysoká ne,“ řekla Paula.

Vypila další dávku rehydratační směsi a znovu si prošla, co ví. Pořád si stála za tím, k čemu s Adamem došli už předtím. Stačilo, aby se v myšlenkách vrátila k době, kterou spolu strávili, a znovu zmalátněla. Od chvíle, kdy ve stanici Narrabri nastoupila do vlaku, mu chtěla chytit ruce za zády a nasadit na zápěstí pouta. Byl to přirozenější reflex než dýchání. Předpokládala, že jiní lidé by za Adamovu smrt pociťovali nějakou vinu. Ona ne. Její opravdové emoce nejlépe vystihovala lítost, že Adam nemůže nějak přispět k jejímu současnému problému. Byl pro ni jediným opravdovým zdrojem informací o třech zbývajících Strážcích.

Ne, řekla si. To není správné. Potřebuju si stanovit priority. Nejdůležitější bylo zajistit, aby let na vrchol Mount Herculaneum proběhl úspěšně. Musela se zaměřit na Wilsona, Oscara a Annu.

Rosamund znovu zabrzdila.

„Doufejme, že tady bude lepší skála než to svinstvo, na kterém jsme byli posledně,“ řekla, když vyskočila z džípu, aby pomohla upoutat poslední hyperkluzák.

Paula se ze sedadla spolujezdce nepohnula. Našla čokoládovou tyčinku s karamelem a začala ji velice pomalu žvýkat, aby dala žaludku čas znovu si zvyknout na pevnou stravu. Nemělo smysl pátrat, kdo z těch tří měl šanci provést sabotáž techniky na Karbonové huse. Bylo by to ještě horší než Stonewave. Potřebovala se soustředit na důkazy z dřívější doby. Najít něco z jejich chování před cestou na Vzdálenou, a doufat, že jí to pomůže výběr zúžit. Nejprůkaznější, co ji napadalo, byla Wilsonova relativní neúspěšnost ve velení vesmírného loďstva. Kdyby byl o něco tvrdší…, jenže to se dalo snadno vysvětlit politikou. Podružné.

Vzpomněla si, jak se s ním a Oscarem setkala v Pentagonu II. Oba překvapilo a silně znepokojilo, že se záznamy někdo manipuloval a prsty v tom může mít Hvězdoplavec. Na tom nic nenormálního nebylo. Ale na té schůzce padlo něco jiného, něco, co tehdy nebylo důležité. Oscar se zmínil, že ho kontaktovali Strážci, a rychle to upřesnil jako někoho, kdo o sobě tvrdil, že je Strážce. Proč Oscara? Proč si Strážci mysleli, že bude mít pro jejich věc pochopení?

„Vyšetřovatelko,“ promluvil Wilson.

Paula se pomalu otočila. Pohyb jí stále dělal problémy; bolely ji svaly. Wilson stál ve dveřích džípu a měl na sobě stejnou modrošedou leteckou kombinézu jako ostatní. Kolem něho stáli tři Strážci. Vypadalo to, že jejich hněv vychladl a přeměnil se v něco, co mělo blízko k rozpakům. Tvrdá práce v týmu mohla mít takový vliv; ona si však podobné přizpůsobení dovolit nemohla.

„Bohužel jsem to zatím nevyřešila,“ řekla.

„Ano, jistě, zůstaneme teď v rádiovém kontaktu. Alespoň dokud je bouře nepřeruší.“

„Dobrá.“

„Doufám… Vlastně nic.“ Stáhl rty do výrazu podobného zklamání.

„Šťastnou cestu, admirále.“

Wilson se otočil a odešel ke svému hyperkluzáku.

Rosamund si vlezla na sedadlo řidiče. „Máme hodinu, než bouře udeří,“ řekla pevně. „Týmy turistických agentur normálně nenechávají instalaci takhle na poslední chvíli. Podle informací v organizéru džípu je pro případ nouze na úpatí Mount Zeus chráněné místo. Můžeme se tam dostat včas.“ Vytúrovala motor a střihla to obloukem kolem jednoho z hyperkluzáků. Kryt jeho kokpitu právě klesal. S burácením se rozjeli pryč po holé lávě na dně kaňonu. Paula se vyklonila a dívala se, jak se tři opuštěné přívěsy rychle zmenšují v dálce.

„Dokázali jsme to,“ řekla s úlevou Rosamund.

„Jak to myslíš?“

„Mluvila jsem s Kieranem a Jamasem. Myslíme si, že pravděpodobnost teď hraje v náš prospěch. Jestli se na Afroditinu lavici dostanou dva a jeden z nich bude Hvězdoplavcův agent, co můžou reálně dělat? Žádný z nich nemá zbraň. A jestli to dokážou všichni tři, problém bude vyřešený.“

„Zkus to říct Adamovi,“ odvětila tvrdě Paula.

Rosamund se na ni zamračila, ale neřekla nic.

Paula se pokusila znovu vyhodnotit minulost trojice z vesmírného loďstva. Udělala to už jednou s Adamem. Něco tam bylo, nějaká drobná informace, kterou se před ní pokusil skrýt. Jako by se to někomu mohlo podařit. Poměrně jasně mu to viděla ve tváři.

On věděl, že jeden z nich je nevinný. Tak proč mi to neřekl? Muselo to znamenat, že jsou zapletení do jiného zločinu? Co? Co by ho mohlo vést k tomu, aby je v takové chvíli kryl?

„Máme tady všechny krátkovlnné vysílačky?“ zeptala se Paula.

„Ano.“

„Takže hyperkluzáky nezachytí nic z toho, co odvysíláme?“

„Ne.“

„Potřebuji se na něco zeptat Johanssona.“

Rosamund nechala jednu ruku na volantu a vytáhla organizér s vestavěnou funkcí krátkovlnné vysílačky. „Tady máte. Ale jsou strašně daleko. Nepočítejte s tím, že vysílání zachytí.“

„Je noc, to pomůže.“ Zapnula přístroj a nastavila jej na nekonečné opakování.

„Johanssone, tady je Paula Myo. Adam byl zavražděn ve Stonewave. Potřebuji vědět, kdo kontaktoval Oscara s žádostí, aby prošel letové záznamy Druhé šance, a proč jste si vybrali právě jeho. Prosím, odpovězte s ověřením totožnosti od Alica Hogana.“

Poslouchala, jak zpráva začíná první cyklus.

„Jak to pomůže odhalit zrádce?“ zeptala se Rosamund.

„Řeknu ti, jestli dostaneme odpověď.“ Zadívala se k obzoru. Nebyla si jistá, jestli je opravdu světlejší, nebo si to jenom představuje.

*

Východ slunce barvil východní oblohu nad stepí šedivým odstínem. Když Bradley vyhlédl úzkým bočním oknem obrněného vozu, uviděl v dálce na západě vrcholky Dessaultových hor, studené ostré štíty vybíhající mezi blednoucí hvězdy. Představil si, jak se kolem nich žene superbouře, aby se vrhla na step jako nějaká apokalyptická síla a zbavila zem veškerého pozemského života.

Ale k tomu ještě několik hodin nedojde, pokud k tomu vůbec dojde. Od poslední zprávy o surfování neměli od Samanthiny skupiny nic nového. Pokud se drží plánu, bouře dorazí včas. Od Institutu je dělilo ještě několik set kilometrů, ale jeli rychle, dokonce rychleji, než předpokládal. Hvězdoplavcův konvoj také.

Cesta se táhla dál a všichni měli za sebou dlouhou těžkou noc. Jakmile nechali za sebou okraje deštného pralesa, krajina se vrátila k jednotvárným plochám stepi, tu a tam narušených nějakým stromem nebo keřem. Jako by se krajina zasekla v nějaké dlouhé smyčce, která se přehrává pořád dokola. V noci, kdy se neviděli nic než kužely světla z čelních reflektorů, byl pocit nehybnosti ještě horší.

Po půlnoci se jim konečně podařilo kontaktovat Strážce, kteří se shromáždili na Konečný nájezd. Na posledních několika stech kilometrech Dálnice byli rozmístěni pozorovatelé, kteří sledovali Hěvzdoplavcův pohyb. Pomocí organizérů a zabezpečených směrových paprsků obešli zničené komunikační uzly podél dálnice a znovu se spojili s hlavní skupinou Strážců. To samo o sobě zvedlo jejich skupince morálku a zároveň jim to poskytlo slušný přehled o situaci. Když začaly přicházet spolehlivé informace, zjistili, že se k Hvězdoplavci přiblížili na čtyřicet minut, ale to pořád znamenalo, že je sto kilometrů před nimi. Navíc již nezbývaly žádné významné mosty, které by bylo možné shodit. Dálnice 1 se dál táhla stepí nerušeným pruhem betonu, který svou suverénností působil jako římská cesta. Současnou rychlostí by mimozemšťana dostihli v okamžiku, kdy dorazí do Iinstitutu, těsně předtím než udeří bouře. Johnson věděl, že to je příliš těsné. Bude muset zahájit frontální útok. Bojovníci z Konečného nájezdu se dočkají možnosti vyrazit do boje a Dálnici 1 zablokovat. Zahanbovalo jej pomyšlení na to, kolik krve při tom bude prolito. Planetární pomsta by byla mnohem efektivnější. Izolovat, zbavit ochrany a pak zabít; jenže teď byl ten pečlivý strategický plán téměř v troskách. Skutečnost, že to on sám Hvězdoplavce podcenil, dodávala jeho situaci žalostnou ironii. Jeho jedinou malou šancí na záchranu byl pařížský tým a Kočičí pracky; jejich pancéřáky se ještě mohly ukázat jako rozhodující trumf.

„Máme krátkovlnný signál,“ ozvala se Keely ze sedadla v zadní části obrněného vozu. „Zní to jako Paula Myo.“ Odmlčela se.

Když se Bradley otočil, uviděl, že její tvář je popelavá. „Přepoj to,“ řekl jí jemně. Poruchy způsobované vycházejícím sluncem byly tak silné, že potřebovali téměř čtyři minuty opakování, než získali celou verzi zprávy. V obrněném voze zavládlo na nějakou dobu ticho, do něhož znovu a znovu odříkával Paulin hlas své pochmurné sdělení.

„Vypni tu svini,“ zavrčel Stig. Seděl vzadu vedle Keely, kde měl odpočívat poté, co těsně před půlnocí konečně přenechal volant Olwen. „Není možné, že je mrtvý. Ona lže. Věděl jsem, že s tou mrchou budou problémy. Od první chvíle, kdy jsem ji uviděl.“

Bradley byl ze zprávy pořád v šoku. Jinak by Stigovi řekl, aby se uklidnil a zmlkl. S Adamovou smrtí nepočítal ani v těch nejdivočejších, nejhorších scénářích.

„Až zabijeme Hvězdoplavce, tak si ji najdu a jednou provždy jí tu prolhanou hubu zavřu.“

„Nech toho, Stigu,“ ozvala se ze sedadla řidiče Olwen. Věnovala plnou pozornost cestě. Vzala si několik včeliček, ale zdaleka ne tolik jako Stig. „Musíme se s tím vypořádat klidně a profesionálně.“

V Bradleyho virtuálním zorném poli naskočila komunikační ikona. Bez přemýšlení ji otevřel.

„To není dobré,“ řekl Alic. „Hvězdoplavcův agent si začíná troufat.“

„Ale to není podstatné,“ oponoval mu Morton. „Omlouvám se, vím, že Adam znamenal pro Strážce velkou pomoc, ale jejich role skončila. Jak jsi sám řekl, tým planetární pomsty dokončil přípravy.“

Bradley se zamračil. Morton měl pravdu a Paula to musela vědět. Věděla také, že krátkovlnné vysílání je naprosto otevřené. Její zpráva se stále opakovala, takže ji evidentně považovala za důležitou. Proč? „Určitě dělají něco jiného,“ usoudil. „O Paule se dá říct spousta špatných věcí, ale hloupost k nim nepatří. Sděluje nám, proč je to tak důležité. Co je ve Stonewave?“

„Momentálně nic,“ odpověděla Olwen. „Cestovní agentury to zabalily, když turisté přestali jezdit.“

„A co se tam dělo?“ zeptal se. „Nikdy jsem o tom neslyšel.“

„Je to městečko v mokré poušti, které se využívá jako základna pro hyperkluzáky. Nic jiného tam není.“

„Snící nebesa,“ zachrčel Bradley. Jeho zděšení nemělo daleko k panice.

„Co je?“ zeptal se Alic.

„Potkali Samanthu a pak se rozjeli pro hyperkluzáky. Ty to nechápeš?“

„Nemám tušení,“ přiznal komandér vesmírného loďstva.

„Pozorování,“ řekla Olwen. „Samantha je potřebovala na Afroditině lavici.“

„Všichni z vesmírného loďstva umějí létat,“ dodal Bradley. Podíval se na hodinky. „A na Velkou trojici se každou chvíli přižene ranní bouře. Jeden z nich je Hvězdoplavcův agent a pozorování budou dělat oni. Komandére Hogane?“

„Ano?“

„Dejte mi záruku, kterou potřebuje. Nějakou maličkost, kterou Hvězdoplavec nemůže vědět.“

„Ve vestibulu hotelu Almada řekla Renne, že prováděla eliminační provokační operaci zaměřenou nejenom na Tarla, ale i na ni. Byli jsme u toho jenom John King a já, a John a Renne jsou teď oba mrtví.“

„To by mělo stačit. Keely, potřebujeme mít absolutní jistotu, že to dostanou. Napoj se na všechny krátkovlnné vysílače, které máme, a zesil je na maximální výkon. Potom nech naši zprávu trvale opakovat. Bez omezení!“

„Ano, pane.“

Bradley kajícně zkřivil tvář. Když vyšetřovatelce bude muset prozradit důvod kontaktu, Oscara tím fakticky odsoudí, jenže si nemohl dovolit to neudělat, teď už ne.

„Připraveno,“ ohlásila Keely.

„Paulo, tady je Bradley. Ve vestibulu hotelu Almada jste řekla Renne, že proti ní provádíte provokaci. Oscara kontaktoval Adam, protože spolu byli na abadanské stanici.“ To by mě zajímalo, co si z toho vezme Hvězdoplavec. Opřel se na sedadle a zavřel oči, najednou strašně unavený.

„Víte to jistě?“ zeptal se Alic.

„Bohužel ano.“

„Ale… Oscar Monroe byl vysoce postavený manažer v KKP, kapitán vesmírného loďstva. Nemohl být zapletený do Abadanu.“

„Lidé se mění,“ řekl Bradley. „Co jste dělal ve všech svých předchozích životech vy, komandére?“

„Tohle je můj druhý a v obou jsem se profesně angažoval na straně práva. Podívejte…, já asi dokážu ignorovat, co jsem slyšel, ale Myo ne.“

„Vím. To je nejspíš důvod, proč jí to Adam nikdy neřekl. Chránil Oscara až do konce.“ Znovu vyhlédl úzkým oknem ven. Dessaultovy hory teď byly zřetelnější, obloha nad nimi přecházela do tmavě fialové. Nejvyšší hora, svatý Omer, se tyčila vysoko nad ostatní. Její kuželovitá sněhová čepice, střežící severovýchodní konec pohoří, již zářila bíle s narůžovělým nádechem. Její tvar mu byl stále povědomý, přestože jej neviděl desítky let. Pohled na něj v něm probudil neochotné přiznání toho, že už nemůže rozhodnutí dál odkládat. Virtuální rukou si vytáhl ikonu Scotta McFostera, jenž velel Konečnému nájezdu.

„Ano, pane,“ zareagoval Scott okamžitě.

*

Vyjeli z lesů v podhůří, více než tisícovka karlovců, každý s bojovníkem klanu na hřbetě. Nebylo třeba se skrývat – chtěli, aby Hvězdoplavec věděl, že tam jsou, a tak zpívali, když se klusem hnali stepí. Pomalou pochodovou píseň, která se burácela a nesla vpřed prachem vyvrhovaným kopyty jejich ořů. Zvědové, jež Hvězdoplavec rozmístil kolem dálnice, horečně žvatlali do svých komunikátorů a spěchali zpátky do bezpečí údolí Institutu vzdáleného dvacet kilometrů. Předvoj a zvědové klanů je pronásledovali.

Šest stovek jezdců vytvořilo srpkovitou formaci kolem Dálnice 1 v místech, kde dosahovala nejnižšího místa mělké úžlabiny. Vyhodili do vzduchu malý most přes potok a skupiny McSobelů, v klusu rozhazovaly miny na beton a zem po obou stranách Dálnice 1. Na vyvýšená místa s výhledem na dálnici zakopali minomety a raketomety. Zbytek bojovníků se rozdělil do dvousetčlenných skupin a stáhl se od dálnice několik kilometrů na sever.

Tam všichni čekali, až vyjde slunce a zbarví oblohu do denního safírového jasu. Horko kolem nich sílilo, zahušťovalo vzduch do ticha.

Dopoledne se v poklidném tichu objevil Hvězdoplavcův konvoj. Mezi třiceti pancéřovanými Land Rover Cruisery se pohybovalo několik větších kamionů, tři autobusy a pár malých cisteren s palivem. Vepředu pobrukovala skupina deseti velkých motorek BMW řízených postavami v pancéřácích. Velký náklaďák MANN se nacházel ve dvou třetinách řady vozidel. Vzduch kolem modulu z leštěného hliníku se vlnil silovým polem.

Motorky přejely vršek úžlabiny a zpomalily, když uviděly, že cestu před nimi blokují Strážci. Silné motory hlasitě mručely, když se po dlouhém svahu blížily tempem chůze. Zbytek konvoje je opatrně následoval. Tři čtvrtě kilometru od trosek můstku se konvoj zastavil.

Z bujné stepi vyrazili zbývající klanoví jezdci a roztáhli se do šířky, až Hvězdoplavcův konvoj zcela obklíčili. Na dálnici se objevil první obrněný vůz. S burácením se šinul dopředu, až dorazil ke skupině karlovců půl kilometru za konvojem. Olwen zastavila. „Konečně!“ sykla.

Tlusté dveře obrněného vozu se vyklopily vzhůru a Bradley vyšel ven. Ve vzdálenosti deseti metrů byly dveře druhého obrněného vozu již otevřené. Pařížský tým a Kočičí pracky spěchali na sluncem rozpálený beton a důkladně se protahovali. Scott McFoster předal otěže svého karlovce jednomu ze zástupců a došel k nim. Objal Bradleyho. „Snící nebesa, jsem šťastný, že vás vidím, pane.“

„Děláte klanům čest, Scotte. Je vás tady víc, než jsem čekal.“

„A bylo by mnohem víc. Musel jsem být neústupný, jinak by s námi jely i malé děti a starci.“

Bradley pomalu přikývl. Vzpomněl si na mrtvé tělo Harveyho v jednom z džípů. Zadíval se z povlovného svahu na konvoj. Vrčení motorů se jasně neslo nehybným vlhkým vzduchem. Když zvedl oči k jihu, rozeznal v podhůří sedlo údolí Institutu.

„Měli bychom si pospíšit. Co nejdřív se pokusí prorazit si cestu. Víme něco o posilách?“

„Kolem Institutu není žádný pohyb. Několik zvědů jsme ztratili, ale to se dalo čekat. Ale ostatní jsou pořád na svých místech. Věděli bychom hned, kdyby se něco blížilo.“

„Kolik vojáků tam může mít?“

„V posledních několika měsících nebylo jednoduché sledovat přesuny po Dálnici 1. Věřím, že v Institutu nemůže být víc než několik set lidí.“

„To je dobře. Máme v obrněných vozech několik zónových zabijáků, které by měly část konvoje zlikvidovat, než se vůbec pustíme do boje zblízka.“

„Proniknou silovým polem náklaďáku?“

„Myslím si, že ne, ale brzy to zjistíme. Přivezli jsme také nějaké silné tlumicí sítě, které pomůžou pole prolomit.“

„V tom případě jsme připravení.“

„Dobrá, vezmu si výstroj a přidám se k vám.“

Scott zaváhal, i když jen na okamžik. „Samozřejmě.“

„Neboj se,“ řekl tiše Bradley. „Nebudu překážet. „Kromě toho, tady naši přátelé,“ obsáhl gestem Pařížský tým a Kočičí pracky, „souhlasili, že mě doprovodí až k samotnému Hvězdoplavci.“

Scott profesionálním pohledem zhodnotil objemnou pancéřovanou výstroj. „Asi se nenajde někdo ochotný uvažovat zapůjčení jednoho z těch hezkých oblečků, co? Stačilo by na pár hodin.“

Z neprůhledných přileb se ozvaly tlumené úsměšky.

Bradley se otočil k horám, které střežily západní obzor. Vysoké, oslnivě bílé štíty se zařezávaly vysoko do čisté oblohy. Ani stopa nějakého mráčku, ani náznak větru.

Scott sledoval směr jeho pohledu. „Od Samanthy nemáme žádné zprávy,“ řekl. „To by mohlo znamenat, že to začalo.“

„Ano, ovšem. Jsou poblíž nějaké úkryty?“

„Vyhradili jsme několik jeskyní. Dal jsem McSobelům za úkol nainstalovat do nich silová pole.“

„Doufejme, že to bude stačit. Ve skutečnosti nikdo neví, jaké síly může bouře dosáhnout.“

„Hej,“ ozvala se Kočka. „Něco se k nám blíží. A vypadá to hodně divně.“ Její rukavice ukázala na západní oblohu.

Přestože na problém získání DNA pozemských dinosaurů byly použity některé velice kreativní vědecké postupy, nikdy se to nepodařilo. Barsoomce to od ambiciózního genetického experimentování očividně neodradilo. Bradleymu spadla čelist v němém úžasu, když uviděl tvary, které vypluly na zářivě safírovou oblohu Vzdálené. Tvorové byli evidentně vymodelovaní podle pterosaurů. Křídla tvořily šupinaté membrány natažené na dlouhých pevných kostech. Mávali dlouhými klidnými pohyby a slunce se nich na třpytilo v olejově duhových obrazcích. Tělo prozrazovalo ještěrčí původ, ale Bradley měl podezření, že do tvorova genomu bylo zapracováno mnoho sekvencí odvozených od krokodýlů. Velká klínovitá hlava vypadala v každém případě velice dravě a čtyři nohy byly vybaveny smrtícími černými drápy.

Když se přiblížili a spustili se níž k stepi, uviděl na jejich krcích obkročmo sedící zahalené postavy Barsoomců. Světlá ústřicově šedá kůže byla ovinutá nějakými sedlovými popruhy. V hejnu jich muselo být víc než čtyřicet a udržovali si bezpečnou vzdálenost.

První se snesl vedle cesty. Křídla rychle máchla mocnými záběry a nahnala vzduch pod sebe. Tvor rychle dosedl a jeho krátké, silné nohy jej ohnuly do přikrčeného postoje. Tři metry dlouhá hlava, většinou tvořená tlamou a zuby, se otočila a namířila velké vystouplé oči na Bradleyho. Křídla, která musela mít celkové rozpětí patnáct metrů, ještě jednou mávla, načež se s lenivou elegancí poskládala tvorovi podél boků. Zvíře ze sebe vyrazilo pronikavý kvílivý řev, který Bradleyho donutil zakrýt si uši rukama. Zbytek hejna se k pokřiku přidal a prudce se snesl na step, jako kdyby se vrhal na kořist.

„Hustý,“ prohlásila Kočka. „Hej, Scotte, vyměním pancéřák za jednoho z nich.“

Karlovce jejich přílet ani na okamžik neznervóznil. Zato jejich jezdci ohromeně zírali a začali Barsoomce vítat drsným jásot.

Bradley sledoval velitele. Sesedl, jako by obrovskému tvorovi sklouzl po boku.

„Vítám vás,“ řekl. „Byli jsme zvědaví, jestli se k nám při této akci připojíte. Vždycky jsem doufal, že ano.“

„Bradley Johanssone.“ Barsomec měl melodický ženský hlas. „Tvůj návrat na tuto planetu přináší naději, jak jsme předpověděli. Já jsem Rebecca Gillespiová, a toto je moje kongregace. Rádi vám poskytneme veškerou pomoc, kterou můžeme. Musíte vědět, že jsme zde také proto, abychom ochránili Raiela.“

Stíny pod kápí Rebekky Gillespiové maličko zesvětlaly, když se otočila, aby pohlédla na Qatuxe. Dva Barsoomci sesedli a klouzali k mohutnému mimozemšťanovi, jenž se těžkopádně spouštěl z korby náklaďáku. Tiger Pansy stála vedle něho ve velice rodičovském postoji a podezíravě zahlížela na dvě zahalené postavy v šedém. Barsoomci se Qatuxovi hluboce uklonili a on k nim natáhl menší chapadla s něžností kněze udělujícího požehnání. „Co pro vás Qatux vlastně znamená?“ zeptal se Morton. Z jeho hlasu bylo slyšet silný posměch. „Nějakého starého ztraceného boha?“

Rebecca Gilespiová se pootočila, aby předek její kápě směřoval k Mortonovi. „Nervová struktura Raielů překonává všechny inteligentní bytosti, na které jsme v galaxii narazili,“ řekla. „Proto si zaslouží naši maximální úctu. Doufáme a věříme, že jednou se naši DNA podaří povznést na takovou úroveň. Prozatím jsme vděční za pochopení, které nám poskytuje.“

„Lidi, musíte častěji vypadnout z té své slonovinové věže,“ prohlásil Morton.

„Jsme rádi, že jste tady, ať už vás k tomu vedlo cokoli,“ řekl rychle Bradley. „Ehm, co přesně je tohle?“ Kývl směrem k obrovskému létajícímu tvorovi, na kterém Rebecca Gilespiová přiletěla.

„Pro nás jsou to královští orli, i když městy na Irilských stepích již kolují fámy o dracích na obloze Vzdálené.“

„Každopádně jsou velice působiví. Poletíte na nich do boje?“

„Proboha, ne, to by bylo šílenství.“ Sáhla si za hlavu a vytáhla z pouzdra skrytého ve svém hábitu pušku s velice dlouhou hlavní. „Zbraním Institutu bychom nabídli velice snadné cíle. Budeme vám dělat ostřelovače. Tyto zbraně prostřelí běžný silopolák na vzdálenost tisíce metrů.“

„Taková podpora je nanejvýš vítaná.“

„Pane,“ zavolal Scott. „Pohyb v Institutu. Něco se k nám blíží. Máme obraz.“

Bradley zapátral ve virtuálním zorném poli po ikoně a vytáhl si z palety záběry od zvěda. Obraz neměl vysokou kvalitu, ale přesto rozpoznal vozidla valící se z údolí.

„To musí být snad všechno, co tam mají,“ prohlásil Stig. „Kdo v nich sakra sedí?“

„Zjisti, jestli by ten zvěd nemohl pořídit detail,“ řekl Bradley. Množství vozidel ho znepokojovalo. Hvězdoplavec musel být v tuto chvíli naprosto zoufalý, ale vždy se řídil přísnou logikou.

Obraz se rozostřil a pak zaměřil na jeden pick-up. Vzadu se tísnilo několik tmavých siluet. Bradley v prvním okamžiku nechápal, co vidí, jeho mozek ten profil jednoduše odmítl. Tady být nemůžou. Jenže Dudley Bose samozřejmě Hvězdoplavcův pravý původ odhalil. „Snící nebesa,“ hlesl se strachem.

„Hybové,“ zabroukala radostně Kočka.

„Musí jich být stovky,“ konstatoval Morton.

„Bojoví hybové,“ dodal Rob. „Řekl bych. Vypadají jinak než ti na Elánu.“

„Bude to zdokonalená verze,“ řekl mu na rovinu Bradley.

*

Během letu nastalo několik nepříjemných okamžiků. Některé systémy hyperpohonu Skylly vykazovaly závady, které bylo třeba neprodleně řešit. Sekundární podpůrná technika selhávala s děsivou pravidelností. Nigel trávil většinu času řešením jednoho problému za druhým, držel věci pohromadě pomocí programových záplat a záložních součástek. Otis a Thame vytvořili pro řadu postupů improvizované náhrady; letové zkušenosti a nesmírně detailní znalost fregaty jim umožňovaly využívat téměř intuitivní řešení.

Neochotnou loď se pozvolna podařilo přesvědčit, aby podávala výkon odpovídající technickým parametrům, který její konstruktéři původně plánovali. Donutit techniku, aby správně fungovala, přinášelo Nigelovi značné uspokojení. Osahat si to přímo byl jediný způsob řízení, který fungoval na sto procent. Soustředění také úžasným způsobem napomáhalo vědomí, že stačí jediná chyba, aby skončili jako šmouha prapodivného záření rozprostřená v kosmu.

Když se teď blížili k Dysonu Alfa, vytáhl si z palety virtuálního zorného pole obraz sestavený senzory a pozorně se na něj zadíval. Obklopila ho tečkovaná šedá krychle, která hvězdu zobrazovala jako malý záhyb v tkanině přímo před nimi. Dyson Beta byl kousek stranou a jevil se jako větší deformace, protože transdimenzionální rezonance se odrážela od povrchu bariéry. Bylo vidět také tenkou kónickou brázdu blížící se k Dysonu Alfa. Sledovat Charybdu nebylo snadné; ukázalo se, že detekční mechanismus patří k nejméně spolehlivým systémům na palubě. Jednou Charybdu úplně ztratili na celých osmadvacet hodin. Nigel se pustil do úpravy softwaru a nepolevil, dokud detektor nepracoval téměř bezchybně. Za posledních několik hodin se každopádně neobjevila žádná potíž. Velkou roli pravděpodobně hrál fakt, že Charybdu pomalu dohánějí. Dělilo je teď necelých patnáct světelných let.

„Rozhodl ses, co uděláme, až tam přiletíme?“ zeptal se Otis.

Nigel virtuální rukou odsunul sledovací displej stranou a zasunul jej zpátky do palety. „Zatím ne.“ Z jeho hlasu byla slyšet nervozita. Kruci, tady šlo o Ozzieho!

„Za devadesát minut jsme tam.“

„Jo, já vím.“

„Měli bychom mít dostatečné rozlišení, abychom poznali, jestli míří k planetě nebo k Temné pevnosti.“

Nigel na polstrování křesla poposedl. Z fyzického pohledu byla cesta dost nepříjemná: kašovitá strava, zvětšené nosní dutiny, žaludeční nevolnost a neustálé balancování na pokraji klaustrofobie. „Myslíš, že něco zjistíme, až vyletí z hyperprostoru?“

Otis se chabě usmál. „Teoreticky ano.“

„Na téhle lodi se na teorie moc nehraje.“

„Jestli poletí k Temné pevnosti, opravdu mu půjde o obnovení bariéry.“

„Možná.“

„Bude to znamenat, že není Hvězdoplavcův agent.“

Nigel zpražil syna pohledem. „Já to vím! Proto letím s tebou!“

„Promiň, táto. Prostě… je to Ozzie, vždyť víš.“

Nigel z Otisova hlasu slyšel značnou dotčenost. „Setkal ses s ním vůbec někdy?“

„Ne. Ale když jsme byli malí, pořád jsi nám o něm vyprávěl.“

„Jo, vím. Proto budu mít ruku na spoušti já, jestli to bude nutné.“ Neubránil se zívnutí; v beztížném stavu se mu nespalo dobře. „Pojďme se připravit. Nechci se rozptylovat, až budeme v kontaktní vzdálenosti. Thame, nabij do odpalovací komory novabombu. Vydám oprávnění k její aktivaci.“

„Ano, pane.“

Nigel prošel postup v lodních schématech. Při překládání střely ze zásobníku vznikl problém, ale Otis něco provedl s manipulačním mechanismem a chybu opravil. Po opětovném nabití a aktivaci se objevily zelené symboly.

„Tu fintu mám od Marka,“ řekl Otis. „Souvisí to s vyvážeností elektrosvalů.“

Nigel dělal, že jeho vyčítavý tón neslyšel. Mark měl v sobě od přírody cosi dojemného, bylo to takové ztracené lidské štěně. „Aktivovat neutronové lasery,“ řekl Nigel. „Thame, ty budeš mít na starosti obranu na krátkou vzdálenost.“ Zkontroloval čas. K Dysonu Alfa zbývalo sedmdesát minut.

*

Jakmile džípy vyjely ze Záborového kaňonu, začaly zachytávat střípky Johanssonovy odpovědi. Paula naprogramovala svůj organizér tak, aby poskládal opakující se útržky vysílání. Z reproduktoru se ozývalo praskání poruch, když zprávu přehrávala, ale pokaždé byla o něco delší a zvuk čistší. Popáté nemohlo být pochyb.

„Je to on?“ zeptala se Rosamund. „Řekla jste to Renne?“

„Ano.“ Paula se dívala přes zaoblené čelní sklo džípu. Aerodynamické vozidlu se hnalo do úkrytu a kužely světel reflektorů klouzaly po prázdném, lesklém povrchu z písku a lupku. Zdálo se jí, že východní obzor je možná o něco světlejší. Bolest z končetin téměř vyprchala, ale cítila se zoufale unavená, jako by nespala několik měsíců.

„Takže Oscara kontaktoval Adam,“ řekla Rosamund. „Pomůže to?“

„Dává to smysl, obzvlášť důvod.“

„Nerozumím.“

„Adam věděl, že Oscar není Hvězdoplavcův agent. Kdyby jím Oscar byl, Adama by zajal a dopravil k výslechu, jakmile by ho Adam kontaktoval; Adam by byl naprosto nepřipravený.“

„Tak proč nám to jednoduše neřekl?“

„Protože Oscara chránil.“

„Před kým?“

„Přede mnou. Otoč to.“

Rosamund se na ni překvapeně podívala. „Co mám udělat?“

„Otoč to.“ Přeběhla virtuálníma rukama po ikonách, aby se pokusila Oscara kontaktovat. Ruční organizér neměl potřebný dosah, když je blokovaly stěny kaňonu. „Musím se tam vrátit.“

„Nemáme čas!“

„Zastav džíp. Vejdeš se k Jamasovi a Kieranovi. Odjedu zpátky sama.“

„Snící nebesa!“ Rosamund prudce zatočila volantem a poslala džíp do smyku. Vůz se při otáčení divoce třásl.

Paula se chytila sedadla. Myslela si, že se převrátí.

„Co se děje?“ chtěl vědět Kieran.

„Oscar to není,“ řekla Rosamund. „Vracíme se.“

„Proč? Bouře tady bude za dvacet minut.“

Džíp dokončil obrátku a směřoval teď předkem zpátky k Záborovému kaňonu. Rosamund přimáčkla plyn k podlaze. „Já nevím.“

„Cože?“ zeptal se nevěřícně.

„Musím Oscarovi položit několik otázek,“ vysvětlila Paula. „Měla bych být schopná zjistit, kdo ze zbývajících dvou to je.“

„A co potom?“

„Třeba se nám podaří dojet k Hvezdoplavcovu agentovi včas, abychom mu zabránili letět. Chce to jen málo. Vaše iontové karabiny můžou hyperkluzák snadno zneškodnit.“

„Ale nestihneme odjet,“ zavrčela Rosamund. „V Záborovém kaňonu je bouře nejhorší. Džípy by nevydržely.“

„Řekla jsem, že pojedu sama.“

„Ne, to ne. Vždyť se sotva udržíte při vědomí.“

„Díky,“ řekla Paula. Padla zpátky na sedadlo a začala přemýšlet o otázkách, které potřebuje položit.

„I kdybychom se tam nedostali včas, ostatní dva se podaří varovat,“ řekla Rosamund. „To jim musíme dopřát.“

„Třeba to bude stačit,“ přisvědčila Paula. Cítila, že potřebuje ospravedlnit to, co dělají. Vědomí povinnosti jí dodávalo odvahu. „Nevím, co se agent chystá udělat. Možná kamikadze s kluzákem, nebo shodit ostatní z Afroditiny lavice.“

„To je Adamovo dílo. Pomáhá nám.“

„Jak?“

„Shlíží ze snících nebes a popohání nás.“

Paula neodpověděla. Ta představa byla trochu zneklidňující. Ona měla svůj vesmír založený na pevných faktech. Bylo to snazší.

„Vy nejste věřící, vyšetřovatelko?“

„Ne. Myslím, že jsem tak nebyla koncipována. Vy zřejmě jste.“

„Nevěřím na stará náboženství. Ale Bradley Johansson doopravdy navštívil snící nebesa a řekl klanům, jak to tam vypadá, co se můžeme čekat.“

„Aha.“

„Nevěřte mně,“ zasmála se Rosamund. „Zeptejte se ho pak sama.“

„Možná to udělám.“

Jely dál mlčky. Po chvíli začala Rosamund lehce otáčet volantem. Zdálo se, že terén byl rovný. Dlouho se nezměnil.

„Zvedá se vítr a začíná sílit,“ vysvětlila, když si všimla, že Paula se rozhlíží po tmavé krajině venku.

„Dobrá.“ Paula dala pokyn vysílači džípu, aby znovu vyslal signál. Touto dobou už měli být v dosahu. Podle inerciální navigace byli na úrovni ústí Záborového kaňonu, připravení do něho zatočit.

„Jak jste to myslela, že Oscar před vámi není v bezpečí?“ zeptala se Rosamund.

„Byli spolu s Adamem na abadanské stanici; Oscar byl součástí toho teroristického zvěrstva. Adam věděl, že bych Oscara zatkla, kdybych na to přišla.“

„Bylo to dávno.“

„Čas není důležitý. Lidé, které zabili, jsou pořád mrtví. Spravedlnosti je třeba učinit zadost. Jinak by se naše civilizace zhroutila.“

„Vy to myslíte vážně, že?“

„Samozřejmě.“

„Takže byste se doopravdy pokusila Adama zatknout, až bude po všem?“

„Ano.“

„My bychom vám v tom zabránili.“

„Jenom tentokrát.“ E-správce Paule oznámil, že vysílač džípu navázal kontakt s trojicí hyperkluzáků. „Oscare, jste v pořádku?“

„Ano. Všichni jsme. V čem je problém? Myslel jsem, že touto dobou už tady nebudete. Musíte ze Záborového kaňonu pryč.“

„Oscare, byla jsem ve spojení s Bradleym Johanssonem. Řekl mi, že to byl Adam, kdo vás kontaktoval se žádostí, abyste prošel záznamy Druhé šance. Je to pravda?“

„Ano.“

„O co tady jde, vyšetřovatelko?“ promluvil Wilson. „Chystáme se vzlétnout. A vy musíte zmizet.“

„Oscare, to vás zbavuje podezření,“ řekla Paula. „Kdybyste byl Hvězdoplavcův agent vy, tak byste ho zajal.“

„Asi ano.“

„Co to říkáte?“ zeptal se Wilson.

Džíp zasažený nenadálým náporem větru se zhoupl na stranu. Paula utáhla soustavu bezpečnostních popruhů. „Jste to buď vy, nebo Anna.“

„Nechte toho! Všichni patříme k vesmírnému loďstvu, známe se roky. Už jsme došli k závěru, že jste to buď vy, nebo někdo ze Strážců. Na vrchol poletíme bez ohledu na to, co řeknete.“

„Na palubě Druhé šance jste byli všichni,“ připomněla Paula. „Oscare, co jste Wilsonovi řekl, když jste za ním přišel s tím důkazem? Přiznal jste mu, že vás kontaktovali Strážci?“

„Ano.“

„Dobře. Wilsone, věděl jste, že existuje propojení mezi Oscarem a Strážci. Řekl jste o tom Anně?“

„To je absurdní.“

„Řekl jste jí o tom?“ Vítr zesílil tak, že džíp se teď kolébal nepřetržitě. Po zemi se hnal písek.

„No… myslím, že ne. Nevzpomínáš si, Anno?“

„Co jste jí řekl? Bavili jste se spolu o datech z Druhé šance?“

„Anno?“ požádal znovu Wilson.

„Na Druhé šanci měla na starosti senzory. Měla tak snadný přístup k satelitům a anténě. Byly to její systémy; bylo by pro ni jednoduché zamaskovat neoprávněné použití.“

„Anno! Řekni jí, že to jsou nesmysly.“

„Řekl jste jí, že Oscar přišel na použití antény?“ chtěla vědět Paula.

„Anno, proboha.“

„Řekl?“

„Ano,“ zaúpěl Wilson.

„Anno,“ pokračovala Paula. „Vím, že vaše vysílačka funguje. Odpovězte, prosím.“

„Je to moje žena.“

Džíp se prudce zakymácel. Rosamund bojovala s volantem. „Už to nezvládneme,“ zabručela. „K Anně se nedostaneme.“

„Kruci. Už to nemůže být daleko.“

„Vyšetřovatelko, jestli pojedeme dál, tak zemřeme.“ Rosamundin hlas byl bez emocí. „Tím přece ničeho nedosáhneme, ne?“

„Dobře, otoč to,“ vyštěkla Paula. V polovině obratu se do nich opřel další náraz větru. Myslela si, že tentokrát se doopravdy převrátí. Rosamund prudce otočila volantem, aby náklon vyrovnala. Venku se oblohou rozlévalo šedé světlo a ukazovala spodek hustého, nízkého mraku, který se pohybuje hrozivou rychlostí k Mount Herculaneum. Džíp se narovnal. Rosamund s nimi mířila nejkratší cestou k úpatí stěny kaňonu.

„Anno, odpovězte, prosím,“ požádala Paula.

„Wilsone,“ promluvil Oscar. „Do hajzlu, to mě mrzí.“

„Ona to nemůže být!“ zaprotestoval Wilson. „To nejde. Sakra, je to stoprocentní člověk.“

„Pracovala jsem s Tarlem roky,“ řekla Paula. „A nic jsem netušila.“

„Pracovala?“ vyrazil ze sebe pohrdavě Wilson. „Já jsem se s ní oženil. Miloval jsem ji.“

„Wilsone, Oscare, musíte se rozhodnout, co uděláte. Vím, že je to těžké, Wilsone, ale předpokládám, že se pokusí do jednoho z vás narazit.“

„Necháme mezi uvolněním lan prodlevu,“ řekl Oscar. „Tak bude moci jít jenom po jednom z nás.“

„To by mohlo vyjít.“ Paula zoufale toužila poskytnout nějakou praktickou radu, ale nenapadalo ji nic, čím by mohla Oscarův návrh vylepšit. Viděla, že okraj kaňonu se rychle blíží. Pod pneumatikami byl znovu písek. Při úpatí stěny kaňonu se kupily kusy skály rozrušené erozí. Rosamund objela tmavý výčnělek obroušeného skaliska a v jeho závětří zabrzdila. Zvedla zavěšení, aby okraj karoserie dosedl na zem. „Doufám, že to bude dost hluboko,“ řekla a aktivovala nouzové kotvy džípu. Šrouby na podvozku se začaly s pronikavým kovovým skřípěním zavrtávat do udusaného písku.

„Hodně štěstí, vám oběma,“ řekla Paula.

Rosamund vypnula mikrofon a otočila se k Paule. „Neřekla jste mu, že víte o Abadanu.“

„Oscar má teď starostí dost. Nechtěla jsem ohrozit jeho efektivnost. Jestli přežije, dozví se to.“

„Hvězdoplavce neznám, ale vy mě děsíte k smrti.“

*

„Nevěděla to.“ Oscar tu větu opakoval jako mantru. Už přestal počítat, kolikrát ji řekl. Prázdnota ticha mezi lidmi byla tísnivá a demoralizující, když v protikladu s ním začal kolem hyperkluzáku běsnit vítr. Pocit izolovanosti ho obestíral jako dotyk mezihvězdného prostoru. Anna: bůh ví před kolika lety nebo desetiletími ztracená bez naděje na spásu. Wilson se stáhl do soukromého pekla trýzně a žalu. „Její lidskou část to k tobě přitahovalo. A ta pořád žije.“

„Na tom nesejde,“ odpověděl úsečně Wilson. „Nebyla to moje první manželka.“

„To neříkej, člověče. Viděli jsme záblesky opravdové Anny. Ona tam pořád je. Je možné ji oživit a editovat vzpomínky.“

„Až ji teď zabijeme. Je to tak?“

Oscar zkřivil obličej. Celý rozhovor byl ještě znepokojivější díky malému zelenému symbolu, který svítil v rohu jeho virtuálního zorného pole a ukazoval, že Anna je stále na příjmu a slyší všechno, co řekli. Možná je nejlepší mlčet. „Co chceš dělat?“ zeptal se unaveně. Vítr hnal kolem kokpitu pramínky jemného písku, sebrané z mokré pouště před širokým ústím kaňonu.

„Dostat se na Afroditinu lavici. Proto tady jsme. To je naše práce.“

Oscar se ubránil dlouhému úlevnému výdechu. Jeho kamarád se konečně začínal soustředit na úkol. To bylo pro Wilsona typické, že dokázal odsunout stranou hluboce lidské emoce, když bylo nutné se rozhodnout. Pravděpodobně proto byl tak dobrý velitel. Oscar nechtěl přemýšlet o paralele mezi tím a Hvězdoplavcovými agenty.

„Dostaneme se tam,“ řekl Oscar. „Ona nám v tom koneckonců nemůže zabránit.“

„Myslíš?“

Bouře zuřila. Nechybělo mnoho, aby Oscar vypnul vysílačku a nechal hyperkluzák na zemi. Vesmír přece přežije i beze mě, ne? Aspoň pro tentokrát. Kéž by to mohl udělat jako Wilson, a vypnout svoje emoce.

Vítr zesílil a hyperkluzák se roztřásl. Na nebi splynuly šedivé mraky do souvislého pomačkaného stropu nad strohým kaňonem. „Ať uděláš cokoli, jsem s tebou,“ řekl Wilsonovi. Byl to úhybný manévr, a on to věděl. Přenesení odpovědnosti na někoho jiného. Ale to dělal celou dobu od Abadanu.

Zkontroloval meteorologický radar, skvrny v nepravých barvách na jeho obrazovce mu připomínaly pářící se medúzy. Celý kokpit se teď třásl, a s ním se houpal i obraz na malé obrazovce. Oscar sledoval lososově růžový větrný příval, který se dostával do neústupného sevření Záborového kaňonu a dosahoval rychlosti, jež se blížila sto padesáti kilometrům v hodině. Kdesi v neviditelné dálce před nosem hyperkluzáku bouřková fronta dorazila k úpatí Mount Herculaneum.

„Potvrzuji zahájení akce,“ odpověděl s monotónním klidem Wilson.

Oscar se té dokonalé profesionalitě musel usmát; Wilson mu svým způsobem ukazoval cestu. Dobře, jestli je to třeba, budu hrát taky.

„Rozumím. Začínám fázi výstupu.“

Položil ruce na i-body ovládacího panelu a sevřel vydutě zakřivená držadla. Modiplast mu obemkl zápěstí a fixoval mu je pro let. E-správce oznámil dokonalé propojení s palubním organizérem hyperkluzáku.

Oscar pustil Annu z hlavy a soustředil se na vzpomínky z implantované paměti. Nebyly to sice vlastní vzpomínky, ale daly mu dovednost, která mu teď patřila a umožňovala jeho propojení s hyperkluzákem. Knipl, který se zhmotnil před ním, uchopila červenofialová virtuální ruka. Druhá ruka přeběhla po zářících ikonách.

Zakrnělá modiplastová křídla začala růst, vysunula se z trupu do jednoduché deltové konfigurace. Když se do nich opřel vítr, Oscarem to v kabině házelo ze strany na stranu. Uvolnil přední lanový úchyt. Hyperkluzák začal divoce skákat. Vlastní zkušenosti pilota posílené nedávno získanými dovednostními implantáty mu relativně snadno pomohly pohyb zvládnout a udržet letoun v co nejrovnější poloze.

Nechal přední a zadní vázací lana odvinout a upravil křídla, aby získal vztlak. Hyperkluzák se začal zvedat ze dna kaňonu a prudce škubat lany, jak trupem lomcoval vítr. Když byl padesát metrů vysoko, upravil ocas do dlouhého vertikálního stabilizátoru. Chvění začalo ztrácet naléhavost, třebaže skučení větru venku stále narůstalo. Oscar roztáhl křídla ještě víc a prohloubil vyklenutí, aby generovalo čistší vztlak. Uvazovací lana hlásila vysokou zátěž, začal je kontrolovaným tempem odvíjet a pečlivě si hlídat doporučenou rychlost výstupu. Usoudil, že teď není vhodná chvíle něco uspěchat, bez ohledu na to, co je v sázce.

Kolem kokpitu se míhaly cáry mlhy spletené do rubáše, který omezoval jeho rozhled na něco málo přes dvacet metrů. Déšť agresivně bušil do trupu kluzáku, který zněl hlasitými dozvuky jako buben. Když vystoupal výš, lana se začala drnčet v nepravděpodobných harmoniích. Neustále upravoval křídla, aby se udržel hyperkluzák stabilní.

„Jestli taková bouře pro Samanthu není dost dobrá, tak nevím, co by ještě chtěla,“ prohlásil Wilson. Rádiové spojení nebylo dobré, ale v hlasu přerývaném šumem bylo působivé odhodlání.

Oscar hltal každé slovo, kontakt s jiným člověkem byl najednou nesmírně důležitý. Když se znovu zadíval na meteorologický radar, viděl, jak se červené a sytě rudé vlny bouře valí Záborovým kaňonem závratnou rychlostí, překrývají se a kroutí. Rychlost proudění kolem trupu překročila sto padesát kilometrů za hodinu. Indigové hvězdy označovaly ostatní hyperkluzáky; oba byly ve vzduchu, přibližně ve stejné výšce jako on. Takže Anna žije a pokračuje. Představa, že mlčení z její strany znamená konec hry, byla pošetilá.

„Jo,“ řekl, když se zvedl nad značku tisíce metrů. „Nelíbí se mi být uvnitř. A rozhodně bych nechtěl být tam, kde celou silou udeří.“

„Adam chtěl, abys to udělal jenom ty, že? Proto tě posadil na paměťovou implantaci. Žádné poškození vlhkostí nebylo. Nechtěl nechat mě a Annu letět.“

„Je to tak. Chtěl Strážcům všechno vysvětlit a s jejich pomocí vás dva udržet na zemi. Pitomec, jako by ta moje létající plechovka mohla zaručit přistání na vrcholku.“

„Proč nám neřekl, že jsi mimo podezření?“

„Musel by vysvětlit vyšetřovatelce proč. Že se známe z dávné minulosti, a proto nejdřív kontaktoval mě.“ Hyperkluzák sebou znepokojivě škubl doprava. Oscar jej vrátil zpět stálým tlakem na knipl, kterým ohnul křídla. Stroj se vrátil do vodorovné polohy. Upřeně se soustředil na meteorologický radar, ale i tomu dělalo problémy registrovat v tryskovém proudění extrémní vzdušné turbulence.

„Je to důležité?“ zeptal se Wilson.

Oscar zaskřípal zuby. Desítky let předpokládal, že jestli tento okamžik někdy přijde, bude očistný. Nebyl. Nenáviděl se za to, že se přiznává, za to, k čemu se musí přiznat. „Bohužel je.“

„Tak odkud tě znal?“

„Oba jsme se jako studenti na univerzitě zapletli do politiky. Byla to blbost. Byli jsme mladí a radikálové věděli, jak toho využít.“

„Co se stalo?“

„K čemu to nakonec došlo? K Abadanu.“

„Proboha, Oscare, to si snad děláš srandu. To jsi byl ty?“

„Bylo mi devatenáct. Adam a já jsme byli ve skupině, která nastražila bombu. Nebyla určená osobnímu vlaku. Mělo to být gesto proti vysypávání obilí. Jenže na St. Lincolnu došlo k nějaké komplikaci; expres měl zpoždění, tak ho dispečeři pustili napřed a vlak s obilím poslali na jinou kolej.“

„Do prdele.“

„Jo.“ Výška překonala hranici čtrnácti set metrů. Oscar téměř nic neviděl. Po tvářích mu tekly slzy. Dal pokyn ke změně konfigurace křídel pro let. „Mezihvězdná socialistická strana se nade mnou slitovala a zaplatila mi na Illuminatu změnu identity. Od té doby jsem… Nevím. Snažil se to odčinit?“

„To mě poser. Dnes je vážně den velkých odhalení, co? Nakonec se ukáže, že jsme všichni cizí lidé.“

„Wilsone… Ať je to, jak chce…, jestli mě teď nenávidíš. Jsem rád, že jsem tě poznal.“

„Necítím k tobě žádnou nenávist. Je Oscar tvoje pravé jméno?“

„Kruci, ne.“ Podíval se přes kryt kabiny ven a uviděl po obou stranách stáčející se křídla. Virtuální zorné pole mu ukázalo, že vodorovná ocasní plocha morfuje do širokého trojúhelníkového stabilizátoru. Hluboko v útrobách cítil zvyšující se napětí před uvolněním. „Byl jsem velký fanoušek filmů; zbožňoval jsem všechny ty skvělé muzikály, westerny a romance, které natáčeli v polovině dvacátého století. Ceny Oscar, chápeš? A jejich největší hvězda se jmenovala Marilyn Monroe.“

„Tak, pane Filmová hvězdo, taktiku jsi určil ty: dva na jednoho.“

Oscar viděl, jak se Wilsonův hyperkluzák pustil. Jeho indigová hvězdy vystřelila do karmínové řeky, která se valila Záborovým kaňonem.

Skoro slyšel výpočty, které určitě dělala Anna. Wilson měl z nich největší šance dostat se na vrchol. Čím déle to bude odkládat, tím obtížnější pro ni bude dostihnout ho a případně si vynutit nějakou kolizi. Ale jestli se uvolní před Oscarem, dovolí mu v další plus mínus hodině zvolit libovolný okamžik a podniknout let naprosto nerušeně. Vše záleželo na tom, jak moc každý z nich věří, že dokáže prolétnout zkrácenou parabolu.

Anna odstartovala.

Na Wilsona ztrácela pětadvacet sekund.

Oscarova virtuální ruka stiskla ikonu pro uvolnění lan. Zrychlení ho prudce vmáčklo do sedadla. Hyperkluzák vyrazil rychlostí přesahující dvě stě kilometrů za hodinu. Vířící vzduch nemilosrdně lomcoval křídly. Představoval si, že letoun stabilizuje, bude sledovat pohyby ostatních a čekat na správný okamžik. Místo toho byl okamžitě vržen do boje o holé přežití. Jediné, na čem záleželo, bylo udržet si výšku. Z obrazovky radaru na něho vyskakovaly dvě děsivé stěny kaňonu, mezi nimiž ho vítr honil ze strany na stranu. Reagoval na každé stržení do boku, kterému ho ryčící bouře vystavila, a knipl nakláněl s klidem, ve kterém už pro strach nezbývalo místo. Křídla poslušně měnila tvar, konce svým stáčením a ohýbáním reagovaly tak rychle, že mu dělalo potíže to zaregistrovat dřív, než kompenzace narostla přes ideální míru.

Na zlomek sekundy zapátral po dvou indigových hvězdách – správce mu vytvořil projekci jejich drah. Tenké žluté čáry se protínaly před koncem Záborového kaňonu. Potom se obrovské skalní stěny před ním znovu sevřely. Nestability útočící na trup kluzáku zesílily. Venku se setmělo. Cáry mraků se v bouři smotaly do jediného divokého copu vysoko nad zemí. Na kokpit v nenadálé vlně tloukly velké dešťové kapky. Hyperkluzák se stočil pod útokem živlů. Oscar měl co dělat, aby letoun znovu vyrovnal. Musel zmenšit velikost křídel a posílit řízení i za cenu ztráty zrychlení, které získal předchozí širokou křivkou. Žádný znatelný úbytek rychlosti nenastal a bylo snazší vecpat se zpátky do středu kaňonu, kde bylo snazší udržovat se nad svíjejícím se hlavním mračnem. Radar zaznamenal konec kaňonu ve vzdálenosti dvaceti kilometrů jako vertikální stěnu, která směrem nahoru mizela z obrazovky.

Znovu zkontroloval druhé dva hyperkluzáky. Anna letěla s mechanickou precizností, neměla křídla zkrácená, přesto se jí nějak dařilo udržet vektor a rychle se blížila k Wilsonovi. Nemusela si dělat starosti s manévrováním do správné pozice pro vertikální výstup na konci kaňonu. Lidské obavy už ji nerozptylovaly. Její hyperkluzák se řítil vpřed jako vypálená střela. Wilson nemohl uhnout. Pokud chtěl vylétnout tím neskutečným vodopádem, který se z kaňonu valil, musel se naprosto přesně držet kurzu.

Oscarovu mysl s klidem vyplnily dovednosti nějakého dávno mrtvého pilota. Umožnily mu manipulovat s kniplem v pohybové synergii s hyperkluzákem a propůjčily mu dokonalé ovládání aerodynamiky na úrovni zvířecích instinktů. Tmavnoucí oblohu a bojovné burácení bouře překryla vize, jak expres ze St. Lincolnu opouští koleje v odporně mastné ohnivé kouli, viděl, jak se vagony zalamují a deformují, zahlédl potlučená, ohořelá těla rozházená kolem tratě. Už je všechny znal, jejich obličeje čtyřicet let vyplňovaly každý jeho sen.

Virtuální rukou znovu upravil konfiguraci křídel, vytvaroval z nich širší a delší vodorovnou plochu. Nebral zřetel na palubní organizér zaplavený červenými výstražnými symboly. Rychlost vzrostla okamžitě. Sklonil nos kluzáku a zamířil dolů k proudu bílé pěny řítící se vzduchem.

„Wilsone?“ přehlušil kakofonii zvuků.

Kolem trupu hyperkluzáku vířily proudy vody. Ostrá křídla je krájela jako meč. Vysoko nahoře se nad vrcholek Mount Herculanea vyhouplo slunce.

„Slyším tě.“

Sluneční světlo se o vodu rozlámalo, roztříštilo se do kypícího oblaku pomíjivých duh. Oscar se radostně usmál nad bizarní krásou přírody této planety. Dole přímo před ním surfovala po vršku impozantní pěny oslnivě bílá silueta ve tvaru kříže.

„Jmenuju se Gene Yaohui.“ Řekl a vrhl se do toho nádherného víru světla a vody. V tom okamžiku čelně narazil do Annina hyperkluzáku.

*

Nebylo to poprvé. Stalo se to mnohokrát, když létal jako člen letky Divokých lišek. Jejich sepětí bylo takové, že navzájem prožívali své životy ve vzduchu i na zemi a dělali to rádi. Spolu cvičili, spolu slavili, společně vyráželi do akcí, létali na mise a sloužili v zámoří. Znal manželky a děti všech pilotů na základně, věděl o jejich finančních problémech a hádkách, pamatoval si jejich nákupní seznamy. A ve vzduchu pak znal přednosti a omezení každého, kdo létal. Byli si blízcí jako bratři.

Když létali na bojové mise, někteří se nevrátili. Radar jejich smrt zaznamenal. V místě, kde jejich letoun explodoval po zásahu řízené střely a zřítil se v troskách jako ohnivý meteor, vypsal úhlednými neonově zelenými symboly kód kontakt ztracen. Každá taková událost z něho kousek vytrhla a zanechala prázdno, které se už nikdy úplně nezaplnilo. Ale bojoval dál, protože to kluci chtěli; znal je dostatečně dobře, aby si tím byl jistý. To vědomí člověku dávalo sílu pokračovat.

A teď, tři a půl století poté, co myslel, že ztratil posledního spolubojovníka z letky, se díval, jak se radarové symboly jeho ženy a nejlepšího přítele řítí z oblohy, aby se roztříštily o neúprosné skály hluboko pod jeho hyperkluzákem.

„Sbohem, Gene Yaohui,“ zašeptal.

Dva kilometry před ním předváděla řeka svou velkolepě paradoxní křivku a vyrážela vzhůru rovnoběžně s obrovskou skalní stěnou. Kolem virtuálního zorného pole mu naskočily oranžové poziční vektory. Wilson klidným pohybem kniplu navedl stroj na správnou trajektorii. Zatímco po obou stranách se míhaly stěny kaňonu, stáhl křídla do krátké šípové plochy. Vodopád měl teď přímo před sebou, stěnu stříbrných peřejí stoupající rychlostí více než tři sta kilometrů za hodinu. Na chvíli se mu zastavilo srdce.

Hyperkluzákem to znenadání mrštilo vzhůru hrubou silou. Wilsona vmáčkla hluboko do sedadla. Zápasil s kniplem, aby srovnal křídla a udržel stroj v rovnováze. Kluzák doslova stál na ocase a řítil se přímo nahoru k dokonale čisté safírové obloze. Wilson si oddechl a vybuchl smíchem, který se spíš podobal vzpurnému zavrčení. Ještě bude Hvězdoplavci dopřáno ho slyšet a poznat.

Vertikální vodopád dosáhl vrcholu ve výšce pěti kilometrů a začal se rozpadat. Obrovský tlak, který jej vytvořil, se po úniku z brutálního sevření Záborovým kaňonem zmírnil. Voda se rozdělila do dvou pěnících se kataraktů, tryskajících severním a jižním směrem na nižší svahy obřího vulkánu. Wilson využil poslední závan vzduchu bouře unikající z kaňonu, aby udržel rychlost a nechal se vynést ještě výš. Letěl nad travinami pokrývajícími svahy s mírným podnebím. Díval se, jak se obrovské pásy mračen shlukují kolem vulkánu, zanedlouho na druhé straně vyvolají planetární pomstu.

Radar zachytil první tornáda rodící se z čisté turbulence typické pro horní okraje bouře. Před jeho očima vířily průsvitné sloupy chaoticky klouzající po zemi. Nenadále se plnily prachem a kameny, když nasály materiál z obnaženého kusu země. Palubní počítač je začal sledovat a zapracovávat možnosti.

Tři byly ve správné oblasti a všechna byla dost velká. Jedno zavrhl, neboť jeho oscilace byly příliš nestabilní. Z bývajících dvou jednoduše zvolil to nejbližší.

Posunul knipl dopředu a nasměroval nos na rotující základnu tornáda. Sladil se s tím, jak se při svém plazivém výstupu po svahu polorytmicky naklánělo ze strany na stranu. Vrhl se k cíli a křídla hyperkluzáku i a ocasní plochu stáhl do jednoduchých manévrovacích klapek ve tvaru žraločí ploutve. Držel se zvoleného kurzu, intuitivně mířil do místa, o němž věděl, že se tam tornádo pohne. Když to dokáže vzít rovně Gene Yaohui, tak to sakra musím dokázat taky. Náš záměr bude pokračovat a uspět.

Když letoun vklouzl do tornáda, Wilson přitáhl knipl zpátky a navedl hyperkluzák do prudkého výstupu. Kryt letounu byl okamžitě vystaven bombardování pískem a kamínky; při nárazu větších kousků se v kokpitu instinktivně krčil. Hodnoty namáhání trupu dosáhly maxima. Motory kvílely přímo pod jeho sedadlem, držely přední část hyperkluzáku proti rotaci tornáda a vyrovnávaly stabilitu výstupu. Křídla znovu zmorfovala, proměnila se v listy vrtule, aby využila divokou energii tornáda.

O několik sekund později hyperkluzák vyletěl z horní základny tornáda. Wilson bleskově vyhodnocoval letový vektor. Získal dostatečnou rychlost, aby mu to stačilo vykreslit oblouk přes vrchol. Což bylo dobré, ale on chtěl něco jiného. Upravil vyklenutí křídel a maličko zvedl nos, aby docházelo k mírnému brždění o vzduch. Nezbývalo mnoho času, neboť opouštěl stratosféru a vzduch rychle řídl. Roztáhl křídla ještě víc a natočil je, aby zvýšil aerodynamický odpor. Parabola předpokládané dráhy v jeho virtuálním zorném poli pomalu klesla ke směru, kterou si naplánoval, a ukázala mu místo dopadu kilometr a půl za Afroditinou lavicí.

Hyperkluzák opustil atmosféru. Vesmír venku se vrátil ke známé černi. Hvězdy zářily jasněji, než kdy viděl. Díval se, jak se kapky vody na trupu mění v led. Pod pravým křídlem bublal v ponuré narudlé záři kráter Mount Titanu. Láva vířila, perlila a vyplivovala kouřící kousky horniny, které opisovaly vlastní paraboly při pádu do atmosféry, kde rudě explodovaly. Hyperkluzák dosáhl nejvyššího bodu trajektorie a před jeho nosem se do výhledu nasunul plochý vrchol Mount Herculanea, bezútěšná rezavohnědá planina vychladlé lávy s prohlubněmi dvou kalder.

Wilson to všechno viděl, ale tím to končilo; žádný zájem, žádné kochání se výhledem. Dokonalým letem uctil ty, o které přišel. Udělal to pro ně, a to bylo samo o sobě vítězství. Teď už neměl co dělat, žádné úpravy letu nebyly třeba. Maličké reakční trysky se studeným plynem udržovaly tady nahoře ve vzduchoprázdnu kluzák ve vodorovné poloze. Gravitace ho stáhne dolů na vybrané místo. Byla to poslední vzpomínka, kterou na jejich trojici měl: jak v hangáru stojí kolem mapy promítnuté na jeho zeď, vzrušeně se dohadují o nejlepším místě k přistání a nevšímají si mrzutých ozbrojených Strážců, kteří se mračí nad jejich nepatřičnou bujarostí. Oscar a Anna, dva lidé, za něž by se zaručil víc než za kohokoli jiného. Lidé, kteří vlastně vůbec neexistovali.

Hyperkluzák rychle klesal k rozpraskanému povrchu vrcholku. S větší prudkostí než bylo příjemné. Nemůžu nic dělat, teď to záleží jenom gravitaci. Zbytek planety již zmizel pod falešným horizontem Afroditiny lavice, kde láva končila kolmými útesy o výšce přesahující osm kilometrů. Wilson byl sám ve vesmíru, pod sebou měl neurčitý kruh skaliska mnohem členitějšího, než se dalo podle snímků odhadovat. Zem byla posetá úlomky vychladlé lávy. Znovu zkontroloval těsnění přilby a přesvědčil se, že systém podpory života jeho ochranné kombinézy je zapnutý. Křídla byla zatažená do desetimetrového rozpětí a na koncích ohnutá dolů pro zvýšení stabilizace, pokud by se kola podvozku při nárazu poškodila.

Klesl do výšky padesáti metrů a od horní hrany srázu ho dělilo pouhých osm set metrů. Parabola nakonec tak dokonalá nebyla. Wilson použil všechny plynové trysky na horní straně, aby se pokusil sestup urychlit. Ticho na něj doléhalo a naplnilo jej nečekaným neklidem. Čekal, že i uvnitř kluzáku uslyší při přistávacím manévru nějaký zvuk vzduchu proudícího po křídlech. Nebylo tady nic, pouze duch Schiaparelliho kráteru. Vysunul přistávací podvozek. Rychlost byla stále příliš vysoká.

Hyperkluzák narazil a okamžitě odskočil. Viděl, jak po obou stranách odletěly kamenné úlomky odmrštěné koly. Sedm set metrů od útesu. Kola se znovu dotkla země. Tentokrát něco uslyšel, zvuk nárazů do malých pneumatik. Potom se kokpit zběsile roztřásl. Od kol vytryskl prach, v proudech řidších než vodní pára. Přistávací podpěra na nose se ulomila a strhl se opravdový hluk, jak trup začal drhnout po zemi.

Wilson věděl, že se převrátí. Cítil, jak ta tendence narůstá. Nemůžu nic dělat. Je to v rukou gravitace. Hlavní část trupu se otočila na pravobok, ocasní plochy se zvedly a konec křídla se zarazil do malé pukliny. V nízké gravitaci provedl skoro elegantní salto. Hyperkluzák se lenivě otočil a dopadl na horní část trupu. K Wilsonovi klouzal obrácený horizont a na krytu kokpitu přibývalo prasklin. Nakonec se pevné sklo roztříštilo při výbuchu plynu. Hrubá, porézní láva se hnala kolem jen několik centimetrů od jeho přilby. Přes vířící bílý opar atmosféry unikající z kokpitu Wilson uviděl přímo před sebou velký skalní výčnělek. Hyperkluzák do něj narazil a Wilsonův vesmír zaplavila pronikavá rudá bolest.

*

„Ty vole. Ten radar je vážně podělanej,“ postěžoval s Ozzie, když se Charybda přiblížila k okraji soustavy Dysonu Alfa. Vytáhl si z palety vizualizaci TD detektoru a zjistil, že mu virtuální zorné pole vyplňuje pouze průsvitná šedá krychle. Uvnitř byla zrnitá a drobné fotonické vady kolem něho pluly jako nějaký smog. Celé shluky se jich stáčely do deformovaných skvrnek, uzlíků ve strukturální tkanině reprezentující hvězdy v reálném vesmíru. Když teď byli od Dysonu Alfa pouhých dvacet minut, změnil rozlišení a zaměřil se na hvězdnou soustavu před nimi. Masa částic nehlučně proudila prostorem a koncentrovala se jako hvězda. Menší shluky se řítily kolem po soustředných drahách, tři pevné planety a dva plynní obři. Ozzie pátral po Temné pevnosti, ale v tomto měřítku nebylo možné určit její polohu. Zvláštní, ta potvora je velká jak planeta –. Vytáhl si z palety astronomická data a proložil je zobrazením. Objevila se jasně oranžová síť, která napodobovala rozložení planetární soustavy. Na Ozzieho pokyn upravovala svou velikost, až se synchronizovala se zobrazením vytvořeným senzory. Souřadnice Temné pevnosti zvýrazňoval jednoduchý červený křížek. Ozzie změnil ohnisko, aby umístil křížek doprostřed, a pak zobrazení roztáhl na absolutní mez senzorů. Šedá zrnka sebou nějakým způsobem cukala, když procházela prostorem, kde měla být Temná pevnost.

„Něco tam pořád je,“ uznal Mark, ale příliš přesvědčeně to neznělo.

„Tak se na to pojďme podívat,“ řekl Ozzie. Opravil vektor jejich kurzu, aby se mírným obloukem dostali na souřadnice Temné pevnosti. „Dokážeme zaznamenat lodě?“

„Netuším,“ přiznal Mark. „Rozlišení není moc vysoké. Předpokládám, že při dostatečném přiblížení to dokáže zachytit i menší objekty.“

„Ty to nevíš?“

„Nemám ani páru o fyzice, která za tím je. Jestli se to vůbec ještě dá nezvat fyzikou. Já to všechno jenom montuju.“

„Fajn. Připravme se, že vyskočíme z hyperprostoru pět tisíc kilometrů nad koulí vnější mřížky. Aktivuj naše silová pole. Já se porozhlédnu běžnými senzory. A Marku, pokud tam budou nějaké lodě, budou nepřátelské. Budou si myslet, že jsme přiletěli proto, abychom jejich hvězdu proměnili v novu.“

„Já vím! Byl jsem na Elánu, když tam vtrhli.“

„Tak do toho,“ vybídl ho Ozzie.

Mark se podrážděně zamračil. „Do čeho?“

„Zašifroval jsi zbraně. Střílet po nich budeš muset ty.“

„Vlastně jo. Uvolním taktické systémy.“

„Dobrý nápad, kámo.“

Zatímco se přibližovali, Ozzie postupně snižoval rychlost, až zůstali viset přímo nad Temnou pevností. Kolem konstrukce obíhalo šestnáct lodí nebo satelitů. TD detektor nedokázal poskytnout spolehlivé odhady jejich velikosti.

„Musí být pořádně velké, když je tenhle šrot ukazuje,“ usoudil Ozzie.

„Nejmenší hmotnost, která vytváří dostatečnou deformaci časoprostoru, aby se dala z hyperprostoru zachytit, činí přibližně tisíc tun,“ oznámila subrutinní VI.

„Takže to jsou lodě.“

„Je to vysoce pravděpodobné.“

Ozzie se dotkl ikony, kterou se aktivovaly modiplastové popruhy křesla. Otočil hlavu a podíval se na Marka. „Jsi na to připravený?“

Mark mu věnoval chladnokrevný pohled.

„Jo. Jasně. Jdeme na to.“

Ozzie vypustil Charybdu zpět do reálného prostoru. Maličké kousky maskovacího trupu se zvedly jako oční víčka a umožnily vykouknout senzorům. Pět tisíc kilometrů před hladkou ultračernou elipsou fregaty se v elektromagnetické agónii svíjela Temná pevnost. Pod koulí vnější mřížky sužovaly hustý tajfun zářivého ametystového plazmatu erupce a prudká vzedmutí měděných a azurových spirálových proudů. Od nestabilního povrchu se odtrhávaly mohutné fontány. Při nárazu do vnější mřížkové koule docházelo hluboko v rozpěrách k prudkým výbojům, které jim dodávaly éterickou záři.

„To je síla,“ sykl Mark. „Vypadá to, jako by tam dole hořelo.“

„Jo.“ Ozzie sledoval data z nevizuálních senzorů. Energetické prostředí kolem té gigantické koule bylo ďábelské. Elektrické, magnetické a gravitonické emise, které v pulzech vycházely z rudozlatě zářícího vnitřku a vytvářely nad vnější mřížkovou koulí maelstrom částic a záření. „Něco tak velkého asi nezemře rychle, a je úplně jedno, čím do toho praštíš,“ zamyslel se.

„Co kvantová charakteristika erupční bomby?“

„Jo, je pořád tady.“ Ozzie se radostně ušklíbl. Měl jsem pravdu, tak se jdi bodnout, Nigele. „Nezměněná od chvíle, kdy ji poprvé zaznamenali, hned po zhroucení bariéry.“

„Dokážeš zjistit, odkud vychází?“

„Ani náhodou, kámo. Ta plazmová bouře vyvolává silné rušení a bůhvíco dalšího se v těch hlubinách děje. Budeme muset použít aktivní senzory a přiletět blízko, abychom se porozhlédli.“

„Uvidí nás.“

Ozzie znovu vyhodnotil infračervený obraz. Objekty, které TD detektor našel, byly skutečně lodě Dokonalých, červeně zářící na šedém pozadí. Zároveň vydávaly prakticky veškeré senzorové záření, které dokázaly pasivní senzory Charybdy zachytit, a v mohutných vějířích jím kropily vnější slupku. Nepřetržité rádiové vysílání odpovídalo chaotickým analogovým signálům, s jejichž pomocí Hora jitřního světla spojoval své davy hybů a nehybů do jednotného celku. „Ve vzdálenosti přibližně deseti tisíc kilometrů je otevřená červí díra,“ řekl. „A jakési silné rádiové signály přicházejí taky zevnitř těch mřížkových koulí. Má tam lodě.“

„Čekají na nás.“

„Blbost. Nepanikař. Tyhle lodě patří jenom k vědecké výpravě, která tu věc zkoumá. Řeknu ti, že to je teda něco. Dokud to člověk nevidí na vlastní oči, tak si to neuvědomí. Tohle musela být makačka i pro civilizaci, která dosáhla singularity. A já si myslel, že plynové halo je impozantní. Tohle je možná trumfne.“

„Plynové halo?“

„To by bylo dlouhé vyprávění. Potřebujeme se dostat dovnitř. Myslíš, že naše palubní systémy to zvládnou?“

„Proč by neměly?“

„První mřížoví se skládá z něčeho, co má elektroodpudivé vlastnosti. Je to v datech. Když se dostaneš moc blízko, elektřina přestane fungovat a stanou se další obecně nepříjemné věci.“

„Jak moc blízko?“

„Myslím, že pod deset kilometrů. Druhé šanci se nepodařilo žádnými sondami proniknout blíž.“

„Ozzie, některé ty škvíry jsou širší než tisíc kilometrů. Dokonalí tím proletěli, a jejich lodě jsou pětkrát větší než Charybda. Zvládneme to.“

„Jo, ale budeme muset zapnout aktivní senzory. Tohle se nedá udělat jenom vizuálně.“

Mark nervózně zabubnoval prsty polstrování akceleračního křesla. „Fajn.“

„Co ten kvantový ničitel, je připravený?“

„Jo, je.“

„Silová pole?“

„Pusť se do toho.“

Ozzie zapnul aktivní senzory. Datové odrazy se znásobily čtyřikrát, díky čemuž se obraz vylepšil a pročistil. „Prostředí uvnitř je mnohem horší, než bylo dřív,“ řekl napjatě. „Ale podařilo se mi přesněji zaměřit tu kvantovou charakteristiku, rozhodně je ve čtvrté mřížkové kouli. Hvězdoplavcův agent ji umístil někam do soustavy prstenců.“

„Šlo by to nějak udělat, ať to máme co nejdřív za sebou? Prosím.“

„Žádný problém, kámo.“ Ozzie pustil šťávu do sekundárního pohonu. Charybda plynule zrychlila s jedním g směrem k vnější mřížkové kouli. Mířil ke štěrbině ve tvaru pětiúhelníku, která měla průměr šesti set kilometrů. Vzpěry byly na radarových odrazech rozmazané, nešly zobrazit ani s lepším rozlišením, ale jejich hlavní masa se dala vysledovat poměrně snadno.

Infračervené senzory ukázaly, že v prostoru kolem nich se objevují dlouhé tenké proudy přehřáté plazmy. Pátraly po nich laserové, maserové a standardní rádiové impulzy, ale trup s aktivním maskováním je odrážel. „Špatná zpráva, kámo. Nějak nás zahlédli, přinejměnším vyzařování našich senzorů. Lodě zrychlují směrem k nám. Páni! Devět géček! Není ten velkej Hora náhodou trochu paranoidní?“

„Pojďme to trochu zrychlit.“ Markův hlas se maličko zvýšil.

„Fajn, tak jdeme na to, pět g.“ Změna přišla rychle a vmáčkla Ozzieho do polstrování. Vnější mřížková koule se na senzorovém zobrazení rychle zvětšovala. „A kurva.“

„Co je?“ vyštěkl Mark.

„On nečeká, až nás jeho lodě dostihnou. Otevírá se osm červích děr. Ve vzdálenosti pěti set kilometrů. Další čtyři; sakra, vyskakují úplně všude. Počkej.“ Ozzie zvýšil zrychlení na deset g. Cítil, jak se mu tělo prohýbá dozadu. Dýchalo se mu velmi těžce. Dnes není dobré mít na sobě těsné spodky.

Z červích děr vyletovaly velké lodě a v tu chvíli již nabíraly rychlost. Odpálily střely a zplodinami svých plazmových motorů dodaly prostoru nad artefaktem o velikosti planety jas jako v poledne. Jaderné exploze vychrlily obrovské vlny koherentního záření proti maličkému zdroji vyzařování, jenž prozrazovalo existenci Charybdy. Výstražné ikony silového pole se rozhořely rudě. Ozzie zvýšil jejich zrychlení na dvanáct g. Kabinou se neslo jejich jednohlasné zmučené fňukání.

*

Hora jitřního světla se tou cizí gigantickou konstrukcí nikdy moc nezabýval. To neznamenalo, že by podivný artefakt ignoroval. Zaznamenal jej téměř ve stejném okamžiku, kdy bariéra zmizela. Průzkumné lodě našly mechanismus o velikosti planety vykazující nepochopitelné vlastnosti hmoty. S ohledem na měřítko došel Hora jitřního světla k závěru, že musí nějak souviset s bariérou; s největší pravděpodobností to byl její generátor, nebo aspoň jeho část. Podle Boseho vzpomínek si přesně toto mysleli lidé. Nechápal ovšem, proč jej nazvali Temná pevnost. Byla to nějaká kombinace smyšlenek a humoru.

Šetření, které Hora jitřního světla následně zahájil, bylo maximálně systematické. Pozornost zaměřil v první řadě na likvidaci konkurenčních nehybů a dobytí Společenství. Záhada mu přesto trvale dělala starosti. Vytvořil a poslal k ní nové senzory. Lodě pronikly obrovským pavučinovým pláštěm a začaly mapovat jeho vlastnosti, energetické struktury i geometrii vnitřku. V průběhu měsíců to bylo čím dál obtížnější, neboť uvolňování energie z nitra sílilo a bylo čím dál bouřlivější. Nakonec artefakt připomínal hvězdu zavřenou do klece.

Data vytěžená na několika planetách Společenství ukázala, že lidští fyzici jsou Temnou pevností zmatení úplně stejně. Také nechápali, jak funguje. Neměli ani tušení, kdo ji zkonstruoval. Hora jitřního světla měl podezření, že lidská VI by něco takového postavit dokázala. Cizí Silfeni by na to schopnosti možná měli také, ale podle shromážděných dat na to neměli psychologii. Hora jitřního světla té analýze nevěřil. Galaxie byla plná jiného života, než jaký představovali Dokonalí, a všechen byl nepřátelský, všechen byl podezřelý. Jednou svého největšího nepřítele najde a zlikviduje ho.

Pokračující zkoumání ukázalo, že největší záhadou je nevyzpytatelná kvantová charakteristika vyzařující odněkud z hloubi cizího artefaktu. Hora jitřního světla nechápal, proč odpovídá jeho zbrani pro narušené koróny. Logicky z toho vyplývalo, že ji proti Temné pevnosti použili lidé z Druhé šance. Techniku na to měli. Ale zhroucení bariéry je podle všeho vyvedlo z míry stejně jako jeho – pokud byly jejich záznamy přesné a nikoli dezinformace.

Otázky tohoto druhu na seznamu priorit nenadále spadly dolů, když lidé proměnili hvězdu u etapové stanice v novu. Hvězda jitřního světla si uvědomil, že vědeckou vynalézavost lidí vážně podcenil. Měl teď před sebou právě takovou hrozbu vyhynutím, kvůli jejíž eliminaci zahájil tažení za rozšíření životního prostoru. Lidé budou po úvodním úspěchu postupovat rychle. Když zaútočili na hvězdu etapové stanice, měli pouze jednu loď, jednu novabombu. Pravděpodobně to byl prototyp. Kdyby jich měli víc, použili by je okamžitě. Touto dobou bude jejich hladce běžící, výkonná výrobní mašinerie chrlit další lodě a bomby. Až budou mít dost, aby jejich počet zaručil úspěšný útok na jeho domovskou hvězdu a všechna předsunutá postavení, přijdou.

Teď ale bylo prvořadé přežití. Hora jižního světla poslal další lodě a vybavení do červích děr, které už jej spojovaly s novými neobydlenými hvězdnými soustavami. Zakládal rychle nová osídlení. Bylo jich momentálně víc než čtyřicet. Doufal, by jejich lokalizace a zničení znamenaly velkou zátěž pro lidské prostředky. Začal také instalovat generátory červích děr do svých největších lodí a upravovat je, aby byly schopné letu nadsvětelnými rychlostmi. Nebyly zdaleka tak účinné a rychlé jako lidské nadsvětelné lodě, ale fungovaly. Posílal je obří černou dírou, kterou původně vybudoval k překlenutí propasti mezi svou domovskou soustavou a Společenstvím, a rozptylovat je v mezihvězdném prostoru stovky světelných let daleko. Bylo jich dokončeno osm, když shluk nehybů zkoumající generátor bariéry zaznamenal senzorové vyzařování. Vycházelo z bodu ve vesmíru bez jakéhokoli fyzického původu.

Základní myšlenkové postupy Hory jitřního světla okamžitě identifikovaly důvod. Vyspělá lidská loď byla nezachytitelná. Lidé z třídy vesmírného loďstva přiletěli, aby jeho domovskou hvězdu proměnili v novu. Každá loď, která zkoumala generátor, zahájila na vetřelce útok a nasměrovala střely k tomu nezachytitelnému emisnímu bodu.

Hora jitřního světla nechápal, proč se lidská loď objevila u generátoru. Prozkoumal pravděpodobnosti. Když tady byli, proč jednoduše nesvrhli bombu na hvězdu? Zjistil by to až ve chvíli, kdy by hvězda explodovala.

Lidé byli slabí, vyhýbali se přímé konfrontaci, pokud to bylo možné. Loď se zřejmě nějak pokoušela uvést generátor znovu do chodu. Toho se Hora jitřního světla obával stejně jako vyhynutí. Odříznutý od galaxie by ve vězení bariéry zemřel, až by hvězda pomalu vyhořela. Bariéra by se stala jeho hrobkou.

Hora jitřního světla okamžitě otevřel kolem vetřelce čtyřiadvacet červích děr a začal proti lidem posílat své nejsilnější válečné lodě.

*

„Kdyby to někdo z nich dokázal, měli bychom už dostat zprávu,“ řekla Andria.

Samantha se znovu podívala na pět mrtvých obrazovek na Andriině stole. Potají doufala, že by se hyperkluzáky mohly dostat na Afroditinu lavici dokonce dřív. Smířit se s tím, že se to nepodařilo ani jednomu z nich, prostě nešlo. Nevěděla teď, co si má myslet. Všichni v jeskyni poslouchali na krátkých vlnách vzkazy mezi Paulou Myo a Bradleym Johanssonem. Nechápala, jaký to má ve skutečnosti význam, ale vyšetřovatelka evidentně toužila po informacích o Oscarovi. Očišťovaly ho ty informace, nebo odsuzovaly?

Několik lidí v jeskyni znalo Adama. Jeho vražda všechny šokovala. Pro Samanthu to bylo silně znepokojivé; bylo těžké smířit se s tím, že k nim Hvězdoplavec pronikl tak blízko a stále by jejich plány mohl zhatit.

„Je to tady,“ řekl jeden z řídící skupiny.

Samantha se automaticky podívala na pět tmavých obrazovek. Zamračila se.

„Bouře,“ řekla tiše Andria.

Na velké topografické mapě promítané portálem se ranní bouře valila kolem nižších svahů Mount Herculaneum. Kovadlinové mraky unášené rychlým prouděním se hrnuly do Dessaultových hor. V malých výškách se mraky s burácením hnaly kolem horských štítů, rozlévaly se do údolí a přinášely přívaly lijáku. Zato nad horami se rozvinula několik kilometrů vysoká vrstva plynule proudícího čistého vzduchu, zezadu poháněná obrovským zvýšením tlaku.

Obraz měl mezery. Pokrytí z manipulačních stanic bylo sporadické; velký organizér doplňoval chybějící data nejlépe, jak uměl.

„Jdeme na to,“ vybídla Andria. „První sekvence, prosím. Připravte se na připojení svých sekcí.“

Strážci sedící u stolů zmlkli a zahleděli se na data, která jim běžela na obrazovkách. Samantha viděla, jak první formace manipulačních stanic nabíhá a vytváří z energie gigantické zahnuté lopatky coby soupeře skalnatých štítů. Jakmile se začaly točit, nově vzniklé vzdušné proudy odmrštily po divokých křivkách mraky, které se k jejich lopatkám přihnaly.

„Dokážeme to?“ zeptala se stroze Samantha.

„Určitě,“ odpověděla Andria.

Samantha měla chuť poslat ke všem čertům Hvězdoplavce, zbytečné lidi z vesmírného loďstva, Adama, že se nechal zabít, Strážce, které odvezl s sebou, konstruktéry hyperkluzáků…

„Hej!“ vykřikla Andria. „Zachytili jsme signál. Přichází přímo z Afroditiny lavice. Snící nebesa, oni to dokázali.“

Velký organizér pokračoval ve zpracovávání přicházejících dat a obraz bouře se začal upřesňovat přicházejícími detaily: víry a minicyklony ženoucími se z jednotlivých štítů, dlouhými proudy hurikánů, které se valily většími údolími. Rychlost proudění, směr, tlak; to vše procházelo softwarem velkého organizéru a měnilo v prvotní odhady. Z nich vycházely pokyny pro manipulační stanice, jak bouři zesílit a nasměrovat tak, jak naplánovali.

Celá jeskyně začala tleskat a jásat.

„Tady Wilson Kime z Afroditiny lavice. Proboha, doufám, že tohle všechno chytáte. Organizér mi tvrdí, že vysílání je v pořádku.“

Samantha se musela chytit opěradla Andriiny židle, když hlas čistě zburácel z reproduktorů.

„Mluv s ním,“ vyhrkla Andria a podala jí malý mikrofon. Ani na okamžik neodtrhla pohled od obrazovek.

Samantha si mikrofon roztřesenými prsty vzala. „Tady Samantha, admirále. Příjem máme dobrý. Obraz je dokonalý. Díky.“

„To rád slyším, Samantho. Mám odsud úžasný výhled. Pode mnou se rozkládá celá planeta a detaily jsou fantastické. Vidím, jak se bouře žene kolem Herculanea; je strašně rychlá.“

„Kdo další je tam s vámi, admirále?“

„Nepamatuju si, že by nějaký pohled z oběžné dráhy byl tak působivý; a že už jsem viděl z vesmíru hezkých pár planet.“

Samantha věnovala mikrofonu znepokojený pohled. „Admirále?“

„Byla to moje žena. Ona byla Hvězdoplavcův agent.“

„To je mi líto. Kde je?“

„Anna a Oscar se vůbec nedostali ze Záborového kaňonu.“

„Snící nebesa.“

„Doufám, že to funguje. Doufám, že to za to stálo.“

„Postaráme se, aby to fungovalo.“

*

Bradley si rychle oblékl pancéřák. Všichni ostatní už spěchali na přidělené pozice. Ve vzduchu kolem se ozval praskot, jak královští orli Barsoomců znovu vzlétli, tentokrát bez jezdců, a nízkým letem zamířili přes step k východu. Džípy a náklaďáky na cestě vycouvaly a nechaly na vršku mírného svahu tři obrněné vozy. Pařížský tým a Kočičí pracky vytvořili kolem prvního vozidla sevřenou formaci. Z různých částí pancéřáků se v rámci přípravy vysunuly hlavně zbraní. Hovořili spolu na zabezpečených kanálech. Jeden předvedl něco jako taneček.

„Máme nějaké zprávy z pevností?“ zeptal se Bradley Scotta, který stál vedle něho.

„Ne, pane.“

„Už to nemůžeme dál odkládat.“

„Až dorazí bouře, nebudou nás moci varovat předem. V nejlepším případě pár minut.“

Až, ne jestli, pomyslel si s trpkým pobavením Bradley. Jejich víra je stále silná. „Vím. Jenom mám problém s tím, že jsem věnoval tolik času a úsilí, abych zabránil tomuto okamžiku. Opravdu jsem si myslel, že planeta se pomsty dočká. Teď nevíme ani jestli se lidé z vesmírného loďstva dostali na vrchol.“

Scott otevřel ústa, aby mu odpověděl, ale Stig se vecpal mezi ně a odsunul ho stranou.

„Chci vás odvézt,“ řekl.

„Stigu –“

„Jestli něco pronikne silovým polem obrněného vozu, můj pancéřák na to stačí.“

Bradley pohlédl na strohou tvář tvrdého mladého muže. Vyčíst z ní odhodlání bylo snadné. Nemohl odmítnout, toto bylo vyvrcholení všeho, čeho kdy Strážci dosáhli.

„Myslím, že jsem si zasloužil právo být u toho,“ prohlásil umíněně Stig.

Bradley se usmál a položil mu ruku na rameno. Vzpomněl si, jak jeho pradědeček vyrazil na nájezd. Nikdy se z něj nevrátil. „To samozřejmě ano. Bude to pro mě radost, jestli se chopíš volantu. I úleva.“

Stig sebou cukl. Očividně si připravil pádnou argumentaci. Jeho obličej se rozzářil vítězným úsměvem. „Díky, pane.“

„Ale už žádné včeličky; měl jsi jich dost.“

„Na tohle je nepotřebuju, pane.“

„Nastartuj motor, vyrážíme každým okamžikem.“

Stig se rozběhl přes enzymově vázaný beton k otevřeným dveřím obrněného vozu.

„Myslím, že jsme připravení,“ řekl Bradley Scottovi a s laskavým úsměvem sledoval Stiga. „Začni své lidi stahovat z cesty, tihle zonální zabijáci nerozlišují spojence a nepřítele.“

„Ano, pane. Pošlu tři čety, aby zastavily bojové hyby…“

„Dobrá. Ale ti tvorové nebudou žádné měkkoty. Ať si to naši lidé uvědomí.“

„Ano, pane, jsem…“ Pak se odmlčel a zadíval se na Barsoomce. Deset jich vytvořilo obranné seskupení kolem Qatuxe, který stál za náklaďákem, jímž přijel. Ostatní se rozptylovali po vršku hřebene, pomalu klouzali krátkou trávou jako nějaká malá vznášedla. „Doopravdy mají nohy?“

„Kdo ví, Scotte? Třeba si zítra vysloužíme právo zeptat se jich, co myslíš?“

„Zítra určitě.“ Scottův výraz přešel do mírného podráždění.

Bradley neměl čas se otočit, ale věděl, kdo přichází. Podpatky vydávaly na betonu velice charakteristický zvuk.

„Se omlouvám, pane Johansson,“ promluvila Tiger Pansy. „Kam mě šoupnete při útoku?“

„Myslím, milá dámo, že nejbezpečnější to pro vás bude tady s Qatuxem.“

„Tak to ani náhodou. Tak to Qatux nechce. Akce bude tam, kam pudete vy.“

„Jistě.“

„Může jet se mnou,“ nabídla Olwen. „Řídím druhý obrněný vůz. Dnes stejně nikde bezpečněji nebude.“

„To je milý,“ řekla Tiger Pansy.

„Tak dobrá,“ uzavřel Bradley. „Pojďme. Kéž nás snící nebesa všechny uvítají.“ Vytáhl přívěsek, malý průzračný kámen, který uprostřed zářil maličko tyrkysově, políbil jej a schoval zpátky pod výstroj.

Qatux za ním tiše zahučel. Tiger Pansy se na něho zvláštně dívala. „Hustý,“ zabroukala.

Bradley si nasadil přilbu a řekl e-správci, aby mu utěsnil límec. Pak se posadil na nedělené přední sedadlo pro spolucestující. Motor obrněného vozu vrčel. Vytáhl si z palety senzorové obrazy ze všech tří obrněných vozů a aktivoval spojení s Kočičími prackami i pařížským týmem. Jeho virtuální zorné pole vyplnil pohled shora na Hvězdoplavcův konvoj. Stále se tam nehnula ani myš. Všude kolem něj se klanoví bojovníci stahovali z pozic a rozšiřovali kruh.

„Všichni připravení?“ zeptal se.

Když dostal potvrzení, zkontroloval hyby. Jejich vozidla teď byla vzdálena jen něco přes deset kilometrů. Osmdesát klanových bojovníků jim spěchalo naproti.

„Stigu, Olwen, Ayube, použijte zonální zabijáky, prosím.“

Obrněné vozy se lehce zhouply, když zbraně deltovitého tvaru vystřelily z odpalovacích zařízení. Senzory krátce zachytily, jak opsaly rychlý oblouk po obloze nad Dálnicí 1. Za nimi vířil deformovaný přehřátý vzduch.

Kinetická děla osazená na Land Rover Cruiserech se otočila do vertikální polohy a zahájila palbu. Odpověděla jim mohutná salva iontových pušek oddílu klanových bojovníků. Oslnivé modrobílé pulzy se nahrnuly jako stahující se smyčka plošného blesku. Z vršku stoupání spustily hyperpušky a Alicovy částicové svazky.

„Zaměřte se na Hvězdoplavce!“ zakřičel Bradley. Ohnivé čáry se stočily k náklaďáku MANN a jeho lesklému modulu. Sto metrů nad ním vybuchli tři zonální zabijáci. Trojitý vodopád smaragdových jisker se s pomalou elegancí snesl k zemi a obklopil celý konvoj vozidel průsvitnou korónou. Vozy zůstaly na okamžik pohřbené pod zářícím rubášem jako brouci v jantaru.

Země explodovala. K nebi vylétly obrovské výtrysky hlíny a kamení, které konvoj úplně skryly. Ve zvlněném prachu vykvetly ohnivé koule z prasklých palivových nádrží, ale téměř okamžitě zhasly. Bradley cítil, jak tlaková vlna narazila do obrněného vozu a trochu ho rozhoupala. Desítky karlovců leknutím vyrazily, jako by ani na hřbetech neměli žádné jezdce. Několik jich padlo. Mrak úlomků z rozprášené skály a štěrkovité půdy se začal rozplývat.

Tři sta metrů dlouhý úsek Dálnice 1 úplně zmizel. Ze země kolem zůstal jen kruhový dolík obnažené kouřící hlíny. Přímo uprostřed této spouště stál naprosto neporušený náklaďák MANN. Ve slunečních paprscích, které se znovu začaly odrážet od lesklého hliníkového modulu, bylo zřetelně vidět, jak po jeho silovém poli kloužou zrnka prachu. Sedmnáct cruiserů přežilo zonální zabijáky také. Jejich silová pole kolem nich zářila jako radioaktivní bubliny. Po totálně zničené zemi byly rozmetány úlomky dalších vozidel. Plameny lačně stravovaly jejich plastové části. Po jakýchkoli tělech nebylo ani památky.

„Snící nebesa, copak to nic nepoškodí?“ zeptal se Stig.

„Jeď!“ vybídl ho Bradley.

Obrněný vůz sebou škubl a čím dál rychleji se rozjel po zbývajícím pruhu silnice.

*

Morton byl překvapený, když mrak trosek odplul. Opravdu nečekal, že uvidí náklaďák MANN nepoškozený. Před útokem zónových zabijáků a během něj pálil do toho tvrdošíjně vzdorujícího silového pole ze své hyperpušky jeden výstřel za druhým. Poslal do toho pekla dvě HR bestie. Alicova dvě částicová děla duněla a štěpila vzduch žhnoucími výtrysky energie.

„Já se poseru,“ ulevil si ohromený Rob. „Ani jsme ho nepoškrábali.“

„To víš, tirák,“ řekla s obvyklým vitálním humorem Kočka.

„Technologii silových polí dal Společenství podle všeho Hvězdoplavec,“ připomněl Alic. „Vypadá to, že nejlepší triky si nechal pro sebe.“

Všeobecným komunikačním kanálem proběhly povely, které na ně křičel Bradley. Obrněné vozy se rozjely a cestou z povlovného svahu zrychlily, až se řítily maximální rychlostí. Morton sprintoval vedle nich s tělem nakloněným dopředu. Pohyboval se jednoduchými rychlými skoky s krátkými oblouky a mezi každým kontaktem nohou se zemí se nechával nad cestou nést slabou gravitací Vzdálené. Když byl v pohybu, hyperpuška mu zajela zpátky do otvoru na předloktí. V krevním řečišti mu začaly šumět akceleranty, které zbystřily myšlení, a ještě pevněji propojily rozhraní s jeho oblekem. Nervová vlákna ztratila volnost, stáhla se do napnutých strun poskytujících okamžité reakce. Byly tak našponované, že málem slyšel, jak bzučí. Taktické zobrazení v jeho virtuálním zorném poli povýšilo na ještě rychlejší tempo obnovování. Senzory obleku mu ukázaly, že klanovým bojovníkům se daří dostat válečné koně splašené výbuchem zpátky pod kontrolu a obracejí se zpátky ke zbytkům konvoje. Cruisery zahájily palbu z kinetických rychlopalných zbraní. Do vzduchu před útočícími koňmi vylétly dlouhé čáry vyrvané hlíny jejich zastřelování. Potom se stěna smrtících projektilů zakousla do masa a kostí. Přední řada koní umírala. Rozdrcené nohy se jim podlomily a masa těl padala do horizontální linie palby. Když zmizeli ve vířících výtryscích krve a kousků masa, jejich smrtelný řev se Mortonovi vypálil přímo do vybičované nervové soustavy. V rudé mlze oranžově zahořely silopoláky jezdců shozených na zem. Druhá řada se řítila dál přes kouřící kusy masa. Mortonovy senzory v mžiku posbíraly sled obrazů těkajících mezi zbylými jezdci. Tváře mají zkřivené hněvem, jednou rukou visí na otěžích a druhou divoce střílejí z iontových karabin a laserových zbraní. Pak začali také oni padat, zkosení pokračující palbou cruiserů.

„Zavolejte je zpátky,“ zakřičel na všeobecném kanále Morton. „Dostaňte je odtamtud pryč!“ Vysunul dvě plazmové karabiny a začal bombardovat jeden z cruiserů pulzy. Rozpadly se na energetické světelné efekty, neškodně bičující průsvitnou hranici silového pole.

Mezi cruisery začaly dopadat minometné střely vypalované McSobely. Jejich palbu se tak podařilo narušit, neboť silová pole se musela před elektronovými nápory dočasně zpevnit. Vyčkávající střely poletovaly po nebi a čekaly na obnovení kinetické palby, aby se prudce vrhly k zemi.

Barsoomci začali střílet. Na cruisery udeřily proudy fialového světla, proti safírové obloze téměř neviditelné. Mortonův taktický software ty zbraně nedokázal vůbec zařadit. Silová pole začala zářit nebezpečným růžovozlatým odstínem.

Z obrněných vozů zahájily palbu obranné rentgenové lasery s krátkým dosahem. Stig a ostatní řidiči zkoordinovali svůj útok a soustředili se na jeden cruiser. Morton s přesností zvýšenou akceleranty přenesl mušku a připojil se k nim.

Byli teď v polovině svahu, přesně čtyři sta sedmnáct metrů od náklaďáku MANN. Z vertikálních výfuků za tahačem se vyvalila vzhůru hustá oblaka dieselových zplodin a náklaďák se dunivě pohnul dopředu.

„Neodjížděj!“ zakřičela na něj Kočka. „Nebo mě naštveš.“

Cruiser, na nějž soustředili palebnou sílu, explodoval. Morton se zděšeně díval, jak Strážci dál vjíždějí do palby kinetických zbraní. „Masakrují je!“ zakřičel vyčítavě.

„Jsme tam, kde máme být,“ odpověděl s klidem Scott.

„Hovno.“ Zbývaly mu dvě HR bestie. Obě se svištěním vyletěly z ramenních trubic. O dvě sekundy později se vrhly dolů na jeden cruiser a zničily jej v čistém sloupu bílého plamene.

„Chyba,“ poznamenal Rob. „Myslím, že je později budeme potřebovat.“

Morton si ho nevšímal. Zbylé cruisery pokračovaly v palbě. „Kočko, Robe: synchronizujte se.“ Zastavil se a přikrčil. Současně mu z předloktí hladce vyklouzla hyperpuška. Náklaďák MANN začal se rozjíždět. Vedle Mortona se zastavili Kočka a Rob. Kolem se přehnali karlovci pronásledující obrněné vozy. Masery z vozidel Institutu se na ně zaměřily. Ochranná síť válečných koní se rozhořela energií vybíjenou prostřednictvím jejich složitě utkaných sedlových střapců. Mohutná zvířata se hnala dál a za sebou nechávala smršť jisker. Morton si z taktického zobrazení vytáhl zaměřovací data, část jich úhledně zabalil do souboru a poslal je pařížskému týmu.

„Tenhle.“

Tři hyperpušky vystřelily současně. Těsně nato se k nim přidalo dunění částicových zbraní. Silové pole cruiseru vzplálo temně rudou barvou. Vystřelili znovu, s podporou Barsoomců. Tentokrát se jim podařilo silové pole prorazit. „Změna,“ řekl jim Morton. Ohnivá koule se ještě rozpínala, když už zaměřil druhý cíl.

Cruisery se rozjely. Na nerovném terénu to s nimi hodně házelo, ale vytvořily kolem náklaďáku MANN ochrannou hráz. Akceleranty Mortonovi umožňovaly zdánlivě snadno sledovat nestálý proud dat přicházejících od předsunutých zvědů. Vozidla s bojovými hyby byla už jen tři kilometry daleko. Mezi mimozemšťany a Strážci v čele jízdních čet se již rozpoutala přestřelka. Vypadalo to, že bojoví hybové jsou vybaveni velice výkonnou verzí plazmové pušky. Vystřelovali také minirakety opatřené energeticky obohacenými hlavicemi. Hlavní tíhu útoku opět nesli koně.

Jeden ze senzorových kanálů Mortona donutil přerušit podrobnou obhlídku situace a přenést pozornost zpět. Jeden z cruiserů začal odpalovat střely. Letka intenzivních nachových jisker prořízla vzduch a detonovala o předek Bradleyho obrněného vozu tak zuřivě, že to těžké vozidlo odhodilo několik metrů dozadu. Tlaková vlna Mortona málem srazila na zem. Naklonil se dozadu. Vnitřek přilby mu vibroval burácením exploze.

„Ze strategického pohledu to prvotřídně podělali,“ prohlásil Rob. „Netuší, co dělat.“

„Mohli bychom nějak prorazit silové pole toho hajzla?“ zeptal se Morton.

„Myslím, že ne,“ odpověděl mu Matthew. „Jestli to nezvládli zonální zabijáci, nemáme u sebe nic lepšího.“

„Bradley,“ zavolal Alic. „Co máš v plánu teď?“

„Vrazíme do toho náklaďáku. Nemáme jiný způsob, jak mu zabránit, aby se dostal k Marii Celeste. Musíme se modlit, aby se planeta dočkala pomsty.“

„Šílenství,“ zanaříkal Rob. „Tohle není bitva, ale blbej vtip.“

Morton svou pozorností přejel po několika různých obrazech. Náklaďák MANN už skoro dorazil do míst, kde znovu začínala silnice. Dva kilometry před ním odráželi bojoví hybové divoké útoky Strážců na koních. Zanedlouho se propojí.

Na obrněné vozy se snesla další salva střel z cruiseru.

„Jestli prchá ke své lodi, bude muset vylézt z toho náklaďáku, aby tam přestoupil,“ řekl Morton. „V tu chvíli bude zranitelný. Musíme s ním udržet krok.“

„Chytrý, Morty,“ pochválila ho Kočka.

„Jdeš se mnou?“

„Něco takového bych si nemohla nechat ujít, zlato.“

„Pojďme těmhle pitomcům předvést, jak se doopravdy válčí,“ prohlásil Rob.

„Dobrá,“ řekl Alic. „Ukážeme jim, zač je toho loket.“

Morton se s divokým úsměvem rozběhl.

*

V šedé pustině ztuhlé lávy na vrcholu Mount Herculanea nebyl hyperkluzák skoro vidět. Prach zvířený havárií dosedl na bílý trup, přilepil se na vrstvy ledu a utlumil lesk modiplastu jako adaptivní maskování. Elegantní aerodynamický půdorys při nárazu do skalního výstupku zmizel, pomačkal a pokřivil se tak, že připomínal vlny lávy vyvřelé do vzduchoprázdna. V temné dutině těžce poničeného bývalého kokpitu svítilo ve stínech několik malých červených LED diod, ale i ty pomalu pohasínaly, jak rozbité akumulátory přestávaly fungovat.

Tenká vrstva regolitu kolem vraku se narušila, když se Wilson z obráceného pilotního křesla vysoukal. K okraji Afroditiny lavice vedla klikatá rýha ilustrující to, jak za sebou táhl nepoužitelnou nohu, když plazením překonával posledních dvě stě třicet metrů. Stopa byla občas rozšířená v místech, kde se na zemi svíjel bolestí. Obnaženou lávu pokrývaly odlupující se flíčky zaschlé krve a kapičky epoxidové pěny použité k utěsnění trhlin v jeho skafandru, které znovu popraskaly.

Wilson se už neohlížel. Našel si přímo na hraně rázu vyhlazenou prohlubeň, do níž jeho tělo zapadlo jako do pohodlné staré pohovky. Nohy mu nevisely vyloženě nad osmikilometrovou propastí, ale byly od ní jen několik centimetrů. Modrostříbrná tkanina skafandru zmatněla pod vrstvičkou regolitického prachu, které se na ní nasbírala, když se plazil. Přes polámané nohy se táhly křížem krážem silné záhyby epoxidové pěny. Ze dvou takových linií stále mokvala krev; kapičky se na okrajích nafukovaly a bublavě unikaly do vzduchoprázdna. Díky lékům proti bolesti bude jeho zbývající čas příjemný. Poslední z Divokých lišek úspěšně zakončil misi.

Napravo od něho byly na skále úhledně srovnané organizéry s doplňkovými elektronickými moduly. Široké senzorové pásy byly umístěné na nízkých stativech a svými matně černými multiabsorpčními plochami směřovaly k východu. Výhled byl dokonalý, ukazoval mu celý hřeben Dessaultových hor až k věžičce hory svatého Omera na východě. Ledovcový prstenec hluboko pod ním se jevil jako zářivý diamantový pás opletený řídkými chomáčky cirrů. Ještě níž se kolem obrovského vulkánu dál valily těžké bouřkové mraky. Po hodinách bedlivého pozorování byl přesvědčený, že síla větrů od oceánu již slábne. Nebylo to důležité, neboť bouře poskytla Strážcům víc než dost materiálu pro uskutečnění své planetární pomsty.

Ležel v tichém poklidu vzduchoprázdna a pozoroval mraky šířící se východním směrem. Z této výšky to bylo jako sledovat zpěněný vodní proud valící se vyschlým říčním korytem. Zelená údolí pomalu zahalovaly kumuly, zůstávaly jen skalnaté šedobílé vrcholky vyčnívající nad povrch.

V pozadí brebentila Samantha a ostatní. Jejich hlasy zněly, jako by měl pod přilbou uvězněný nějaký hmyz. Sám jim toho teď mnoho neříkal, jen občas nějakou poznámku, aby potvrdil nějaký aspekt pozorování. Zpočátku toho k vidění moc nebylo. Bouře byla navzdory své velikosti a rychlosti naprosto přirozená. Ležel tam a sledoval její postup, zatímco ho slunce hřálo na prsou a láva mu z páteře pomalu vysávala teplo. Nakonec si všiml, že větry postupně nabírají rychlost a mraky se zvláštním způsobem hromadí v okolí hor. Normálně by bouře odtáhla přes širokou plochu Aldrinovy planiny, nebo z druhé strany Dessaultových hor obtekla Jalovou horu a rozplynula se nad jižními pampami. Dnes byla zablokovaná a usměrňovaná. Jak dopoledne postupovalo, začal rozeznávat choreografii Strážců. Manipulační stanice mezi horskými štíty roztáčely v rychle plynoucím mraku gigantické spirály, nasávaly nehybné tlakové výše a věznily bouři v Dessaultových horách, aniž by se mohla uvolnit. Proud oblačnosti v důsledku toho narůstal do výšky. Hrnul se údolími, vrstvu po vrstvě bobtnal v obrovský, kilometry hluboký bouřkový mrak. Každou únikovou cestu měl přehrazenou, takže nemohl jinam než na východ. Na Wilsonově tváři se objevil úsměv, když se díval, jak se fronta žene kolem Trevathanského zálivu, živená novými vichřicemi, které manipulační stanice vháněly každým velkým údolím.

Palec prudce stiskne červené tlačítko na vršku kniplu. Raketa odpálena: oblohou se natáhne do dálky stopa jejích kondenzačních par. Otočit stíhačku a vrátit se do bezpečí smečky Divokých lišek. Sledování radaru, zatímco raketa se řítí k cíli. Vzdálený, nijak se neprojevující zásah.

Když větry dosáhly konce Trevathanského zálivu a narazily na Vysokou poušť, pohybovaly se rychlostí přesahující pět set kilometrů v hodině. Tady žádné manipulační stanice nebyly. Nebyly už důležité. Bouře získala takovou sílu, že se teď udržovala sama. Byla nekontrolovatelná.

Obrovský příval bílých mračen se roztáhl do šířky, aby vymazal z povrchu planety Vysokou poušť. Wilson viděl, jak mění barvu, kumuly tmavnou, nikoli břidlicově šedou odloženého deště, ale okrovou barvou částic nasátých z povrchu pouště armádou tornád, která narostla do velikosti hor, přes něž se přehnala. Díval se, jak se řítí k poslední linii vrcholků, které střežily východní okraj pouště. Vzteklá masa rostla výš a výš, až se její rozbouřené hřbety konečně převalily přes zasněžené štíty a zastínily území, naěž se chystaly vtrhnout.

*

Bojový hyb se k Mortonovi blížil hbitým pavoučím krokem. Kolébal se z boku na bok přesnými ovládanými pohyby. Byl jiný než ti v Randtownu, každá ze čtyř noh se rozdvojovala, takže měl osm kopyt. Dvě paže se v polovině své délky také dělily. Ta mrcha byla insektoidní. Aktivovala hluboké fobie. Přestože mu akcelerant umožňoval zpomaleně rozfázovat pohyby jeho těla, aby je mohl zkoumat, stejně nedokázal poznat, na kterém kopytu udělá další piruetu. Zaměřit jej bylo prakticky nemožné. Jeden pár tvorových paží držel robustní zbraně s dlouhou hlavní, kterým se Morton naléhavě snažil vyhnout. Dělal to klikatým rychlým během v přikrčení, při němž stále udržoval nohy v kontaktu se zemí, aby mohl měnit směr podle potřeby. Pokud by tady běžel dlouhými skoky, poskytl by mimozemšťanovi snadný cíl.

Plazmový výboj ze zbraně bojového hyba zasáhl zem těsně vedle něj. Silové pole obleku vydrželo, ale podrazilo mu to nohy. V gravitaci Vzdálené ho čekal otravně pomalý pád, než dopadne a znovu získá stabilitu. Otravný tak, že byl skoro až smrtící. Okamžik se vlivem akcelerantu protáhl. Další výboj ho zasáhl do hrudi. Silové pole obleku zahořelo nachově a on se ve vzduchu roztočil. Rozhodil nohy široko od sebe a snažil se zarazit paty do země. Udělat něco, aby se zbavil hybnosti. Virtuální ruka nevzrušeně procházela skupinu bojových ikon a vybírala mu zbraň. Další energetický výboj kmitl kolem jeho přilby. Ze zásobníků plazmových granátů na jeho nadloktí se zaduněním vylétla munice. Vzduch kolem bojového hyba se rozzářil jiskřivou elektronovou smrští.

Morton dopadl na zem a přitiskl se k ní. Svět se vrátil k fungování v reálném čase. Přikrčil se a skočil. Elektrosvalové posílení jej vymrštilo vpřed jako nějakého kamikadze aerobota.

Elektrony zmizely a bojový hyb tam zůstal zapřený o všech osm kopyt. Na sobě měl něco, co vypadalo jako splývavý hábit z šedozelené látky, a zároveň to fungovalo jako vodič silového pole. Senzorové stopky korunoval shluk zlatých elektronických čoček. Některé paže končily trojdílným mechanickým spárem, trup byl ověšený plochými kovovými krabičkami, které propojovaly ohebné kabely. Ruka dvě namířila na Mortona velkou hlaveň. Ve vedlejší ruce svíral granát. Ruka tři vystřelila z iontové pistole. Ruka jedna držela dlouhou bzučící čepel. Ruka čtyři vypálila z další velké hlavně po nějakém cíli směrem k cestě. Bylo slyšet, jak rotační odpalovací zařízení ve vedlejší ruce s jekotem opouštějí mikrorakety.

V okamžiku, kdy Morton do mimozemšťana vrazil, iontový pulz ohlušil senzory jeho obleku. Na okamžik zůstal oslepený. Hmatová zpětná vazba mu umožňovala cítit na sobě mimozemšťanovu hmotnost a druhou ruku, kterou ho tiskl kolem boků. Čepel pátrající po slabém místě mu přejela po krku. Ve virtuálním zorném poli mu vřískala výstraha, že jeho silové pole přetěžuje nějaký tlumící mechanismus. Tihle bojoví hybové byli rychlejší než ti na Elánu. Senzorové vidění se vrátilo. Výsledkem byla nesrozumitelná montáž tkaniny mimozemšťanova oděvu, nachového světla a udusané trávy. Jeho smysly mu říkaly, že společně padají. Aktivoval elektrifikační okruh a pustil ze svého obleku čtyřicet tisíc voltů. Mimozemšťan se zbarvil jasně červeně. Tvor se pokusil překulit na něho, nohy číslo tři a jedna se vymrštily. Bylo to, jako by se mu do kotníku a kolene zarývala stovka kopytových pařátů. Morton sám divoce zkroutil tělo a vyšvihl se na mimozemšťana. Něco pod mimozemšťanovou kůží se zkřivilo a paže se ohnula pod ostrým úhlem. Pařát ruky tři se mu sevřel klem krku. Výstraha jeho silového pole se o stupeň zvýšila.

„Do prdele,“ zavrčel Morton. Z každého prstu jeho pravé ruky se vysunuly pěticentimetrové drápy. Prudce bodl dolů. Z místa nárazu vyšlehl červený blesk. Zatímco hroty drápů svou tlumící funkcí vysávaly ze silového pole bojového hyba energii, udržoval tlak. Jeho izolací proniklo kvílení narůstající zátěže. Pak mimozemšťanovo silové pole kolem drápů zesláblo. Mortonova ruka prořízla tkaninu a kůži. Zarazil ji hluboko do těla a zatočil s ní, aby přervala co nejvíc orgánů a cév. Pak zatáhl zpátky. Ruka se uvolnila jen zdráhavě a spolu s ní tekla medově žlutá krev. Bojový hyb znehybněl.

„Morty, drahoušku, nemáme čas na osobní přístup,“ vynadala mu Kočka.

Vedle něho detonovala mikroraketa. Z exploze vylétl oblak hyperfilamentových střepin a rozmetal hlínu i povrchovou skálu na kusy. Náraz svíjejícího se klubka ho odhodil stranou a jeho silové pole v místě přetížení zazářilo rudě.

„Říkal jsem ti, abys těmi HR bestiemi neplýtval,“ připomněl Rob.

Morton se těžce zvedl. Kočka měla pravdu. Ochromoval je příval bojových hybů, jejichž počet jako by neměl konce. Sotva dojeli k náklaďáku MANN, vyskákaly jich stovky. Teď jim přehrazovali cestu vpřed. Opustit cestu a pokusit se je obejít byla velká chyba. Sto padesát metrů nalevo od něho jely obrněné vozy po Dálnici 1 a rentgenovými lasery sekaly ze strany na stranu jako šílený šermíř, která se snaží udržet si protivníky od těla. Dařilo se jim proniknout silovým polem bojových hybů na kratší vzdálenost než padesát metrů, díky tomu získávaly malý volný prostor.

Salva mikroraket dopadla na silnici přímo před Bradleyho obrněným vozem. Hyperfilamentové střepiny rozsekaly beton na jemný štěrk. Obrněné vozy se dostaly do smyku, když do něj najely, jejich točící se kola vyhazovala mračna kamínků do vzduchu.

Alicovo částicové dělo dunělo a vysílalo dávky ke skupině bojových hybů odpalujících rakety. Hybové padli na zem, ale zase se zvedali.

Morton přejel po okolí svými senzory, aby si vytvořil taktický profil. Situace nebyla dobrá. Zatím urazili od původní blokády asi tři kilometry. Přinejmenším sto padesát bojových hybů je fakticky obklíčilo. Strážci na karlovcích byli půldruhého kilometru za nimi a udržovali si odstup – stejně jim nemohli pomoci. Zásoby energie v jeho akumulátorech poklesly pod padesát procent. V boji bylo příliš mnoho okamžiků, kdy to bylo o chlup. Nikomu z nich už nezbývaly žádné HR bestie.

Zapátral radarem před sebou a zachytil náklaďák MANN s doprovodem ve vzdálenosti osmi kilometrů. Rychle ujížděl po volné silnici. Bradley ho neměl šanci dohonit, natož do něj narazit.

„Přisedneme si,“ řekl. „Stigu, vypni rentgenové lasery, svezeme se.“

„Mortone, musíme je dohonit,“ řekl Bradley.

Morton slyšel, že do jeho hlasu proniká panika. „Když spojíme palebnou sílu, prorazíme to.“ Už se rozběhl. Ostatní pancéřáky vedle něho pálily do volné linie bojových hybů z energetických zbraní. Obrněné vozy před nimi schytaly další zásahy mikroraketami. Povrch cesty byl úplně zničený, zbyla z něj vrstva volných úlomků, která je zpomalovala.

„Kurva!“ vykřikl Rob.

Mortonovy senzory zaznamenaly postavy dvou skákajících bojových hybů. S utlumenými obleky číhali v mělké prohlubni, aby unikli odhalení. Trojice dopadla v propleteném chumlu na zem a do Robova obleku začaly bušit končetiny. Zbraně střílely z těsné blízkosti, takže silová pole blikala mezi fialovou a jasně červenou.

„Běž dál,“ požádala Kočka.

Bylo to těžké. Morton se chtěl zastavit a naprat to do zápasících postav ze své rychlopušky. Obrazy se mu hrnuly do mozku zrychleně a ukazovaly, kolik bojových hybů se žene za nimi. Přední řada už byla skoro u Roba. „Robe!“

„Poslechni,“ zabručel Rob. „Za chvilku jim předvedu trik Doca Robertse. Ti hajzlové nebudou tušit, která bije.“

Morton zajel virtuální rukou do palety a vytáhl si Robovu telemetrii. Viděl, jak se pojistky jedna po druhé odblokovávají. Pod nohama mu křupal jemný štěrk. Obrněný vůz byl deset metrů před ním. Morton se odrazil a mohutným skokem se přenesl přes zaoblené, klínovitě tvarované vozidlo. Skoro už přistál na druhé straně, když Rob zkratoval všechny své akumulátory. Exploze přebarvila prázdnou safírovou oblohu do sluneční běli.

„Efektní rozlučka, Robíku!“ zavolala Kočka.

Morton se rukama nataženýma před sebe dotkl zničené cesty. Stočil se do kuličky a několikrát se překulil, aby se zastavil v prudkém pohybu. Děsivá zář vyprchala. Obrněný vůz za ním dostal smyk a klouzal do strany. Stigovi se pracně podařilo obnovit kontakt s podkladem a strhnout vůz zpátky do směru. Morton si naskočil na předek a chytil se jednoho držáku rentgenových laserů.

Kočka se objevila vedle něho, jako by se teleportovala. Osamocený senzorový obraz mu ukázal doutnající kráter v místě, kde byl Rob. Na střeše se zaduněním přistál Alic. Rukavicemi stiskl úzké výstupky tak pevně, že v kovu málem udělal důlky. Z Mortonova předloktí se vysunula hyperpuška; z palety vyjela zaměřovací grafika. Všichni tři zahájili palbu po všech bojových hybech v širokém pruhu před obrněným vozem. „Použijte všechno,“ zakřičel Alic. „Smeťte je z cesty.“

Mortonovy zásobníky granátů provázely střelbu temným hukotem. Plazmová puška se přepnula na trvalý pulz a chrlila energii. Hyperpuška se otáčela za jednotlivými cíli, které pečlivě vybíral jeden po druhém. Energie akumulátorů povážlivým tempem klesala. Zezadu, kde se obrněného vozu řízeného Ayubem drželi Jim a Matthew, zahřměly další výstřely z iontových pušek. Mikrorakety explodovaly všude kolem, do obleků sekaly mikrofilamenty, šedivou karoserii obrněných vozů drásaly šňůry iontové palby. Projížděli ďábelským peklem, které utápělo veškerá data sebraná senzory v bílé digitální bouři. Povrch jeho obleku, bičovaný šílenými energiemi, děsivě kvílel.

Pak najednou nechali ten blázinec za sebou, ujížděli po šedobílém betonovém pruhu Dálnice 1 a trousili za sebou výboje statické elektřiny, jako by to byly maskovací pásky. Stig jejich rychlost vytáhl na sto šedesát kilometrů v hodině. Odněkud zdola stoupal dým. Morton zapátral kolem a našel skupinu bojových hybů ženoucích se společně za nimi. Palba jejich zbraní se stáhla a soustředila na poslední obrněný vůz. Jim a Matthew dělali, co mohli, aby střelbu opětovali, ale ta kolosální palebná vlna je zaplavila. Hyperfilamentový šrapnel rozcupoval cestu přímo před nimi. Obrněný vůz vybuchl.

„Ne!“ vykřikl Alic. „Běžte všichni do prdele. Proboha, proč tu obludu nedokážeme chytit?“

Morton mu chtěl odpovědět, ale nemohl, viděl jenom Robovu smrt a Doca Robertse, randtownský skleněný kráter.

„Kolik ti zbývá šťávy?“ zeptala se Kočka.

„Dvacet procent. Možná.“ Morton si zkontroloval diagramy. „Maličko míň.“ Začal přejíždět pohledem po boku obrněného vozu. Někde uvnitř drhl se strašlivým rachotem kov o kov. Kouř, který se valil zdola, zhoustl.

„Abychom ho zabili, stačí i jedno procento,“ prohlásila Kočka.

„Stigu?“ zeptal se Morton. „Zvládneme to?“ Zvuk vycházející z obrněného vozu zněl, jako by se měl každou chvíli rozpadnout.

„Zvládneme. Tahle věc má všude zálohy. Patnáct kilometrů, víc nepotřebujeme.“

Jejich rychlost se skutečně nezmenšila. Vepředu se silnice stáčela do podhůří. Údolí Institutu bylo vidět jako široké sedlo táhnoucí se dozadu k prvním vrcholům Dessaultových hor. Nebyly dost vysoké, aby měly sněhové čepice, ty viděli až na vrcholech, které se nořily z mlhavé dálky za nimi. Rozhlédl se po zubatém obzoru a zapátral po nějakém náznaku blížící se bouře. Vyklenutá safírová obloha Vzdálené byla tak poklidná, jak ji ještě neviděl. Kruci, myslel jsem, že aspoň na admirála se můžeme spolehnout.

Obrněný vůz se prudce otřásl a jel dál. Přejel radarem silnici. Výsledkem byl zřetelný prázdný obraz až do míst, kde se po deseti kilometrech stáčela do údolí. Náklaďák MANN už byl uvnitř.

„Bradley,“ řekl smutně Morton. „Nechytíme ho. Máš nějaký nápad, jak bychom mohli rozbít tu kosmickou loď?“

„Rozbít? Ne. Jednoduše musíme zdržet start, dokud nedorazí bouře.“

„Jak?“

„Jedna schůdná možnost tu je, jestli jste ochotní mi pomoci.“

To neznělo ani trochu dobře. Morton se chtěl podívat do obličeje Kočce, aby viděl, co cítí. Měla sice hroší kůži, ale znal ji už dost dobře, aby jí dokázal číst myšlenky.

Ona si v něm evidentně uměla číst o hodně líp. „Když už jsme došli tak daleko,“ řekla.

*

Zmučená ametystová plazma uvnitř Temné pevnosti divoce vířila, bombardovaná zářením ze salv padesátimegatunových termojaderných bomb. Tisícikilometrové jehly se draly vzhůru mezerami ve vnější mřížkové kouli jako sluneční protuberance, než se jejich konce vytratily v potrhaných fáborech. Charybda se vrhla do plazmatu mezi ně a vrazila se zrychlením čtrnácti g.

Ozzie se připravoval na náraz, která mu zlomí vaz, i když věděl, že hustotu plazmatu se jen nepatrně liší od vakua. Fregata se lehce zachvěla, v drsném zrychlování si toho sotva všiml. Vypnul motor. V beztížném stavu se ocitl tak náhle, že si to ztýrané tělo vyložilo jako pád vpřed.

„Co to sakra bylo?“ zabručel Mark.

Ozzie vypnul jejich aktivní senzory. „Letíme potmě, chápeš?“ Pasivní senzory ukázaly, jak plazmat provrtávají fúzní pohony střel Dokonalých, které se řítí ze všech stran. „Přestřelují.“

„Dokážeme se takhle orientovat?“

„Jasně. Podívej se na odrazy. Plazma ozařuje mřížkové koule ve dvaceti různých spektrech. Zvládneme tím proletět, jen to musíme udělat pomalu.“ Blížili ke druhé mřížkové kouli rychlostí dvacet kilometrů za sekundu. Za nimi se tři sta dvacet lodí Dokonalých prosmýklo vnější mřížkovou koulí a vrhlo do plazmy. Vyslaly další mohutnou salvu střel.

„Uf…“

„V pohodě, přes druhou mřížkovou kouli nás provedu, neboj se. Je to ta se zápornou hmotností, narazit se do ní nedá, nanejvýš nás to odstrčí, když se moc přiblížíme. Jako magnety.“

„Ozzie… Proboha! Vidí naši brázdu.“

„Cože?“

Za Charybdou se jako tornádo obrovských rozměrů točila plazmatem pět set kilometrů dlouhá kondenzační stopa. Armáda střel se sbíhala k vrcholu této spirály se zrychlením sedmnácti g. Pak začaly vybuchovat. Pole chránící trup fregaty se rozzářilo růžovozlatě, když jejich radiační pulzy odráželo a odvrhovalo do plazmatu široké propletené bleskové zefýry. „Sakra!“ Ozzie znovu pustil šťávu do sekundárního pohonu a zrychlil Charybdu, letící setrvačností. Přetížení ho znovu vmáčklo do polstrování křesla. „Ztrácíme je?“

„Ne!“

„Marku, zbraně máš pod palcem ty. Udělej něco!“

„Co? Můžu použít kvantového ničitele, novabombu nebo neutronový laser.“

Za nimi detonovala další vlna střel. Radiace dodala plazmě fialové opalizování.

„Kvantového ničitele.“

„Až něco takového vybuchne, musíme být minimálně milion kilometrů daleko. Jakmile bychom byli blíž, je tahle fregata mrtvá.“

„Kurva, to nemáme šanci.“

„Máš hovor,“ oznámila subrutinní VI. „Šifrované maserové spojení s původem vně první mřížkové koule.“

„To si snad děláš prdel,“ zaúpěl Ozzie.

„Mám vás propojit? Identifikační certifikát je ověřen: Nigel Sheldon.“

Ozzie se smál, až brečel. „Řekni mu, že poplatky bereme na sebe.“

„Ozzie, ty vole, jak vám dupou králíci?“ promluvil Nigel. „Nepotřebujete trochu pomoct?“

*

Oba obrněné vozy se řítily do poslední zatáčkou a údolí Institutu se ocitlo přímo před nimi. Městečko vypadalo jako malý kampus elitní univerzity. Úhledné řady vil a bytových domů opanovaly nižší jižní svah, odkud svými postříbřenými okny shlížely na dlouhé bílé laboratoře a dílny, jež se rozlezly po dně údolí. Nad nimi se tyčila obří válcová kosmická loď schovaná v silovém poli. Zmizelo lešení, kterým bylo osm set metrů její délky obestavěno dvě desítky let. Odhalený světle šedý trup se v ranním slunci saténově leskl. Zadní nástavbě vévodilo osm tmavých fúzních trysek. Do jejich vnějšího pláště byly zasazeny soustředné pásy teplovodů, jimž chlazení supravodivých spirál dodávalo slabou vínově červenou záři. Z trupu vyčnívalo několik dlouhých, tupých žeber zajišťujících tepelnou stabilitu vnitřních tanků a generátorů, které zářily tmavě fialově. Nahoře na přídi doplnil nádorový shluk generátorů silového pole protáhlý červený kužel, jehož základna měla padesát metrů v průměru. Dlouhé části trupu byly ojíněné, ta místa ukazovala na vnější stěny nádrží s deuteriem.

Těsně za přídí zůstal stát jediný sloup jeřábu. Náklaďák MANN parkoval u jeho dolního konce.

„Ten hajzl to dokázal,“ konstatoval trpce Alic.

„Stejně bysme byli v prdeli,“ prohlásila Kočka. „Mám pocit, že tihle hoši by nás projít nenechali.“

Bojoví hybové vytvořili širokou linii, která se táhla přes Dálnici a okolní terén půl kilometru od zádě Marie Celeste.

„Do hajzlu,“ zabručel Morton. Čekajících mimozemšťanů musela být tisícovka.

„Já jsem připravený,“ řekl Stig.

„Šlápni na to.“ Morton vypustil tři drony pro elektronický boj, Kočka vyslala do vzduchu svůj poslední pár. Stig a Olwen upravili nastavení rentgenových laserů a pálili po mimozemšťanech v širokých vějířích.

Bojové hyby několik sekund bombardovaly falešné signály a podvratný software, elektromagnetické senzory jim spalovalo rentgenové záření. Adaptovali se. Digitální viry odfiltrovali a zbavili se jich, ale i tak nastal okamžik, kdy byli částečně slepí.

Nebylo to důležité. Když jejich senzory obnovily plnou funkčnost a propátraly terén před nimi, zjistily, že se nic nezměnilo. Po Dálnici 1 dál ujížděly obrněné vozy a ten, který vezl na kapotě tři pancéřáky, chrlil horký černý dým. Dva vozy najednou prudce zabrzdily za kvičení pneumatik, jak převodovky zařadily zpátečku. Pak se vozy najednou otočily, klouzaly smykem, jako by povrch dálnice namrzl. Rozjely se po silnici zpátky.

Bojoví hybové se jako jeden rozběhli za nimi. Obrněný vůz, z něhož unikal dým, sebou cukl a začal zpomalovat. K houstnoucím oblakům dýmu se přidaly odletující jiskry. Uvnitř něco řinčelo jako rozlomený zvon. Bojoví hybové zahájili palbu.

„KUUURVAAA,“ zařval Morton a s pomocí pancéřáku z obrněného vozu seskočil. Obloha kolem něho explodovala neochabující září ničivých iontových blesků. Dopadl na kraj betonu a udělal dokonalý kotoul a v půlobratu dopadl zpátky na nohy. Elektrosvaly oděvu ho okamžitě vyslaly do sprintu, s tělem předkloněným pod úhlem pětačtyřiceti stupňů. Silové pole změnilo tvar, hřibovitě se mu rozšířilo kolem hlavy a ramen, aby fungovalo jako aerodynamický spoiler. Mával rukama skoro jako neandrtálec: klouby prstů se země úplně nedotýkal, ale mnoho nechybělo.

Senzory zachytily, jak předním nouzovým průlezem obrněného vozu vyskočil Stig. Záře silového pole vystupňovala do jasně červeného vyvrcholení. Strážce vyrazil pryč. Slabá gravitace dodávala jeho pohybům plynulou lehkost. Bojoví hybové za ním soustředili palbu. Zmrzačený obrněný vůz explodoval.

Olwenin obrněný vůz vepředu zabrzdil.

„Jeď dál!“ vykřikl horečně Morton. „Vypadni odsud.“ Vzduchem prosvištěly mikrorakety a zasypaly pomalu se pohybující vozidlo. „My jim utečeme.“

„Ale –“

„Jeď!“

Obrněný vůz znovu prudce zrychlil a navýšil odstup.

„Utečeme jim,“ zasmála se pronikavě Kočka. „Startu utečeš taky, drahoušku Morty?“

Pod přilbou zaskřípal zuby. Od okamžiku, kdy loď spatřil, se snažil vypočítat její hmotnost. Její velkou část zabíralo palivo, to si pamatoval z materiálů, které si v rychlosti prošel. Čtvrt milionu tun byl opatrný odhad. I když by křídla silových polí nějaký vztlak vygenerovala, bylo by zažehnutí fúzních motorů, které by dokázaly vyvinout dostatečný tah, horší než výbuch strategické atomovky.

Viděl, jak se tmavý příliv bojových hybů převalil přes hořící vrak obrněného vozu. Byli rychlí, ale neměli podporu elektrosvalů. Nedokážou takovou rychlost udržet. Určitě ne?

Kočka s ním držela tempo. Předkláněla se ještě víc než on. Alic byl kousek stranou.

„Žádný start nebude,“ zavrčel.

„Morty, ty jsi kouzelný. Tihle podělaní Strážci zatím zahodili všechny šance. Tohle nebude jiné.“

„Musí to být. Bradley musí zvítězit. Hvězdoplavec nemůže uniknout.“

„V tom případě jsme si měli přivézt nějaké taktické atomovky nebo válečnou loď třídy Moskva. Ty to nechápeš? Ten tvor je chytřejší než my.“

„Určitě než ty. Já jsem chytřejší než on.“

„Morton má pravdu,“ řekl Alic. „Ještě neodstartoval. Bradley ho prostě musí udržet na zemi.“

„Chlapi! Proč něco dokázat, když můžete snít?“

„Jdi do prdele.“

Urazit půldruhého kilometru jim trvalo tři minuty. Neběželi po cestě, byla příliš otevřená. Zem vedle byla nerovná, tráva a eukalyptové keře poskytovaly aspoň nějaké krytí. Pokračovali ještě patnáct minut, než jim Mortonův laserový dálkoměr konečně ukázal, že odstup od pronásledovatelů se zvětšuje. „Musíme pryč ze silnice,“ řekl. „Vpředu jsou pořád další hybové. Nechci se nechat chytit do kleští.“

„Dobrý nápad,“ poznamenal Alic.

Morton maličko změnil směr, aby se od Dálnice 1 vzdaloval.

„Co myslíš, jak daleko nás budou honit?“

„Důležitější je, kolik ti ještě zbývá energie.“

„Můj oblek je na jedenácti procentech. To silové pole žere hodně.“

„Podívejte, hoši, nemusíme –“

Slunce zhaslo.

Přestože jeho myšlenky poháněl akcelerant, Mortonovi chvilku trvalo, než to monstrózní anomálii zaznamenal. Ze stepi mizelo světlo, prchalo před ním jako při nějaké obrovské katastrofě. „Co?“ Otočil se západním směrem, zvedl hlavu a zaměřil hlavní zrakové senzory na Dessaultovy hory. Ohromením se mu málem podlomila kolena. „To není možný,“ hlesl.

*

Chyrabdis začala na protest skřípat, když Ozzie vytáhl zrychlení na patnáct g. Hnali se po povlovné parabole zpátky nahoru od druhé mřížkové koule. Za nimi vybičovaly jaderné exploze plazmat do jednolité oslnivě bílé oblohy. Senzory jim ukazovaly vnější mřížkovou kouli jako vězeňské mříže na pozadí rozostřených hvězd.

Armáda lodí Dokonalých chvátala za nimi rozbouřeným plazmatem a odpalovala jedu salvu střel za druhou. Blýskaly další exploze. Plazmatem se začaly rozlézat indigové skvrny svědčící o tom, že energetické hladiny se blíží k nasycení. Masery a rentgenové lasery bodající směrem k fregatě zanechávaly v průsvitných iontech viditelné jasně červené čáry.

Ozzie vnášel do zrychlení drobné nahodilé variace, aby unikl naváděcímu systému raket. Do okrajů jeho virtuálního zorného pole pronikala rudá mlha. Snažil se udržet pozornost na různých barevných čarách, které představovaly důležitá kritéria jako rychlost a přiblížení. Vnější kamery mu ukazovaly, že před tupým nosem fregaty narůstá obrovská tmavá příčka vnější mřížové konstrukce. Byla široká sto osmdesát kilometrů a spojovala se s pěti podobnými příčkami v rozestupech čtyři sta kilometrů.

„Nigele?“

„Kontakt ztracen,“ oznámila subrutinní VI.

„To je asi dobře,“ řekl Mark. „Dokazuje to, že materiál stále odpuzuje elektromagnetismus. Ta věc ještě není mrtvá.“

„Správně.“ Ozzie znovu změnil směr a zamířil přímo k příčce. Padesát kilometrů před ní zatočil, aby s ní letěl rovnoběžně; neodvažoval se proniknout blíž. Hluboko uvnitř materiálu se rozžínaly a pohasínaly obrovské řeky luminiscence. „Dělej, Nigeli.“ Snížil rychlení na stálá dvě g.

„Myslíš, že jsou –“

Vně Temné pevnosti Skylla vypustila kvantového ničitele a okamžitě vklouzla zpět do hyperprostoru. Střela zasáhla loď Dokonalých a proměnila malé procento její hmoty přímo na energii. Na krátký okamžik kontaminoval prostor kolem Temné pevnosti zářivý výkon hvězdy střední velikosti. Prořízla osmačtyřicet červích děr Hory jitřního světla, které vedly k sídlům u plynného obra, zničila generátory na druhé straně a všechno ostatní, co jí stálo v cestě. Všechny lodě Dokonalých kolem Temné pevnosti vzplály jako komety. Pak se vypařily. V zářivě bílém prázdnu po nich zůstala stopa umírajících molekul.

Ultratvrdé záření se prohnalo přes vnější mřížkovou kouli a zničilo lodě i střely uvnitř. Zatímco záření se hrnulo po obou stranách obrovské příčky mřížoví, Charybda letěla nepoškozeně dál, bezpečně ukrytá v hlubokém stínu elektroodpudivé hmoty.

„Tomu říkám rozpoutat peklo,“ zamumlal Ozzie.

Plazma pod Charybdou se znovu změnilo. Mělo teď smrtící průzračně fialovou barvu. Vizuální senzory spatřily každou ze zbylých tří mřížkových koulí. Jádro zůstávalo obestřené neproniknutelným oparem.

„Myslíš, že vnitřní mřížkové koule snesou další takový výbuch?“ zeptal se Mark.

„Kdo ví? Ale Nigel měl pravdu. Udělali bychom to stejně, kdybychom likvidovali erupční bombu. Když se to udělá dvakrát, nedá se tím nic ztratit.“

„Nigel Sheldon je dost chytrý, co?“

„Jo.“ Ozzieho úsměv trochu ztuhl. „Dost chytrý.“ Pustil energii do sekundárního pohonu fregaty a vrhl se s osmi g přímo dolů ke druhé mřížkové kouli.

*

Čtvrtá mřížková obálka byla zhotovena z materiálu, který se zdál být naprosto neutrální, bez jakýchkoli zachytitelných vlastností, neměl dokonce ani hmotnost, kterou by lidské senzory dokázaly zaznamenat. Existovala jen jeho fyzická hranice. Podobně jako horní tři mřížkové koule zůstával vůči energetickému přívalu z kvantového ničitele naprosto netečný. Ozzie provedl Charybdu mříží bez jakýchkoli problémů. Zpomalil na vektor rychlosti, při němž zůstávali vůči jádru v pevné poloze, a vysunul všechny senzory.

V prstencích vládl zmatek. Oscilovaly, protahovaly se, zvedaly se, srovnávaly s rovinou ekliptiky a znovu se s ní rozcházely. Černá lana, jež držela pohromadě krajní prstenec podobný věnečku z květin, se ve snaze zabránit divokým fluktuacím čočkovitých kotoučů natahovala jako z gumy. Zelený prstenec uvnitř, který byl tak jednolitý na dokumentaci z Druhá šance, se nyní zvláštním způsobem roztahoval, nenadále na v něm objevovaly vybouleniny, z nichž se po povrchu šířily pomalé vlnky. Propletené stříbrné žíly se téměř rozpadaly a prstenec šarlatového světla teď narušovaly tmavé praskliny.

Nejhůř postižený byl kruh, kterému dali jméno Jiskra. Řeku smaragdových a žlutých teček s kometárními ohony odklánělo z pravidelné dráhy jediné tmavé zkřivení, takže to vypadalo jako ionty tančící kolem magnetické anomálie. Potřebovaly skoro celý oběh, aby se vrátily do správné roviny, z níž byly vzápětí znovu vykolejeny.

„Tamhle je ten náš prevít,“ zašeptal Ozzie. Kvantový snímek mu ukazoval protažená deformační pole vybíhající z jediného bodu, která pomalu rotují třpytivým prstencem. „Opravdový hasák v soukolí.“

„Cíl zadán,“ promluvil Mark. „Účinný model zvolen. Exploduje v pěti tisících kilometrech a probodne tomu hajzlovi srdce.“

„Jsi frajer,“ řekl mu Ozzie.“

„Vypouštím.“

Charybda se neznatelně zachvěla, když kvantový ničitel vystřelil z odpalovací komory. Ozzie fregatu otočil a s maximálním zrychlením vyrazil mřížkovými koulemi vzhůru.

*

Bradley přistál v mělkém odvodňovacím příkopu vedle Dálnice 1. Měkká a rozmočená půda zbrzdila dopad. Schoval se do prohlubně a znehybněl. Vnější chromometrická vrstva ho obarvila matnými zelenošedými odstíny, aby ho v zelených drnech a bahně nebylo vidět. Všechny ostatní systémy se utlumily. Termální baterie absorbovaly jeho tělesné teplo a umožňovaly povrchu obleku přizpůsobit se teplotnímu profilu příkopu. Úzkou škvírou jeho hledí procházel tenký proužek světla a osvětloval mu oči. Venku se smykem otáčely obrněné vozy. Zvuk vydávaný jedním z nich nebyl dobrý. Burácení jejich motorů sláblo a ztrácelo se v dálce. V uších mu hučel vlastní dech. Jedinou konkurencí mu byl tep jeho srdce.

Světlo zablikalo. Kolem probíhali bojoví hybové; několik se jich čvachtavě pohybovalo po dně příkopu. Dělilo je jen několik centimetrů.

A ta kratičká vzdálenost rozhoduje o osudu – mém, Hvězdoplavce, Dokonalých. Ale můj osud už v minulosti potkaly podivnější zvraty. Třeba se na mě dnes snící nebesa usmějí.

Pohyb v jeho blízkosti ustal. Bradley zapnul jediný senzor a propátral okolí. Žádné bezprostřední projevy bojových hybů nezaznamenal. Vstal a díval se, jak se armáda mimozemšťanů žene pryč. O kus dál explodoval na Dálnici 1 obrněný vůz.

Bradley ponechal oblek v režimu plného maskování a rychle zamířil k obří mimozemské kosmické lodi. Zapnul pasivní senzory. Věděl, jaký signál ho čeká.

*

Nejdřív to nebyl zvuk ani obraz, spíš směsice pocitů – pochopitelných pro ty, kteří to uměli interpretovat. Éter prosycovala komplexní elektronická píseň, vysílaná ze všech směrů, aby jí v údolí nic neuniklo. Bradleyho obklopily harmonie, jež v sobě měly jednotu, která byla pozoruhodná svou komplikovaností. Melodie sílily a slábly, spojovaly se v jednu soudržnou mysl. Těla, mimozemská a lidská, měla vše společné: vzpomínky, myšlenky, pocity. Pohyboval se mezi nimi, cítil jejích rozšířené vnímání a nasával je do sebe. Běh tři lidí v pancéřových oblecích, které pronásledujeme. Obava, že se jim povede zabránit startu. Množství technologických aspektů zmodernizované lodi, úpravy vzájemné interakce systémů. Nemohl se dočkat, až bude mít dlouhé vyhnanství konečně za sebou. Udržoval silové pole kolem lodi – s odhodláním nepropustit žádnou zbraň. Kontroloval senzory pokrývající údolí – ve střehu před narušiteli.

Poloha a účel všech těl byly individuální, ale jejich myšlenky byly homogenizované a kopírovaly svého původce. Směr a účel pocházely jen z jediného zdroje: Hvězdoplavce.

Přesunul se z jeřábového výtahu do kosmické lodi a probudil obří mechanismus v jeho úplnosti. Brzy odletí a ztratí se mezi hvězdami. V bezpečí. Volný.

*

Bradley řekl silovému poli kolem lodi, aby ho nechalo projít. S ohledem na původ Hvězdoplavce se dalo očekávat, že jeho žádosti vyhoví. Nehyb vládne všemu, to je základní pravidlo. Hvězdoplavec však byl vyspělejší než standardní nehyb Dokonalých a tolik se nezdráhal přenechat řídící funkce nad mechanismy elektronice. Byla mu podřízená stejně jako hybové; programoval ji, nastavoval její parametry. Poslouchala ho.

Bradley věděl, že to je slabina, stejně jako u všech Dokonalých. Nerozuměl něčemu jako nezávislost nebo vzpoura. Jeho hybové, ať už vypěstovaní v kumulačních nádržích z jeho vylepšené, geneticky upravené nukleoplazmy, nebo lidé, jejichž mozek byl chirurgicky a elektronicky podřízen jeho myšlenkovým rutinám, byli jeho součástí. Jejich myšlenky byly jeho myšlenky, okopírované z jeho mozku. Nikdo z nich nemohl protestovat. On si odchýlení či zradu nedokázal představit, tudíž oni to také nedokázali.

Bezpečnost byla pro Hvězdoplavce jednorozměrným pojmem. Když protlačil své lidské hyby do společnosti původních lidí Společenství, podnikl opatření, aby se před místními fyzicky a politicky chránil. Stanovil, že tato úroveň zabezpečení je nezbytná pro zajištění jeho přežití, a tato strategie byla úspěšná.

Napíchnout se do elektronické sítě údolí Institutu se žádnému člověkovi nepodařilo. Jelikož procesory byly rozšířením mysli samotného Hvězdoplavce, přijímaly pouze pokyny, které obsahovaly vnitřní dědictví. Síť a její procesory však postrádaly schopnost rozlišovat mezi příkazem pravého hyba a člověka, který si pamatoval hvězdoplavcův neurální „jazyk“.

Silové pole ochraňující Marii Celeste před Bradleym pozměnilo svou strukturu a nechalo ho projít. Rozběhl se po dně hluboké, trávou zarostlé brázdy, kterou obrovská mimozemská loď vyryla do země, než se potupně zastavila. U kosmické lodi drželo hlídku několik bojových hybů. Z jejich myslí se dozvěděl, kde jsou, kterým směrem se dívají, a kam se podívají následně. Jejich senzory ani oči maskovací povrch jeho obleku vůbec nezaregistrovaly, přesto se rychle přesunul do stínů vrhaných obrovskými tryskami fúzního pohonu. Alarmy jen pasivně přihlížely, když jejich procesorům oznámil, že jeho přítomnost je oprávněná.

Hybové a stavební mechanismy loď postupně vyzvedly z brázdy. Položili pod ni široký pás enzymově vázaného betonu, který měl unést její obrovskou hmotnost. Spodní část trupu obemkly podpůrné konstrukce a zvedly ji ze země. Bradley vyšel nahoru po schodech na jedné z konstrukcí. Dveře strojovny fúzního pohonu se mu otevřely a on se protáhl dovnitř.

Úvodní poznatky o Marii Celeste, které Institut publikoval, byly poměrně přesné. Loď se skládala se z fúzního pohonu, palivových nádrží, vodních nádrží s kontrolovaným prostředím obsahující mimozemské buňky na úrovni améb a generátory silového pole. Od té doby byla veřejnosti stále ujišťována, že nic dalšího uvnitř není, rozhodně nemá žádnou obyvatelnou část, žádné „ubikace pro posádku“. Podrobnější průzkum odhalil přístupové chodby (bez vnitřní atmosféry) a průlezy, pozoruhodně podobné těm, jaké by v každé lodi naprojektovali lidé. Žádné údržbové roboty se najít nepodařilo. První závěr byl takový, že chodby se využívaly pouze při stavbě.

Přesně uprostřed nádrží byla komora vybavená systémy podpory životních funkcí. Hvězdoplavec v ní žil, konzumoval základní buňky a pil vyčištěnou vodu z nádrží. Nepotřeboval žádný další prostor, ve kterém by se mohl pohybovat, nebylo tam žádné vybavení pro volný čas a odpočinek, jaké by při letu trvajícím stovky let musel mít každý člověk. On pouze přijímal informace a dohlížel na lodní systémy. Když to bylo nutné, uvolnil do beztížné nádrže nukleoplazmu pro vypěstování hybů adaptovaných na vesmír, které použil se servisními úkoly. Po dokončení svého úkolu je zrecykloval na živiny pro základní buňky v nádržích. Každých sto let, když tělo zestárlo, vznikl pro Hvězdoplavcovu mysl nový nehyb. To všechno v komoře, která měla třicet krychlových metrů. Při prvotním průzkumu se dala v objemu pětadvaceti milionů krychlových metrů snadno přehlédnout, obzvlášť když byla při přistání těžce poškozena.

Ve strojovně nebylo žádné osvětlení, což byl další aspekt, jenž přispěl k mýtu, že loď byla „čistě mechanická“. Bradley zvýšil rozlišení svých infračervených senzorů na maximum a vydal se těsným průchodem dál. Chodba se několikrát rozvětvila. Některé otvory byly jako vertikální komíny vedoucí do středu lodi. Šplhání by mu trvalo příliš dlouho. Našel si chodbu, která vedla na příď, a postupoval co nejrychleji. Stěny chodby se skládaly z otevřených nosníků, za nimi se nacházely hlavní části lodi v jednoduché rámové konstrukci. Jednotlivé kovové traverzy se rozechvěly, když fúzní motory procházely zážehovou sekvencí. Za dvě minuty loď vzlétne do čistého prázdna kosmu.

Bradley vylezl z chodby a plazil se vzhůru úzkou mezerou mezi deuteriovým zásobníkem a nějakými turbočerpadly o velikosti osobního auta. Hvězdoplavcova psychopíseň zůstávala dokonale zřetelná, i když byl zaklíněn v tmavé kovové dutině.

„Pamatuješ si mě?“ zeptal se.

Všichni hybové v údolí Institutu znehybněli.

Psychopíseň se změnila, zapůsobila na mozky všech lidských hybů v Hvězdoplavcově mentální říši. Vyzvídala. Procesory se kontrolovaly, aby zjistily, odkud ty nenormální harmonie přicházejí.

„Ale no tak, jsem tady s tebou.“

Mimo loď se píseň zadrhla, zeslábla.

„Přece sis nemyslel, že bych si tenhle okamžik nechal ujít? Chci být s tebou, až odstartujeme. Chci mít jistotu. Chci, abychom byli spolu, až zemřeme.“

Podezření sílilo, až psychopíseň dosáhla takové hlasitosti, že vyvolávala bolestivý fantomový tlak na Bradleyho uši.

„Bomby, chaos-software, biologické prostředky. Už jsem zapomněl. Je to schované někde na palubě. Nevzpomínám si kde, nebo jak dlouho jsem tady. Možná jsem vůbec neodešel.“

Bradley slyšel přes hlasitou vřavu psychopísně, jak se chodbami derou hybové. Byly jich tisíce. Hemžili jako krysy a hledali každou stopu po jeho úkrytu.

Bradley čekal v inkoustové tmě a sledoval, jak Hvězdoplavcovými myšlenkami lomcuje pochybnost a hněv. Čekal, a minuty ubíhaly. Fúzní motory pozastavily zážehovou sekvenci.

„Jsem zvědavý, jestli odstartuješ. Uprchneš do bezpečí kosmu s vědomím, že dlouho nepřežiju. Budeš doufat, že záložní systémy nahradí ty, které jsem zničil. Anebo zůstaneš? Tady na zemi půjde poškození opravit. Jistě, elita Společenství už ví, že existuješ. Přiletí ve svých superlodích. Jejich odplatu nepřežiješ.“

Psychopíseň se vystupňovala do vzteklého řevu.

Bradley se podíval dolů. Pod jeho nohama stál v chodbě hyb a vytáčel senzorové stopky nahoru, aby se na něho podíval. Pak vyrazil a začal se po nosnících drápat nahoru.

„Obávám se, že příliš pozdě.“

Venku padla tma.

Bradley se usmál. Teplo jeho gesta se vlilo do disharmonické psychopísně jako balzám. „Nikdy nás nepoznáš. Jiného člověka může doopravdy poznat jedině člověk. Zbytek galaxie je odsouzen k tomu, aby nás podcenil. Tak jako jsi to udělal ty.“

Senzory na trupu spatřily, jak se z Horní pouště valí celistvá hradba megabouře. Krátce čněla nad horami, než je obklopila a vrhla se dolů do údolí Institutu. Silové pole nad Marií Celeste divokému útoku několik sekund odolávalo. Zářilo jasným rubínovým světlem, dokud titánský nápor nepřetížil jeho generátor. Na nechráněnou kosmickou loď se snesla patnáct kilometrů vysoká stěna písku a kamení pohybující se rychlostí pěti set kilometrů v hodině.

„Sbohem, můj nepříteli,“ řekl spokojeně Bradley Johansson.

*

Dvě fregaty visely vedle sebe ve vesmíru, zcela neviditelné. Temná pevnost vzdálená půldruhého milionu kilometrů blikala jako zhasínající halloweenský lampion. Znenadání se rozhořela modrobílým jasem, jenž svou zdánlivou velikostí soupeřil s nedalekou hvězdou Dyson Alfa. Světlo pohaslo stejně rychle, jako vzplálo.

„Takže v jádru erupční bomby byla nějaká hmota k přeměnění,“ řekl Mark.

„Vypadá to tak,“ přisvědčil Ozzie.

„Nevidím bariéru.“

„Dej tomu chvíli, Marku, jo? Vlastně, dej tomu měsíc. Všichni jsme Temné pevnosti dali docela slušně zahulit.“

„Mřížkové koule jsou tam pořád,“ promluvil s tichým obdivem Nigel. „Ten krám odolal dvěma kvantovým ničitelům. Anominové věděli, jak stavět, aby to vydrželo.“

„Po kvantové charakteristice erupční bomby ani památka,“ oznámil Otis. „Zdá se, že jsi to zničil. Ozzie.“

Pět hodin čekali, až plazma v mřížkových koulích ochladne a pohasne. Pak bez varování zmizela.

„Hej, kolem vnější mřížkové koule se objevila nějaká slupka,“ řekl Otis.

„Neřekneš teď: ‚Já jsem ti to říkal?‘“ zeptal se Nigel.

„Ne,“ řekl Ozzie. „Pro jednou si to odpustím.“

„S kosmickým prostorem se tam děje něco velice podivného,“ oznámil Mark. „Ničemu z těch hodnot nerozumím.“

„Já taky ne,“ řekl Ozzie. „Co ty, Nigu?“

„Nemám tušení.“

Světlo z Dysonu Alfa se vytratilo; s ním ustala i rádiová kakofonie signálů Hory jitřního světla.

„Mise splněna,“ prohlásil Nigel. „Pojeďme domů.“

„No tak, kámo, tímhle to nekončí. Ani náhodou. Hora jitřního světla pořád existuje. Ve stovce hvězdných soustav to začne nanovo.“

„Ozzie, prosím, nekaz tu chvíli.“

„Ale –“

„Domů. S jednou malou zajížďkou.“
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Virtuální zorné pole dodávalo Mortonovi iluzi světla a prostoru. Věděl, že jinak by podlehl volání sirén šílenství, které vábivě rozeznívalo jeho mysl. Hodiny a hodiny strávené nehybně v pancéřovém oděvu bez jakýchkoli vnějších smyslových podnětů ho doháněly k totální klaustrofobii. Ve skutečnosti k němu jedna věc zvenčí dokázala proniknout: přes adaptivní pěnové polstrování oděvu cítil silné vibrace, na které metry hlíny zredukovaly hluk bouře. Podle časového údaje v jeho paletě pod nimi leželi tři a půl hodiny, než bouře konečně ustala.

„Musíme se odsud dostat,“ řekl Alicovi.

„To máš zatraceně pravdu,“ přisvědčil komandér vesmírného loďstva.

Oba leželi ve tmě a drželi se za ruce jako dvě vystrašené děti. Ten dotek jim umožňoval komunikovat. Morton si nebyl jistý, jestli by to bez kontaktu s jiným člověkem vydržel. Vlastně si z jejich rozhovoru ani moc nepamatoval, ale navzájem si ve stručnosti vylíčili svůj život, probrali ženy a místa, kde byli. Hlavně aby se ochránili před izolací a spolu s ní také vědomím, že jsou pohřbeni zaživa.

Jinou možnost neměli.

Když se bouře vynořila zpoza posledních vrcholků hor, měli nanejvýš čtyři nebo pět sekund, než je pohltila. Alic namířil částicová děla na zem pod sebou a vytvořil jim jednoduchý kráter z doutnající hlíny.

„Vlez dovnitř!“ zařval.

Morton skočil přímo do díry a přirazil svůj oblek k Alicovu. Kočka se nepohnula.

„Kočko!“ požádal ji úpěnlivě.

„Já neumřu takhle, Morty,“ odvětila jednoduše.

Ani jí nestihl odpovědět. Alic znovu vystřelil z částicového děla a nechal na ně spadnout okolní hlínu. Řekla to, jako by jí ho bylo líto. I když spolu strávili tolik týdnů, ta slova se stala jeho nejsilnější vzpomínkou na Kočku.

Když se začali prokopávat ven, ocenil její uvažování. V akumulátorech obleku mu zbývalo pět procent energie a půda byla udusaná. Mlhavě si vybavoval, že když člověk uvázne ve sněhové lavině, měl by se choulit do klubíčka, vytvořit prostor. Ale když to začalo, neměl čas na nic jiného než základní reakce vyvolané pudem sebezáchovy. Díra v zemi dávala šanci na přežití. Ta neskutečná stěna bouře, která se na ně řítila, přinášela smrt.

Zabralo mu několik minut, než zakroutil rukou a udusal kolem ní hlínu. I na to musely elektrosvaly zabrat na hranici svého výkonu. Po ruce přišlo na řadu předloktí, a nakonec dokázal v malé dutině pohnout celou paží. Začal hrabat. Trvalo to hodiny.

„Není možné, abychom měli nad sebou tolik hlíny,“ opakoval neustále.

„Inerciální navigace je plně funkční,“ odpověděl pokaždé Alic. „Míříme nejkratší cestou nahoru.“

Jejich akumulátory se při tom kroucení a hrabání vybíjely znepokojivým tempem. Velký problém představovalo teplo. Obleky dál pumpovaly přebytečné teplo na povrch, ale půda nebyla dobrý vodič. Horko kolem nich rostlo. Byl to problém, se kterým Morton nemohl dělat absolutně nic.

Sedm hodin od příchodu bouře se Mortonova rukavice prodrala na volný vzduch. Vzlykl úlevou a začal hrabat jako šílenec. Dral se dopředu a bylo mu už úplně jedno, že to není právě dobrá technika. Klaustrofobie se plížila za ním a odmítala ho propustit. Hlína z něj opadala a on se konečně s nesrozumitelnými výkřiky úlevy vyšvihl do podvečerního slunce. Praštil do nouzových zámků a části oděvu ze sebe strhal, jako by hořely.

Alic se na všech čtyřech pracně vyhrabal ven. Morton mu pomohl vstát. Dlouho se objímali a plácali se po zádech jako bratři, kteří se neviděli sto let.

„Dokázali jsme to, kurva,“ řekl Morton. „Jsme neporazitelní.“

Alic se odtáhl a konečně se dlouze rozhlédl kolem sebe. Jeho tvář dostala ustaraný výraz. „Kde to sakra jsme?“

Teď i Morton začal věnovat pozornost jejich okolí. Nejdřív ho napadlo, že se prohrabali několik kilometrů daleko a vynořili se na úplně jiném místě, možná i na jiné planetě. Stáli v poušti. Neměla písek a kameny spálené sluncem, ale na širé ploše obnažené hlíny a tmavých kamenných úlomků nebylo jediné stéblo trávy, nikde nerostl jediný strom. Stejně tak tam nebyl ani náznak, že by to místo někdy navštívil život.

Zvedl oči k horám, které přehrazovaly obzor na západě, vyvolal si mapový soubor a propojil jej s funkcí inerciální navigace svého organizéru. Vrcholy hor odpovídaly východnímu okraji Dessaultových hor před koncem údolí Institutu. Byly na správných místech, ale vůbec neodpovídaly tvarem. Každá skála a každý rozsedlina byly obroušené, zůstaly z nich vysoké kónické hromady kamene. Také nebyly tak vysoké, jak bývaly. Sníh úplně zmizel.

„To byla fakt pořádná bouře,“ zabručel Morton. „Předtím jsem Bradleyho nikdy nebral vážně.“ Podíval se východním směrem, přesvědčený o tom, že by tam po ní měla být nějaká stopa. Obzor tvořila dokonale rovná čára mezi novou červenohnědou pouští a nádhernou safírovou oblohou Vzdálené. „Nejspíš obletí celou planetu a vrhne se na nás znovu.“

Alic si prohlížel mělké sedlo, ve kterém sídlil Institut. „Po Marii Celeste ani památka. Planeta se své pomsty asi dočkala.“

„Jo.“ Morton se začal škrabat na hřbetě rukou. Prakticky každá část těla ho svědila. Mikina a tenké bavlněné kalhoty, které měl na sobě, taky dvakrát vábně nevoněly. „Co teď?“

„Přežili jsme. Určitě se tady najde ještě někdo další.“

*

Wilson se díval, jak bouře odplouvá k východu. Hory kolem vysoké pouště teď nebylo dobře vidět, získaly stejnou barvu jako zem. Byl to krásný pohled, protože bouře za sebou nechala dokonale čistý vzduch. Nikde nebyly mraky. Celé Dessaultovy hory obestřel klid rovníkových tišin. Jestli ho něco mrzelo, tak to, že bouře zbavila hory na východě sněhu. Opravdové hory si zasloužily, aby jejich majestát korunovaly zasněžené vrcholky.

„Je po všem, admirále,“ řekla Samantha.

„Víte to jistě? Vypadá to jako velice troufalé tvrzení.“

„Odstartovat kosmickou loď jste neviděl, ne?“

„Ne, neviděl.“ Usmál se jejímu přesvědčení. „A máte úplnou pravdu. Fúzní motory bych vidět musel. Vaše planeta se dočkala pomsty.“

„Díky, admirále, stalo se to vaším přičiněním.“

„Jenom doufám, že se ta bouře brzy utiší.“

„Myslíme si, že se nad Dubovým mořem rozpadne; oddělí se od ní běžné hurikány, ale hlavnímu náporu bouře zanedlouho dojdou síly.“

„Hezká teorie. Pomohla vám marsovská data s výpočty?“

„Ano.“

„To je pro starého páprdu z NASA, jako jsem já, velice potěšitelná zpráva. Díky, Samantho. Blahopřeju vám a vašim kolegům.“

„Admirále, náš původní pozorovací tým by se k vám měl dostat za deset až patnáct hodin. Doprovodí vás dolů. Kdyby se vám podařilo dostat se na jižní konec Afroditiny lavice, setkají se tma s vámi.“

„To je od vás moc laskavé, Samantho, ale zůstanu tady. Myslím, že západ slunce bude efektní.“

„Admirále, tedy…, nechci… Jste v pořádku?“

Podíval se dolů na své nohy. Kolem epoxidové pěny konečně přestala prosakovat krev. Už ho netrápily, vlastně je teď skoro necítil. Chvílemi mu trupem proběhlo silné zachvění. Láva, na níž ležel, už byla docela studená. „Jsem v pohodě. Řekněte svému týmu, ať se vrátí. Jenom by marnili čas. Bohužel už nejsem pilot, jakým jsem býval.“

„Admirále?“

„Vaše planeta je krásná a zvláštní, Samantho. Když teď Hvězdoplavec zmizel, využijte toho co nejlíp.“

„Admirále!“

Wilson ukončil spojení. Myslela to dobře, ale chtěla by dál mluvit. A on teď společnost nepotřeboval. Bylo to pro něj překvapení, ale už se smrti nebál. Oscar a Anna mu ukázali cestu.

Našli by jeho tělo, vytáhli paměťový článek a oživili ho. Tím si byl jistý. Jenže už by nebyl on. Nesmířil se s takovou formou pokračování života, jak to dělaly generace narozené ve Společenství. Zbavit se zlozvyku uvažování v duchu jednadvacátého století bylo velice obtížné.

Ale tohle není špatné místo na konec, ne po třech stech osmdesáti letech. Vyletěl jsem na nejvyšší horu v galaxii a pomohl jsem porazit monstrum. Škoda, že jsem nezískal tu dívku. Nejspíš ji oživí s editovanými vzpomínkami. Třeba budou mít její klon a můj klon krásnou společnou budoucnost. Bylo by to pěkné.

Pomalu ho obestřel chlad. Wilson dál hleděl dolů na planetu. Díval se, jak se stíny prodlužují a atmosféra hluboko pod ním zlátne.

*

Po nebi klouže velká černá silueta, která a zakrývá hvězdy.

To bude určitě konec.

*

Cítil bolest, i když si myslel, že už to všechno skončilo. Něco s ním třáslo ze strany na stranu. Skafandry. Nízká gravitace. Dlouhý černý elipsoid zaparkovaný na šedohnědém regolitu. Otevřená přechodová komora, vysunuté schody.

Havaroval jsem. Na Marsu. To je záchranný tým z Odyssea?

„Admirále, zůstaň s námi. No tak. Pátrač je na oběžné dráze, za chvilku budeš na ošetřovně. Hlavně zůstaň s námi. Já jsem Nigel. Pamatuješ si na mě? Vydrž to. Rozumíš?“

A co vlajka? Není tady žádná vlajka. Myslel jsem, že jsme to udělali. Je to vždycky první, co se má udělat, když se přistane na planetě. Stojí to v manuálu.

*

Mellanie nechtěla otevřít oči. Bála se toho, co by mohla uvidět. Bolest přestala, ale její tělo si ji pamatovalo až moc dobře. Strašila kolem ní, dobírala si ji, hrozila, že se vrátí. Tolik, až si myslela, že její absence by mohla být pouhou iluzí. Pořád viděla hrůzu v Gisellině tváři. Krev, která ji obklopovala jako jemná mlha, když se bezmocně točila. Kinetické zbraně, které jí trhají tělo.

„Jsem mrtvá?“

Nikdo to nepotvrdil.

Kolem teď zářilo světlo. Tmavá červeň svítil přes zavřená víčka. Dotek přikrývek na kůži. Ztvrdlá místa na rukou. Většinu těla necítila. Slyšela, jak jí buší srce.

Určitě to bude dobré.

Nadechla se, sebrala odvahu a otevřela oči. Místnost jí byla podivně povědomá. Chvíli trvalo, než se jí vrátila paměť: Bermudský pokoj, vila na Illanu. Vedle postele byla velká skříň s lékařskou technikou, od níž vedly hadičky a dráty pod přikrývky.

Jsou horší vězení.

Na křesle u velkého arkýřového okna ležel někdo schoulený a tiše chrápal. Slunce tlumené bílými gázovými závěsy se mu lesklo na zrzavých vlasech.

Mellanie se vlídně usmála, když ho uviděla. Blázínek. Nechápala, proč je tady, leda že by ho Nigel v této místnosti zavřel spolu s ní.

Paleta jejího virtuálního zorného pole byla v periferním režimu. Řekla e-správci, aby ji obnovil a uvedl do plně funkčního stavu. Mnoho čtverečků bylo tmavých, většinou její implantáty. „Co se s nimi stalo?“ zeptala se e-správce.

„Dostala jsi rozsáhlé klonové transplantáty,“ odpověděl. „Poškozené systémy a OOtetování zatím nebyly vyměněny. Některé funkční systémy byly odstraněny.“

Ty, které patřily k VI, uvědomila si. Potom si přečetla datum. „Tři týdny? Byla jsem mimo tři týdny?“

„Je to tak.“

„Proč?“

„Tuto dobu s vyžádalo lékařské ošetření.“

„Aha.“ Teď se Mellanie opravdu nechtěla podívat pod přikrývku.

Orion se pohnul, všiml si, že je vzhůru, a prudce se posadil rovně. „Jsi v pořádku?“

„Myslím, že jo. Ještě jsem se nezkusila pohnout.“

„Ošetřovatelky říkaly, že potrvá ještě pár dní, než budeš moci vstát.“ Přišel k posteli a s posvátným úžasem se na ni zadíval. „Vážně jsi v pořádku? Dělal jsem si opravdu starosti. Měli tě v práci strašně dlouho. Hlavní doktor říkal, že ti musí nějaké nové kousky vypěstovat. Nevěděl jsem, že to jde.“

„Jde to. Hm, Orione, proč jsi tady?“

„Řekli mi, že můžu. Až se probudíš.“ Najednou ho přepadla strašná úzkost. „Proč? Ty nechceš, abych tady byl?“

„To ne… Vlastně jsem ráda, že tady jsi.“ Lidí, se kterými by se teď chtěla setkat, nebylo mnoho. Ale s tímhle chlapcem to bylo v klidu.

Jeho úsměv byl nadšený. „Opravdu?“

„Jo.“

Přikradl se rukou k místu, kde ležely její ruce na přikrývce, a pak s ní cukl zpátky.

„Takže jsme oba zatčení?“ zeptala se.

„Cože? To ne. Lidi z ostrahy nebyli moc milí, když tě sem záchranka přivezla zpátky. Nigel Sheldon prý byl vážně naštvaný. Ale od doby, co se s Ozziem vrátili, je všechno v pohodě.“

„Odkud se vrátili?“

„Odletěli k Dysonu Alfa a obnovili generátor bariéry. Bylo to ve všech zpravodajstvích.“

„Aha.“ A mně to všechno uteklo.

„Válečné lodě dynastie teď vyrážejí do operace Hráz. Ve Společenství pozatýkali agenty mimozemšťana, na Vzdálené byla nějaká velká bouře, která zabila Hvězdoplavce, a spousta dalších věcí. Toči a já máme co dělat, abychom to stačili sledovat.“

„Nigel se vrátil?“

„Jo. Prý ti mám říct, že nabídka má pozastavenou platnost. Co to znamená?“

„Slíbil, že mi dá rozhovor; to je všechno.“

„Fajn. A zastavil se nějaký chlápek, který se jmenoval Morton. Říkal, že budeš vědět, kde ho najít, jestli budeš chtít.“

„Dobře.“ To ani nemohl počkat?

„Mellanie, kam chceš jít, až ti bude líp?“

„Na to je trochu brzy… Jak jsi mi to řekl?“

Orion zaraženě svěsil hlavu. Vytáhl z kapsy kus papíru. Byl hodně pomačkaný, jako by ho někdo četl mnohokrát.

Mellanie poznala svůj rukopis. Vlastně ho napsala v této místnosti.

*

Milovaný Orione,

Mrzí mě, že tě musím takhle opustit.

Nechci, ale nejsem ani ta, za kterou

mě máš. Ve skutečnosti se jmenuju Mellanie.

Jednou ti to vysvětlím, jestli budeš chtít.

*

„Většinu se mi podařilo zjistit,“ řekl. „Kdo jsi, a všechno, že tě poslala VI. Ozzie mi to vysvětlil.“

Hrdlo se jí strašlivě svíralo. „Tak proč jsi tady?“

„Říkal jsem ti, dovolili mi to.“

„Ale když víš…“

Natáhl k ní ruku, tentokrát troufale, a odhrnul jí ze spánku trochu vlasů. „Nic z toho nemění, co k tobě cítím.“

Mellanie se rozbrečela. Nebylo fér, že je jediný ve vesmíru, komu na ní doopravdy záleží. Proč jsem ho nemohla potkat dřív než všechny ostatní?

„Nezvládnu to. Nehodím se pro tebe.“

„To není pravda, neříkej to.“

„Nejsem hodná holka, Orione, doopravdy ne.“

Orion se na ni zašklebil jako čert. „Jo, to si vzpomínám. Tak trochu jsem doufal, že bys v tom se mnou pokračovala.“

Chytila ho rukama kolem hlavy a stáhla si ho dolů, aby ho políbila.

*

Správce budovy stál před hlavním vchodem do starého pětipatrového domu a dohlížel na servisbota, který odstraňoval zánovní ceduli. Paula se dívala, jak ji bot elektrosvalovými chapadly spustil do drátěné klece transportbota. Pak vytáhl jinou, starou ceduli, a umístil ji na kamennou zeď a začal ji přišroubovávat na místo. Usmála se tomu starému známému nápisu.

„Madam!“ Tvář správce budovy se rozzářila. Hluboce se uklonil. „Tak jste se zase tady! Vítejte, vítejte. Světu se vrátila trocha zdravého rozumu.“

„Díky, Maurici,“ řekla ze srdce. „Trochu přeháníš, ale je to opravdu příjemný pocit.“

Políbil ji na obě tváře. „Uvnitř na vás všichni čekají. Můžu to vzít?“ Ukázal na plastovou tašku, kterou svírala v levé ruce.

„Díky, ne, zvládnu to.“ Paula se nadechla a vyšla po schodech nahoru. Ve chvíli, kdy se jí otevřely dveře, začal servisbot písmena cedule leštit. Zastavila se a dívala se, jak se starý mosazný nápis v pařížském slunci znovu začíná lesknout.

MEZIHVĚZDNÉ SPOLEČENSTVÍ

DIREKTORIÁT ZÁVAŽNÝCH ZLOČINŮ

První osoba, s níž se setkala, když vešla do kanceláře v pátém patře, byla Gwyneth Rusellová.

„Šéfko!“ zvolala Gwyneth. „Vítejte zpátky. A blahopřeju. Zástupkyně ředitele. Bylo na čase.“

„Je to tak, člověk nemůže zůstat celý život v zaběhnutých kolejích.“

Gwyneth se na ni podívala velice překvapeně. „To rozhodně ne. Já sama jsem dalších patnáct let volná a bez závazků. Minimálně než se Vic vynoří z boongateské červí díry. Nezašla byste večer na drink? Znám pár dobrých klubů se spoustou milých prvoživoťáků.“

„Dnes večer ne, ale někdy by to šlo.“

„Jasně.“

Za Gwyneth stáli u stolů ostatní vyšetřovatelé a nadšeně tleskali. Paula cítila, jak jí červenají tváře. Rozhlédla se po známých obličejích a uznale pokývala hlavou. „Díky. Je hezké vidět vás všechny zase bez uniforem,“ řekla. Okamžitě zmlkli, s úsměvy na tvářích. „Je normální, když nový šéf přijde s tím, že nastanou nějaké změny, ale myslím, že toho jsme si všichni užili dost. Odteď se budeme čistě věnovat práci, tak jako dřív. Proto se budu chtít za hodinu setkat se všemi vyššími vyšetřovateli, abychom si ujasnili, které případy jsou momentálně prioritní. Projdu si také dnes osobní záznamy, abych zjistila, jaké jste poslední dobou podávali výkony, a po ztrátách, které jsme v období vesmírného loďstva utrpěli, bude třeba zrekonstruovat týmy. Proto bych v kanceláři ráda přivítala Hosheho Finna; jsem přesvědčená, že zapadne bez problémů.“

Hoshe jí věnoval široký úsměv a na pozdrav zvedl šálek s bylinným čajem.

Alic Hogan byl v kanceláři ředitele a ukládal si do krabice své osobní věci. Když Paula vešla, podíval se na ni zpola provinile.

„Promiňte, šéfko, čekal jsem vás až za hodinu. Jak to proběhlo u ředitele?“

„Klidně. Sekční schůze jsou v nejlepším případě ztráta času; nejde o nic jiného než o politiku a rozpočty. Nic užitečného nebo podstatného.“

„Budete to mít dobré, když teď máte podporu rodiny Burnelliových. Za pět let budete ředitelka.“

„Hmm.“ Paula zvedla hlavu a vyhlédla z velkého okna. „Znovu adoptovaná.“

„Prosím?“

„Nic. Nedošlo mi, že odsud není vidět Eiffelovka. Z mé staré kanceláře to šlo.“

Alic smetl do krabice poslední hromádku papírů. „Asi víte, že správce budovy ji přidělil mně.“

„Velice symbolické.“ Paula si sedla za stůl a vytáhla z tašky rabaku. Květ uvadl, ale z černého kormu už se dral na světlo další růžový výhonek. Vedle dala hologram rodiny Redhoundových. Potom vytáhla plexisklovou kostku o velikosti pěsti, která měla uprostřed vsazený paměťový článek. „Jsem opravdu ráda, že zůstáváš, Alicu,“ řekla.

„U admirála Columbii pro sebe velkou budoucnost nevidím. Ehm, překvapilo mě, že jste souhlasila vzít mě do pařížské kanceláře.“

„Podle toho, co jsem slyšela, jsi před ním hájil, co jsi považoval za správné. To znamená, že jsi na správném místě.“

„Díky.“

„Každopádně sis po Vzdálené mohl vybrat nějaké místo ve správě.“

„Práce tady mě bavila. I když to často byla politika.“

„Dobře, to by se nyní mělo značně omezit. Columbia má teď plné ruce práce. Tlačí na Senát, aby umožnil angažování vesmírného loďstva v průzkumné divizi KKP.“

Alic tiše hvízdl. „Jak se k tomu postavil Sheldon?“

„Řekněme, že zrovna nadšený nebyl. Ti dva soupeří také o to, kdo získá zásluhy za Hráz. Očekávám, že zanedlouho se dočkáme Columbiovy kandidatury na prezidenta. Tak, na jedenáctou mám naplánovanou schůzku s právníky naší kanceláře a státním zástupcem z direktoriátu spravedlnosti a byla bych ráda, aby ses jí zúčastnil.“

„Žádný problém. Čeho se má týkat?“

Paula zvedla plexisklovou kostku. „Zajímavý případ. Gene Yaohui, neboli kapitán Oscar Monroe. Oživíme ho a vydáme ho k soudu a pozastavení života direktoriátu spravedlnosti, nebo ho necháme, aby si svých tisíc let odseděl tady?“

Alic se na kostku překvapeně zadíval: „To je on?“

„Ano. Vyzvedla jsem ho a Annu Kimeovou ze Záborového kaňonu. Annu oživují, s příhodnou editací paměti, aby se v souladu s podmínkami amnestie vyhlášenými Doi odstranila kontaminace Hvězdoplavcem. Od svých kontaktů vím, se budeme muset vypořádat se žádostí právníků Wilsona Kimea, abychom mu Oscarův paměťový článek vydali do úschovy na York 5. Pokud k tomu dojde, Kime ho nepochybně oživí. Direktoriát spravedlnosti bude pod velkým politickým tlakem, aby obvinění související s abadanskou stanicí stáhl: posudky od významných osob, emočně nabité žádosti o rehabilitaci, které budou tvrdit, že svůj dluh společnosti splatil a jako precedent budou uvádět zrušení rozsudků pro záškodnické oddíly vesmírného loďstva vysazené na Ztracených 23, a podobně. Měla by to být docela zajímavá soudní bitva.“ Usmála se a zvědavě se na paměťový článek zadívala. „Možná dokonce prohraju.“

„Vy? O tom pochybuju.“

*

„Hned venku je moře!“ zavýskl Barry a rozběhl se domem zpátky. Vrhl se na Marka. „Přímo tam, táto.“

Mark synovi prohrábl vlasy. „Přece jsem ti říkal, že tam bude.“

„Mohl bych tam jít? Prosím! Prosím!“

„Ne.“ Mark ukázal na hromadu krabic a beden, které transportboti vytahali z velkého stěhovacího náklaďáku. Širokými otevřenými dveřmi viděl, že přinášejí další krabice. Jak je možné, že jsme tak rychle nahromadili tolik krámů? V Ulonském údolí jsme přišli o všechno. „Nemůžeš. Netuším, kde máš plavky. A navíc nevím, jaké jsou tady proudy.“ To byla nevinná lež, protože brožurka developerské firmy zaručovala, že voda a příliv na plážích obytného komplexu Mulako jsou naprosto bezpečné.

Hlavními dveřmi vešla do domu Sandy, s batohem v ruce. „Kde je moře?“

„Venku, pojď!“ Barry ji popadl za ruku a společně se rozběhli přes obrovský obývák ven na terasu. Panda se s hlasitým štěkáním hnala za nimi. Trávník za domem byl čerstvě položený, nové keřové záhony ještě upravovali zahradoboti. Pozemek končil dlouhou dunou vystupující nad soukromou pláž s bílým pískem a azurovou vodou. Z jedné strany trávníku stály hustě vysazené palmy, které je oddělovaly od zbytku komplexu. Mark ještě nikdy neviděl tak rozsáhlou stavební činnost na jediném místě, dokonce ani na Cressatu. Ráno vyjeli ze stanice Tanyata, která sama procházela značným rozšiřováním, a vydali se po pobřežní silnici. Území podél pobřeží za hranicemi rozvíjejícího se města bylo jedno velké staveniště, kde developeři nabízeli exkluzivní domy na patnácti akrových soukromých pozemcích. Mark koupil pozemek na úplném konci obytného komplexu, kde začínal národní park. Hypotéku nepotřebovali, dům zaplatila dynastie Sheldonů, i když Nigel původně chtěl, aby si pořídil něco ještě velkolepějšího na Cressatu – nabídka vlastně zněla cokoli kdekoli. Mark s díky odmítl, bydlet v zámečku nebylo nic pro něho. Nechtěl ani žít ze svěřeneckého fondu; viděl, co vyrostlo z dětí z dynastií a nehodlal dopustit, aby se totéž stalo Barrymu a Sandy. Přijal tedy místo ředitele v tanyatských kancelářích firmy Alatonics, hlavního výrobce botů pro dynastii, které mu zaručovalo královský plat – a podle toho, jak se Tanyata rozvíjela, si ho zaslouží. Přistěhovalci se hrnuli tempem čtvrt milionu lidí za týden, hlavně uprchlíci ze Ztracených 23. Jakmile se vyřídily oficiality, Liz si na týden sedla s architektem a navrhla velký vzdušný dům, který, upřímně řečeno, byl malý zámeček. Když teď byli tady, nevypadalo to úplně skutečně.

„Do vody nechoďte!“ zavolal za dětmi. „A myslím to vážně.“ Rozhlédl se po velké hale a pokusil se vzpomenout si, které dveře vedou kam. Pak si všiml stop, které zanechaly Barryho tenisky na podlaze z leštěného dřeva, a zkřivil tvář. „Zjisti, jestli je tady domobot,“ řekl svému e-správci.

Do místnosti vešla Liz s krabicí plnou porcelánu. „To neuhádneš.“

„Co…?“

„Právě volali z obchodu s nábytkem. Dovezou nám ho až ve čtvrtek.“

„Ale to je za dva dny. Co máme do té doby dělat? Moc nábytku nemáme.“ Ještě pořád nemohl uvěřit tomu, jak jsou místnosti veliké. Bylo to jako dům sestavený z leteckých hangárů. Těch několik věcí, které si s sebou přivezli, by nezaplnilo jeho pracovnu, natož pak obývací pokoje.

„Správná otázka. Na nákladním nádraží na stanici je jeden velký chaos. Ten kontejner tam někde bude. Aspoň oni si to myslí.“ Liz se podezíravě podívala na osvětlení haly. „To nejsou doplňky, které jsem si objednala.“

„Ne?“ Markovi připadalo, že zlatá a perleťová osvětlovací tělesa jsou celkem hezká.

„Ne. Kde sakra je zástupkyně té developerské firmy? Měla tady být, když jsme přijeli.“

„Jistě, miláčku.“

„Co je zas tohle?“ Liz se ohlížela před dům, kde vedle stěhovacího náklaďáku zastavila kurýrní dodávka firmy MoZ Expres. „Nevadí, já to zjistím?“

„Chceš, abych pomohl vybalovat nějaké krabice?“

„Ne. Podívej se na tu show, právě začíná. Všechny portály už jsou nainstalované – nebo bych jim to přinejmenším doporučovala.“

Mark rychle našel v jedné z krabic velký podlahový polštář a odnesl ho do obýváku. Položil ho na místo s poškozeným lakem. Liz by Barryho zabila, kdyby to viděla.

Sedl si a řekl řídicímu domovnímu organizéru, aby pustil Michelangelovu show. Portál promítl obraz přes polovinu prázdné místnosti. Rozlišení a barvy byly vynikající, přestože otevřenými dveřmi na terasu proudilo dovnitř sluneční světlo.

Michelangelo měl na sobě volný oblek z nachového hedvábí a stál sám uprostřed studia. „Buďte všichni vítáni. Tento pořad připravujeme už několik týdnů a slibujeme, že vám v něm vypovíme, jak to s válkou doopravdy bylo. A věřte, já si nedělám legraci. Abych to dokázal, máme tady ve studiu Nigela Sheldona.“ Záběr přejel na řadu křesel. Nigel seděl na jednom konci. Když začal potlesk, usmál se na publikum ve studiu. „Osobně sám Ozzie,“ ohlásil Michelangelo, jako by seznamu hostů nemohl uvěřit. „Admirál ve výslužbě Wilson Kime, senátorka Justine Burnelliová, vrchní vyšetřovatelka Paula Myo a naši dva velice zvláštní hosté, Stig McSobel, mluvčí Strážců identity a hyb Hory jitřního světla obsahující vzpomínky Dudleyho Bose.“ Michelangelo řadě hostů zatleskal, načež zahrnul publikum vítězným úsměvem, aby ukázal, jak obrovskou radost má z dalšího oznámení. „A i když je to v podstatě moje show, diskusi samozřejmě musí vést přímo naše Mellanie Rescoraiová.“

Mark se tiše zasmál, když obraz zabral Mellanii usazenou za Michelangelovým velkým stolem.

„Měl jsi jet,“ řekla mu Liz.

Posíval se na ni a ušklíbl se. „Ani náhodou. Vzpomeň si, jak to dopadlo, když se mnou dělala rozhovor posledně.“

„No jo,“ zamumlala Liz. „Ale tahle zásilka byla pro tebe.“

Mark otevřel malou obálku a zachmuřil se. „Rovnou ze školky,“ přečetl. „Užijte si nový dům. Ozzie.“ S úsměvem otevřel první box na jídlo. „Páni, šampaňské!“

„Krabí salát Millextow,“ vykřikla Liz, když otevřela druhou. „Čokolády Thornton. Kruci, potřebujeme víc bohatých přátel.“

Na hlavní dveře někdo zaklepal. Na kryté verandě stáli tři lidé. Mark se musel držet, aby na nejvyššího z nich, štíhlého muže v kiltu a bílém tričku, moc okatě nezíral. Každou část jeho obnažené kůže pokrývalo OOtetování; na holé hlavě mu zářily zlaté galaxie. „Ahoj, lidičky, já jsem Lionwalker Yere a tohle jsou moji životní partneři, Scott a Chi. Jsme vaši noví sousedé. Řekli jsme si, že se zastavíme a představíme se.“

„Pojďte dál, prosím,“ vybídl je Mark. Teď mu zase dělalo problém necivět na Chi, která byla kouzelně krásná. „Nevěděl jsem, že už máme sousedy.“

„Jo, nějakou chvíli už tady jsme,“ řekl se širokým skotským přízvukem Lionwalker. „Normálně už bych se odstěhoval na jinou planetu. Nemám rád davy. Nic ve zlým. Jenže planety bez davů už nejsou. Tak asi bude nejlepší maximálně využít, co se dá, no ne?“

„Právě jsme se chystali otevřít láhev.“

„Takhle odpoledne? To jsou sousedé podle mého gusta.“

„Já vás znám,“ řekla Chi. „Vy jste ten Mark Vernon.“

„No jo.“ Mark nenápadně zatáhl břicho. „Obávám se, že jsem usvědčený.“

Liz vzala Marka kolem ramen. „Ve skutečnosti je to můj Mark Vernon.“

*

Bradley Johansson udělal něco, s čím už ve svém životě nepočítal: otevřel oči. „Já žiju,“ zvolal. Jeho hrdlo mělo s formováním slov potíže. To, co z něj vyšlo, znělo úplně špatně. Tyto hlasivky se vyvinuly pro důmyslnější zvuky a písně.

„Tys o tom někdy pochyboval?“ otázal se Mračný tanečník. „Prohlásili jsme tě za našeho přítele.“

„Aha,“ řekl Bradley. Zkusil vstát. Když pohnul pažemi, daly se s nimi do pohybu i křídlové membrány a hlasitě zašustily. Ohromeně se zadíval na své silfenské tělo. „To je doopravdy?“

Mračný tanečník se rozesmál. „Hele, kámo, jestli někdy přijdeš na to, co je doopravdy, určitě nám dej vědět, jo?“

*

Byly to dlouhé tři týdny v nové poušti. Tom byl po nekonečných dnech prohledávání písčité půdy detektorem a kopání nekonečných děr unavený. Potřeboval také krátkou pauzu, hlavně od Andyho soustavného fňukání a Hagenova strašného vaření – asi tak na deset let. Byli sice bratři, ale to neznamenalo, že s nimi tak dlouho vydrží zavřený na jednom místě.

Když jim dům v Armstrong City zásluhou pomatených Strážců shořel, vypadala cesta do pouště jako dobrý nápad. Společenství mělo o části rozbité mimozemské kosmické lodi zájem a vesmírné loďstvo na nalezené kusy dobře platilo. Stačilo zamířit do nové pouště, kterou planetární pomsta vytvořila ve stepi mezi Dessaultovými horami a Dubovým mořem, zamávat detektorem kovů a kopat tam, kde udělá cink. Dělala to spousta lidí. Tvrdili, že jsou strašně bohatí. Ale to, co měli na sobě a v čem jezdili, o bohatství nesvědčilo.

Tomovi a bratrům se nikdy žádný pořádný nález nepodařil. Několik úlomků, kousků pokrouceného kovu, které ve skutečnosti mohly být cokoli. Překupníci v Zeefieldu nikdy nenabídli mnoho. Sběrači říkali, že kdyby se objevil opravdu dobrý nález, překupníci by se navzájem předháněli v nabídkách a šroubovali cenu. Tom překupníky nenáviděl, ale slušná cena za úlomky se dala získat jedině tak, že by člověk jel až do Armstrong City. Jednou za několik měsíců přiletěla kosmická loď vesmírného loďstva, aby zjistila, co se našlo. Cesta do města jim trvala týdny. Nevydělávali tolik, aby to mohli udělat.

Pokaždé, když vyrazili do terénu, byl Tom přesvědčený, že tentokrát natrefí na zlatou žílu. Kosmická loď byla obrovská, podle překupníků a dalších hledačů z větší části mechanická. To znamenalo, že pod novou pouští by měly být pohřbené kusy o velikosti domů. Jak obtížné to mohlo být?

Tahle výprava byla další fiasko. Od jejich starého džípu Mazda se táhly kabely se senzory pětadvacet metrů na obě strany. Konce byly připevněné k malým čtyřkolkám, ve kterých jeli Hagan s Andym a udržovali kabel napnutý. Tím způsobem dokázali prohledat velké kusy nové pouště. Chlapík, od něhož to vybavení koupili, se dušoval, že systém dokáže najít kov v hloubce dvaceti metrů. Podle ceny, kterou si za to vzal, by měli být schopní lokalizovat cokoli ve vzdálenosti kilometr.

Našli jen bylo potlučené staré čerpadlo z nějakého lehkého kovového kompozitu, které pravděpodobně hodí několik set místních dolarů, a tři zahnuté kovové úlomky, které Tomovi podezřele připomínaly podběhy kol. Ale byly k nim připojené dráty a nějaké elektronické moduly. Takže člověk nikdy nevěděl… Trvalo jim skoro pět dní, než je vykopali. Nová poušť byla problematická v tom, že to nebyla opravdová poušť, obzvlášť teď, rok od planetární pomsty. Na začátku to byla holá plocha písčité hlíny. Jenže se přes ni přehnaly deště, zasypaná semena rostlin vyklíčila a začala růst. Teď měla nazelenalou barvu a půda se lepila, což znesnadňovalo kopání, zejména po dešti. Podél terénních tvarů znovu tekly potoky a řeky. Z některých nízko položených míst teď byly jenom bažiny, přes které se nedalo přejet. Trávili celé hodiny tím, že vyhrabávali mazdu z nečekaných pastí vyplněných bahnem.

Tom našel krátce po poledni Dálnici 1, zabočil na ni a zamířil na sever. Jižním směrem, kde silnice probíhala rovnoběžně s Dessaultovými horami, úplně mizela pod hlínou nové pouště. Tady se vynořila na povrchu někdy i několik kilometrů, než ji vysoké duny překryly znovu. Čím dál na sever člověk jel, duny mizely, až půl dne za horou svatého Omera skončily úplně. Ale sledovat cestu bylo snadné. Po každém vozidle zůstaly stopy kopírující linii betonu pod dunami. Silnice se dala najít dokonce i potmě.

Když vyjel na hřeben duny, uviděl několik set metrů vpředu blízko vyježděných kolejí tmavou postavu. „Co to sakra je?“

„Co je co?“ zakřičel Hagen.

„Můžeš vypnout tu svou posranou hudbu?“ řekl mu Tom. To byla další věc: Hagen si celý den pouštěl na plné pecky jazzo rock.

„Je to holka,“ prohlásil Andy. „Jupíí.“

Tom upřel zrak před sebe. Nedokázal nic rozeznat. „Volové, je to nanejvýš tak někdo, komu se pokazil náklaďák.“ Ne že by nějaký viděl. Nikde. Ale jak jinak by se sem někdo dostal?“

„Já vám říkám, že je to holka.“

„Hagene, okamžitě tu svou muziku vypni, nebo ten organizér poletí z džípu.“

„Naser si, debile.“

Ale zeslabil ji. Tom to s mazdou rozpálil ze svahu. Andymu sice nevěřil, ale…

„Kolik si necháme zaplatit za záchranu a taxislužbu?“ zasmál se Andy,

„Sakra, já vím, čím mi zaplatí,“ vyjekl Hagen a chytil se za rozkrok.

V tu chvíli si Tom uvědomil, jak musejí vypadat. Špinavé montérky a trička, všichni s otrhanými klobouky proti slunci a starými slunečními brýlemi. Neholení dobré tři týdny. I mazda byla v dosti žalostném stavu. „To mě poser,“ zabručel, když přijeli blíž k postavě, která se stále nehýbala. Zpomalil džíp.

„Já jsem ti to říkal,“ prohlásil Andy.

Hagan se začal vzrušeně, zajíkavě smát, jako kdyby byl nějaký retard.

„Drž hubu, Hagene,“ zakřičel Tom. Skutečně to byla dívka. Pod bílou brigadýrkou měla krátké tmavé vlasy, na sobě oranžové tričko bez rukávů a přiléhavé tmavé kalhoty ustřižené těsně nad koleny. A seděla ve velice zvláštní pozici. S nohama přes sebe a chodidly ohnutými jaksi dozadu. Napadlo ho jenom, jak musí být pružná, když něco takového dokáže. Úsměv na jeho tváři se roztahoval víc a víc. Zastavil džíp vedle ní. „Hej, dobrý odpoledne.“

„Ahoj!“ zavolal Andy. „Jedu s bráchy do města.“

Tom vrazil loket Andymu do žeber.

„Je to tak, madam,“ zasmál se Hagen. „Dnes večer se chystáme zapařit. Šla bys pařit?“

K Tomovu dokonalému úžasu vstala a zahrnula je širokým úsměvem.

„Ani nevíte jak ráda,“ řekla Kočka.

*

Ozzie byl podrážděný jako vždycky, když se dost nevyspal. Rozepnul stan, zamával rukama, aby se v chladném lesním vzduchu časného rána trochu zahřál a zamířil k ohni, který večer předtím rozdělali. Boseho hyb stál vedle něho a přikládal na uhlíky kousíčky dřeva. Plameny začínaly znovu vyskakovat.

„Dobré ráno, Ozzie,“ řekl Boseho hyb. „Za chvilku mi to bude hořet. Dáš si horkou čokoládu?“ Mluvil prostřednictvím malého bioneurálního organizéru připevněného na horní konec senzorové stopky. Byl to systém vyrobený na míru, který se dal snadno zaměnit za standardní rozhraní používané Dokonalými.

„Kávu,“ zavrčel Ozzie. „Pomůže mi zůstat vzhůru.“ Zamračil se na stan na druhé straně malé mýtiny, který obývali Orion a Mellanie.

„Mám štěstí, že tohle tělo nepotřebuje spánek jako lidé. Abych nabral nové síly, stačí mi dobře si odpočinout.“

Ozzie si sedl na kmen starého trouchnivějícího stromu a začal si zavazovat tkaničky. Koně za ním frkali, nemohli se dočkat potravy. „Někteří lidé podle všeho nepotřebují spát vůbec. Slyšel jsi je včera v noci? Kruci, dělali to snad hodiny.“

„Jsou mladí.“

„Hm. Mohli by být mladí a tiší.“

„Ozzie, nějak se z tebe stává bručoun. Copak tys nikdy neměl líbánky?“

„Jo, měl. Buď tak hodný a hoď na pánvičku pár vajíček. Já se postarám o koně.“ Začal naplňovat obročnice.

Jako další se probudil Toči a rozepnul půlkulový stan, který si pro sebe sám navrhl. „Dobré ráno, příteli Ozzie.“

„Dobré.“ Točimu přeložil jeho zabručení do ultrafialového pulzu organizér na zápěstí. Vypadal jako náramek, který má do vršku vsazený černý kámen. Celá věc byla bioneurální a speciálně vyrobená. Experti z elektronické divize SCT se zaradovali a vytvoření bioluminiscenčních ultrafialových vysílačů vzali jako výzvu. Trvalo jim to skoro šest měsíců, ale maličký přístroj fungoval na silfenských stezkách dokonale.

První šálek kávy Ozzieho nabručenost trochu mírnil. Potom se mýtinou začaly rozléhat nezaměnitelné zvuky. Jejich tónina a intenzita se zvyšovala. Stan se třásl.

„Proč oba oslovují vašeho boha, když se páří?“ zeptal se Toči. Žvýkal při tom nějaké rehydrované zelí. „Je to žádost o požehnání?“

Ozzie střelil pohledem po Boseho hybovi, jenž však nedisponoval řečí těla, ve které by se vyznal. „Neovladatelný reflex, kámo. Najdi si to ve své encyklopedii.“

„Díky, udělám to.“

Ozzie se pustil do vajíček a rehydrovaného chleba. Snažil se soustředit pozornost na jídlo.

Orion a Mellanie se objevili krátce nato, oba se širokými úsměvy. Cestou k ohni se drželi za ruce.

„Uvařil jsem vám trochu vody,“ řekl Boseho hyb.

„Ale nejspíš už bude studená,“ zamumlal Ozzie.

„Chcete pár čajových kostek?“

„Ano, prosím,“ řekla Mellanie. Sedli si spolu na kmen. Opřela se o něho, vzala ho za ruce a oba se na sebe znovu usmáli. „Opravdu musíš odejít?“ zeptala se.

Ozzie svou špatnou náladu zapudil. To byl pravý důvod, proč byl dnes ráno tak protivný. „Bohužel jo, kámo. Na druhé straně mýtiny se stezka dělí.“

„Má pravdu,“ řekl Orion. „Já to cítím.“

Mellanie se na vysoké stromy smutně podívala. „Kéž bych to taky uměla.“

„To se naučíš,“ řekl obdivně.

Ozzie si všiml, že všechny čtyři senzorové stopky Boseho hyba se současně zhouply. Vyložil si to jako hybský smích.

S balením si toho rána dávali všichni na čas, odkládali okamžik rozloučení. Nakonec byly všechny brašny naložené na koně, polní láhve naplněné vodou a svačiny připravené v denních balíčcích. Ozzie se cítil strašně, když se postavil proti Točimu a Orionovi.

„Toči.“

„Příteli Ozzie, děsil jsem se této chvíle.“

„Já taky, kámo. Ty ale cestu domů najdeš. Tak jako my.“

„Putovat s nadějí je lepší než dorazit k cíli.“

„Cha! Nevěř všemu, co ti lidé napovídají, jasný?“

„Jasný.“

Toči se natáhl manipulační tkáň a vytvaroval z ní lidskou ruku. Ozzie si s ní slavnostně potřásl. Nebyl úplně připravený na to, jak se k němu Mellanie vrhla a objala ho. Pokud šlo o tu dívku, pořád v něm hlodal červík nedůvěry, kterého se mu nepodařilo vyřešit.

„Vážně to uděláš?“ zeptal se.

Mellanie na něho vrhla bezelstný, ohromený pohled, který se změnil v krásný zlomyslný úsměv. „Jasně že to udělám. Moje implantáty zaznamenají všechny světy, které navštívíme. Bojíš se, že počtem nových planet, po kterých se projdu, překonám tvůj rekord?“

„Ne. Ale jsi na špičce unisféry. Tou diskusí jsi mohla z Michelangela udělat poskoka, který ti nosí kafe. Věděla jsi to.“

Zvědavě, odměřeně se na něho podívala. „Černou, s jedním cukrem.“

„Prosím?“

„Myslela jsem, že zrovna ty to pochopíš. Putovat je mnohem lepší než dorazit k cíli, ne? Jo, dostala jsem se na vrchol. A teď co? Mám se tam držet pět set let? Cestou nahoru jsem zjistila, co obnáší dostat se tam a co budu muset dělat, abych tam zůstala. Myslela jsem si, že to dokážu, opravdu. Myslela jsem, že dokážu být tvrdší a nepříjemnější než všichni ostatní. Vlastně dokážu, a to je hrozná věc. Ale taky jsme zjistila, že se mi ta cena nelíbí. Nejsem to já; myslím. Potřebuju pauzu, Ozzie. Potřebuju si to v sobě srovnat.“

„Copak, získala jsi příliš brzo příliš mnoho moci?“

„Ty jsi technologií červích děr změnil svět, ale Společenství vybudoval Sheldon. Proč, Ozzie?“

„Dělal jsem zábavnější věci.“

„Jo, a já si půjdu prohlédnout galaxii. Až se vrátím, budu mít záznamy, které mi umožní vrátit se rovnou na první příčku. Když o to budu stát.“

„Doufám, že do té doby zjistíš, kým chceš být,“ řekl upřímně.

„Díky, Ozzie.“

„A zatím buď hodná na Oriona. Je to hodný kluk.“

Mellanie zamrkala. „Ne, teď už není.“

Ozzie se vesele ušklíbl, když odcházela, a snažil se nedívat se jí na zadek. Džíny jí byly neuvěřitelně těsné.

„Tak my asi půjdeme,“ řekl Orion. Jako by se mu v krku něco zaseklo, dodávalo mu to hrubší hlas.

„Zvládnete to?“ zeptal se Ozzie. „Ale vážně.“

„Jasně. Tys mě naučil, jak se o sebe postarat. Až na ty balicí hlášky, ty vážně nesály za nic, Ozzie.“

Ozzie chlapce objal. Najednou dostal strach, že se neudrží a rozbrečí se, což by nebylo vůbec stylové. „Oni tam jsou, kámo vždyť to víš.“

„Vím. Občas se mi zdá, že je vidím. Jsou daleko.“

„Buď opatrný a pamatuj si, že se můžeš vždycky vrátit.“

„Vím.“

„A užij si to na Točiho planetě. Jednou budu chtít kompletní zprávu.“

„Dostaneš ji.“

„Dávej pozor na Mellanii. Není tak tvrdá, jak se dělá.“

„Ozzie; my to zvládneme.“ Orion ho naposledy objal. „Sbohem, Ozzie.“

„Jasně, vole, sbohem.“

Ozzie si nasadil na ramena batoh a díval se, jak Orion, Mellanie a Toči opouštějí mýtinku. Za sebou vedli tři těžce naložené koně. Měl silné nutkání rozběhnut se za nimi.

„Loučení je vždycky těžké.“

„Co to má být?“ Ozzie zvedl oči k Boseho hybovi.

„Myslím, že Orion je bez problémů schopný tady přežít. Je koneckonců přítel Silfenů.“

„To sice jo, ale hele, on a Mellanie nemají dost rozumu, aby dohromady spíchli jedinou mozkovou buňku.“

„Jestli mají zájem spíchávat něco dohromady, mozkové buňky to nejsou.“

Ozzie se zasmál. „Ne, to ne. Myslím, že Točimu potrvá návrat domů déle, než čeká.“ Povzdechl si. „Co se dá dělat, pojďme.“

Ze začátku vyrazili stejným směrem jako ostatní. Ozzie je ještě chvíli viděl mezi stromy. Orion a Mellanie občas zamávali. Odpověděl zvednutím ruky. Nakonec podrost příliš zhoustl.

„Je to skutečně stezka?“ zeptal se Boseho hyb. Prodírali se křovinami a vysokou trávou, stromy byly natlačené blízko k sobě. Pod nohama měli vlhkou zem.

„Jo,“ odpověděl Ozzie. Věděl to, cítil, jak se ta stará cesta probouzí ze spánku. „Jenom ji dlouho nikdo nepoužíval, to je všechno.“

Ještě tři další dny se museli prodírat lesem, který se změnil ze statných borovic v bujnou tropickou vegetaci, jež byla skutečně hustá. Třetí den dopoledne se stromy začaly zmenšovat. Vypadaly deformovaně, trpěly nějakou nemocí. Mezi živými kmeny se začaly objevovat bezlisté pahýly a posléze získaly převahu. Podrost vystřídaly proužky slizu pokrývající zem. Nedlouho nato odumírající džungle přešla v planinu balvanů. Skály se začaly po obou stranách zvedat a tvořit stěny úžlabiny. Kolem duněly čím dál hlasitější hromy. Šli teď tmou, v níž hřmění doprovázely blesky.

„Já to slyším,“ řekl znenadání Boseho hyb.

Ozzie přikývl. Došel na konec úžlabiny a podíval se dolů do údolí pod nimi. Na obloze zadržovalo husté černé mraky silové pole. Na průsvitné energetické pole dorážel blesk.

Před ním se rozkládal domov Hory jitřního světla. Obří budovy, které pohltily kuželovitou horu uprostřed údolí. Obrovské pravoúhlé kumulační nádrže, z nichž kroutící se těla vycházela na rampy, kde je hybové uspořádávali do nových pluků. Všude bujely průmyslové budovy.

„Kromě něho nevidím jediného živého tvora,“ řekl Ozzie. „Vůbec nic.“

„To ani neuvidíš,“ odpověděl Boseho hyb. „Tady ne. Farmy jsou jinde. Většina půdy na kontinentech se využívá zemědělsky. Ale žádný divoký život tady není.“

„Co dělá?“

„Má depresi. Myslí si, že zemře. Sice ne dřív než za miliony let, až se slunce zvětší a vyplní vnitřek bariéry, ale zemře. On teď nic jiného nevidí. Nevěří, že ho některé mezihvězdné kolonie zachrání, a to i v případě, že přežijí naše útoky novabombami. Ví, že se vyvinou k nezávislosti, takže se z nich stanou nepřátelé, jako byli všichni druzí hybové, se kterými se kdysi vypořádal.“

„To je teda pěkně morbidní hajzl. Víš jistě, že to chceš udělat?“

„Samozřejmě. Je to jedině na místě. Byl jsem to poslední, co z Dysonu Alfa uniklo, takže je jedině správné, abych přinesl zpátky novou šanci, nějakou naději. Hora jitřního světla se teď nemůže změnit. Evoluce tady skončila. Nedokáže uvažovat jinak, sám od sebe ne. Se změnou musí přijít někdo zvenku, protože zevnitř nevyjde nikdy.“

„A ty to můžeš udělat?“

„Můžu se o to pokusit. Můžu do jeho myšlení protlačit otázky. Otázky, které by sám nevymyslel.“

„Není to trochu jako stvořit si ho k našemu obrazu?“

„Podle mě si nemusíš dělat starosti, že by Hora jitřního světla někdy přijal lidský pohled na svět. Já sám budu považovat za úspěch, jestli se dopracuje k racionálnějšímu pohledu na život. Potřebuje se učit toleranci.“

„Hodně štěstí. To je něco, co ani my sami dobře neumíme. Málem jsme Horu jitřního světla zabili reflexivní reakcí.“

„Ale neudělali jsme to, tvou zásluhou.“

„Bylo nás víc.“

„Potrvá to nějaký čas, odhadem staletí, a neexistuje žádná záruka úspěchu.

„Za pár set let se vrátím, abych se podíval, kam se to pohnulo.“

„Udělej to, prosím. Bude zajímavé vidět, co se z lidstva za tu dobu stane.“











cover.jpeg
SCHI BEST%

2 -,POSLEDNI' HLIDKA

*  PRELOZIL PETR KOTRLE











